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FOREWORD 




and preserve the c 




tage of Islam. It has convened conferences. 



held symposia and set up exhibitions. It lias published catalogues of 
libraries and new editions of important manuscripts. The Foundation has 

contributed greatly to the scanning of manuscipts and dieir recording onto 
CD ROM, which will safe-guard preservation of cultural heritage. The 
Library has been furnished with its requirements of shelving and 



equipped with electronic apparatus needed to digitize its manuscripts 
CD ROM. So far most of the Library collection of manuscripts has now 
been microfilmed and work continues apace to complete the project. 

Al-Furqan Foundation has cooperated with the Riasat of Islamic 
Community in Bosnia and Herzegovina in publishing this catalogue. This 
project has resulted in publication of Volume IV of the catalogue in 

( Volume V and VI in 1420/1999, Volume VII in 1421/2000. 
Volume VIII in 1421/2000, Volume IX in 1422/2001, Volume X in 




1423/2002, Volume XI ai 



in 



XII in 1424/2003, Volume XIII in 



1425/2004, and now we are happy to present Volume XIV of the 

Catalogue of Arabic, Turkish. Persian and Bosnian Manuscripts of the 
Library. 

The previous thirteen volumes listed entries for 7818 works, some of 



which contained more than one title. Volume XTV contains entries for 
manuscripts no. 7819 to no. 8287 with a total of 468 manuscripts (785 
works with 495 different titles). The manuscripts have texts dealing with 
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fiqh and ethics as well as other works dealing with other fields. This 

r use to researchers of lslamiclaw. 



catalogue will be of partieu 



We pray to the Almighty to grant us success in achieving al-Furqai 
Foundation objectives to preserve human cultural and scientific heritage. 
Particularly, I thank dr. Mustafa Ceric, head of Riasat of Islamic 
Community in Bosnia and Herzegovina, Mr. Mustafa Jahic, chief 
librarian of the Gazi Husrev-beg Library and Mr. Osman La vie who 
compded this volume. May their efforts all be crowned with success. 



London, 1426/2005 



Ahmad ZakI Yamam 




Al-Furqan Islamic Heritage Foundation 



UVODNA RIJEC 



NavrSava se jedanaest godina otkako fondacija al-Furqan putem 
organiziranja raziiih simpozija, seminara i izlozbi. publiciranja knjiga i 
kataloga te snimanja rukopisa, historijskih dokumenata, vakufnama i 
sid£ila Serijatskih sudova, svestrano radi na zaStiti i o£uvanju islamske 
bastine i ku It ure. 

Ova fondacija ulaze ogromne napore na ocuvanju i zastiti rukopisne 
grade i stampanih knjiga koje se nalaze u fondovima Gazi Husrev-begove 
biblioteke u Sarajevu. Time je dala svoj doprinos u njihovu spaSavanju od 
propadanja tokom posljednjih dogadanja na ovim prostorima. 

U tu svrhu, ova fondacija snabdjela je Biblioteku modernim policama 
i ormarima za Cuvanje rukopisa i stampanih knjiga, savremenom 
elektronskora opremom za skenii*anje rukopisa i dokumenata i njihovo 
pohranjivanje na CD ROM. Pored navedenog, ona svestrano poraaze i 
projekat mikrofilmovanja rukopisa i arhivske grade. Tako su do sada 
snimljeni na mikrofilm skoro kompletai spomenuti fondovi u ovoj 
biblioteci. Poslovi na ovom projektu se i dalje naslavljaju, kako bi se 
niikrofilmovanje rukopisa u najskorije vrijeme zavrSilo. 

Sto se tice kataloSke obrade rukopisa, ona se odvija kako se samo 
mote po£eljeti, buduci da al-Furqan u saradnji sa Rijasetom Islamske 
zajednice u Bosni i Hercegovini, odmali po njihovoj obradi, osigurava 
Stampanje kataloga. Tako su u okviru ovog projekta u 1419/1998. 
Stampam eetvrli, u 1420/1999. peti i Sesti. u 1420/2000. sedmi, u 
1421/2000. osmi, u 1422/2001. deveti. u 1423/2002. deseti, u 1424/2003. 
jedanaesti i dvanaesti, u 1425/2004. trinaesti a evo sada, na zadovoljstvo 
ljubitelja nase rukopisne bastine, predajemo u stampu i £etmaesti svezak 

Kataloga arapskih, turskih, perzijskih i bosanskih rukopisa u Gazi 
Husrev-begovoj biblioteci. 

U prethodnih trinacst svezaka Kataloga Gazi Husrev-begove 

biblioteke obradeno je ukupno 7818 rukopisa, od kojih su neki zbirke 
koje sadr£avaju po viSe djela. Cetrnaesti svezak Kataloga sadr£i 

rukopise od br. 7819 do br. 8287 sa ukupno 468 kodeksa, odnosno 785 
djela sa 495 razlieitih naslova. U ovora svesku Kataloga obradeni su 
rukopisi iz oblasti fikha i etike kao i brojna djela iz drugih oblasti koja su 
se nasla u zbirkama. Zato ce izdavanje ovog sveska Kataloga biti od 
velike koristi istra£iva<!;ima koji se bave izucavanjem Islamskog prava. 

Molim Uzvisenog Allaha da nam podari uspjeh i Svoju pomoc u 
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ostvarenju ciljeva koje, na polju ofiuvatua tekovina CoyjeCanstva sa svim 



"m vrijednostima, poduzima al-Furqan - Fondacija za islamsko 




Upucujem rijeci zahvalnosti dr. Mustafi Cericu, reisu-l-ulemi lslamske 
zajednice u Bosni i Hercegovini, rar. Mustafi Jahicu, direktoru Gazi 
Husrev-begove biblioteke i gosp. Osmanu Lavicu, koji je ob radio ovaj 

V 

svezak Kataloga. Zelim ini uspjeh i sve najbolje u njihovim buducim 
posloviraa. 




Ahmad ZakI Yamani 
Predsjediiik Fondacije za islamsko naslijede al-Furqan 



PREFACE 



It is with great pleasure and delight that we continue to publish the 
Catalogue of the Arabic. Turkish, Persian and Bosnian Manuscripts of 
Gazi Husrev-bey Library in Sarajevo. These catalogues are of great 
benefit to individual scholars as well as academic and cultural institutions 
dealing with research and study of cultural heritage. We thank Almighty 
Allah and express our gratitude to Sheikh Ahmed Zaki Yamani, founder 



and president of al-Furqan Islamic Heritage Foundation for making the 
publication of this catalogue possible and for the continuous efforts of the 
Foundation in preservation of invaluable manuscripts found in the library. 

The Foundation, besides helping with publication of Catalogue from 
the Volume IV to XIII and Volume I and II second edition, has 
continuously supported several projects including copying of manuscripts 



so 



onto microfilm and CD ROM as well as preservation of n 
that they could be accessible to all interested in researching this heritage. 
We hope that this fruitful cooperation will continue with publication of 
the remaining catalogues, copying of manuscripts and other similar 
support programmes. 

We are deeply grateful to His Excellency Sheikh Ahmad Zaki Yamani 
for his efforts and we pray to Almighty Allah to reward him on the Day 
of Judgement. 

We thank also to Director-General of al-Furqan Foundation, Professor 
Dr. Mohamed Aldoosari and those members of staff at al-Furqan who 
have contributed to the completion of this project, which is of great 

benefit to all humanity. 



Mustafa Jahic 
Director, 
Gazi Husrev-Bey Library 



PREDGOVOR 



Sa radoScu i velikim zadovoljstvom nastavljarao objavljivati novu 
knjigu Kataloga arapskih, turskih. perzijskih i bosanskih rukopisa Gazi 
Husrev-begove biblioteke sa zeljom da bude na usluzi svim istra2iva£ima 
kao i nau£nim i kultumim institucijaraa koje se bave prou£avanjem ove 
kultunie baStine. Da se i ova knjiga Kataloga objavljuje zahvaljujemo. 
prije svega ? uzviSnom Allaliu a potom Njegovoj ekselenciji Sejh-Ahmedu 
Zeki Jemaniju, predsjedniku i osnivaeu Fondacije za islamsko naslijede iz 




Londona al-Furqan T koji ula2e velike uapore na zastiti i ocuvanju 
rukopisa neprocjenjive vrijednosti, koji se nalaze u ovoj biblioteci. 

Treba napomenuti da je Fondacija al-Furqan pomogla objavljivanje 
svezaka Kataloga od IV do XIII kao i drugo izdanje I i II sveska Kataloga 
rukopisa Gazi Husrev-begove biblioteke. Osim toga Fondacija al-Furqan 
kontinuirano pomade realizaciju projekata: snimanje mkopisa 
mikrofilm i CD ROM te projekte ocuvanja rukopisa kako bi bili 
svima koje interesira istrazivanje ove bastine. Nadamo se da ce se ova 
plodna saradnja i ubuduce nastaviti u objavljivanju i preostalih knjiga 
Kataloga, dovrsetku snimanja rukopisa i drugoj vrsti pomoci. 

Zbog toga izrazavamo nasu zahvalnost Njegovoj ekslenciji 
Sejh-Ahmedu Zekiju Jemaniju, moleci Uzvisenog Allaha da mu trud koji 
ula£e i ono Sto daje budu zalilia u prevagi dobrih djela na Sudnjem danu. 

Zahvaljujemo se, takoder, i generalnom direktoru Fondacije al-Furqan 
prof. dr. Mohamed Aldoosariju i svim zaposlenim u ovoj fondaciji koji 
uCestvuju u realizaciji nasih zajednifkih projekata. 



Mustafa Jalii 



c 



direktor Gazi Husrev-begove biblioteke 



INTRODUCTION 



The fourteenth volume of the Catalogue of Arabic, Turkish, Persian 
and Bosnian manuscripts presents continuation in elaboration of the 
manuscripts from the Islamic law (fiqh) and its disciplines (usul-al fiqh) 
which, because of their numbers was not covered in the volume II, IX, X 
of the Catalogue as well as unworked manuscripts from the field of ethics 
and preaching (maw iza) which the Gazi Husrev-bey library received 
after publishing of the third volume in which this topic was treated. 

In this volume of the catalogue 468 codex were elaborated, more 
precisely 785 work, out of which 365 in Arabic, 396 in Turkish, 5 in 
Persian and 19 in Bosnian languages. 

This volume of the Catalogue makes known to the wider publicity names 
of die new authors like Shaykh Mustafa, imam from TeSanj (no.7989,2) or 
author of Pilgrimage travelogues, Mustafa Dervis from Mostar (no. 7841,4), 
and also new works from die earlier known author from our region Hasan 
Imamovic from Imotski (no. 8236,4-6) and Zuhdija Defterdarevic from 
Sarajevo (no. 8001), and some rare work such as autobiography of Sejfulah 
Proho (no. 8009) from Konjic and saykh Alija from Prusac (no. 796 1 ,1-2). 

Methodology of cataloging remained unchanged in comparison with previous 
volumes of the catalogue, meaning that cataloguing is done according to first 
work from the collection. Hence in this volume we have a number of works 
wnicn ncioiiiicu loouici disciplines, dlcuiisl uil v wt.it* in u\c s^uiic collections. 

A special difficulty in elaboration of the manuscripts in this volume 
was that in many cases the beginning and end of manuscripts were 
damaged. Hence there were the difficulties in reading them and some 
were also difficult to identify and find in the available literature. Due to 
this, there was no choice but to elaborate manuscripts and identify them 
based on the general theme. Kitab fi al-fiqh are cases in point. In the 
indexes, these manuscripts were categorized under one title, although 
they are not identical works, such as the ten manuscripts under the title 
'Umi-ha.1 li maghul or Kitab 8 al-maw'iza are not necessarily identical work. 

I would like to thank the Library management, colleagues as well as 
reviewers who, with their expertise and suggestion, contributed 
significantly to the success of tins volume. 



Sarajevo, February 2005 



Osman Lavic 



! 



UVOD 



Cetrnaesti svezak Kataloga arapskih, turskih, perzijskih i bosanskih 



rukopisa predstavlja nastavak obrade rukopisa iz Islamskog prava (fiqh) 
i njegovih disciplina (usul al-fiqlh fara'id. qanun) koji zbog brojnosti 
nisu obuhvaceni II odnosno IX i X sveskom kao i neobradene rukopise iz 

oblasti etike i propovjednistva (maw'iza) koji su u Gazi Husrev-begovu 
biblioteku pristigli poslije Stampanja treceg sveska u kojem je. ina£e, 
tretiranaovatema. 

U ovom svesku obradeno je 468 kodeksa odnosno 785 djela od eega 365 
na arapskom, 396 na turskom, 5 na perzijskorn i 19 na bosanskom jeziku. 

I ovaj svezak nasoj i siroj naucnoj javnosti otkrivaimenanovih autora 
kao Sto su Sejh Mustafa, imam iz TeSnja (br. 7989,2) ili autor putopisa 
na had* Mustafa DerviS iz Mostara, (br. 7841,4), nova djela ranije 
poznatih autora sa naSih prostora Hasana Imamovica iz Imotskog (br. 
8236,4-6) i Zuhdije Abdulkerima Defterdarevica iz Sarajeva (br. 8001), 
te rijetka djela kao Sto su autograf Sejfulaha Prohe (br. 8009) iz Konjica i 

Sejha Alije iz Prusca (br. 7961,1-2). 

Metodologija kataloSke obrade je ostala nepromijenjena u odnosu na 
prethodne sveske kataloga, po principu prvog djela u zbirci, tako da je i u 
ovom svesku obraden znatan broj djela koja pripadaju drugim 
disciplinama. jer su se naSla na drugom mjestu u zbirci. 

Kao posebnu poteSkocu u obradi rukopisa u ovom svesku, treba 
istaci da je Cesto rije£ o fragmentima bez po£etka i kraja, ostecenim do te 
mjere da se teSko mogu isCitavati ili pak rijetkim primjercima koje je bilo 
tesko identifikovati i pronadi u dostupnoj literaturi. Upravo zbog toga 
bili smo prisiljeni neke rukopise obraditi bez prave identifikacije sa 
uopStenim naslovom koji tek odreduje temu rukopisa npr. Kitab fi al-fiqh, 
Sarh kitab 8 al-fiqh, Maw'iza i si. U indeksima takve rukopise smo 
svrstali pod jedan naslov, mada se uvijek ne radi o identic aim djelima. 
tako da npr. desetak rukopisa svrstanih pod naslov 'Ihni-hal U maghul ili 
Kitab fi al-maw'iza nisu nu2no identicna djela. 

Na kraju Zelimo se zahvaliti direkciji Biblioteke, radnim kolegama i 

recenzentima koji su svojim sugestijama i korisnim savjetima znacajno 
uopimi cli dn ova svc/ak picdainu avnosti sa sto manie jziesakai neuoslataka. 
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sanskih rukopisa. Gazi Husrev-begova biblioteka u Saraje- 
vo Svezak VI. London - Sarajevo 1420/1999. 



Islamska Misao -Islamska misao: Starjesinstvo Islamske zajednice za BiH, 

Hrvatsku i Sloveniju, Sarajevo. 1986. 

-Kahhala, 'Umar Rida: Mugam almu alii fin. Taragim 
mmannifi al-kutub al'Arabiyya. Cjuz 1 - XV. Baymt. 

-Fihris al-kutub al 'arabiyya at tnawguda bi ad-Dar 1921- 
1937. al-Guz fc l-vm. Dar al-kutub al-Misriya. al-Qahira 
1924 -42. 



K ai t o F 



-Fihris al-mahtutdt al-'fdrisiyya "allatl taqtanihd ad-Dar 
al-kutub hattd 'am 1963" , al-Qism 1-EL al-Qahira 1966 - 
67. 



Kairo M 



-Sayyid, Fu'ad: Dai' al-Kutub. Fihris al-mahtiltat. Nasra bi 
al-mahtutdt allati iq tana ilia ad Dar min sana 1936 1 955. 



XXII KA TALOG Gj\ZI HUSREVBEGO VE B1BLIOTEKE 



Karatay A 



Karatay F 




al-Qism I-m. Al-Gumhuriyya al-'Arabiyya al-Muttahida. 



al-Qahira 1380/1961 - 1383/1963. 

-Karatay. Fehnii Edhem: Arapaqa Yazmahir Katalogu. C. 1- 
IV. Topkapi SarayiMiizesi Kutiiphanesi. Istanbul 1962-69. 

-Karatay. Fehmi Edhem: Farsqa Yi&tudat Kntalogu. Topkapi 
Sarayi Miizesi Kiitiiplianesi. Istanbul 1961. 



Katalogu. C. 1- 

1961. 






r, raup UMWUI. 

UTopkapi Sarayi Miizesi 




Ki 



>va 



Stojaiika Kenderova: Catalogue of Arabic Manuscripts in SS 



Cyril and Methodius National Library, SoGa, Hadith Scienc- 
es, London. al-Furqan Islamic Heritage Fondation, 1995. 



Kibns 




-§e§en, Ramazan. Altan. Mustafa Ha§im; Izgi, Cevat: 
Kibns Islam yazmalart kntalogu. Islam Tarih, Sanat ve 
mtmW Arastirma Vakfi (TSAR). Istanbul 1515/1995. 

-§esen. Dr. Ramazan; Izgi, Cevat; Akpwar, Cemil: Films 
mailt Altai Maktabu 
History, Ait and 




bul 1986. 



u. Research Centre for Islamic 
(1RCICA). al-Mugallad 1-ELI. Itan- 



kut 



Gazetesi Kiitiibhanesi Tiirkce 



Dr. Giinay Kut. Terciiman 
YazmaJar Katalogu. /, Istanbul Edebiyat Fakultesi Bashn ~ 
evi, 1989. 



Lavid X 



Loebenstein 



-Lavic, Osman: Katalog arapskih, turskih, perzijskih i bo- 
sanskih rukopisa. Gazi Husrev-begova biblioteka u Saraje- 
vo!. Svezak X. London - Sarajevo 2002. 

-Loebenstein, Helene: Katalog der arabisdien Handschrif- 
ten der Osterreichischen Nationalbibiliothek. Neuenvebuu 
gen 1868 1968. Teil I. Wien 1970. 




Nametak IV 



O.M. 



-Muftic, Teufik; Arapsko-bosanski rjeCmk. Sarajevo 1997. 
-Nametak. Fehim: Katalog arapskih, turskih, perzijskih t bo 



sanskih rukopisa. Gazi Husrev-begova biblioteka u Saraje- 



vo Svezak TV. London-Sarajevo 1998. 

-Tahir, Bursal! Mehmed: 'Otmanh muellifleri. 1-U1. Istan- 
bul 1333-1342/1914-1923. 



IZVORJ I LITER.! TURA 



XX 



Pemcl 



-Pensch, Wilhem: Verzeichnis der persischen Handschri f- 
ten der KonigUchen Bibliothek m Berlin. Berlin 1888. 




QA 



-Popara, Haso; Fajid. Zejnil: Katalog arapskih, turskih, per- 





. Gazi Husrev-begova biblioteka 
ijevu. Svezak VII. London - Sarajevo 14: 



-Sami. §amsuddln: Qdmus aha lam, I- VI. Istanbul 1306- 
1216/1888-1896. 




-Popara, Haso; Katalog arapskih, turskih, perzijskih i bo~ 
sanskih rukopisa, sv. IX, London-Sarajevo, al-Furqan Fon- 
dacija za islamsko naslijede, Rijaset Islainske zajednice 
BiH, 1422/2001. 



PoparaXffl 



POF 



Rieu 




Sarkis 



Spaho 



Sabanovic 



Sesen 



-Popara, Haso: Katalog arapskih, turskih f perzijskih i bo- 
sanskih rukopisa, Gazi Husrev-begova biblioteka u Saraje- 



vo Svezak XIII. London - Sarajevo 1420/2004. 

-Prilozi za orijentalnu Glologiju i istoriju jugoslovenskih 
naroda pod turskom vlasdu. Sarajevo, 11/1952. godine 

-Rieu. Charles: Cataloque of the turkish manuscripts in the 
Bristish museum. London 1888. 



-Saleh S. al-Hidzzi: Catalogue of the manuscripts in the 
University of Riyad. 3. Riyad. 1979. 

Sarkis, Yusuf Ilyan: Mu'gam al-matbudl ah'arabiyya wa 
ahmuarraba. I-UI. Kairo L346/1928. 

-Spaho, Fehim: Arapski, perzijski i turski rukopisi Hrvats- 
kih zemaljskih muzeja u Sarajevu. Sarajevo 1942. 

-Sabanovid, Hazim: Kjijizezmost Muslimana Bosne i Her- 
cegovinena orijenlalnim jezicima. Sarajevo 1973. 

-Se§en, Ramazan: Muljtarat min almahtutat ah'arabixjya 
an-nddira ft maktabdl Turkiya. Islam Tarih, Sanat ve 
Kulruriinu Ara$urma Vakfi (ISAR). Istanbul 1997. 



rana 



Catalogue of Islamic Manuscripts in the National Library of 
Albania, Tirana. Edited by *Abd al-Sattar al-Halwagl and 
Hablb Allah 'Azmi. London 1418/1997. 
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Trako 




r. Kiitalog perzijskih rukopisa orijentalnog imti- 




liako-Gazid 



TUYATOK 



Wagner 



az-Zahiriyya 



az-ZiiikJi 





-Tr:iko, Salih; Gazid Kejla: Katalog rukopisa orijentalnog in- 
stitnta- lijepa knjizevnost-. Sarajevo, 1997. 

-Tiirkiye Yazmalan Tophi Katalogu (The Union Catalogue 
of Manuscripts in Turkey ) 07 i-V. Istanbul 1982-84. 



T. I. Wiesbaden 

in 





1976. (Verzeichnis der orientalischen 
Deutschland.BdXVfl.Bl). 



-al-Hafiz. Muhammad MutT: Fihris mahtutat Dar al Kutub 

lasq 1401/1980. 




-az-Ziiikll, Hayruddln: al-A'lam, I-1U. Kairo, 1926-1928. 

-Nametak, Fehim; T rako, Salih: Katalog arapskih, 
turskih i bosanskih rukopisa iz Zbirke BosnjaCkog i\ 





m Zurich 1997. 
-Zdralovid, Muhamed. Bosansko-lwrcegovacki prrpisivaci 
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(USUL AL - FIQH) 



Arapski rukopisi 



UVOD V ISLAMSKO PRA VO. arapsM 



7 



7819 



R-9505 



MANAR AL- ANWAR 



Djelo iz usuli-fikha. Napisao Abu'l-Barakat 'Abdullah b. Ahmad 
Hafizuddin an-Nasafi. umro 710/1310. godine. Primjerak je nepotpun na 

J 

Popara IX, 5263-5265; DobraCa % 809: Bratislava, 67; Loebenstem, 2143; 
Lavit X, 5886, 7. 

Poeetak (1. lb): 

fjwji jiii & js. ijL*i\j r >- „ii j\ \m $s\ ^ x&i 

ZavrSetak ovdje (1. 28b): 



L. 28; 20,5 x 14.5 (14.5 x 7,5); 17 redaka. Nash, pisan vjestom rukom. 
Maslilo cmo, kvaliletno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim 
znakora. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Sa kustodama. 
Na marginama komentari teksta. Lage prosute. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



Vlasnik Mustafa b. Utman (pecal na 1. la). 



7820. 



R-9068 



MANAR AL-ANWAR 



Isto kao br. 7819. Nepotpun na kraju. 
ZavrSetak ovdje (1. 10b): 



L. 10; 20.8 x 12,8 (13,2 x 6,3); 15 redaka. Ta'liq, veoraa lijep. Mastilo 
cmo, dobrog kvahteta. Papir svijetlozut, tanak, glat, sa vodenim znakom. 



8 



fCAT.XLOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



ajikom LTvenom lini 



lagama. sa kustodama. 




iataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7821. 



R-8243 



AT-TAWDiH FI HALL GAWAMID AT-TANQlH 



Komentar djela Tanqih al-usul (v. DobraCa II, 855) o osnovaraa 
serijatskog prava (usuli-fikha). I osnovno djelo i ovaj komentar napisao je 
isti autor, 'Ubaydullah b. Mas'ud b. Mahraud b. Ahmad b. 4 Ubaydullah 
al-Buhari al-Mahbubi, SadrusSari'a al-Asgar (at-Tanl), umro poslije 
747/1347. godine. 

Popara IX, 5274; Kahlmla VI, 246; DobraCa II, 856; GAL G 11,214 iS II, 
300; Zurich I, 98; SarkJs II, 1963; Tirana, 150152, str. 115 117; H. H. /, 496; 
Kopriilii 1, 481-484, str. 243; al-Ciburill, 2539-2547, str. 44-46; $esen, 173, str. 
128; Fliigel III, 1774, str. 195; Uivic X, 5809. 

PoCetak (I. lb): 






L. 202; 20 x 13 (14 x 6,5): 23 retka.Ta'liq, krupniji. Mastilo cmo. 
slabog kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom, na mjestima razljeveno. 
Komentarisani tekst nadvaicen crvenom linijom. Tekst obrubljen tankom 
linijom crvene boje. Papir bijel. tanak, glat, sa vodeiiim znakom, 
evropskog porijekla. Na marginama pojedinih listova komentari koji su. 




\ At 

i on: 



1 1 m cm km ww mm i m 1 1 k . i i i rti 1 1 



Povez kozni, novijeg daturaa. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 

mja Luk. 




UVOD U ISLAMSKO PRAVO. arapski 
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7822. 



R-9547 



AT-TAWDIH Fl HALL GAWAMID AT-TANQlH 



lsto kao br. 7 82 1 . 

L. 122; 20,5 x 13,5 (15.5 x 7); 25 redaka. Taiiq, veomasitan. Maslilo 
cmo i crveno. Papir lamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Tekst uokviren taiikora crvenom bnijom. Na po 




listovima i komentari teksta uokvireni. Listovi prosuti i izmijesaiii. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni rajestu prijepisa. 






MUHTASAR 




Glosa na al-Igiiev komentar Muhtasar ti-muntalra (v. DobraCa //, 875) 



iz usuli-fikha. Napisao na arapskom jeziku 'All b. Muhammad b. 'All 



al-Gurgani al-Husayni, poznat joS i pod nadimcima as-Sayyid as-Sarif i 
Abu al-Hasan, 816/1413. godine. 

Popara IX, 5285; Kahhala VII, 216; $e$e>i, 161, ?tr. 122; Kopriilu III, 707; 

men II,' 




Potetak CI. lb): 





ZavrSetak (1. 129b): 




L. 129; 19,5 x 13,5 (12.5 x 8); 17 redaka. Ta'liq, sitniji, pisan yjeStora 
rukom. Mastilo crno, ua mjestima razljeveno. Papir tamnobijel, deblji. 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
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KA 7MZ. OG GAZ1 HUSREV BEGOVE BJBL IOTEKE 



Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Vlasnik Ahmad b. Mustafa. 

Za Gazi Husrev-begovu medresu uvakufio muderris al-Hagg Ahraad- 
efendl, bez godine uvakufljenja. 

Na L la stari i novi pecal ove biblioteke. 



7824. 




ARH KITAB Fl USUL AL-FIQH 



R-5 1 90 



Komeniar nekog djela iz osnova islamskog prava. I glavno djelo i 
komentar na arapskom jeziku. Buduci da je djelo manjkavo na pocetku i 



na kraju, nismo ga uspjeli pronaci u naraa dostupnira izvorinia. 
Pocetak ovdje CI. la): 



a. . j^S'i jju. oil*. ^ saMi • ?tf-M is ^'uj vtj-i 



5a) 



(1. 6b) »l»^0M &] tfttl 
(1.7a) .jj>joii* J l^i^^iJlJIiujill 

(t 7b) 1 ^ *:! cl* ll iiJLJI 1* Jill 



(1. 8a) ^ $ jU>j s] **IJI i-'jull 

(15a) jU** U uU&dl J-i 

(1.1 7b)o^- ^Ul J^i 



Zavrsetak ovdje (1. 1. 144b): 



J** 





141b) rjj^jll 






, evropskog porijekla. 



L. 114; 21x16 (15,5x8,5); 19 
Papir taranobijel. tanak, glat. sa vodenim znat 
Tekst uokviren tanjom linijom crvene boje. Komentarisani tekst nadvuCen 
crvenora linijom. Listovi prosuti, sa originalnom folijacijom od 82-192. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini iii mjestu prijepisa. 



Arapski rukopisi 



ISLAMSKO PRA VO, arapski 
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7825. 



R-9313 




Rasprava o pedeset cetiri islamske duznosti koju je sabrao Hasan b. 
Abu al-Hasan Yasar al-Basrl, umro 1 10/728. godine. Ova rasprava je u 
vise varijanti prevodena na turski jezik. 

Dobraca II, 899, 1; Popara 5674, 1; GAL, S. I, 103. 
Po£etak ovdje (1.1a): 

ZavrSetakO. 16b): 

411 



L. 16; 20 ? 5 x 14 (12,5 x 10); 13 redaka. Nash, krupan. vokalizovan. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crveiiirn mastilom. Papir 
tamnobijel, dehlji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
prosuti. 

Bez poveza. 



Neraa podataka o prepisivacu, godini ni nijestu prijepisa. 



7826. 



R-8866 



MUQADDLMA ABU AL-LAYT Fl AS-SALA 



Popularno i cesto komentarisaiio kratko djelo o islamskoj molitvi 



(naraazu) na arapskom jeziku. Napisao Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. 
Ibrahim as-Samarqandi, Imam al-Huda, Abu al-Layt, umro 373/983., ili 
383/993. godine. 

Popara IX, 5292; Dobraca II, 904; Zurich I, 5^-58; Kahlmla Kill, 91; 
az Zaliiriyya II, sir. 198; al-Gibfirl 1, 1855-1858, str. 550; Tirana, 135, str. 104; 

Bratislava', 187, str. 156; Hasandedic, 158,2, str. 82; FajiC III, 1978,3; fi. H. II, 
1795; GAL G 1, 196 i SI, 348. 



1 6 KATALOG GAZ1 HUSRE V BEGO VE BIBLIOTEKE 

Potetak (1. lb): 

r XJ I j Sjl^J I j .u^iUzJI JLtSl^ljjLc jjiiJJ LJLjJIj tjdUl wj JJ JuJ-l 



ZavrSetak ovdje (1. 68b): 




L. 71; 16 x 11 (12 x 7,5); 11 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisane crvenim raastilom. Papir 




svijeilo2ut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog pori 
sa originalnom folijacijom i kustodama. 

Povez poluko2ni, znatno oSleden na prvoj korici. 

Na 1. 68a-72b Qumit dova te kraci odloraak od nekog turskog rjeCnika 
PoCetak (1. 70a:) 



ZavrSetak (1.71b): 



- a 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7827. 




R-97 14 



L. 85; 20 x 15 (15,5 x 8,5); 15-16 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 



Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir svijetloZut, tanji, glal, 
sa vodeium znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, neki 
osieceni. 



Povez kartouski, ostecen na prvoj korici. 



l.L. lb-41h 



6 > LaJI ^> viJW ^1 i/jJL> 



MUQADDIMA ABU AL-LAYT Ft AS-SALA 



Isto kao br. 7826. 



ISLAMSKO PRAVO. arapski 
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Prepisao nepoznati prepisivac 1 174/1760. godine. 

Na 1 42-43 biljeske iz fikha i nekolika hadisa na turskom jeziku 



2.L. 43b-74a 



TUHFA-I SAHIDI 



Populami perzijsko-turski rjecnik u mesnevi-stihovima, namijenjen 
pocetnicima. Napisao dervis mevlevijskog reda Ibrahim SahidI b. 
Huda i-dede Muglawl, roden 885/1470. godine u mjestu Mugla u 
provinciji Mentese u Anadoliji, umro 957/1550. godine. Djelo je 
napisano 920/1514. ili 921/1515. godine. 

Tmko, 110; Zurich I, 413-416, str. 247-249; BoSkov, 103-106; TUYATOK 
07, V, 1633-1635; Fliigel I, 135; Rteu, CPM II, 139; Pertch, VPH, 20S; Fajic III, 
2599, 2; Karatay t, 2047; Popam-Fajid VII, 4646, 1; Popam IX, 5680, 3. 



Pocetak (1. 74b): 




U» Jul j* k, jMli. :»>! 



Prepisao 'Uniar b. Ahmad-pasa. 




kasida na bosanskom jeziku -'Pravim pute 




7828. 



Zbirka (<jj**j>) 2 




L. 36: 22 x 16 (14 x 9); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo cmo, slabog 
kvalileta. Papir zuckast, deblji, glal. sa vodenim znakom. evropskog 
porijekla. 

Bez poveza. 



l.L. la-32b 



MUQADDIMA ABU AL-LAYT Fl AS-SALA-A 



lsto kao br. 7 826. 



K.AT.ALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



Primjerak je manjkav na pocetku. 
PoCetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje d. 32b): 




j eJI-Llil jVfcj J-J jJJ iJb+mA : Vji 




2.L.33a-36b 



GAWAHIR AL-ISLAM 



Vjeronaucni prirucnik na turskom jeziku napisan u vidu pitanja i 
odgovora, poznat pod nazivom Eger sorsalar od naina nepoznatog autora. 
Nepotpun na kraju. 

Dohrata I, 144, 6, str. 113; 11, 1433,3; Fajic III, 2415, 4; Trako-Gazid, 500; 
Ziirich I, 501; HasandediC, 263, 2; BoSkov I, 58-59 i ft 8 ; UwiC X, 6021. 

Poeetak (1 33a): 

j*Z jyo>>i juIpwJ j JIj JU** Oju- ^s. »}LJIj t^LJIj Cnl^JI L>j Jj juJJ : Jj! 

ZavrSetak ovdje (1. 36b): 




Nema podataka 




7829. 



R-9429 




Naslov prema rukopisu. Skracena verzija komentara na popularao 



djelo tjUJi <y 



od nepoznatog autora. Osnovno djelo napisao 



Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim as-Samarqandi, Imam al-Huda, 
Abu al-Layt umro 373/983., ifi 383/993. godine (br. 7826). 



ISLAM SKO PRA VO. arapski 
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Po£etak ovdje (1.1a): 



ZavrsetakO. 76a-b): 





L. 76; 20 x 14 (14,8 X 7,8); 17 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim 
mastiJom. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Na marginama 



pojedinih listova komentari teksla pisaiii rukom drugog prepisivaca. 

Povez ko£ni, sa utisnutim rozetama na srediiii korica i na prijeklopu. 
Nedostaje prva korica. 

Nemapodataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Teufik-ef. Dulana imama iz Zenice. 



7830. 



R-9593 




MUHTASAR AL-QUDURI 



_ _ 

Djelo o hanefijskom Ckhu sto ga je na arapskom jeziku napisao 
Ahmad b. Muhammad b. Ahmad b. 6a' far b. Hamdan al-Bagdadl, 
al-Quduri, roden 362/972., umro 428/1037. godine. Djelo je dugo 
vremena sluzdo kao udzbenik i prirucnik u medresama, narocito u 
pokrajinama Osmanskog carstva. Poznato pod nazivora al-Kitab i 
al-Quduri. 

Popam IX, 5317-5367: Knhlmla II, 66-67; Altlwardt IV, 4451; ff. tl. II, 1631; 
Kopriilii II, 104 i 111, 108-110; GAL G 1, 175 i S I, 295; az-Zahiriyya B, 
155-158; al-GMrll, str. 538-540; A. M. I, 74; Bratislava, 52, sir. 85; DovraCa 
II, 926-944; al-Mmigid, str. 409; HasandediC, 154, str. 81; Flii#} III, 179; LaviC 
X, 5822. 
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Pocetak (1. lb): 



iftUJl , Li*Vl J-^j bU^ 1 ^Sl Ji *&>Jj f&-jb>. !>*—■!> $U9 



Zavrsetak (L 1 1 la): 



iL-JI ^ ^ U C*+J ^L~> ^ a>Ij v . U U^jm Oijlj i^Lil 




L. Ill; 19,5 x 13 (14.5 x 6,5); 17 redaka. Nash, krupniji. Mastilo cmo, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir 
bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Teksl 
uokviren tanjom envenom linijom. Na marginama ima komentara koji su 
pisani inkom istog prepisivaca. Listovi sa originalnora folijacijom i 

Povez poluko*ni sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane presvudene 
ukrasnim papirom. 

Prepisao Yusuf Ihliwuawl (Livnjak) 1043/1633. godine (1 1 1 la): 

Na zastitnim listovima 1-3 na pocetku djela lijepo uraden sadr£aj. Na 
zaStitnim listoviraa 4-5 biljeSke na turskom jeziku i necitak pecat bivSeg 
vlasnika. Rukopis je bio u vlasniStvu Isma/ll-age 1227/1812. g. i Saliha 

Balagica (cLiX). 

Rukopis otkupljen od hafiza Hasa Popare. 



7831. 



R-9215 





Isto kao br. 7830. 
Zavrsetak ovdje (1.13b): 




Uj ... 




L. 13; 18,5 x 12.5 (12 x 6,5); 15 redaka. Ta'liq, sitniji, veoma lijep. 



Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crveoira mastilom. 




ISLAMSKO PRA VO. arapski 
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tamnubijel, tanak. glat, sa vodenira znakom. evropskog porijekla. Listovi 
sa kustodama. 




godini ui mjestu prijepisa. 




R-5267 




Isto kao br. 7830. 
PoCetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 24b): 




L. 24; (18 x. 13 (12.5 x 9); 13 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo sivo. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. 
Papir Zuckast, deblji, hrapav, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. 




stovi prosuti. mnogi oSteceni i ispreturani. 



Bez poveza. 

Rukopis je veoma Star, vjerovatno da prijepis potje£e iz XV-XVI 



Iz kolekcije Osmana Asala Sokolovica iz Sarajeva. 



7833. 



R-9028 




Isto kao br. 7830. 
Pocetak ovdje (1. la): 




Zavrsetak (1. 72b): 
JU J <J ^1 (£* jti ( 1. 71a) &4$fj >il :)j >;i >I .»>! ^1 ^rfU 



. . jjx ^ jl JM< uiJii U SjJ l E^j 
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L. 72; 19,5 x 14 (14 x 7,5); 15 redaka. Nash, km pan, pisan vjeStom 
rukom. Mastilo crao, dobrog kvaliteta. Papir bijel. deblji. glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama 1 



r «feiftlT^*l IKI 




Listovi prosuti po lagarna. sa kustodama. 

Povez polukozni, sa prijeklopom, ostecen. otkinut od knjige. 

Neraa podataka o prepisivafiu, godini ni mjestu prijepisa. 



7834. 





MUHTASAR AL-QUDURI 



Isto kao br. 7830. 





Zavrsetak ovdje (I. 15b): 

4 4 i ^ — — 



L. 15; 19 x 13,5 (15 x 9,5); 15 redaka. Nash, km pan, pisan tupim 
perom. Mastilo crno. Papir zut, deblji, hrapav, bez vodenog znaka, 
istocuog porijekla. Listovi prosuti i ispreturani. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7835. R-9008 

MUHTASAR AL-QUDURI 



Isto kao br. 7830. 

Primjerakje nepotpun na pocetku i na kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 
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ZavrSetak ovdje (1. 51b): 





L. 51; 20 x 15 (15,5 x 10,5); 13 redaka. Nash, krupan sa velikim 
proredom gdje su ispisani komentari taksta. Mastilo crno, kvalitetno. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat. 



sa vodenim znakom, evropskog 





m 



komcn i iii i 



Bez poveza. 

Nema podalaka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 



7836. 




£*UI*U)I 





Djelo iz fikha. Na ara|: 




Muhammad b. Yusuf 



as-Samarqandl, al-Madani, al-Hasaiii (al-Husayni), Nasiruddln, Abu 
al-Qasim, uniro 656/1258. eodine. 



DobraCa II, 1027; H. H. II, 2922; Kmro I, 452 



Pocetak (1. lb): 

p U?l ju-JI Jli »**hifl 




Zavrtetak (1. 23a): 




L. 23; 19 x 15 (12,5 x 9,5); 17 redaka. Nash, rajesti 



vokalizovan. Mastilo sivo. Papir lamnobijel, deblji, glat, bez vodenog 



znaka, isto£nog porijekla. U srediiii djela nedostaju 153 lista. Listovi 
djelimicno oSteceni. prosuti, sa originalnom folijacijom, bez kustoda. 

Bez poveza. 
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Prepisao 'Umar b. Muhammad b. Humayd 27. sefera 664/1265. 



godine (L 23a): 





«* J * 



Na I. 23a biljeSka iz 1182/1768. godine u kojoj se navodi da je 
rukopis presao u vlasnistvo Mustafe b. Yusufa iz Varcar-Vakufa 






Na 1. la druga biljeSka da je vlasnik 
Muhammad b. as-Sayyid Ahmad al-Fofiawi: 



pisa bio i as-Sayyid 



*>>J! -u>! JLJIqa Anu 4^1 J^l'^l 

Na prvom zaStitnom listu naknadno dopisivan sadrzaj djela. 





R-9289 



TUHFA AL-MULUK 



Krace djelo o islamskom obredoslovlju ('ibadat) i drugim fikhskim 
pitanjima, podijeljeno na deset poglavija (kitab). Napisao Muhammad b. 
Abu Bakr b. 'Abdulqadir ar-RazI, Zaynuddin. Abu 'Abdullah, umro 
poslije 666/1268. godine. Djelo je sa prijevodom na perzijski jezik i 
komentarom od 'AynJja tri puta Stampano u Lahom u Pakistanu. 
1313/1895., 1328/1910. i 1914. godine. 

Nepotpun na pocetku. 



Popara IX, 5427; DobmCa II, 1029, 1; Knhhala IX, 112; Ahhmrdt IV, 
4517-4521; GAL G I, 3S3; H. H. I, 374; az ZMrivyn I, 144-145; al-Ciburi I, 
1256-1257, sir. 392-392; Sarkb I, 915; HastmdediC, 263, 1; Kopriilu III, 60, 1, 
tit&X, 5840,1.. 

PoCelak ovdje(l. la): 

^LjJ\ tJ JL J jfj&b 



i-J-JJI^ (1. lb). ..J jXhJrjH 



Zavrtetak (1. 42b): 
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L. 42; 20 x 15 (14,5 x 8); 15 redaka. Nash, krupan, veoma lijep, na 
mjestima vokalizovan. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijek deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog 
ponjekla. Listovi sa kustodama. Prvi list otkinut. Izmedu redaka i na 

marginaraa kumentari teksta. 
Bez poveza. 

Prepisao Ga'far, poeetkom redzepa 1034/1625. godine (biljeska i 
pecat na 1. 42a). 



7838. 



R-5148 




MAGMA' AL-FAWA ID LI-GAMM AL-AWA'ID 



Konientar djelu JJLII 




, na arapskom jeziku, od tiepoznatog pisca. 



Nas primjerak je nepotpun na pocetku i na kraj 

DobmCa 




Pocetak ovdje (1. la): 




ZavrSetak (1. 26b). 




L. 26; 19,5 x 14 (15,5 x 8); 25 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo crno. 
Komentarisani tekst i naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
zuckast, tanji. glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi 
prosuu i ispreturani. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



Iz Eld Ibrahim-paSine (Fejzije) raedrese iz Travnika. 



7839. 



R-474 1 





Poznato djelo iz islamskog prava (fikha). Napisao na arapskom jeziku 
lahmud b. 'Ubavdullah b. Ibrahim al-Mahbubl, Durban a$-Sari 4 a, umro 
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oko 673/1274. godine. Djelo je radeno po uzoru na ai-MargSnanijevu 
al-IIidayu. 

Popara IX, 5398; Kahhala XII, 178; Ahlwanit IV, 4546; az-Zahinyya II, 
291 293; Tirana, 149, str. 115; ri. H. % 2020; Sarkis II, 1199: Dobraca II, 1052; 
A. M. 11, 406; GAL G I, 377; Zurich I, 91; §esen, 195, str. 139; Bratislava, 56, 
str. 86-87 -JjivkX, 5841. 

Pocetak (1. lb): 



. . . J^uJI ob'Od Jj^j k.»Yl v^JI Jii» 



Zavrsetak (1. 202a): 




L. 202; 21 x 15 (13 x S); 11 redaka. Nash, krupan, sa velikim 
proredom gdje su kasnije dopisivani komentari sitnijim slovima. Mastilo 
cmo, naslovi poglavlja pisani crvenim raastilora, krupiiijim slovima. 
Papir zuckast, deblji, hrapav, sa vodenira znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni. sa utisnutim rozetama florahiih motiva na sredini korica i 
na prijeklopu, odvojen od knjige. na hrbatu djelimicno ostecen. Pojedine 
lage odvojene od knjige. Listovi sa kustodama i originalnom folijacijora. 

Na zaStilnim listovima 1-2 na pocetku sadrzaj djela pisan crvenim 
mastilom u tabelama. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Poklon Oraer-age Sehica iz Zvornika. 

7840. R-9269 

W1QAYA AR-RIWAYA H MASA'IL AL-HIDAYA 



Isto kao br. 7839. 

Djelo je nepotpuno na pocetku i na kraju. 
Pocetakovdje (1. la): 
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ZavrSetak ovdje (1. 38b): 



.4j 



IjJI 



L. 38; 17 x 12,5 (11 x 7); 11 redaka. TaTiq, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 

svijetloZut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
prosuli, ispreturani, mnogi i zagubljeni. Tekst uokviren tanjom craora 

1 1111 10111, 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni rajestu prijepisa. 




R-5604 



L. 131; 19x14,5. Tekst bez margina, pisan u vise smjerova. Nasta'llq, 
ki-upan. Mastilo sivo. Papir taranobijel. tanji, glat, sa vodenira znakom. 
evropskog porijekla. 

Povez ko2ni, originalan. 



l.L. 1 b- 1 3a 




Ovdje se nalazi samo poglavlje o hadzu. In ace kodeks je u formi 
bilje£nice nekog had£ije iz nasih krajeva koji je na pocetku prepisao po 
jedno poglavlje na arapskom i turskom jeziku. Ovo poglavlje je na 
arapskom jeziku. 

PoCetak ovdje (1. lb): 

ZavrSetak ovdje (1. 13a): 
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2. L. 13b-66a 



HAGGIN FARDLARINI WA WAGIBLARINI WA 

SUNN ATLAR INI BAYAN IDIR 



Optimo poglavlje o hadzu, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Vjerovatno se radi o izvatku iz nekog obimnijeg ftkhskog djela. Ovdje je 
detaljno opisan postupak pri obavljanju hadza sa najsitnijim detaljima. 
Naslov prema rukopisu. 

Po£etak ovdje (1. 13b): 



Zavrsetak 










rukor 



-u—^j ^/U-l * Li aj jLajS'l a^-woj ^a^JI ^ ^1 ^wj 
I. 35 a unutar ovoga djela stihovi naknadno dopisani drugim 



Ju (!) 



Na 1. 66a stihovi oUlAI ^J! ol>L* koji pocinju: 




Na 1. 68b-69b stihovi o had^u, godina 1023/1614. Mislimo da je ovo 
godina nastanka ovili stihova. 

Na L 70-75a stihovi na arapskom i turskom jeziku te nekoliko hadisa i 
prigodnih dova. 



3.L. 




(KITAB FI AL-HAGG) 



Putopis na hadzd^. na turskom jeziku, djelimiCno u stihu a kasnije u 
prozi. U putopisu se spomiuju mjesta iz naSih krajeva: Mostar, Fofia, 
CajniCe, kao i mjesta kroz koja je autor proputovao. Po svemu sudeci 
autor je BoSujak, i to iz Moslara. Autor bi mogao biti neki Mustafa 
Darwls, (1. 98a) mada to sa sigumoScu ne moZemo utvrditi. Putopis je 
nastao polovinom XVIII stoljeca (1163/1749. godine), jer je ove godine 



autor u Egiptu prepisao jednu kasidu. ocito na putu za hadz ili pri 



novratkukuci (1.128b). 
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PoCetak (1. 75b): 



jjji fj\ jpj ^> ji ji> >jji di*j giSj^k j^jj c*$J> fS3* ^iis : Jjl 





ZavrSetak (1. 1 13b): 

Na sljedecih pet lista samo je popis mjesta kroz koja su prosli, ili 
kasnije dopisanih ili su listovi ispreturani prilikora uveza. 




djela, hadisi i dove za prigodne 




4. L. 12Sb428h 




Kasida na arapskom jeziku spjevana u pohvalu Muhamed, a. s. Alitor 
je Ka'b b. Zuhayr, umro 26/645. godine. 




ZavrSetak(l. 128b): 

JJ^r o^l j?L> ye p+l Loj ^^tj ^ <jj jxh}\ jOj ^ *ji 

Kasida je prepisana u predgradu Kaira u mjestu Bulak 24. Sa'bana 



1163/1749. godine. 

Na L 129-131 
arapskom jeziku. 



nekih fikh skill 



Cijelu zhirku prepisao isti. nepoznati prepisivae. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Saraje 1 






Komentar poznatog fikhskog djela Wiqaya ar-riwaya ft masa y il 
al-hidaya (v. b. 5841). Osnovno djelo napisao je Mahmud b. 'Ubaydullah 

V 

b. Ibrahim al-Mahbubl, Burhan as-Sarl'a, umro oko 673/1274. godine, a 
ovaj komentar njegov unuk od kceri 'Ifbaydullah b. Mas'ud b. Mahmud 
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b. Ahmad b. 'Ubaydullah al-Mahbubi. poznatiji pod nadinikora Sadr 
aS-Sari'a at-TanL umro poslije 747/1346. godine. Nepotpun na poCetku. 

Popnra IX, 5401; Kahhah VI, 246; Ahlwardt IV, 4548; az-Zahiriyya l, 
232-238; al-Cihiui I, 1549, str. 472; Tirana, 110-112, str. 85-87; Koprulii I, 634 

i III, 98; H. H. Us 2021; Sarkis 11, 1199; Dobrato II, 1067: Hasatuiedic, 345: 
GAL G 11,214 iS II, 300 301; Lavk X, 5842. 

Posljednjih pet lista ovoga obimnog djela. 
Pofietakovdje (1 lb): 

J\ JUL v^. • i &j& *&Jh i » J\'- >j->jil JjI M J p*& 



Zavr&etak (1. 5b): 



- — 

.U'uJI Jx fiU^I JjLJI C U dJi j.j (f j4b 



L. 5; 21 x 14.5 (14,5 x 7); 17 redaka. Tailq, krupan. lijepo slozen. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crveiiira mastilom. Osnovni tekst 
nadvuCen crvenora linijom. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi sa originalnora folijacijom od 359-363. 

Bez poveza. 

Prepisao Hamid Muhammad Qara-beg-zade u konaku Zabjak u 
Sarajevu, sredinom zu-l-kadeta 1203/1788. godine. 




7843. 





Isto kao br. 7842. 





Zavrsetak (1. 32a): 
Vj-*dlj Jj.— 11 p-Jtifl CruLJI J^j jijJ *J| :ta0 :»>T 




*H Js-i JlL-w UJU-, Jit Jll JUj J^JI all ylll 

.^i^.jiQj Ul» * -J* 
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L. 32; 22,5 x 15 (15,5 x 10,5); 25 redaka. Nash, sitati, vokalizovan. 
Mastilo crao, kvalitetno. Naslovi poglavlja pisani crvenim niastilom. 
Papir tamnobijel. deblji, glat, sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi sa originalnom folijacijom i kustodama. Prvi list ovdje sa 
tblijacijom 204. 

Povez ko2ni, sa utisnutini rozetama na sredini korica. sa unutraSnje 
straiie oblo^ene ukrasnim papirom. Prva korica otkinuta i zagubljena. 

Prepisao Muhammad b. 'Abdurrahman b. Ahmad b. Muhammad. 



R-4564 




ARH WIQAYA AR-RIW AY A Fi MASA" IL AL-HIDAYA 



Isto kao br. 7842. 
PoCetak ovdje (1. lb): 



Zavr&etak ovdje (1. 16a): 



. . .^ilxJI y> (!) j^jji lAtJj c5^" jl c^^i ^ Jj^ :6 J>1 

Ovdje su sadr2ana jo& neka poglavlja, mada je teSko odrediti koja 
posto su listovi prosuti, ispreturani i neki zagubljeni. 

L. 16; 17 x 1) (13.5 x 6); 19 redaka. Ta'llq, sitan. pisan vjestora 
rukom, teSko citljiv. Mastilo crno, kvalitetno. Papir zuckast, tanji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 
prosuti, ispreturani. 



polukozni 



prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



Odbora E-e Mostai 



7845. 



R-8306 



S ARH WIQAYA AR-RIW AY A FI MASA' IL AL-HIDAY A 



Isto kao br. 7842. 
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Nepotpun na pocetkii i na kraju. PoCetak ovdje (1. la): 





ZavrSetak ovdje (I. 168b): 



• • • 




L. 168; 18,5 x 14,5 (10 x 6,5); 11 redaka. Nash, krupniji, pisan sa 
velikim proredom gdje su kasnije dopisivani komenatri djela. Mastilo 
crno, samo istaknute rijeci i naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Papir zuckast, deblji, glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. Na 
marginama ima puno komentara osnovnog teksta. Mnogi listovi osteceni 

zubima glodara Hi dodirom sa vlagom. 

Povez ko2ni, £vrst, oStecen. Zadnja korica otkinuta i zagubljena. 
Nema podataka o prepisivafiu, godini ni mjestu prijepisa. 



Iz Elci Ibrahim-paSine (Fejzije) medrese iz Travnika. 



7846. 



R-8966 



SARH WIQAYA AR-RIWAYA FI MASA'IL AL-HIDAYA 




linakr 





Zavrsetak ovdje (1. 98b): 



^jjj J— Jl jJj »jA : W j JnSL^JJ u ~<J-lj f^ill : i>>_JI >l .*j->l ^ 




UjL^j UJWJ p 3Wl -lJL* '^Jl ***»] > J± tmit f+ls. ^J}\ Jji*^ 



L. 98; 22,8 x 16,5 (15 x 10,5); 25 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja i oznake f i J, pisane crvenim mastilom. Papir 
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tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenim zuakom, evropskog porijekla. Na 




L a komentari teksta. Listovi prosuti. sa kustodama. 



Bez poveza. 







Isto kao br. 7842. 
Nepotpun na pocetku i kraju 
Po£etak ovdje (I. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 119b): 




L. 119; 20,5 x 14,4 (15 x 8.5); 19 redaka. Taiiq. Mastilo 
Osnovni tekst nadvucen crvenorn linijom. Papir tamnobijel, tanak, glat, 
sa vodenira znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom 
crvenom linijom. Listovi sa kustodama. 



Bezp 
Nema podataka o 




7848. 



R-5917 




Isto kao br. 7842. 
Pocetak ovdje (1. la): 




■X 1 • 




ZavrSctak ovdje (1. 9b): 
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L. 9; 20 x 14 (14 x 7); 21 redak. Ta'kq, sitan. Mastilo crao. 



risani (eksl nadvuCen 



- - _ 



ijom. Papir tamnobijel. deblji. 

glat ? sa vodenim znakom, evrop&kog porijekla. Listovi sa kustodama i 
folijacijom od 147-155. Na marginama iraa komentara. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica. 



7849. 



R-9662 



AL-MUHTAR LI AL-FATWA 



Djelo iz oblasli islamskog prava uradeno po haiiefijskom mezhebu. 
Napisao 'Abdullah b. Mali mud b. Mawdud b. Mahmud b. Buldagi 
al-Mawsili al-Hanafi, Abu al-Fadl, Magduddm, roden 599/1203.. umro 
683/1284. godine. Pisac se u izradi ovog djela oslanjao na misljenje Abu 
Hanife i drugili istaknutih ucenjaka hanefijskog mezheba. Djelo je dugo 
vremena sluzilo kao priruCnik za davanje fetvi. 

Kahhala VI, 147; Ahlwardt IV, 4565; az-Zahirryya 11, 149-152; H. H. II, 
1622; alGihurtl, 1795-1802, sir. 535-536; $e$erK 325; az Ziriklf IV, 135 136; 
GAL G h 378 i S I, 647; DobraCa II, 1118; Bratislava, 86; Hasandedic, 356, 1, 
Popara IX, 5440. 

Nepotpun na pocetku. 
Poeetak ovdje (1. lb): 

ZavrSetak ovdje (I 38b): 




L. 38; 21 x 15 (15 x 8); 15 redaka. Nash, krupan, lijepo slozen. 

Mastilo crno, kvalitetno. Papir luU deblji, glat, sa vodenim znakom, 

evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, na pojedinim rajestima 
oSteceni i prosuti. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac 10. zul-hid2d£eta 1249/1834. godine. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 
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7850 



Ois~)\ <j*^J CK-^I 



R-9656 



MAGMA" al-bahrayn wa MULTAQA an-nayyirayn 



Djelo o hanefijskora fikhu. Napisao Ahmad b. 'Ali b. Taiab 

zaffaruddm, poznatiji pod nadimkom Ibn as-Sa'atl. umro 




Mil HOT I 




694/1 295. godine. Djelo je nepotpuQO na pocetku i na kraju. 

DobraCa 11, 1131; Kahhahi II, 4; Ahlwardt IV, 4569; Ptitgd III, 1780; H. H. 
II, 1599; GAL G I, 382 i S I, 658; az-Zahiriyya II, str. 140-143; $e$en, 213, str. 
151; Hasandedic, 337, str. 149; Popara IX, 5447. 

Potetak ovdje (1. la): 
ZavrSetak ovdje (1. 47b): 

L. 47; 29,5 x 21 (15,5 x 11); 15 redaka. Nash, krupan. vokalizovan. 
Mastilo crno, iiaslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Razmak izmedu 
redaka veliki gdje su kasnije dopisivani komentari teksta. Na marginama 
ima, takoder, puno komentara. Papir tamnobijel, deblji, hrapav, bez 
vodenog znaka, istoenog porijekla. Listovi na mbovima osteceni zubima 
glodara, pojedine lage odvojene od knjige. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 




Poklon Tevfik-ef. Dulana, imama iz Zenice. 




&Jd\ ^^iiLj < >0 *ji 

SARH MAGMA* AL-BAHRAYN WA 
MULTAQA AN-NAYYIRAYN 



R-9755 



Komentai" djela Magma' al-bahrayn wa multaqa an-nayyirayn. 
Napisao 'Abdullatlf b. 'Abdulazlz b. Aminuddin b. Malak (Ibn FLriSte) 
uraro 801/1399. godine. 

Popnra IX, 5451; Kahhahi VI, 11; H. H. II, 1601; Ahlwardt Iv, 4572; GAL G 
I, 383; Koprulii 1, 586; az-Zahiriyya I, str. 453; Tirana, 108, str. 83-84; $e$en, 
216, str. 152-153; Sark'is 1, str. 252; Dobraca 11, 1140; LamcX, 5867. 
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KA TAL OG GAZI HUSRE V BEGOVE BIBL IOTEKE 



Djelo je nepotpuno na po£etku i kraju. Na po£etku nedostaje 16 



listova. 



Poteiak ovdje (1. la): 

.(1.4a) ot#Ul jlu^^i tfijMly^i^XUj 

Zavrsetak ovdje (1. 2 16b): 

Uf...»-UUdl i y J— i...Jl*-il .UjJI ... ^jJI oLiT ;)j >;i>l . 4 >l^j^U 



L. 216; 27 x 19 (23 x 14,5); 35 redaka. Ta'lik, sitan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Osnovni tekst nadvuCen 



crvenom linijom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenira znakom. evTopskog 
porijekla. Na marginama ima nesto koraenlara. Listovi prosuti, sa 
kustodama i originalnom folijacijom. OSteceni zubima glodara na 
krajevima. 




Povez polukozni. znalno ostecen na 
Neraa podataka o prepisivadu. godini ni rajestu prijepisa. 
Vlasnik al-Hagg Muhammad-efendi Mulawali-zade (Mulavelid): 

JS%> jxjl ju** gUfl dUUj w>l^ 



7852. 



R-9630 




MUNYA AL-MUSALLi WA GUNYA AL-MUBTADI 



Prirucnik o islaraskom obredoslovlju. na arapskom jeziku. Napisao 
Muhammad b. Muhammad b. 'All al-Kasgari, Sadiduddin, umro 



705/1305. godine. Djelo je dugo vremena bilo veoma popularno i 
stoljecima je sluzilo kao prirudnik, pa je cesto prepisivano. 

Popara IX, 5452; Dobrata II, 913,2; Kahlmla XI, 249-250; Ahlwardt III, 
3542; tL H. II, 1886; GAL G I, 383 i S I, 659; Zurich I, 60-63; Koprulii III, 
"2; azZahmyya % str. 221-226; Tirana, 65, str. 109; HasandediC, 111, str. 




Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdj 

4^il *JZ Ul^j ^ 




9.) .Ul^iJ-i 
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Zavrsetak (1. 55b): 




is "tf tJ «*l Wja jbJLUIj All j! Oil ~LUI LoUj :*>l 



.**jjL* jute 1 M l~*if U j! (*# lij >Hb ts A d^*I JjSi fjW" 





L: 55; 18,5 x 12,5 (14,5 x 8.5); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo cmo, 
slabijeg kvaliteta, aa mjestima, u dodiru sa vlagom, razljeveno. 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivaC 1 165/1751 . godine. 



Poklon Halida Sarica iz Kladnja. 



7853. 



R-9073 



MUNYA AL-MUSALLI WA GUNYA AL-MUBTADIA 



Isto kao br. 7852. 

Manjkav na pocelku. Pocetak ovdje (1. la): 



IS] \}fj iiL* L>lj fi li\ jl> ^jJJ Ji-I ±> J3 : Jjl J ^SU 



L. 52; 20,5 x 14,5 (15 x 9); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 



loseg kvaliteta, u dodiru sa vlagom na vise mjesta razljeveno. Papir bijel. 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti po 
lagama, sa kustodama. 




Za svoje potrebe prepisao Munla Muhammad b. Mustafa 




godine. 



Vlasnik Munla Muhammad b. Mustafa (1. 52a): 




7854. 



R-9066 




t. .. 




. 7852. 



3S 



[CATALOG GAZA HUSRE V-BEGO VE BIBLIOTEKE 



Manjkav na poCefku. Po£etak ovdje (1. la): 



jl J^WLi iflLJI Olij^lj t >JL fy£ j)j • It, .,7.^1; Sj\ .JjI ^ gpflj 



estimicno 




L. 40; 20,5 x 15 (15 x 8,5); 13 redaka. Naslj, 
vokalizovan. Naslovi poglavija i istaknute rijeci pisani erven urn mash lorn. 

Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi prosuti po lagama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Na 1. 37-40 du2a biljeska iz fikha, na arapskom jeziku. 



7855. 



R-9038 




r 
L 



Istokao br.7852. 




(1. 3a) jL^^JIJ^-^JI 



L. 20; 19,5 x 14 (13 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupau, lijepo slo2eu. 
Maslilo cmo, pojedine rijeci nadvu£ene crvenom linijom. Papir 2uckast. 
tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi na krajevima 
zahvaceni vlagom. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 
Vlasnik Ahmad. 



7856. 



R-8010 



Zbirka 



L. 1 1 2;20 x 14 (15 x 7.5); 15 redaka. Ta'llq, krupniji. Mastilo crao, 
slabog kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom razljeveno. Naslovi 
poglavija pisani crvenini mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa 

i evropskog porijekla. Listovi su zahvaceni vlagom i 



• 



v« 



znatno 



zna] 



»M RON I 



,i. 



Bez poveza 
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1. L. lb-68b 



MUNYA AL-MUSALLI WA GUNYA AL-MUBTADIA 



Isto kao br. 7852. 
Pocetak (1. lb): 

.Ck**>'\ JIj jlL^ J^-j JLt r XJIj Ijl^Jlj u^UJI L.j *1) jlJ-I : JjI 



Djelo se zavrSava kolofononi u kome je data biljeSka da ga je 
prepisao Muhammad b. Halil 1. dzumadel-ahira 1 190/1776. godine (1. 
68b): 



iu jii *ii jQi aw i;L* ^ j^li ^.jj r Ui)i ju Jj jlj-Ij visu ty^i aii 



2.L.69a-71a 




Kiatak perzijsko-turski rje£nik za poCetnike. Napisao Muhammad b. 
al-Hagg flyas, dja nam je biografija nepoznata. 

Dohmda I, 594, 4 i 722, 3; Trako, 220, str. 121: BoSkov 1, 101, str. 73; 
Popam-Fajk VII, 44S6, 2; Rku t, 141; Fliigel 1, 145; Perish, VPH, 121; Popara 
X; 6646, 3 . 







ZavTSetak(l. 70a): 




Pisano rukom drugog, nepoznatog prepisivaca. 



40 KATALOG GAZI HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



3.L. 70b- 1 12a 




NUR AL-IDAH WA NAGAT AL-ARWAH 



Krace djelo o osnovnim vjerskim duznostima, namazu i postu, po 
efijskoj pravnoj Skoli (mezbebu). Napisao na arapskora jezikii Hasan 
b. 'Ammar b. 'All aS-Surunbulall al-WafaX Abu al-Ihlas rod. 994/1585.. 



umro 1069/1659. godine. Autor je djelo zavrSio u Kaini (Egiptu) 
1032/1622. godine. Djelo je do2ivjelo vise izdanja, a prvi put je Stampano 

uKairu 1276/1859. sodine. 

Popara IX, 5626; Knhluila III, 265-266; Sarkis II, 1117, 1118; az-Zahiriyya 
II, 270 271; Alihmrdt III, 3534; Tirana, 146, str. 112; Zurich I, 71; al Gibtlrll, 
1924-1944, str. 568-573; & H. II, 1982; DobraCa II, 1436, 4; GAL G ft 313 i S 
ft 430; mpm ft 76, 2; Karatay a ft 4179-4180; Hasande.dk t 44; lavk X, 

5892. 

Poeetak £L 70b): 



• • ^ C 1 ^-? 1 ^ ****** - 





Zavrtetakd. 112a): 




t^jfiil ^1 *Vj- JuL*, ^JUIl >>UJJ ^^jL, IJUj :•>! 





Prepisao nepoznati prepisivaC 1 187/1773. godine. 




7857. 



R-9734 




L. 130; 20 x 14,5 (14 x 7,5); 15 redaka. Nash, citak. Mastilo cmo, 
kvalitetno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir bijel i taranobijel, tanak, glat, sa vodenim /nakom, evropskog 
porijekla. Pojedine lage odvojene od knjige. Listovi zahvaceni \ lagora. 
sa kustodama. 

Povez polukozni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblozeue 





Ctlllll 



papirom. 
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1. L. lb-70a 




MUNYA AL-MUSALLl WA GUNYA AL-MUBTADI 
Isto kao br. 7852. 

2. L. 72b-94a 



SIRAG AL-MUSALLI WA BADR AL-MUBTADI WA 

AL-MUNTAHI 

Kratko djelo o aamazu, na arapskom jeziku, od nama nepoznatog 
autora. 

Popnni IX, 5622, 2; Dobmta I, 143,6, str. 112 i % 1522; Zurich I, 79; 
Ahhmrdt III, 3537; H. H. I, 984; Kciiro I, 437; $e$en, 309; Hiiscmdedk, 158,1; 
Lavk X, 5898. 

Poeetak (72b): 

.j^ ji $*j,*JA ijUji ^U-ui ^jUiJij ^e-WI jjL^Jij 




Kiace djelo o islamskoj molitvi (namazu). Napisao Muhammad b. Pir 



'All aJ-BirgiwI, rod. 929/1523., umro 981/1573. godine. 

Popara IX, 5485, 2; Dobrada I, 448J; KahMla IX, 123124; Ahhmrdt III, 
3529; A. M. 11, 252; az-Znhirhjya II, 181-183; Zurich I, 81; Kopriilii II, 1595,5; 
Hnsandedk, 23,3; Fajk ill, 2065,2; Jahk VI, 3966,2; Sarkis I, 611; H H. I, 242; 
Lavk X, 5887, 1 






ZavrSetak (94a): 



3.L.96a-116b 



SjL>)l Jlu 

MU'ADDIL AS-SALA 
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Poeetak (1. 96a): 

ijZhJtl+jjPj ^_JI ^Ij ^Li->j . IfLjJuj bjLall i^liL. y\ g3U All JUJJ :-JjI 



■ 

Zavrsetak (I 1 16b): 



Prepisao nepoznati prepisivaC 1188/1774. godine. 



4.L. 118b-124a 



BAB SURUT AS-SALA (WA HI YA SITTA) 



Poglavlje o uvjetima za namaz, najvjerovatnije fragment iz nekog 
opSirnijeg fikhskog djela. 

Popnra DC 5309, 2; Dobrata I, 144,5; Lavic X, 5900. 

Poeetakd. 118b): 



. . .J^Jb ^ jpXb J^b ^^^i^ 1 



ZavrSetak (1. 124a): 

tl »jj c ww. j cJjII 





5. 125b-130a 



FIQH AL-KAYDANI 



Kratko djelo o islamskoj molitvi (namazu). Napisao na arapskora 
jeziku Lutfullah an-Nasafi al-Fadil al-Kaydanl uraro oko 900/1494. 
godine. Djelo je poznato jos i pod nazivima: Muqaddinia as-sala, Matalih 
al-musalli, 'Unwan al-masru'at wa gayr al-masru'at wa ahkamuha. Surul 
as-sala i al-Kaydaniyya fi al-fiqh. Djelo se sastoji iz osam poglavlja (bab) 
i ne treba ga mijeSati sa slifinim djelom koje je pod nazivom Surut as-sala 
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napisao Ahmad b. Sulayman b. Kanial-paSa ? Sanisuddm ar-Rumi, poznat 
pod nadimkom Ibn Kamal-paSa, umro 940/1533. godine. Stampano je u 
Delhiju 1300/1882., u Istanbulu 1327/1909. i u TaSkentu 1893. godine. 

Popam IX, 5308, 2; Knhluila VIII, 156; Ahlwardt III, 3524; GAL G II, 198 i 
S I, 269,1; nz-Zahin\f\ja II, 127-128; Sarkis II, 1580; DohraCa I 399 A, sfr. 247; 
Zurich I, 50-53; Salvmovic, *tr. 180; Zdrabvkl, 160-161. 

Podetak ( I 125b): 

olc^lll ^IjJl jLj . S*jjj %*j ^jj-i-ll £j --lib ^Uij '^jljMj .^JU-J 

Zavrsetak (1. 130a): 

.oUJIj J^Vl jlu-j l*~-il>j 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Na L 1 pe£ati gdje se mogu Citati iinena vlasiiika: 4 All Nu'man Alimad 
i Muhammad Ahmad. 

Iz Odbora IZ-e Jajce. 



7858. R-9576 

Zbitka Ipgtf 2 

L. 58; 20,5 x 13 (14 x 7); 17 redaka. Nash, krupan, Iijepo slozen, na 
mjestima vokalizovan. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja 
pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, ra/licite debljine, glat, sa 
vodeuim znakom. evropskog porijekla. Na marginama pojedinih listova 
ima komentara. Pojedine lage prosute. 

Bez poveza. 



1. L. la-2a 




Isto kao br. 7852. 

Manjkav na pocetku. PoCetak ovdje (1. la): 

J >L*i\ jlx, JUU JL J C.U jJ. ±3 Vj -. Jji -41 ^ 

^ . (ft 
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2. 3b-58b 



MUQADDEMA ABU AL-LAYT FI AS-SALA 



lsto kao br. 7826. 

Neputpun na kraju. Zavrsetak ovdje (I. 58b): 

Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 



7859 



GUNYA AL-MUTAMALLI FI SARH 

MUNYA AL-MUSALLl 



R-9079 



Komentar djela Munya al-musalli* koje je napisao Muhammad b. 
Muhammad b. 'All al-kaSgart, Sadiduddin, umro 705/1305. godine. 

Ovaj komentar pod naslovom Gunya al-mutaiualli Q iarh Munya 

al-musalli napisao je Ibrahim b. Muhammad b. Ibrahim al-Halabi 
al-Hanafi, umro 956/1549. godine. Nepotpun na kraju. 

Popara IX, 5487; DobraCa 11, 1185; Kahluih I, 80-81; AMwardt III, 3544; 



GAL 



Koprul 



488 494; 



Nepotpun napocetku. Fali 100 lista. 
Pocetak ovdje (1. la): 

ZavrSetak (i 140b): 



L. 140; 18,5 x 12,5 (14 x 7,5); 19 redaka. Ta'liq, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crno. Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir tamnobijel, 
tanak, glat. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren 



tankom crvenom liniiom. Listovi zahvaceni vlasom, prosuti no lagama. 
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Povez ko2ni, sa utisnutim rozetama na sredini korica. Prva korica 
otkinuta i zagubljena. 

Prepisao nepoznati prepisivae 1187/1773. godine. Na kraju se nalazi 

KJtltktl DlO^l tlll It lUiloiU CilCul 



7860. 



R-9062 



GUNYA AL-MUTAMALLI Fi SARH 



MUNYA AL-MUSALLI 



Islo kao br. 7859. 



Nepotpun tiapoCetku. Po£etak ovdje (1. la): 



L. 144; 19,3 x 13,5 (12,5 x 6,5); 15 redaka. Nash, sitan, pisan vjesto 
rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Papir bijel, tanak. glat, sa vodenim 



znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti po lagama. 




Djelo se zavrsava kolofonom gdje je navedeno da je njegov prijepis 
zavrSio Hasan b. Isma'll u utorak 15. muliarrema 1263/1846. godine u 
Travniku u prvobitnoj zgradi Elci Ibrahim-pas ine medrese u Osoju: 





®M rM <J r 1 -^* 1 fcL * <j* "^-^ 




7861. R-8871 

6UNYA AL-MUTAMALLI FI SARH 

MUNYA AL-MUSALLI 

Isto kao br. 7859. 

L. 230; 21 x 13,5 (14.5 x 7); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo cmo, 
veoma loSeg kvaliteta. Papir bijel, tanak. glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi dohvaceni vlagom, mastilo razljeveno tako 
da se veliki dio rukopisa ne moze citati. Komentarisaiii tekst nadvucen 
crvenom linijom. 
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Bez poveza. 



Na zastitnim listovima 1-2 na pocetku, sadrzaj djela. 
Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 



7862. 



R-8234 



Zbhka U+mA 2 




L. 170; 20 x 12,5 (15 x 8,5); 21 redak. Mastilo cmo. slabijeg kvaliteta. 
Papir 2uekast, tanji, glat, sa vodenmi znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Komentarisani dio teksta nadvucen 
crnom linijom. Listovi sa kustodama, prosuti po lagarna i odvojeni od 
poveza. Na mjestima zahvaceni vlagom i osteceni. 



Povez ko2ni, sa prijeklopom, oSteden ua hrba 



l.L. la-73b 



GUNYA AL-MUTAMALLI Fl §ARH 



MUNYA AL-MUSALLI 



Isto kao br. 7859. 



Djelo je nepotpuoo napocelku i kraju. 
Pocetak ovdje(l. la): 



lt d * * & Sj& jU Ski j*j ^si\ ttJ J ■. 1*^,11 J'ji M J 



ZavrSetak ovdje (1.73a): 




2.L. 74b-170a 




MUHTASAR GUNYA AL-MUTAMALLl 

Fl SARH MUNYA AL-MUSALLI 



Komentar djela Munya al-musalli wa gunya al-mubtadi. koje je na 
arapskom jeziku aapisao Muhammad b. Muhammad b. 'AU al-Kasgail. 



1 
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Sadiduddln, uraro 705/1305. godine. Komentar pod naslovora Gunya 

al-mutamalll fi iarb Munya al-musalli napisao je Ibrahim b. 
Muhammad b. Ibrahim al-Halabi al-Hanafi, umro 956/1549. godine. 
Zatim je ovaj komentar skratio, tako da postoje njegove dvije verzije: 
sira koja se jos naziva Halabl kablr i kraca pod gornjim naslovom. 
opcepoznata kao Halabl saglr. Djelo je prvi put stampano u Istanbulu 
1295/1878. god. 

Popara IX, 5490 .5525; DobraCa II, 1196; KalMla I, 80-81; Ahlwardt III, 
3544; GAL G I, 383: Sesen, 244, sfr. 173; al-Giburl I, 1804, str. 537; Tirana, 
128, str. 99; Zurich I, 64; Koprulii I, 608 i III, 78; Sarkis, 1, 13; Lav,c X, 5853. 

Poeetak ( L 74b): 

oLjJIj tfmM joJ-j oL_JI J^k.j oLcJI c Ui-.-5iL*JI fjft *lj JuJ-I :aJjI 

ji ^ j>m ■ m ■ ■ ■ k&J ( i ) L4-L- hfr *** yua j->j 

Zavrsetak (1. 170a): 

Cijelu zbirku prepisao isti, nepoznati prepisivac. 

Na I. 170b-171 talkin dova pisana drugom mkom 1 220/1805. godine. 

Na 1. 74b pecat gdje se cita Ibrahim, godina 1 185/1771 . 

Poklon Halime, udove Abdulkadira HadZiahmetovica iz Visokog. 



7863. R-8794 

§ARH MUHTASAR AL-MUNTAHA 

Komentar djelu Muhtasar al-Muataha. Osnovno djelo napisao je Abu 
'Amr 'Otman b. 'Omar ibn al-Hagib al-Malikl. umro 646/1248. godine. 
Ovaj komentar napisao je 'Abdurrahman b. Ahmad al-igi,'Adududdin. 

umro 756/1 355. godine. Na 1. 1 a naslov: v*U-l ^ ^ 

Popara IX, 5283; Kahhdla V, 119-120; Ahhvardl IV, 4375; al-Ciburl II, 
2615-2624, str. 65-67; li. H. II, 1853; Tirana, 156, str. 120; Kopriilii III, 707, 2; 
Sarkis 11. 1332: DobraCa II. 875: GAL G 1. 306 i S I. 537. 
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PoCetak (1. lb): 



ZavrSetak (L 22b): 

£^ t*k ^^>| ^j-^ ^Sj^_ U ^jji ^Li ^! wjI o'i J*J : »>' 





y?^^ fc^f* ^ghfll 

L. 22; 22,5 x 16,5 (15 x 9); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno, 
loseg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel. tanak, glat, sa 
vodeuim znakom, evropskog porijekia. Komentarisani tekst nadvu£en 
craom linijom. Listovi prosuti, sa kustodama. 




Prepisao as-Sayyid Muhammad Sadiq b. Muhammad Kumis Hanawl, 
15. safera 1 174/1760. godine (1. 22b): 

^ J^L* -Uj^o jLJI ...^iJ-l #Ul\ Ju ^ \ Wi txJ ci 





Poklon Muhameda Varenikovica iz Travnika. 




R-5448 




L. 195; 17 x 13 (12,5 x 8); 17 redaka. NastaTiq, sitniji, pisan od strane 
vise prepisivaca. Mastilo sivo i crno. Papir tamnobijel, deblji. glat. bez 
vodenog znaka, istocnog porijekia. 

Povez ko^ni sa utisnutim rozetama na srediui koiica. 



l.L. lh-19b 

KITAB ALFAZ al-kufr 

Rasprava o grjeSnim rijeCima koje izvode iz vjere. Na arapskom 
napisao Muhammad b. 1 Ismail b. Mahmud b. Muhammad Badr 
ar-RaSIdl, umro 768/1366. godine. 



ISLAMSKO PftAVO. arapski 
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Nepolpun na kraju. 

Dobrafa II, 1245; GAL II, 80; S. II, 88; Ahhvardt II, 2138, 39; ff. H. II, 1396: 
Ceyhan U, 704 



PoCetak (1. lb): 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Na listovima 20-37 a fetve na turskom jeziku iz obligacionog i 
brad-nog prava. Ispod svake fetve je izvor iz kojeg je preuzeta. Neke od 
njih je potpisao Muhammad muftija u mjestu Hizargrad (Bugarska). 



2 . L. 40-142 




KITAB NAWADIR AL-FATAWA 




, od nepoznatog autora, na arapski 



Wit 




rukopisu. Ne nalazimo ga u izvorima. Istina kod H. H. nailazimo na ovaj 
naslov, ali bez ikakvih diugili podataka. Sudeci po rukopisu, mastilu 1 
papiru djelo je veoma staro, vjerovatno iz XV ili XVI stoljeca. Djelo, 
takoder, nema uobi£ajeni uvodni dio. Nepotpuuo na kraju. 

H . H. II, 1979. 
Pocetak (1. 40b): 



Zavrsetak ovdje (1. 142b): 



&Jj L^i jl UJ ji jl 'J>\ UJ ^ oUI 'Jj. J J ...jl jfi\ JSI — . :>>l 



Nema podataka o prepisivadu. godini ni mjestu prijepisa. 

Na I. 142-146 i 177-195 fetve na turskom jeziku. Ispod svake fetve je 
izvor iz kojeg je uzeta. Neke od njih je potpisao Ibrahim, muftija u 
Sarajevu (1. 194b). 'Abdunahman. vec spominjani Muhammad. Husayn i 



Ahmad. 



3. L. 146b-176 



KITAB AL-KARAHIYYA 



Djelo o pokudenim i dopustenim radii jama, od nepoznatog autora. Na 
arapskom jeziku. 

azZdhiriyya II, str. 104 




Zavrsetak (1. 176b): 



Neraa podataka o prepisivacu. godini lii mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7865. 



R-8795 



GAWAHIR AL-FIQH 



Djelo na arapskom jeziku sastavljeno od deset poglavlja (bab) o 
teraeljirua islamskog vjerovanja (usul ad-din) i vjerskim du2nostima 
(al-'ibadat). Poznato je i pod nazivora Kitab aJ-Gawahir ill samo 
al-Gawahir. Napisao Tahir b. Salam b. Qasim b. Alimad al-Ansari 
al-Hawarazmi, Namadpus, uraro poslije 771/1369. godine. 

Na pocetku nedostaje 10 lista. 

Popara IX, 5524; Knhliala V, 35; Ahhmrdt III, 3520; Dobraca II, 1247; 
Zurich I, 84; alCibitrt 1, 1338, str. 415; az-Zahimn/n I, 270; Kopriilii II, 1585, 5 
i III, 718, 3; H. H. I, 615; GAL S II, 88; Tirana, SS^tr. 69 70. 



Pocetak ovdje (1. lb): 






Zavrsetak (1. 



ISLAMSKO PRA VO. arapski 
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. . yU&((j JJ JUAI oil! j>il *Jj j ^Ij^J! j^>JJ oli^JI j>iJ! >b 



L. 155; 20 x 13,5 (13 x 6); 21 redak. Ta'liq, sitan, pisan vjeStom 

rukora. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom, na 

mjestima razljeveno. Naslovi poglavlja i istaknute rijefci pisani crvenira 

mastilom. Papir £uckast, tanak, glat sa vodenim znakom, evropskog 

ponjekla. Listovi zahvaceni vlagom i oSteceni. Sa kustodama i 

originalnom folijacijom. Na marginama una komentara teksta. Posljednji 
list otkinut od knjige. 

Bez poveza. 

Prepisao Ibrahim b. Dultiqar 1 141/1728. godine. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 

7866. R-6287 

AL-'INAYA Fl SARH AL-HIDAYA 



Fragment komentara poznatom djelu o hanefijskom fikhu a I- Hi clay a. 
Napisao Akmaluddin Muhammad b. Muhammad b. Mahmud b. Ahmad 
al-Babarti, roden 710/1310., umro 786/1384. godine. Djelo je dugo 

2ilo kao udZbenik u medresama. Prvi put je Stampano u 




MUM 




1831. godine. 
Poparu IX, 5396; K#0b XI, 298; Ahlumrdt IV, 4493; 





nz-Zahiriyya I, str. 496; H. H. II, 2 
PoCetak ovdje (1. la): 



(1. 28).. yon £~JL airjji U^d-\ 



Zavrsetak (L 45b): 




L. 45; 28 x 18 (19 x 10); 25 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao. 
Osnovni tekst pisan crvenim mastilom ili nadvucen crvenom linijom. 
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Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog poiijekla. 
Na marginania pojedinih listova komentari teksta. Listovi zahvaceni 
vlagora, mjestimi£no osteceni, sa kustodaraa. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaeu, godini ni mjestu prijepisa. 
7867. R-9435 

Zbirka tfej**) 2 



L. 65; 19 x 11,5 (14,5 x 6); 15 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom. evropskog poiijekla. 
Listovi prosuti, djelimicuo ispreluiani, sa kustodama. Tekst uokviren 
tankom crvenom linijom. 

Povez polukozni, sa prijeklopom. Koriee sa vanjske strane oblozene 
euro pupn om. 

l.L. lb-12a 




Krace djelo o osnovnim islamskim duftiostima hanefijske pravne 
Skole. Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Mahmud Akmaluddin 
al-BabartL al-Hanatl, ad-Dimiski, umro 786/1384. godine. 

Dobrada U, 1255, 2; H. & U, 1287; Burdur J, 590. 

Pocetak (1. la): 



ZavrSetak (1 1 2a): 




u 1 Ju&jH^ittj s*>H 



Prepisao nepoznati prepisivaC u drugoj dekadi zul-kadeta 




godine. 
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2. L. 13b-65a 




TUHFA AL-MUI.UK 



Isto kao br. 7837. 
Pocetak ovdje (1 13b): 



j**J *au% .AiiJI ^^Jl |£* y JL*I ^ JU, r 5Uil *ll -^-1 



• 9 





LJI 



lj i^l^lj A_J!j gi-lj jjJ'JIj SjLJIj SjL^kJI 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



Iz Odbora IZ-e Banja Luka. 



7868. 



R-7049 



MURSlD al-muta' ahhil 



Uputa za valjane i cestite odnose u braku, kako za one koji su 
ozenjeni, tako i za one koji se namjeravaju o£eniti. Napisao na arapskom 

jeziku Muhammad b. Qutbuddln al-Izniqi ar-Rumi, Muhyiddln. umro 
821/1418. godine. Manjkav nakraju. 

Popara IX, 5637; Kahhala XI, 153; H. H. II, 1655; Kopriilii II, 337, I; 
az-Zahiriyya II, str. 166; $e§en, 1000, str. 531: Bratislava, 309, str. 231-232; 
al-diburf 1, 1826, str. 542; O. M. I, 141: GAL G 11 225 t S II, 315; Dob rata I, 
402, 4, sir. 252: Hasandedid I, 628, 1, str. 237. 

PoCetakd. lb): 





.^ui«**I j^u-i J!o>>o 



ZavrSetak ovdje (1. 20b): 
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L. 25; 23,5 x 16,5 (19 x 10,5); 25 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjeStom 
rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeCi pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat sa vodeiiim znakom, evropskog 
ponjekla. Listovi prosuti, sa kustodama. 

Povez ko2ni. 

Prepisao 'Abdullah b. Hasan as-Sarayi, 1268/1851. godine (1. 25a t 
pecatna L la): 

Za Gazi Husrev-begovu biblioteku 1992. godine poklonio nir. Nijaz 
Sukrid iz Sarajeva. 

7869. R-8184 

MURSID AL-MUTA'AHHIL 



Isto kao br. 7868. 
ZavrSetak ovdje (1. 20b): 




L. 20; 22 x 16 (18.5 x 10); 18 redaka. Nash, krupan, mjestimieno 



vokalizovan. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 



Papir tamnobijel. deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Tekst uokviren tanjom linijom crvene boje. Listovi oSteceni zubima 
glodara, sa kustodaraa. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7870. R-6942 

Zbirka 5 

L. 135; 20,5 x 14,5 (13,5 x 7,5); 17 redaka. Nasta'liq, sitniji, lijepo 
sloven. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Mnogi 
listovi prosuti, sa kustodama. 

Povez polukozni. Korice sa vanjske strane obloZene ukrasnim 
papirom. 



ISLAMSKO PRAVO. arapski 
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1. L. l-56a 




MURSID AL-MUTA AHHIL 



Isto kao br. 7868. 

Prepisao Darwin b. Mustafa al-Harsakli, al-Balgrad£iqll, iz Konjica u 
ponedjeljak 27. dzumadel-evvela 1274/1857. godine (1. 56a): 




■ 

Na 1. 56b-57a dova na arapskom jeziku i kraca kasida: 



2. L. 57b-65a 



AL-MUNABBIHAT 'ALA AL-IS1TDAD 

LI YAWM AL-MI'AD 



Zbirka savjeta i uputa vjersko-moralnog sadr^aja, sastavljena na 
osnovu hadisa i mudrih izreka. Napisao na arapskom jeziku Ahmad b. 
Muhammad al-HugrL cija nam je biografija nepoznata. Djelo je poznato i 

pod nazivom oL^I^JI jjJi\ J± oL+lJI a u stampanom izdanju (Istanbul, 

1315,1897) pogreSno je pripisano Ibn Hagaru al-'Asqalanlju. 

Dobrata I, 534, 4, str. 334; AMwimil VII, 8705-8706; GAL G II, 69, 34 i S 
II, 74; Kenderova, 135-137, str. 213-217; Fa/ic III, 2129, 5; H. H. II, 1848; 

Popara XIII, 7659, 4. 

Poeetak (1.57b): 



ZavrSetak (1.65b): 





LJ I > . L-t I ilij 




56 



KATALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



.oU-LJI jrf*TA>j A^^iJI JJ jlJJj J^v^uJIj r^Cdl 



Prepisao naprijed navedeiii prepisivaC u Kursumli-medresi (Gazi 
Husrev-begova) u Sarajevu, 1275/1858. godine. 



3.L. 66-69 



RISALA Fl AL- 1 STING A' 



Kratka rasprava na arapskom jeziku o £i£cenju poslije obavljene 
prirodae potrebe, od nama nepoznalog autora. Moguce je da je ovo izvod 
i? nekog op&irnijeg fikhskog djela. 

Dobmca II, 1245 J; Popam XIII, 7659, 6. 





ZavrSetak (1. 69b): 

^ Jk U gKtil jLkJl ^ iUill Jlih'l -J^Ak* ^^ifi* £ :> >! 



Prepisao naprijed navedeiii DarwiS b. Mustafa al-Harsakli. 
al-Balgradeiqll, KonjiCanin, 1275/1858. godine u KurSumli-medresi u 




4. L. 70-76 




Kraca risala o pauzama (waqO prilikom ucenja Kurana, od 



nepoznalog autora, na turskom jeziku. 
PoCetak (1. 70b): 





ZavTselakd. 76b): 



ISL.AMSKO PK.AVO. arapski 
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5. L. 77b- 135 b 

KITAB AL-WAQF WA AL-IBTIDA' FI AL-QUR'AN 

(WUQUF AS-SAGAWANDl) 



pauzaraa 



jeziku, Abu Ga'far Muhammad b. Tayfur Gaznawl as-Sagawandl, umro 
560/1165. 

FajidXI, 6525; Dobrada 1 ,101, str.56; GAL, S I, 724, 1. 

Pocetak (1. 77b): 



Zavrsetak(l. 135a-b): 




ill ^ ^ I ^ j ojj i j j I jjij j u 1 — SU Jem ^jj 

jelu zbirku prepisao naprijed spominjani DarwlS b. Mustafa 

al-Harsakll, al-Balgradciq!l iz Konjica u periodu od 
1275-1280/1859-1863. godine. 

Poklon Muhameda Gace iz Fqjnice. 




7871. R-9265 

DURAR AL-HUKKAM Fl SARH 

GURAR AL-AHKAM 



Fragment komentara poznatog djela Gurar al-ahkam iz oblasti 
islamskog prava. I osnovno djelo i ovaj komentar na arapskom jeziku 
napisao je Muhammad b. Faramurz b. 'All Mulla Husiaw, umro 
885/1480. godine. Autor je. kako sam kaze, djelo poceo pisati u mjesecu 
zul-kadetu 877/1473., a zavrsio u subotu 8. dzumadel-evvela 883/1478. 
godine. 

Kahhah XI, 122-123; Ahlwardt IV, 4797: DobraCn 11, 1278; Ziiricb 1, 109; 
Kopriilii I, 561 -563, sir. 277-278; Popam IX, 5538. 
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Poc x etak (1. lb): 



Jfc* r 5.7. 41 r ^ul jMi ^1 ^SiM JM ^U! JJ juJ-l 



6 j -ill OLaJutil ^ jli » JUu Col . . .JU 




jjuuJl ^ui ^_Ji *M*M JL^Vl ^tbli 



ZavrSetak (1. 10b): 



j! t*;\J\ Jf Mb jJJI ( L 3a) y^Wj uUft^iil >l .*>l J ^ 



L. 15; 20,5 x 12,5 (15,5 x 6,5); 27 rcdaka. Nash, veoma sitan. lijepo 
slozen. Mastilo crno. Komentarisaui tekst nadvucen crvenom linijom. 
Papir taninobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



Na zaStitnim 





pryepisa. 



Vlasnik Yahya-efendi. 



7872. 



R-974 1 




L. 91; 15,5 x 10 (1 1,5 x 6); 1 1 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo crno, 
kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crveiiim 
Papir taninobijel. deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi prosuti po lagama. 








Isto kao br. 7857,5. 

Nepotpun napocetku. Pocetak ovdje (1. la): 




ISLAMSKO PRA V0 4 arapski 
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2. L. 9a-36a 



MU'ADDIL AS-SALA 



Isto kao br. 7857,3. 



3.L. 




BAB SURUT AS-SALA ( WA HIYA SITTA") 



Isto kao br. 7857,4. 

4. L. 39b-80a 

SIRAG AL-MUSALLI WA BADR AL-MUBTADi WA 

MUNTAHI 

Isto kao br. 7857,2. 

5. L.81b-91b 

AL-FIQH AL-AKBAR 

Krace djelo o islamskom vjerovanju. Napisao imam Nu'man b. Tabit, 
Abii Hanlfe, roden 80/699., umro 150/767. godine. 

fi. H. II, 1287; Dobrata I, 114, 4, str. 65; Fajid III, 72572; Kahl.mla XIII, 
104-105; Ahlawdt % 1923; Kopriilii III, 31 j; $e§en< 359, str. 224; Hiisandedit, 
23,2; GAL S I, 285; Lavid X, 5838, 5. 

Podetak (1. 81b): 
Zavrsetak(1.91b): 

r XJI a-U ^— c JjjJj Lfc>. JyMi| £>>^j ^>>'Llj Jt>-JI £J>J »>1 

Vlasnik imam Mu la Salih-efendi. 
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7873. 



R-90 1 5 



GAYA AL-WUSUL ILA ILM al-fusul 



Komentar djelu iz nasljednog prava i+jX\ J_^aiJ! koje je napisao Ahmad 

b. Muhammad b. 'Imad al-Masil, Ibn al-Ha'im, umro 887/1482. godine. 
Autor ovog komentara je Sayh al-Islam Zakariyya b. Muhammad 



. godine. 




H. H. 11. 





manjkavo na ke 



Poeetak ovdje (I. lb): 



ZavrSetak ovdje (1. 68b): 



. . ydll S>j&l c^JJj -Jo! cU! JjS'l c*J! ^ jJJI ^Sl bib j>l 



L. 68; 15 x 10,5 (12,3 x 7); 18 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno. 
Komentarisani tekst pisan crvenim mastilom ili nadvaiCen crvenom 
liuijom. Papir £uckast. tanji. glat, sa vodenim znakom. evropskog 
porijekla. Mnogi listovi zahvaceni vlagom i ofcteceni, pojedine lage 
prosute. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 

U posjed rukopisa dosao Muhammad Sa'Id, kadija u Damasku (I. la). 

Poklon hadii Behauddina HadZinieilica iz Busovace. 

7874. R-9657 

(SARH KITAB FI AL-FIQH LI QABIL AL-QONAWi) 

Obimniji fragment iz Gqha. Napisao neki Qabil al-Qonawi, umro 
poslije 950/1543. godine, kako to mo£emo zaklju&ti iz biljeSke 

prepisivaCa na kraju djela. InaCe nedostaje poeetak. 



ISLAMSKO PRA VO, arnpski 
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5tfjlUyLJI Jl* ilSjJI yds* 







> i '1 L 



Djelo je zavrseno 950/1543. godine. Prepisao Mahmud b. Hasan b 
Nadu- b. Mustafa b. Iskandar u prvoj dekadi Sa'bana 1050/1640. godine. 




AL-ASBAH WA AN-NAZAlR 




Djelo o Serijatskopravnini propisima za naro&te sluCajeve. Napisao 
Zaynuddin b. Ibrahim b. Muhammad al-Misrt al-Hanafi, poznatiji pod 
nadimkom Ibn Nugaym, umro 970/1563. godine. Pisac je djelo napisao 
za Sest mjeseci i zavrSio ga pred kraj 2ivota 27. diumadel-ahira 969/1561. 
godine. 

Nepotpun na poCetku. Nedostaje 30 lista. 

Kahluila IV, 192; H. H. I, 98; Alihvardt IV, 4616-4618; Bratislava, 69, str. 
93; Dobrata II, 1402; GAL G II, 310 i S % 425; az-Zahiriyya I, 54; al-Cibfm I, 
1194-1212, str. 379-382; Koprulii I, 535; Sarkis I, 357; LttoU X, 5885. 

PoCetak ovdje (I lb): 







Lr ^ iUi\ jLT, . Oil yin^j U;U-»1 jjfa J JjH J 6^ UjJ 
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L. 159; 20 x 12,5 (15 x 8); 23 retka. Ta'liq, sitniji. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rijeei pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. lage prosute, sa originalnom 

folijacijom i kustodama. Tekst uokviren Sirokom linijom crvene boje. 
Bez poveza. 

Prepisao Yusuf b. Piri, poznat kao Firuz-zade (nij jjg i ) kadi j a u 

Balikesiru iLJl -Turska) sredinorn zul-hidzdzeta 1072/1662. godine. 
Rukopis je kolacioniran sa druga dva primjerka 1 126/1714. godine. 



7876. 



R-8873 



jUijij *M 




Isto kao br. 7875. 

Na pocetku nedostaje 1 89 lista. Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (I. 40b): 




L. 40; 20,5 x 13 (14,5 x 7); 21 redak. Nash, sitan, lijepo sloven, na 
mjestima vokalizovan. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeei 
pisani crvenim mastilom. Listovi sa originalnom paginacijom. ovdje od 
190-239 i kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



7877. 



R-9473 




MU 'ADDIL AS -S ALA 



Isto kao br. 7857,3. 

Primjerak je nepotpun na pocetku. 



2 'SLAMS KO PRA VO. arapski 
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Potetak ovdje (1. la): 



Zavrsetakfl. 12a): 



L. 12; 21 x 15,5 (13,5 x 7); 15 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao. 
Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. 

Listovi prosutt i oSteceni na krajevima. 
Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini lii mjestu prijepisa. 



7878. 



R-9719 



Zbhka ( tJ ^) 2 



L. 80; 19 x 15 (13,5 x 8,5); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo crno. U 
drugom djelu veoma loSeg kvaliteta, u dodiru sa vlagom razljeveno tako 
da se tekst teSko Cita. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst u prvom djelu obmbljen Sirokom zlatnofcutom 



linijom ojacanom dvijema tankim crnim 
vlaeom. 

Povez polukozni, otkinut od knjige. 




l.L. lb- 30a 




MU'ADDIL AS-SALA 



Isto kao br. 7857,3. 
Poeetak ovdje (1. lb): 
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2.L.31b-80b 



RISALA AS-$IFA' LI DAWA' AL-WABA' 



Obimiiije djelo iz oblasti medicine. Na aiapskom jeziku napisao 

Ahmad b. Mustafa Taskoprii-zade. umro 968/1561. godine. 



Djelo je manjkavo na kraju. 

$esen, Catalogue of islamic medical manuscripts, 282, str. 280, 



Pocetak (1.31b): 

* b-j - llui au, »ip juu CI . j>uij LJUL ^oai ju-iii m ^ : Jjl 



ZavrSetak ovdje (1. 80b): 





Nema podataka o prepisiva£u ? 
Iz kolekci je Osmana Asafa Sokolovida iz Sarajeva. 



7879. 



R-7223 




Djelo moralno-etiekog sadr£aja o osnovnim vjerskira dufriostima i 
njihovom utjecaju na formiranje LiCnosti. Na arapskom jeziku napisao 
Muhammad b. Pir 'Ali al-BirgawI, umro 981/1573. godine. 

$z-Zahiriyya I, str. 348; GAL S. II, 655 r at-Ta\fl I, 546. 
Potetak (l. lb): 

uJ-L^JI l>\j t*J\S$ {Z*&i) *Lj4$*b,. .c&&\ M^b l& a!) -uJ-I 

L^li-j r Lx>Vlj jJI^I LuLc^JJI JJ ,M^WVWf *±^^ 



ZavrSetak (1. 27b): 



. V L^JL ^1 dJIj c^JI jJ *JiAJI JU U J* frft jti 
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L. 32; 20,5 x 14 (15,5 x 8,5); 19 redaka. Nash, krupan, pisan vjeStom 

rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim 

maslilom. Papir bijel, srednje debljine. glat sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi prosuti. 

Bez poveza. 

Rukopis je prepisan prije 1244/1828. godine kadaje datirana biljeska 
o smrti Sayha 'All-efendije Halac-zadeta $L±% sina rau Mustafe i 

kceri Hatidze (1. 28). 

Posljednja tri lista prazna. 

7880. R-9733 

Zbirka ), 3 



L. 82; 18,5 x 14 (15 x 9,5); 17-21 redak. Ta'liq, krupan. Mastilo cmo. 
Papir svijetlofut. tanji, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. 
Listovi zalivaceni vlagom. na mjestima osteceni, sa kustodma. Osnovni 
tekst nadvucen crvenom linijom. 

Povez polukozni, ostecen na hrbatu, naknadno nevjeSto popravljan. 



l.L. lb-59b 

RAHA AS-SALIHlN WA SAWA'IQ AL-MUNAPIQIN 

Isto kao br. 7879. 



2.L.60b-74a 



ST 




AL-FIQH AL-AKBAR TARGAMASI 



Prijevod na turski jezik Abu Hanifinog djela al-Fiqh al-Akbar, od 
nama nepoznatog prevodioca. 



Fajic XJ, 695S, 1 . 
Pocetak (1. 60b): 
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ZavrSetak (1. 74a): 





3. L: 75b-83b 



^ju^^J IjUWil JJ^d -blytfl JJ|> 

SARH FARA lD AL-FAWA'ID LI-TAHQIQ 
MA* ANI AL-ISTPARA LFL-ISBAi 



Komentar na as-Samarqandljevu risalu o narocitoj upotrebi rijedi u 
preneseuom zna£enju. Napisao Husayn-ef. al-Isba'i as-Sarayi (iz 
Sarajeva) umro 6. muhjTema 1 102/1689. godine. 

Popara-Fajtf VII, 4371, 3. 
PoCetak (I 75b): 



ZavrSetak (1. 82b): 



Na zastitnom listu 1 -2 na pocetku sadrzaj djela ujJ-UJI i>lj 

Cijelu zbirku prepisao 'All b. Mahmiid Konicawl 1167/1753. godine 



(biljeska na I. 82b): 



Na prvom i posljednjera listu zeleni pecat sa podatkora da je rukopis 



uvakufio Mustafa Sawqi. (1)287/1870. godine. 



7881. 



JJUjJ) & Cj * &JL ^Jl iJLfc 



R-9832 



TAKMILA AL-BAHR AR-RAIQ SARH KANZ AD-DAQA'IQ 




pisao Zaynuddm b. 
Ibrahim b. Muhammad Ibn Nugaym al-Misrl al-Hanafi, umro 
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970/1562. godine {DobraCn II, 1233). U 



onraa postoje 



kontradikloraa miSljenja oko autora ovoga komentara. Neki navode da 



Umar b. Ibrahim 



1 



brat komentatorov, umro 



Muhammad 



b. 



al-Misri (Kaiw 1, 411) te 'Abdulqadir b. Utraan 



-Tun 
umro 



kraju. 



nepotpuno 




1 1. 5a) . . .i^JI ^ U \tjti jj l^lj ^ tJ >J\ yfc. • JU*' g»5(l 



ZavrSetak ovdje (1. 109b): 

If** UJ^y Lm3i tekil 99b) 





L. 109; 21 x 15,5 (18,5 x 12,5); 19 redaka. Ta'hq, krupan. Mastilo 
crno. Osnovni tekst nadvuCen craom linijom. Papir tamnobijel, 
glat, sa vodeium znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 






Isto kao br. 7856/3. 



21,5 x 15 (15 x 9); 17 redaka. Nash, sitniji. veoma liiep. Masdlo 



crno 



kvaliteta, porozno 



dodir sa vlagom, na mjestiraa 



tamnobijel. deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog 
sa kustodama 1 originalnom tblijacijom. Listovi prosuti 



i znatno oSteceni. 



Povez kozni sa prijeklopom. oStecen na hrbatu. 

Prepisao Halll b. 'All, u nedjelju, 10. Sevvala 1213/1798. godine 

Iz bibhoteke Ahmed-ef. Selimovica, kadije iz Sarajeva. 
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7883 



R-8S65 



MIFTAH AL-HUSUL LI-MIR'AT AL-USUL FI SARH MIRQAT 

AL-WUSUL 



H i s 



Komentar glose Jj~?Sli »T^i JU - iiJU;- Osnovno 

napisao je Muhammad b. 
godine (Dobraea I, 151,5; str. 123). Komentar ovom djelu pod naslovom 



Faramurz Mo 11a Husraw, unuo 




J* 





napisao vierovatno Ahmad ar-Rumi 



al-Aqhisari (DobraCa IL 891). Ovo je glosa ovome komentaru koju je 
napisao Mustafa 



umro 



1 1 19/1707. godine u Mostaru. Djelo je manjkavo na kraju. Ovdje je sarao 
prvih deset lisla. 

DobraCa //, 892; OM ll, 30-1; AM 11, 443; Dayl 11, .'524. 



PoCetakd. lb): 





Zavrsetak ovdje (1. 10b): 



retka. Nash, sitniji, veoma lijep 



odenim 



ilvom, evropskog porijekla. Na marginama ima komentara 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7884. 




R-9742 



AL-MU V ADIL FI SARH MULTAQA AL-ABHtJR 



Kometar djelu 

9 L • 



Jl*. Napisao 'Abdurrahim-pasa b. Abu Bakr 



Ahmad b. Sulavman al-Mar aSl al-Hanafi, umro 1 149/1736. godine. 

DobraCa II, 2397; O. M. J/7, 285-6; GAL G II, 643. 
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Poeetak (1 lb): 



j 4 4 j • 




L. 256; 32 x 19 (26,5 x 11); 27 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao. 

Osnovni tekst nadvu£en crvenim mastilom. Papir bijel, tanak, glat. sa 

vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama i 

\i od 38-48. 




Povez ko/nh veoma ostecen na hrbatu i rubu prijeklopa. 
Nal. Iakrataksadr2ajdjela. 

Prepisao Sayh Husayn, imam velike diamije u Mar'aSu (danaSnji 





KahramanmaraS na jugu Turske), u 
d£umadel-evvela 1125/1713. godine: 





Na islora listu biljeSka da je Ibrahim b. Muhammad b. Ibrahim 
al-Halabi. imam i hatib u Sultan Mehmed Fatiliovoj dzamiji u Istanbulu i 
autor mnogih djela umro 965/1557. godine u Istanbulu. 



Vlasnik Muhammad b. Mustafa (pecat na L la) 



7885. 




R-9208 



AL-MIPADIL Fl Sarh MULTAQA al-abhur 



Istokao br. 7884. 

Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 



L. 5; 20.5 x 14 (14 x 6,5); 18 redaka. Ta'liq, sitniji. pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
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tamnobijel, debljL glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 



mar; 



tin Km 



A listova 1 h 




redaka kasnije dopisivani komentari teksta. 




la. 



Bez poveza. 

Prepisao al-Hagg Ragab b. al-Hagg Sa'dl as-Sofiyawi, privremeni 
kadija u kadiluku Timok (Srbija) 15. zul-kadeta 1068/1658. godine: 




— 



Vlasnici Ahmad Rusdl i ar-Rasld as-Sukrt TrawnikU 1227/1812. 



godiue: 




R-7007 



7 A 



gi r **i 



ILAM al-bAhit bi qubh UMM AL-HABA'IT 



Djelo o stetnosti alkohola i posljedicaraa njegovog konzuniiratija st 
vjerskog i medicinskog aspekla. Na arapskora jeziku napisao Ahmad b 



Ahmad b. Yusuf al-Husavnl. umro 
1327/1909. godine. 




. Djelo zavrsio 



Kahhala 1, 157. 



Pocetak (i. 2a): 




Zavrsetak (str. 144): 

Jo: aJJI JLj r LoVI p $J| JU^i ^ LJjL^ c^jl pUi JUr 41 Ij 




.til 



Str. 154; 20 x 16 (14 x 10); 16 redaka. Nash, krupniji, veonia lijep. 



Mastilo crao. Papir bijel, sa sirokira liiiijama. Tekst uokviren debljom 
crnom linijom. Listovi ozna£eni po straiiicama. 

Prepisao, iz stampanog primjerka, Ayyub b. 'Umar 
petog razreda Gazi Husrev-begove medrese u Sarajevu u ; 

zul-hidzdzeta 1351/1933. godine. (str. 154): 
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j Jl -Jail JUiJIuUyi U* 



al-Mawgija. Na posljedaja 4 lista sadr£aj djela. 
Iz zaostavstine Ejuba Kabila iz Tuzle. 



Azl 



Say ha Sa'lda 



7887. 



R-3243 



IGAZA LI HASAN AL-BOSNAWI 



Diploma koju je Hafiz Muhammad Waysil b. Ibrahim b. Ibrahim 
al-Bosnawi, zvani Pinjo. umro u Istanbulu poslije 1352/1933. godine (1 
2a), izdao Hasanu b. 'Abdullahu al-Bosnawiyu Ha 



i . • 



LU T UjTLi O 

1336/1917. godine u Zagrebu (1. 4a). Diploma se odnosi na opce znanosti. 
Poeetak (1. 89a): 

r**W ch r^U 1 J-o jwm Jau w.uji cUii *Di ji . . 





Zavrsetak(l. 10b): 




L. 11; 25,5 x 16 (16 x 8); 15 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 



Ill 




Mastilo cmo. kvalitetno. Istaknute rijeei pis; 
tut. tanji, glat, bez vodenog znaka. 

Povez kartonski, cvrst, 

Prepisao Hafiz 'Utman b. 'AH, 1332/1913. godine (11a): 

«sMi|> fis*$M cH-j ^--^^ u^j Jj i >i > & ou^ jyu ^iiji ^ 

Na 1. 2 i 4a biljeske Mehmeda Handzlcia gdje je objasnio prezimeua 
autora i ucenika. 



Na 1. 11a manji okrugli pecat autora : J-w, 
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7888. 



R-8307 




"ALA HASIYA AL-ISLAH WA AL-IpAH) 




lentar djelu Hasiya al-islah wa al-idah. Osnovno djelo al-lslah 
napisao je Ahmad b. Sulayman Ibn Kamal PaSa, umro 940/1533. 

" "5). Nas primjerak je komentar dodatku na ovo 



djelo od naraa nepoznatog autora, na arapskom jeziku. Djelo je obirano. 
aLi. na^alost, manjkavo na po£etku i kraju te je bilo teSko utvrditi pravi 
naslov i autora. Napocetku nedostaje pedeset listova. 

Po£etak ovdje (1. la): 
ZavrSetak ovdje (1. 559): 



Lull life tA^i 



L. 559; 20,5 x 14(16,5 x 7); 19 redaka. Ta'Iiq, krupan. Mastdo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Koraentarisani tekst 
nadvu^en crvenom linijom. Papir tamnobijel, tanak, glat. sa vodenira 
znakom, evropskog porijekla. Na marginania prvih listova komentari 

koji pocinju rijecju *}J 4 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 
7889. R-975S 

(SARH M ULTAQ A AL-ABHUR LI MAGHUU 

Komentar djelu Multaqa al-abhur {Lavk <X, 5874.) od nama nepoznatog 
autora. Djelo je manjkavo na poCetku i na kraju. 

Po£etak ovdje (1. la): 
ll ijij jL** u£JU J-jUI uju^all J L J L :>j>jL\ Jji .Jji 

.{1 lb)^*i,j>..L. v IJ--» ...^.jJI j^.-si U £ l>] 
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ZavrSetak (1. 227b): 



L. 227; 22,5 x 17 (17,5 x 10,5); 21 red. Ta'llq, sitan. Mastilo crao. 
Komentarisani tekst nadvucen tankom linijom crvene boje. Tekst 
uokviren tankora crvenom linijom. Papir svijetloZut. tanji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekia. Listovi sa folijacijom i 



kustodama. Pojedini listovi prosuti. 



Povez polukozni, znatno oStecen na hrbatu. Na zaStitnim 
listovima 1-2 na poCetku. sadrzaj djela u iscrtanim tabelaraa. 

Ovo je prvi svezak komentara koji je prepisao nepoznati prepisivac u 
Egiptu kako to zakljucujemo iz naknadno dodane biljeSke na kraju djela. 



Vlasnik neki Rmin. 



7890. 



R-5760 



(SARH KITAB FI AS-SALA) 



Komentar nekog Ckhskog djela, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
autora. NaZalost, djelo je manjkavo na pocetku i kraju te nismo uspjeli 
utvrditi pravi naslov i autora. 






til £*> . .pL^Li Vc& Jdb J % o& lil U*4 ^sJl tfcu* 



ZavrSetak (t 212b): 



• - ♦ 



Radi kasnije lakse identifikacije navodimo nekoliko poglavlja ovog 
inace obimnog komentara: 



(1. 19a) *j±J\ J jj^uj fcUl p l£>l jL, J u Ui 
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(1. 37a) 




(1. 28a) uuil Js. ^ J_*i 
^-I^JI J J-ai 




(I. 199b) r Cj itii iiU- >J] & 'Jii yUll 3^ ^ J*i 

(I. 203b) L^iul^i j-oj^lJ ^ ^ic ^ J d^uJ-l 6jL^ .IjuJ-\ SjL? J^aj 

(1. 207a) AoJI^ .jloJI^^ 



L. 212; 22 x 15 (16 x 10); 15 redaka. Nash, krupan, pisan nevjeStom 
rukom. Mastilo cmo, slabiiee kvaliteta. Komentarisani tekst nadvucen 



crvenom linijom. Na marginama ima dodatnih komentara teksta. Papir 
svijetloZut, deblji, hrapav, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 




Povez kartonski, obloZen crnim platnom. sa pnjeklopom, novijeg 




Nema podalaka o prepisiva^u, godini iii rajestu pnjepisa. 




a Asafa Sokolovica iz Sarajeva 



7891. 





Obiranije djelo iz fikha, na arapskom jeziku. Buduci da nedostaju 
po£etak i kraj nismo mogli identificirati djelo i autora. Isti primjerak smo 
pronasli u izvorima, ali, na2alost ? i kod njih neidentillciran. 

Ahlwardt VI, 4639. 

Pocetakovdje(Lla): 

oL^...*L-»J! 3^L>^^,^s. lilj-uJUj^Jj^ :>+>jl\Sj Afj jt^ 



Zavrsetak ovdje (1. 57b): 

• * .jl <J w-fc j j I jjj^II jjLJI 

(1.5b)>>^ J * JJ l^ioU?(r 
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U. iOa)jirjj J> g4t ^ ais^i uii* 1 * 

(1. 12a) ^3 Jl ^ ^ iUUSUI cdtf I a 

(L13b)^l>^iJI>!^l^ 

(1. 14a) ^lol^ IV 
(L 15a) J^l^ j^jiT^JI oliT (A 
(1. 17a)... ^UsU 

L. 57; 18 x 13,5 (12 x 9); 15 redaka. Nash, krupan, £itak. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastiloni. Pojedine rijed nadvucene 
crvenom linijom. Papir svijetlo^ut, deblji, hrapav, bez vodenog znaka. 
isto£nog porijekla. Pojediiii listovi prosuti i oSteceni u dodim sa vlagom i 

glodarima. Listovi sa originalnom folijacijom i kustodama. Na poCetku 
nedostaje 39 listova. 

Povez koZni, znatno o&tecen na hrbatu. 

Nema podataka o prepisiva£u, goditii ni mjestu prijepisa, mada se po 
papiru mote zakljuciti da je rukopis veoraa star. 

7892. R-9235 

(SARH KITAB FI AS-SALAH LIMAGUL) 

Fragment komentara nekog djela iz fikha, na arapskom jeziku ? od 
nepoznatog autora. 

AhhmnH IV, 4660. 
PoCetak ovdje (1. la): 

.(I. 2 lb) . . . 1^>J V 1 5 j jl =J | • • yL5 

ZavrSetak ovdje (1. 38b): 
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L. 38; 20,5 x 14 (15 x 7); 19 redaka. Ta fc llq, krupan 

rukom. Mastilo crao. Osnovni tekst nadvufen crvenom 

svijetlo2ut, tanji, glat. sa vodenim znakom. evropskog 
prosuti i ispreturani. 

Bez poveza. 

Nema podataka 



Hill Mil 




Papir 




7893. 




(WA HIYA SITTA) 



R-9323 



Istokaob 7857.4. 
PoCetak ovdje (1. lb): 




L. 24; 20,5 x 15 (16 x 9); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 

Mastilo crao. Istaknute rijed pisane erven im mastilom. Papir 2ut, deblji. 
glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. Pojedine lage rastavljene. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prijepisa. 






SURUT AS-SALA (WA HIYA SITTA) 



Isto kao b 7857,4, 

Manjkav na po£etku i na kraju. 
PoCetak ovdje (1. la): 

Zavrsetak ovdje (1. 8b): 

**$h(p M A} o[j &J<* M *lj j! *HI J_>~j ^' 
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L. 8; 19 x 13 (16 x 9,5); 14 redaka. Nash, kmpan, vokalizovan, veoma 
lijep. Mastilo crno i crveno. Tekst pisaa sa velikim razmacima gdje je 



kasnije dopisivan prijevod djela na turski jezik. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni miestu priiepisa. 



7895. 



R-8242 



W-JI -kj^ 

KITAB SURUT AS -SAL A 



Krace djelo ili izvadak iz nekog opseznijeg, o uvjetima za obavljanje 
naniaza. na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Ahlumrdt III, 3541. 

Pocetakd. lb): 

Zavr$etak(l. 10a): 
Ujt, a-aoJ-I rJ j J—i- iL- ijujlj ell! J*rf y>j v^Ij Ma 



L. 10; 23,5 x 15,5 (15 x 8); 15 redaka. Ta'iiq, krupan, pisan vjeStom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Papir bijel, tanak, glal. sa vodenim 




• - VI 



»M rare i 



li na coskovima. 



Povez kartonski. 



Prepisao muderris Muhammad-efendl, (12)49/1833. godine (pe£at i 
hiljeska na 1. 10a). 

Djelo je uvezano sa jot tri Stampana djela, i to: 



^9KI| ^fefa I f JL-y ( V ^ **>j ( \ 



7896. 





Djelo iz fikha, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Manjkav na 
poCetku i kraju. Naslov je izvueen na osnovu teksta. 



7S 




Po£etak ovdje (1. la): 



ZavrSetak (1. 24b): 




. . . ?6>yi 4** jj^-j 



Navescemo nekoliko poglavlja ovoga djela: 




(1. 4a). . . La ywai J*j ^ ^> ^1 v***JI 



(1. 5b) gj£ jrj J JU ^> J vjt*i &> &** £ l>l oU5- 




L. 24; 16 x 12,5 (12 x 8); 13 redaka. Nash, krupaiji, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Papir tamnobijel, deblji. hrapav, bez vodenog znaka, istoCnog porijekia. 
Listovi zahvaceni vlagom, prosuti i oSteceni. 

Bez poveza. 

Sudeci po pismu i papiru rukopis je veoma star i prijepis vjerovatno 
potjece iz XV stoljeca. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovida iz Sarajeva. 



7897. R-5066 

(SARH KITAB FI AL-FIQH) 



Opsiran komentar nekog fikhskog djela ? na arapskora jeziku, od 
nepoznatog autora. Djelo je manjkavo na po£etku i kraju. Na pocetku 

nedostaje 17 listova. Pocetak ovdje (1. la): 



ISLAMSKO PRA VO. aiapski 
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ZavrSetak(l. 161): 

U djelu su pored ostalih zastupljena i sljedeca poglavija: 

(L 4a) ^UbVi ^ jiUdioirf 




(1. 16b)^iJ*uJl^^jU>M v lir 
(1. 25a) j^ji J*lui g^l dbS 
(1. 53a) ttefl <y g> oijL>^l v ^ 




L. 162; 18 x 14 (13 x 9); 20 redaka. Nash, sitan, pisan vjeStom rukom. 
Mastilo crno, naslovi poglavija pisaiii crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, hrapav, bez vodenog znaka. isto£nog 
Listovi sa kustodama. Na pojedinim listovima na marginaraa ima nesto 
dodatnih komentara teksta. Mnogi listovi oStedeni u dodiru sa vlagom 0) 

_ 

ma. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 

Na zadnjem zastitnom listu na arapskom jeziku biljeska o koristi 
proljetne kiSe. 

Iz Elci Ibrahim-paSine (Fejzije) medrese iz Travnika. 





R-9635 



(KITAB FI AS-SATAH) 



Fragment nekog obirnnijeg djela o namazu, na arapskom jeziku 
PoCetakovdje(l.la): 





.11. 4a) ^J\^J 



ZavrSetak ovdje (1. 50b): 
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L 



edaka 



razmakom izmedu redaka. Mastilo crno. kvalitetno. Naslovi ] 
istaknute rijeCi pisani crveaini mastilom. Papir bijel, deblj 
vodenim znakom, evropskog ponjekia. Listovi na mjestima 
vlagom, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 




7899. 



R-9024 




W — 



I 



1 KITAB FI AS-SALAH LIMAGUL) 



Komentar nekog obimnijeg djela o namazu. Djelo je nepotpuno na 
pocetku i na fcraju, znatno oSteceno. 

PoCetakovdjeO. la): 



a 30a) S2£tl i^LrJ! jL, ^ J^j. . ^ 



ZavrSetak ovdje (1. 164a): 




L. 164; 19.5 x 14 (14 x 9); 16 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 




porijekia. Listovi prosuti po lagama, 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. aodini ni miestu priiepisa. 



7900. 



R-6286 




Fragment nekog komentara iz fikha, od nepoznatog autora, na 
arapskom ieziku. 



ISLAMSKO PR.A VO. arnpski 
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Podetak ovdje (1. la): 
ZavrSetak ovdje (1. 12a): 

L. 14; 28 x 18.5 (18,5 x 10); 27 redaka. Ta'llq. Mastilo cmo. Naslovi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel. deblji, glal, sa 
vodenira znakom. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 

Bez poveza. Posljednja dva lista prazna. 



1SLAMSKO FR.A VO. turski 
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7901 



R-9538 



ARB A' WA HAMSUN FARIDA TARGAMASI 



Prijevod na turski jezik risale o pedeset i Cetiri islamske duznosti 
(farza) koju je na arapskom jeziku sabrao Hasan b. Abu al-Hasan Yasar 
al-Basrl, umro 110/728. godine. Nepotpun na p 

DobraCa tt $ 899, 1; Popara IX, 5674, 1. 

Poeetak ovdjefl. la): 





Zavrtetakd. 10b): 



.vlijJIclUI-dJI j^.iJL-Jl^x JjL^J^J 1 $kM*$Jl J u J 



L. 10; 21 x 15 (16 x 9,5); 15 redaka- Nash, krupan, vokalizovan. 
zrno i crveno. Tekst uokviren crvenom linijom. Papir tamnobijel. 



Mastilo 



vodenim 



Bez poveza. 

Prepisao All b. Muhammad 1149/1736. godine 




7902. 



Zbirka ( t j*~)3 



R-60S5 



L. 133; 29 x 19 (23,5 x 14): 19 redaka. Nash sa primjesama 
riq'a, krupan, na mjestima vokalizovan. Mastilo crno, kvalitetno. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 

Povez polukozni, cvrst, dobro ocuvan. 
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KA TAL OG GAZ1 HUSRE V BEGO VE BIBL IOTEKE 



LL, lb-128h 




Opgirno djelo iz fikha na turskom jeziku. Napisao Muhammad 
an-Nakidi aJ-Iziiiqi. Qutbuddln, umro 821/1418. godine. 

Gotz XIII 3, 23; Kahhala XII, 81; Fliigel 111, 123 12 4: H. fit, if, 2804. 

PoCetak (1. lb): 



i jj Jf J£L . . .oL>I^JIj ^1 >JL >iL_c ^JJ! JJ jl^-I : Jji 





jji 





ZavrSetak ovdje (I. 128b): 



. r U Crf olj-JL ,0*1 JJI w^uj oUj^JI 



Prepisao Yusuf b. 'All, 982/1574. godine. 



2.L. 129a-131a 




Kraca zbirka hadisa na arapskom jeziku sa komentarom na turskom 
jeziku, od nepoznatog sakuplja£a. 

Poeetak (1. 129a): 



ZavrSetak <l. 131a): 



3.L. 131b-134b 




Kraca risala na turskom jeziku koja govori o u£euju pojedinih 
odlomaka iz Kur ana urazlicitim situaciiama. od nenoznato" autora. 



ISLAMSKO T'RA VO. turskj 
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Podetak (1. 131b): 

P** & 1*1 j^J ^ ***** arid ^ ^ iL ^ r u ! :aJ j' 

•■•hi jUjI 

Zavrsetakd. 134b): 

Vlasnici hafiz Ibrahim b. Savfullah i Ahmah b. Muhammad. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica. 



7903. 



R-8869 




AS-SULTAN FI AL-FURIT 



OpseZnije djelo o obredoslovlju ('ibadat), hanefijskog mezheba. Na 
turskom jeziku napisao Abu al-Hasan Isma'Il b. Ibrahim b. Lskendiyar b. 
Bayazid b. Emir b. Ya'qub b. Samsuddin b. Yemen b. Gendar, ar-Rumi. 



umro oko 862/1457. godine. Rad je rasporeden na 78 poglavlja. NaS 
primjerak je manjkav na kraju, dok na pocetku nedostaje samo jedan list 
sadrzajadjela. 

DobraCa % 1536-1537; H. H. /, 688; Flugel III, 122; Rieu, 11. 

PoCetak (L la): 





ZavrSetak ovdje (1. 254b): 



L. 254; 32 x 22,5 (25 x 16.5); 22 retka. Nash, knipan, veoma lijep. Na 
mjestima vokalizovan. Mastilo crno, veoma kvalitetno. Samo naslovi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa 

znakom, evropskog porijekla. 
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R-4571 




MAS* ALA DUHUL WALAD AL-BINT Fl AL-MAWQUF 

ALA AWLAD AL-AWLAD 



Rasprava o pitanju prava djece od kc'eri u koristenju evladijet-vakufa. 
Na turskom jeziku napisao Ahmad b. Su layman b. Kamal-paSa, umro 
950/1543. godine. U naSem primjerku kao i kod Kopruliia stoji nasov: 



I j ;.>JU oUJ J aU« (Kuprulu 11, 1602, 48), mada po poCetku odgovara 
aslovu koji smo mi naveli, dok se u drugim katalozima pod ovim 



naslovom nalazi potpuno druga risala sa drugim po£etkom. 

Dobraca I, 399, 6, str. 248; Ahlzoardt IX, 1025; GAL GU, 450, 44; S. II, 670; 
Bratislava 84; Kityrulii J, 1014, 22: 

Poeetak (1. lb): 



ZavrSetak ovdje (1.44b): 



Napomeiiimo da zbirka preraa naslovima na unutraSnjoj strani korica 
sadrii visa risala, ali buduci da su listovi prosuti i mnogi od njih 
ispreturaiii ill zagubljeni nismo mogli utvrditi taeno koja risala se nalazi 
na kojem listu. Tako se na prvoj unutrasnjoj korici nalazi popis risala i to: 

Zbirka ima ukupno 44 lista ve limine 15,5 x 1 1 (10,5 x 6,5); 13 redaka 



na stranici. Nash, lijep. Mastilo crno, veoma kvalitetno. Papir tamnobijel. 
tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, originalan, razdvojen na hrbatu. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Odbora IZ-e Mostar. 



7905. 



R-6475 



UrJLkll ii* 

TUHFA AT-TALIBIN 



Naslov prema rukopisu (1. lb): jUlkll %kt yts£i] li* 



ISLAMSKO PRA VO. turski 
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Djelo iz fikha, na turskom jeziku. Napisao Lutfi b. 'Abdulmu'in, umro 

. godiiie. 

_ A _ _ _ * _ 

nepotpuno nakiaju. 





Ovo djelo ne nalazimo u nama dostupmm izvorima. Autor u uvodu 
ka£e da je ovo skracena verzija djela jrdiUJi fefo j jrdiUJl koju je autor 
uradio na zahtjev ufenika i prijatelja. Djelo jdi'uJl -ljIj j jrdslaJI /l^ss kako 

stoji u naSem primjerku se u izvorima pojavljuje pod naslovom: * ( jj 

ud*\*}\ IjS jj j odiUJI {Dobracu I, 718, sir. 481-482) ili kao xJh j uJiU; 

crjjUi (pay! 1 326). 

Poeetak (1 lb): 

• * X ^ ^ 





ZavrSetak ovdje (1. 




L. 177; 20 x 14,5 (15 x 9,5); 15 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Pojedine rijedi nadvucene crvenom linijom. Papir zut, deblji, glat, sa 
vodenirn znakom, evropskog porijekla. Prva laga prosuta. Listovi sa 
kustodama. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica. 
Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Odbora IZ-e Stolac. 

7906. R-8899 

Zbirkai?j+~),2 



L. 10; 19,5 x 12,5 (12.5 x 6,5); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel. tanji, glat, sa vodenirn znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren debljom linijom crvene boje. 

Bez poveza. 
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l.L. lb-4b 




Kratak prirucnik za vjersku pouku. Prema rukopisu napisao 
Muhammad b. Pir 'All al-Bugiwi, 








Zavrsetak ovdje (1. 4b): 

.^li jji jj a^j jjjl iUixl Jjl a—JuJJ jl 6jjjl i lilt I . i^l 



2.L. 5a-9b 




RISALE-I QADl-ZADE-EFENDI 



Traktat na turskom jeziku o nacinu izvrsavanja molitvi (namaza) pri 
raznim vanrednim priiikaraa. Napisao Muhammad b. Mustafa Qadl-zade. 
umro 1054/1635. godine. 

LaviC X, 5949, 3; Fajk III, 2379, 3; OM 1, 402; A. M. //, 277; Fliigel III, 
133; Dobrata 11,1629,3. 

Poeetak (1. 5a): 
ZavrSetak (1. 9b): 

Na 1. 10 poglavlje o namazu, oCito odlomak iz nekog ilmihala. 
Cijelu zbirku prepisao isti. nepoznati prepisivae. 
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7907. 



R-8858 



WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 




Napisao na turskom jeziku Muhammad b. Pir 'All BirgiwI, umro 
981/1573. godine. Djelo je poznato jos i pod naslovima: Risah-i BirgiwI 
'Ihn-i hal-t Birgiwi ili samo Wa$iyyatwlma. 

Popara IX, 5731, 3; Zurich I, 47948b; DohraCa I, 696, 6; Karatay t I, 82; 
Rieu, 4598, str. 6; Flii^el III, 1687, 2, str. 127; Hasimdedk, 9; TLtt ATOK 07, 1, 

207: Livid X, 5915. 
Pocetak (1. lb): 

^ui ilSsJL Lfx-is£ . .> ^ w ^,1 ^juji »ip 



L. 38; 20 x 14 (15,5 x 9); 13 redaka. Nash f krupan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenira znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. prosuti i ispreturani. 
Teksi na nekim listovima uokviren sa dvije deblje crvene liiiije. Listovi sa 



ZavrSetak (1. 38b): 





prije 1165/1752. godine, (biljeska na L 38b pisana istira rukopisom o 




7908. 



R-9468 



WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Isto kao br. 7907. 

Priinjerak je nepotpun na pocetku. 
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Po£etak ovdje (1. la): 



L. 53; 17,5 x 12 (13,5 x 6,5); 13 redaka. Nash, sitan, na mjestima 



vokalizovan sa dosta gresaka u prijepisu. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Tekst uokviren tankom crvenora 
linijom. Papir taiiji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Nekoliko 
listova u sredini knjige zagubljeni te naknadno dopisivani drugim rukopisora 
i na drugom. debljem papiru. Listovi zahvadeni vlagom. sa kustodama. 



Prepisao Tabit b. Murad 1 163/1749. godine. 



7909. 



R-6974 




Isto kao br. 7907. 

L. 98; 14,5 x 10 (11 x 6,5); 9 redaka. Nash, krupan, lijep. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom. Papir bijel, tanji, glat. 

sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na pocetku djela unvan izraden 
u zelenoj. crvenoj i zlatno£utoj boji. Tekst na prve dvije stranice uokviren 
Sirokom zlatno*utom linijom oja£anom sa tri tanke tinije erne bqje. 



Listovi sa kustodama. 

Povez polukoZni. sa kustodama. Korice sa vanjske strane obloZene 
ukrasnim papirom. 

Prepisao Sayh Ahmad b. Ahmad-efendi, Butmir, poslije jacije 
namaza, 5. redZepa 1210/1795. godine (biljeSka na zaStitnom listu na 
kraju rukopisa): 



Vlasnik Avdo Kulovic. 

Poklon Mirsada Solaka iz Sarajeva. 





WASIYYA 




Isto kao br. 7907. 



ISLAMSKO PRA VO. turski 
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Nepotpuna na po£etku. 
Pocelak ovdje (t la): 




... f XJI 



1 



vokaLizovan. 




sa v 









« 





L. 71; 16 x 11,5 (1 1 x 6,5); 9 redaka. Nash, 
Mastilo crno, kvalitetno. Papir bijel, deblji, 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodaina. 

Povez kartonski. Nedostaje prva korica. 

Prepisao Butmlr Sayh Ahmad b. Ahmad, u £etvrtak poslije 
jacija-namaza mjeseca red£epa 1214/1799. godine: 

ft I 




7911. 



R-7163 




WASIYYATNAMA-I birgiwi 



Isto kao br. 7907. 
Nepotpun na poCetku. 





L. 42; 16,5 x 12 (12*5 x 7); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 

svijetloZut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tanjom linijom crvene boje. Listovi sa kustodama. 



Prepisao nepoznati prepisivae, 1221/1806. godine. 

Vlasnik Ibrahim b. Husayn i Mustafa Hidic god. 1233/1817. 



7912. 



R-9713 




Isto kao br. 7907. 
Pofietak ovdje (1. 2b): 
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ZavrSetak (I 44h): 



L: 44; 16x11 (12,5 x 7): 11 redaka. Nash, vokalizovan. Mastilo cnio. 

Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, 
ostedeni na 




Prepisao Muhammad Kaywan-zade, iz sela Vukoje u medresi Donja 
Tuzla. 1222/1807. godine. 




JzOdboralZ-eBrcko. 



7913. 



R-8862 




WASIYYATNAMA-I BIRGIWi 



Isto kao br. 7907. 

Nepotpun na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la): 



ijJL, JjJJ\ oLij Ul^> J ^JU JL_~ JJ 3L^>, jjj^U $ rfj) J ^JU 




L. 38; 20 x 15 (16 x 9); 13 redaka. Nash, krupan, vecinom 
vokalizovan. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Papir tamnobijel. deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi sa kustodama. 

Bez poveza. 



Nema podataka o 




7914. 



R-8860 



ISLAMSKO PRA VO. turski 



Po£etak ovdje (1. la): 



L. 33; 19,5 x 13 (15 x 8,5); 13 redaka. Nash, veoma lijep. Mastilo 
cmo. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir ftickast, deblji. 



glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Mnogi listoVi oSteceni. 




Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu 




7915. 



R-8859 




WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Isto kao br. 7907. Nepotpuna na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 

ZavrSetak ovdje 0L 38b): 



... 4 




L. 38; 21,5 x 15 (19,5 x 12); 11 redaka. Nash, izrazito krupan, na 

mjestima vokalizovaii. Mastilo cmo. dobrog kvaliteta. Papir zut. znatno 
oStecen po krajevima od vatre, pojediru listovi ispucali. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



7916. 



R-9720 



WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Isto kao br. 7907. 

Primjerak je manjkav na pocetku i na kraju. 
Pocetak ovdje (1. lb): 
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ZavrSetak ovdje (1. 37b): 



L: 37; 20.5 x 14.5 (17 x 9); 17 redaka. Nash, namjestima vokalizovan. 
Mastilo cmo. Istaknute rijeci nadvucene crvenom linijorn. Papir 2ut, tan j i , 
glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi osteceni po 



rubovima. 




a 



Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu 





WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



R-9325 



Isto kao br. 7907. 

Primjerak je nepotpun na pocetku i na kraju. 
Pocelak ovdje (1- la): 



.(1.2a) O^-^jL,^ 



Zavrsetak ovdje (1. 31b): 



L. 31: 21 x 15,5 (17,5 x 10); 12 redaka. Nash, km pan. Mastilo cmo. 
Papir Zuckast, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi na hrbatu oSteceni od vatre. Sa originalnom folijacijom i 
kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7918. 







ISLAAISKO PRA VO. lurski 97 



Poctetak ovdje (1. la): 



.(1. lb) iL>iJloLL* jL, 



ZavrSetak ovdje (I. 20b): 




. . 1 1. 20a) 4jL^» J^aiJ : >j>ji\ >] ^ ^diU 




redaka. Nash, krupan, na mjestima 



aliz 



vlagom razljeveno. Papir fcpdkast, deblji, glat, sa vodeiiim znako 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, oStedeni na cubovima, 
kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 




Zbirka ( t ^) 9 



R-8897 



L. 194; 19 x 14,5 (14,5 x 8,5); 15-17 redaka. Nasta'liq, krupniji, pisaii 
od strane vise prepisivada. Maslilo crao i crveno. Papir tamnobijel, tanji. 
glat, sa vodenijn znako ni, evropskog porijekla. Mnogi listovi, oSteceni. 
prosuti i ispreturani. 

Povez ko2ni, ostecen na hrbatu pa naknadno nevjesto popravljan. 



l.L. lb-23b 




WASIYYATNAMA-I BIRGIW1 



Is to kao br. 7907. 



Prepisao nepoznati prepisivae, 8. safera 1128/1715. godiue. 



Na L 24 se nalazi tekst koji se uci za obnovu vjerovanja (^lj ^^), na 
turskom jeziku. 




2.L.24b-26b 



GAWAHIR AL-ISLAM 



Naslov ovdje: .jjJjl jLo ^fj^ji jUl~o IJub 

Istokao br. 7828,2. 
Poeetak (I 24b): 

jj&lj) uy-c jli^ *& Ju-jj- J\... r tJlj 6jLaJlj grdUJ! Lij JJ -L^M :JjI 

Zavrsetakd. 26b): 





NAMAZLIK 



Priru<inik o islamskoj raolitvi (naraazu) na turskom jeziku od nama 
nepoznatog autora. 

Popart IX, 5643, 2; 

Pofietak (1. 27a): 




ZavrSetak (1. 28a): 

V ^LJi W$ >l • • • VI *JJ V ^LJj j) ji" -u-jjji. . :cLi fib 



4.L. 28a-31a 



BAB SURUT AS- S ALA (WA HIYA TAMANIYA) 



Kratka risala na arapskom jeziku o uvjetima za valjanost namaza, od 
nama nepoznatog autora. Moguce je da je ovo izvod iz nekog opSirnijeg 

fikhskoa djela. 
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Popara IX, 5641; Dobmai 11, 991J: Zurich I, 72, str. 62; az-Zahiriyya II, 
302; Admit Hi 3538; Popara-Fajic- VII, 4727,2; ar-Riyad VI, str. 147; UxnC: 
X, 5819, 2. 

Pocetak (1. 28a): 




Zavrsetak ovdje (1. 31a): 




5. L. 31a-99a 



Q1RQ SU'AL 



Zbirka na turskom jeziku. od detrdeset pitanja koje su postavili Jevreji 
Muhaniraedu, a. s., da bi se uvjerili da li je on, uistinu, posljednji Boziji 



poslanik. Napisao Mawlana Muhammad FnraG, zivio u dnigoj polovini 




Fajiclll, 2516; Riev t, 8b, 249b: Karatay t, 125; Gotz XUl 4, 488. 
PoCetakd 31a): 





(1. 99a): 




Prepisao nepoznati prepisivae, u nedjelju. u zadnjoj dekadi mjeseca 
safera 1128/1715. godine. 

Na I. 99b- 100a 



6. L. 100b- 128a 



l^ll V LT 



KITAB TA'BIR AR-RU'YA 



Na I. 100b naslov: 4,1*11 LjJI IJ* 

o o tumacenju snova, na turskom jeziku. Napisao 





al-Waffaq, cija nam je biografija nepoznata. 



] 00 KAT.KLOG GAZ1 HUSRE V BEGO VE BIBLIOTEKE 



Pocetak (1. 100b): 

jL»JI JmJa)\ JjU Juuj . . .,y.X»U-l jL*v> jljij j •JyXJ L»> j\ll*JI Ljj Jj Jui-I :<Jji 



J> LjJI ^ # j^Jl i-VI L^J fkl J-oi. . . JJI JLJjJI JL. J jbU-l dill JJI Jl 

Zavrsetak(l. 128a): 



Prepisano 1126/1714. godine. 

N al. 128- 130a biljeske o gatanju, na turskom jeziku. 



7. L. 130b- 143a 



KITAB MATH I MA 



Krace djelo, ili izvadak iz nekog obimnijeg djela. na turskom jeziku, o 
odredivanju i proricanju sudbine na osnovu mjeseci. od nepoznatog 
autora. Naslov prema rukopisu. 

PoeetakO. 130b): 

. . <j.%J\ <_U JUU jijl-iVl U C* \jj ^ *Lll J 

ZavrSetak (1. 143a): 

^Jjl jrflj (...) vJl^ . . . JJb^ ^^Sy £1^ jl jU it) :.>! 

. V lj^J0 




8. L. 143b-164a 



KITAB TALI' MAWLUD 



Proricanje sudbine na osnovu horoskopa, na turskom jeziku. od 
nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 143b): 

. . Jjl oLJ \ viLL J>j 4i A J\ %j> r gju olrf ti» 

Djelo je u stihovima. u crvenom lirujom iscrtanim tabelama sa dosta 
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Prepisao Hasan b. 'Abdullah, 1129/1716. godiue. 
Na L 165-167 izvod iz nekog djela ar-Raml, iz gatanja 



9. L. 167-194 



qfr gJUp i^tif 

KITAB TALI 1 MAWLUD UHRA 



Jos jedan horoskop, razlicit od prethodnog. Naslovi prema rukopisu, 
Ovdje je isti pocetak kao kod prethodnog djela, ali se tekst kasnije 



bitno razlikuje i svakako se radi o nekoni drugom autoru. Ovaj primjerak 
takoder, nije u stihu i nema geometrijskih kruZnica u kojima je ispisan 
tekst. 

Poklon Muhameda AlihodZica iz sela Alihod2e, Bilakod Travnika. 



7920. 



R-5217 



Zbirka 2 



L. 94; 16 x 1 1,5 (12,5 x 7,5); 1 1 redaka. Nash, krupan, pisan sa vecim 
razniakom izmedu redova. Mastilo cmo. samo istaknute rijeci pisane 

crvenim mastilom, loSeg kvaliteta. Papir zuckast, deblji, glat. sa vodenim 

znakom, evropskog porijekia. Listovi na krajevima zahvaceui vlagom. 

Povez kartonski, presvuCen craira platnom. novijeg daturaa. 



l.L. lb-68b 





3IWT 



Isto kao br. 7907. 



Na 1. 69-76a dove i dijelovi Kur'ana koji se uce u prigodiiim 
prilikaraa. Na 1. 77a-82a izvod iz neke gramatike turskog jezika sa 
prijevodom na bosanski. 



2. L. 83b-94a 



al-ahAditma- at-targamabi AT-TURKIYA 



Kraca zbirka hadisa, sa interliueamim 
nepoznatog sabiraca i prevodioca. 
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Fajid 111,2068,2. 
Pocetak(l. 83b): 



ZavrSetak (1. 94a): 



Prepisao Isma'il Yazdi T 1145/1732. godine. 
Vlasnik Ismail Husic. 

Na L 2a pefiat Eldi had*i Ibrahim-paSine medrese (Fejzije) iz 



Travnika. 



792 1 . R-95 1 8 

SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 

Komentar djela o islamskom vjerovanju i obredoslovlju (akaid i 
ibadat) koje je na turskom jeziku napisao Muhammad b. Fir 4 All Birgiwi 
umro 981/1573., poznato jos i pod naslovima: Risaia-i Birgiwi, 'IIw-i 
hal-i Birgiwi ili samo Wasiyyatnama (v. br. 5915). Ovaj komentar na 
turskom jeziku je napisao Sayh 'All as-Sadrl al-Qonawi, umro 
1114/1702. godine. 

Poynra IX, 5765; Zurich I, 487-489; Dobrato I, 696, 6; TUYATOK 07, II, 
1154; Fajic-Ill, 1983, 2; Boskov 1, 25-26; Lavk X, 5951. 

Primjerak je nepotpun na poCetku. 

Pocetak ovdje (1. la): 

,(12a) 

L. 44; 20.5 % 14,5 (15 x 8); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo cmo. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, 
sa vodenim znakom, evropskog porijekia. Listovi prosuti. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivac 1165/1751. godine. 

Vlasnik Mula c Utman Nowali-zade (Novalic) (biljeskana L 44a): 
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7922 



R-8962 



SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWl 



lsto kao br. 7921. 




e(l. la): 

r XJI aJl* -U~> ^>>j >XJ! o 

. 103b): 





L. 103; 21 x 15,5 (13,5 x 8); 13 redaka. Nash, krupan, pisan vjeStom 
rukom, vokalizovan. Mastilo cmo, dobrog kvalitela. Naslovi poglavlja 
pisani crvenim mastilom. Osnovni tekst nadvu£en crvenom linijom. 
Papir bijel, deblji, glal, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom, oSteceni na krajevima. Tekst uokviren tankom 




Bez poveza. 

Prepisao Muhammad b. 'Abdullah 1. ramazana 1179/1766. godine iz 




primjerka koji je prepisao Halil b. Muhammad, oba staiiovn 
u Bugarskoj: 

Vlasnik 'Umar (pecat na t 103b). 



7923. 






-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWl 



Lsto kao br. 7921 



Primjerak nepotpun na po£etku. 
PoCetak ovdje (1. la): 





» » 
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L. 49; 19,5 x 12,5 (15,5 x 6,5); 15 redaka. Nash, vokalizovan. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom. Tekst 
uokviren crvenom linijom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski, ostecen na hrbatu. Prva korica otkinuta od knjige. 



Prepisao nepoznati prepisivac 1219/1804. godine 



7924. 



R-9631 




i-l WASIYYATNAMA-I birgiwi 



Isto kaobr. 7921. 

Nepotpun na pocetku. PoCetak ovdje (I la): 




ZavrSetak (1. 52b): 

f dji mi 




L. 51; 1S,5 x 13,5 (14,5 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupan, na mjestiraa 
vokalizovan. Mastilo crno, istaknute rijeci nadvucene crvenora linijom. 

Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. 

Tekst uokviren debljom crvenora linijom. 

Bez poveza. 



-episao Mustafa b. Munla Mahmud 1265/1848. godine. 



7925. 



SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



R-48 1 5 



Isto kao br. 792 1 . 
Zavrsetak ovdje (1. 23b): 



. . * 




L: 23; 18 x 13 (13 x 7.5); 16 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao, 
osuovni tekst nadvu£en crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji. glat, sa 



vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 
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Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. goclini ni mjestu prijepisa. 

Na 1. 2b nalazi se popis biblioteke Saliha Gace. rodom iz Konjica, 
nastanjenog u Kursumliji medresi iz 1298/1880. godine (1. lb): 

jjj ^5sj I cLj ^JL-£» j-u— L—aJ ajk^JjJ 




Vlasnik spomenuti Salih ef. Gaco. 



7926. 



R-9712 



SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Isto kao br. 7921. 

L. 207; 20,5 x 14 (15 x 8); 13 redaka. Nash, veoma lijepo slo2en ? 
vokalizovan. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisani crveiiim raastilora. 
Osuovni tekst nadvuCen crvenom linijom. Tekst uokviren Sirokom 
zlatno£utom i dvije tanke erne linije. Papir tamnobijel, tanak. glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceiii vlagom. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica. Prva korica na 
ruboviraa znat.no o&ecena a druga otkinuta i zagubljena. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 




R-5793 




SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Isto kao br. 7921. 
Pocetakovdje (1. lb): 




L. 159; 20,5 x 15,5 (15,5 x 10); 11 redaka. Nash, kmpan, veoma \ijep. 
Mastilo crao, naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla, ostecen od 
vlage i crvotocine. Tekst uokviren sirokom linijom zlatnoziite boje ojacanom 
sa tankim crnim linijama sa unutrasnje i vanjske strane. listovi sa originalnom 
blijacijom i kustodama. Folijacija pocinje sabrojem 125. 
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Povez ko^ni, oStecen i naknadno nevjeSto popravljan na hrbatu. 




Neraa podataka o prepisivaCu, godini ni mjesta prijepisa. 

Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 






Isto kao br. 7921. 

Prirajerak je nepotpun na pocetku i na kraju. Pocetak ovdje (1. la): 




ZavrSetak ovdje (1.137b): 

. . .j^i jl-ii #u 4*1 j^iil 



L. 137; 21,5 x 16,5 (15 x 9,5); 13 redaka. Nash, krupan, pisan 
nevjeStom rukom. Mastilo crno. Osnovni tekst nadvu£en Sirokom linijom 
crvene boje. Papir tamnobijeL tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Na raarginania pojedinih listova 
kasniie dooisivam koroentari teksta. 




Nema podataka o prepisiva£u, godini m mjestu prijepisa. 




SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



R-8875 



Isto kao br. 7921. 

Primjerak je nepotpun na pocetku i na kraju. Pocetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1.122b): 
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L. 122; 20,5 x 14,5 (16 x 9); 15 redaka. Nash, krupniji, mastilo crao. 
slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom, na mjestima razljeveno. 
Papir tamnobijel, tanji, glat. sa vodenim znakora, evropskog porijekla. 
Listovi osteceni od crvotofiine i vlage. Tekst uokviren sa tri tanke erne 
lioije. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
7930. R-9655 

SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWl 

Istokaobr. 7921. 
Pocetak ovdje (1. la): 

.jjkj, i&» .p *S oU* ^ M cLJU; 

Zavrsetak ovdje (I. 101b): 



L. 101; 20 x 14,5 (14,5 x 9); 15 redaka. Nash, lijepo ispisan. Mastilo 
crao. Komentarisani tekst nadvueen craom linijom. Papir tamnobijel, 
tanak. glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
ku st odania. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Ilidajeta Elkaza iz GraCanice kod Bugojna. 



7931. R-8861 

SARH-I W AS I Y Y ATN AMA- 1 BIRGlWI 



Istokaobr. 7921. 



I 
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Primjerak je nepotpun na pofetku i kraju. Podetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 61b): 



L. 61; 20,5 x 16,5 (17 x 10); 19 redaka. Nash, krupmji, mastilo crao. 
slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom, na mjestima razljeveno. 
Papir tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenira znakom, evropskog 
porijekla. Listovi oSteceni od crvoto£ine i vlage. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Israaila Selimovica iz Zvomika 1970. godine. 



7932. 




1$/iH ******* j 

SARH-I WASIYYATN^IA-I BIRGIWI 



Istokao br. 7921. 

Prinijerak je nepotpun na po£etku i kraju. Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 19b): 




L. 19; 21.5 x 15,5 (17,5 x 7,5); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastiloitL Osnovui tekst nadvuCen 
crvenom Linijom. Papir tamnobijel, tanak. glat. sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi prosuti i ispreturani. Tekst uokviren tankom 
crvenom linijom. Na marginama komentari teksta. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 
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R-9 1 1 1 



SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWl 



Istokao br. 792 U 

Fragment navedenos, djela. Pocetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1. 9b): 



L/jl obi - — »*j (L 8a) sJ6l\ &e Jj ;«*»XI >U>I <J p#b 



L. 9; 18 x 1 1,5 (15.5 x 7.5); 19 redaka. Nash. Mastilo crno, slabijeg 
kvaliteta. na mjestima razljeveno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci 
ispisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 




SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWl 



R-9099 



Istokao br. 7921. 



poCetku i na kraju. Pocetak ovdje (1. la): 




ZavrSetak ovdje (1.8b): 




^ ^li JwJli dkJbu Jjl r ^5" jjjgfc jiL^ixl gjp* JbJ JUl J5*i Jul Ji u^i>v 



L. 8; 23 x 16 (16.5 x 9,5); 17 redaka. Nash, krupan. mjestimicno 
vokalizovan. Mastilo crno. Osnovni tekst nadvucen crvenora linijom. 
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Papir tamnobijel, dehlji, glat, sa vodenirn znakom. evropskog porijekla 
Listovi prosuti po lagama. 




Nema podataka o pre 




isa. 



7935. 



Zbirka 4 



R-9793 



L. 75;20 x 14 (13,5 x 9); 19 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno. 



Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim n 
2uekast, tanji, glat, sa vodenirn znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



,. Papir 



l.L. la-20b 




SARH-I WASIYYATNAMA-I BIRGIWI 



Isto kao hr. 7921. 

Primjerak je nepotpun na kraju 

ZavrSetak ovdje (1. 20b): 




2. L. 21a-28a 




Definicija tedzvida na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Na 1. 21a naslov: jujd U*. 

Faji<?XI,6573,2. 
Poeetak (1. 21a): 

^ V U3J> < i*>,^ * o,>i e i>u > «$l 

ZavrSetak: ovdje (1. 28a) 

. l4o- ^ eUlAol ^ l^jb ^ 01-. » x ji l^-j. • 4&< ! ^3 
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3. L. 27a-29a 





(TAFSIR SURAH AL-MA'UN WA AL-QADR) 



Komenlar 97. l 107. poglavlja Kur'ana, na arapskora jeziku. od 
nepoznatog autora. 





Na 1. 29b-30a dova koja se u£i na raezaru umilog (talqin dova). 



4. L.31a-75b 



(AL-MAW IZA) 



Op&iran rad o vrijednostima (fadllah) pojedinih obreda u islamu. na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Rad je zasnovan na hadisima i 
pricama (hikajama). Nepotpun na kraju. 

Poeetak (1.31a): 




ZavrSetak ovdje (1. 





Ui ^ JU Jlii UJU (1. 64b)i^JI JJUtf : Wl>i ••>! ^ pft 





7936 



R-7008 



GAWHARA BAHIYYA-I AHMADIYYA FI SARH 
AL-WASIYYA AL-MUHAMMADIYYA 



Drugi komentar djelu 4j J a .*-Lt-— .j (v. br. 7907). Ovaj 



- I 



napisao Ahmad b. Muhammad Eniln Islamboli Qadl-zade, umro 
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Poeetak (1. lb): 






Zavrsetak(I. 191): 



>l 



T 5UI| jjjii JJI P JJtl Ute ^ pJMfill ^ ^ Jj 



L. 191; 20 x 14,5 (15,5 x 8,5): 23 retka. Ta'llq, sitan, pisan nevjeStom 
rukom. Mastilo crno. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenira znakora* 
evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom liiiijom. 

Povez ko2ni, sa prijeklopom, oStecen na hrbatu i zadnjoj korici. 

Prepisao Munla Mustafa b. Mustafa, 1268/1851. godine (biljeSka na L 





Poklon Almase PaSalic iz Sarajeva. 



7937. 



R-7778 



ZUBDA AL-HAQA'IQ (SARH WASIYYAT BIRGIWI) 



Komentar na djelo -1) 




j (vidi ovdje br. 7907). Osnovno 



djelo napisao je Muhammad b. Pir 'All al-Birgavvi, umro 981/1573. 
godine a ovaj komentar na turskom jeziku Mustafa b. Muhammad 

al-Hanafi Guzelhisarl, HulusI, umro 1215/1800. godine. Djelo je 

nepotpuno na kraju. 

Day] II 1610; A. M. % 454; Fajic III, 24S3. 
Po£etak(l. lb): 



& . . J-^lJj jsjl. fjU ^ cLL JiL^ wJO. juu, . . . JJYaJI ^jJL urdiiLI ^JJI 



Zavrsetak (1. 199a): 



. JoLJ ^-J jAUl fcfcj »* A-ai ^21 q& -a*** 



«aUt(| SjLaJlj pt^l J^- a!) JuJ-I :»>! 



. i. 
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L. 199; 18,5 x 13,7 (13,5 x 8,5);17 redaka. Nastailq, sitan. Mastilo 
crno. Papir bijel. tanak. glat, sa vodeaim znakom. evropskog porijekla. 
Listovi sa kustodama. 

Povez kartonski, ostecen na hrbatu. Korice sa vanjske strane oblozene 
ukrasnim papirom. 

Prijepis zavrsio nepoznati prepisiva£ u mjesecu muharremu, 
1219/1804. godine (L 199a). 

Otkupljen od Suvada MeSica iz sela Lepenica kod Tesnja. 



7938. 



R-9434 



ZUBDAT AL-HAQA'IQ (SARH WASIYAT BIRGlWl) 



Isto kao br. 7937. 
Manjkav na kraju. 

ZavrSetak ovdje (1. 90b): 

L: 90; 20 x 15 (17 x 10); 19 redaka. Nash, krupan, pisan nevjeStom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Lage odvojene, pojedini listovi 
osteceni na krajevima i prosuti. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisiva£u r godiui ni mjestu prijepisa. 



7939. 



R-4407 




L. 156; 20 % 14,5 (16,5 x 10); 17 redaka. Nash, krupan, Citak. 
Mastilo crno. Osnovni tekst nadvucen crvenora linijom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom Unijom crvene bqje. Listovi zahvaceni vlagom. 
djelimicno osteceni. 



Povez polukofcii, saprijeklopom, oStecen na hrbatu. 
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l.L. lb- 152a 

ZUBDAT AL-HAQA'IQ (§ARH WASIYAT BIRGIWI) 
Isto kao br. 7937. 

Prepisao 'Utman b. 'Utman u Gornjem Vakufu 1200/1785. iodine 
(152a): 



2.L- 153a-156a 



RISALA FI WAZA'IF AL-YAUM WA AL-LAYL 



Kratka risala o obaveznim i dobrovoljnim ibadetima u toku jednog 



dana i noci. Na arapskora jeziku napisao Muhammad b. Plr Ah 
al-BirgiwI, umro 981/1573. godine. 

TDYATQK 34,1V, 607; Burdur 11, 1339. 

PotetakO. 153a): 




ZavrSetak (1.156a): 



Prepisao Muhamamd b. al-Hagg Husayn Tataroglu u Fojnici 



1212/1797. godine (1. 156a): 




7940. 



R-5972 




L. 15; 21,5 x 13 (15 x 6); 16 redaka. Taiiq, sitniji. Mastilo cmo. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim raastilom. Tekst uokviren lankom 
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ednje debljine. bez vodenog znaka 



istoenog porijekla. Listovi sa kustodama. 




l.L. lb-3b 





L 



Fragment nekog obimnijeg djela koje je napisao Muhammad b. 
Muhammad b. Mustafa al-'Imadl, Abu as-Su'ud, umro 982/1574. 
godine, a u kome autor daje odgovore na neka aktualna pitanja. U teksu 
se spominje i Dubrovnik iz 951/1544. godine (L 3a). Naslov prema 
rukopisu. 

Kahha!aXI,301;O.M. 1/225. 






2. L. 3b-6h 



QANUN-NAME DER HAQQ-I ARADi 



Zakoni o zemljiSnora posjedu iz doba sultana Sulejmana Zakonodavca 
(1520-1566) i njegovog glavnog muftije Abu as-Su 4 uda (umro 982/1574. 

godine). 

Popara IX, 5418, 4; DobraCa //, 19532 

Poeetak (1. 3b): 



ZavrSetak ovdje (1. 6b): 
^jj^-x *— x> ** *- -»^ Jj' .jp* 1 ^— »J^xol cilj vj-b 1 j'-*-*-* a 



i 



] 1 6 KATALO0 GAZJ HUSRE V-BEGO VE BIBLIOTEKE 



3L L. 6b- 15 



QANUN NAME-I GADID SULTAN WA AMR MUNIF 

HAQANl" 



Izvod iz zbirke zakona o zemljiSnim posjeduna, od nepoznatog autora, 
na turskom jeziku. Naslov preraa rukopisu. Nepolpun oa kraju. 



PoCetak ovdje (1. 6b): 




lj jUai- JbJL> HLaU IJl^ :aJjI 




ZavrSetakd. 15b): 



• • • 




g#yi j-aj i w >' <y #M 



Nema podataka o prepisivacu, godini m mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmaua Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 





L. 183; 21 x 15,5 (16,5 x 7); 19 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno. Papir bijel, deblji, glal, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez polukozni, ofiivan. 




RISALA FI HALL MUSKILAT 



Otlgovor Munla Sa'Ida na pitanje udenika medrese o nekim abdestnim 
i namaskim radnjama i sraislu njihovih propisa. Napisao u Budiniu 
Munla Sa'ld 994/1585. godine. 

Gotz XIII 4,47; Fajid 111,2269,3; XI, 6521; LamdX,5983; 6521,2. 

PoCelak (1. lb): 



jJUmu Jj3 ^Js. ^L-Jlj ^LaJlj jJlLaJI aJJ JUkJ»l : *J jl 
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ZavrSetak (1. 11a): 






^ >i j*jUjM Lfit« JL- 01 '*- 




jijj ra jT Ujii/i CjI^Ju^ gJSjSj I O* l^i Co lju 

Prepisao Muhammad b. Husayn Tatar-zade rajeseca dZumadel-ewela 
1207/1792. godine. 

Na 1. 1 lb- 12a dove za razne prilike, na turskom i arapskom jeziku. 



2. 




(KITAB Fi AL-GIHAD ) 



Djelo o d5 




na Bozijem pulu/. Na turskom jeziku napisao 
Muhammad b. al-Mawla Qutbuddin. cija nam je biografija nepoznata. 

. godine, u 




Djelo je nastalo kako sam autor u uvodu kaz£ 
vrijeme borbi za otok Rodos: 

Poeetak (L 21b): 

jj ... gftLJLI f-~L>J Cfi+-~ll j^l> ^jlt ^U-J I J 6 jLa) I j grdUJI Lj j Jj JuJ-I : Jjl 



ji 4)1 UfjJL^jji 





Zavrsetak (1. 53a) 



• 



ufe & 50b) ^> • Uj! ^ji o>a>j o>J uL ^^L, jjl :»>] 




Na 1. 53b-56b biljeSka iz djela jAilll i\J a odnosi se na komeutar nekih 
pojmova iz Kur'ana. 

Na L 56b-57a dova na arapskom jeziku koja se uci poslije svakog 



1 



lamaza za povecanje znanja. 

Na L 58a-59b dova za lakse ucenje i razumijevanje naucenog 



3.L.61b-65a 




mipgizAt an-nabiyy 



Natprirodni dogadaji (mu'giza) Muliammada, a.s., 
stihovima, na turskom jeziku, od nama nepoznatog autora. 



mesne vi 
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Po£etak (1. 61b): 



ZavrSetak (1. 65a): 






aj CiUUja o^U oUtli C5^U :>>l 



4. L. 67b-82a 



- JJtiftl 5JL/J 
ZUBDA AL-HAQA'IQ- FAHRAS 



Detaljan sadr£aj djelu £LU~\ »juj (br. 7937). Napisao na turskom jeziku 
autorov u£enik 'Abdul wahhab b. 'Abdulwahhab 1216/1801. godine. 
Pocetak (1. 67b): 



.^jdU v-yV-J ftj^d L-u-J alll i*>j dJUlt 

ZavrSetak (1. 82a): 



-L^t w>U_^JI .UP Jul*-— m*JI -r -JiJI .rJL^I ftij-^j V"j itj— t uA-« oU>> |»-Jj :a ^1 





TAGW1D-I QARABAS 



ana. 



Abdurrahman 



Lavic 6013,2; Popara IX, 5779,7; Dohraca I, 134, str. 102 i 11, 1621,3; 



Knmtay 



6.L. 89a-91a 




Diploma izdana Mustafi an-Na'iliju od njegova udtelja Isma'ila 
ad-Dihnija, dija nam je biogralija nepoznala. 
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Potetak (1. 89a): 



Jjlo>z-J... JL'iJI ^ib. >&JI yJUJI ^JkIII «ju J jLsJ ...oLkJ ^ijO^pit 



Zavrsetak (1. 91a): 




Prijepis iz 1214/1799. godme. 



7. L. 93b-98b 




RISALA-I BALGRAD PASASI MUHAMMAD PASA'NEN 



UZICESAYHI 



Poslaiuca na turskom jeziku koju je beogradskom valiji 
Muhamed-paSi koju je uputio Sayh Muhammad Muhiddin Mustafa 



U2i£anin, protestujuci kod paSe zbog globa i tereta koje je ovaj nametnuo 
stanoviiistvu. Ovo je prva od tri poslanice koje je ovaj u£eni Sejh poslao 
Muhamed-pasi. a upucena je 1161/1748. godine. 

Omer Musk, Poslanica Sejha Muhamedn UtiCamua beogradskom valiji 
Muhamed-pasi, Prilozi za orijeutalnu filologiju i istoriju jugoslovenskih uaroda 



pod turskom vladavinom; Sarajevo, 11,1951, str. 185-194. 




r «U Ljjryu *LJ ^Jjl tfDU^ jlLk- ^UIj >Kh^ JL-j m xJJl 



■ - - 



Zavrsetak (1. 98b): 



Prepisao Muhammad b. al-Hagg Husayn Tatar-ogk 




dzumadel-ahira 1219/1804. godine (L 98b): 
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Na I. 99-101 nekoliko biljeSki raedu kojima i druga imena 
Muhammeda, a.s. 



8.L. 101b-114 



ifvd 

RISALA-I RUMI-EFENDI 



Traktat iz akaida, na turskom jeziku. Napisao Alimad b. Muhammad 
Rural Aqhisari, Samhanl, umro 1041/1631. godine. 




Lavie. X, 5949, 1; Fajid III, 2379, 2. 
Po£etak(l. 101b): 





9. L. 114a- 11 7a 



RISALA TAQRIR C'lLM-i HAL LI AL-BIRGAWI) 

Na poCetku crvenim slovima naslov: ^ A . JL.j li* 

Isto kao br. 7906, 1 . 
ZavTsetak (1. 1 17a): 




10. L. 117a-121b 




Isto kao 
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11. L. 121b-123a 




J* 



t m 




AA DORT FARD 



Kratka risala na turskom jeziku o glavnim islamskira duznostima, 54 
farza, od naraa nepoznatog autora. Nepotpun na kraju. 



Papara IX, 5785, 1; Dobrata II, 1626,1; Karatay 1, 431, IV i II, 2912, VI; 
lavxe X, 6029. 

PoCetak(str. 121): 




ZavrSetak ovdje (str. 123): 



Na 1. 123a-124a dove za obnavljanje vjerovanja, na arapskom 




12. L. 124a- 133a 




KITAB TARGAMAI ABDURRAHMAN 



Naslov prema rukopisu. 

Prijevod nekog kraceg djela iz fikha od Abdunhraana. Cija nam je 
biosr&fiici ncDOZiiiilti, 

O J r 




ZavrSetak (1. 133a): 



cUil JJ! 4,1 ^L, y, JjL 4JU ^jl jU* <= ^l ^ ^ji 




Na L 1 33-1 34 dova na arapskom jeziku. 
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13. L. 134b- 138b 




ill* 



MI A FARiDA 



Stolinu uvjeta ill Sarta lspravoog l komplelnog vjerovanja, na 
arapskom jeziku, od, nama. nepoznatog autora. Najvjerovatnije da je ovo 
odlomak iz nekog opseznijeg djela jer je ovdje bez uobicajene hamdele i 
zavrSetka. 

Poeetakd. 134b): 
ZavrSetak(l. 138b): 



14. L. 13 8a- 158a 



TUHFA AL-IHWAN NAMI 



Stotinu izreka h. Alije. Cetvxtog halife, s prijevodom i konieatarom na 



Bakr 



Hamsa al-Wardari. U rukopisu je navedena 668/1269-70. kao godina 
uastanka djela, sto smatramo greSkom prepisivaca. Zejiiil Fajid je naveo 
968/1560. godinu kao vrijeme smrti autora Sto nismo uspjeli potvrditi u 
na dostupnim izvori 



FajicV.3443,6. 
Poeetakd. 138b): 

mi Lai . . . ^-^Jji ^ jl^j oil jji jM* df^i 



iJUL-j tfjL-j jLJ ^jbjI^J! fc»*»'i>j ^flb . -i^ ^.j^igUl jy) tfo^l -V--- 



»Jb* Jijj jl dJu-jjJJ" a^Jl> j-U~ Ju-jJba <;; 5-^^ 



ZavrSetakd. 158a): 

- 



Na I. 158a-161b dove na turskom jeziku. 
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15. L. 162-179 



TAFSIR SURA YASIN 



Komentar 36. sure Kur'ana na turskora jeziku. od naraa nepoznatog 
autora. Djelo je nepotpuno na poietku. 

Pofietak ovdje (1. 162a): 

Jjl jJul j^J> j)j^J Jjl MjJ Jul jlJji jiL : J^ll Jjl .*Jjl ^ 

. . .bj>j*}& *U Js> JjL. fctljJJ >Ulj. . . ^LLo 




Zavrsetak (1. 179a): 
1 tfljjj&l^^ AtftUbU^.^^ 



16. L. 180a-181b 

RISALA FI HAQQ AL-BASMALA 

Naslov preraa mkopisu: jJL-JI j> ^Xji^JI >i* 

Kratka rasprava o tome da li je basraala sastavni dio svakog poglavlja 
u Kur'anu ili nije. Ova rasprava je kako se u uvodu ka£e prenesena iz 
djela jjl ^jLj, koje je napisao Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim 

Abu al-Layt as-Samarqandi, umro 373/983. godine (Kahhuln XIII, 91). 
Potetak (1. 180a): 

ZavrSetak (1.181b): 

. r li ^ adUJI Ljj *1) -lJ-Ij JUlj j>il *Jlj ol^JL jO^I 
Na L 1 82- 1 83 biljeSke iz tefsira istog autora. 

Cijelu zbirku prepisao Muhammad b. al-Hagg Husayn Tatar-oglu u 
Fqjnici vremenu od 1207/1792 - 1219/1804. godine. 
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Vlasnici rukopisa 1265/1848. godine bili 'Abdullah Izmirh-zade i 
Munla Mahmud-zade te 1282/1865. godine Muhammad Nazlr-efendl 




(unutraSni 



WAS l&J* Xt j^^p 




7942. 



R-5040 



AiiJIj olliiJI JlL*. ^ irlJL^JI jL>> 



TARGUMAN AL-HIDAYA Fl MASA lL AL-'AQA'ID WA 

AL-FIQH 



Obimno djelo iz fikha i akaida. Na osnovu djela *-J_iJi ^iJUfjl 
,-|M- ' i drugih fikhskih djela, na turskom jeziku napisao Muhammad b. 
'Umar Kurd-efendl, umro 996/1588. godine. Djelo je manjkavo na kraju. 



M. //, 259; H. /J. 11, 1044; 



Pocetak (I lb): 



IjL^\j r ^UjJlj J^-UI ^ jyjfj UUj j f X~>'l J\ hb* UL* jjJI JJ : Jjl 






L. 327; 20,5 x 16 (16.5 x 9,5); 23 retka. Ta'llq ? sitan, veoma lijep. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel. 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi po 
krajevima zahvaceni vlagom, sa kustodama. Tekst uokviren debljom 
crvenom linijom. 

Povez kozni, dobrog kvaliteta. 

Na zastitnim listovima 1- 4 napocetku detaljan sadrzaj djela. 

Na 1. lb veoma lijep unvan. Na 1. la biljeska o rodenju djece bivseg 
vlasnika i godine 1240/1824. i 1241/1825. Namjerno brisana biljeska o 
vlasniStvu gdje se cita ime Isma'Il Haqqi i pecat. 
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7943. 



R-4282 



SUBUL AL-HUDA 



Prirudnik o aamazu sa uvodom o islamskom vjerovanju. Na turskom 



jeziku napisao Ibrahim-efendi al-Muniri al-Bosnawi al-Belgradi. umro u 
Beogradu oko 1026/1617. godine. 




DobraCa II, 1555, 1; Pertsch 13; O. M. II, 25; 1 
Bamgic; Znameniti litvaii, 51. 

Pocetakd lb): 



Zavrsetak (1. 99b): 



I 





L. 99; 19.5 x 13 (16 x 8); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Naskn i poglavlja i istaknute rijeci pisam 
crvenim masulom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakora, 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez ka$m, sa prijeklopom, oStecen na hrbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Na zastitnira listovima na pocetku i kraju rukopisa dove i druge 
biljeske. 

7944. R-9717 

'ILM-I HAL LI S1RAGUDDIN 

Kratki ilmihal, na turskom jeziku, o vjerovanju i namazu od nekog 
Siraguddina. Naslov ovdje (1. la): jJjlij Jlj — ^ Li*. Neki izvori 

navode da je pisac ovoga ilmihala Sayh Muhammad b. Mustafa 
Qadi-zade, vaiz, umro 1045/1635. 

Rieu, 7; Dobrada II, 1622; Uwk X, 5987, 2. 
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ZavrSetak ovdje (1. 68a): 



L. 68; 16,5 x 11 (12 x 7); 9 redaka. Nash, krupan. Masiilo cmo t 
naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 

tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 

sa kustodama. 

Povez ko2ni. 

Prepisao nepoznati prepisivaC, 1171/1757. godine. 
Poklon Mehmeda Kelediica iz Sarajeva. 



7945. 




Na pocetku naslov: pi* y Itf \S* 

Isto kao br. 7944. 

L. 72; 15,5 x 12 (12 x 7,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan nevjeStom 
rukom, sa dosta greSaka. Masiilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvemm 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji. glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi dohvadeni vlaaom, sakustoda 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Rukopis otkuplien od Sulejmana Hodzica iz Roeatice. 



7946. 




'ILM-I HAL LI S1RAGUDDIN 



Naslov na pocetku: ^I_^> ^US* i^>L. ^.Jl ^IsT II* 

Isto kao br. 7944. 
Nepotpun na kraju. 
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ZavrSetak ovdje (1. 10b): 

L. 10; 16 x 11 (12 x 6,3); 11 redaka. Nash, krupan. lijepo slozen, 
vokalizovan. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijed pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekia. Tekst uokviren tankom linijom crvene boje. Listovi 
sa kustodama. 

Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisivaCu, godini ui mjestu prijepisa. 
7947. R-7667 

Zbirka 2 

L. 33; 14,5 x 10 (12 x 7,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan sa vecim 
razmacima izrnedu redaka. Mastilo crno. Papir svijedozut, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekia. Istaknute rije£i nadvucene 
crvenom linijom. Neki listovi prosuti i ispreturani. Tekst na mjestima 
vokalizovan. 

1. L.4a-21b 

& Jl gj^J Jl> fjb 

ILM-I HAL LI SIRAGUDDIN 

Isto kao br. 7944. 

2. L. 21a-33 

CILMI HAL LI MAGHUL) 

Ilmihal, na turskom jeziku. od nepoznatog autora. Nepotpun na kraju. 
Pisan metodom "ako te ko upita": i-.^ S\ 

Poeetak (1. 21a): 

>i u fJM ii> $4 k ^ r*-P *M >' L - r 3 ^ r^ 1 
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ZavrSetak ovdje (1. 33b): 



Na 1. 1-4 odlomak iz nekog ilmihala, na turskom jeziku. 
Cijelu zbirku prepisao isti. nepoznati prepisivaC. 



7948. 



R-8940 



Zbirka( t j^), 17 



L. 170; 20,5 x 15,5 (15,5 x 9); 15 redaka. Nasta'llq, pisan od vise 
prepisivaca. Papir bijel i tamnobijel, razlicite debljine, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Neki listovi oSteceni na coSkovima od 
upotrebe, neki prosuti. 



Povez kozni, sa prijeklopom. Ostecen na hrbatu. 



l.L. lb-42a 




IRWA 




Komcntar kracoj raspravi o velikini i malim grijesima. Osnovno djelo 
napisao Zaynuddln b. as-Sayh Ibrahim Ibn Nugayra al-Misrl al-Hanafi. 
umro 970/1562. godine. Ovaj komentar. na turskom jeziku napisao 



Isma'i] b. Sinan as-SlwasI. umro 1048/1638. godine. na nagovor svoga 




ha 'Abdulmagida as-Siwasqp. 



DobmCa II, 1425; O. M. 1,229. 
Pocetak (1. lb): 





^ j ^ J* Lili. 

Zavrsetak (L 42a): 
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2.L.44-60a 





ARBA k WA HAMSUN FARIDA 



Isto kao br. 7825. 
Po£etak ovdje (1. 44b): 

^jJLfcT A^fj ^j-aJI ^-J-l J£ ijjj- ■ j^-^i iJ^'j 0>1L<JI L)j *lJ JuJ-l :*Jji 



3. 





RISALA FI HUKM AS-SALA 



Risala o vrijednosti molitve (namaza). Na arapskom jeziku napisao 
Ahmad b. Sulayman Ibn Kamal-paSa, umro 940/1533. godine. 

DobraCa I, 572, 3 str. 357; 

Potetak (1.60b): 
ZavrSetak (1. 65a): 



4. L. 68b-71a 

WASIYYA AL-IMAM AL-A'ZAM ABU HAN IF A 

Oporuka koju je svojira prijateljima i ucenicima ostavio iniara 
Nu'man b. Tabit, Abu Hanifa, roden 80/699.. umro 150/767. godine. 

Popara IX, 5287, 2: H. H. II, 2015; DobraCa I, 578, 3, str. 364; Faji<f V, 3492, 
1; Kaltitala XIII, 104-105; Ahlwardt III, 3970; Kopriilii 11, 155, 3; frsen, 365, 
str. 229; Hasandedk, 166, 2: GAL S I, 287 
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Potetak (1.68b): 

...j^b #JLd£ jLJJL jl \Jfl %[0\ j $gf\ iL^JjI. ..jj* &*L> il^ 
Zavrsetak (1. 71a): 

.^Ujrftt. l^J^jUloUw-I^jf :jli5J! tdjitlfr l+J^iill outlaid,! 

5. L.72b-92a 

cnSUVfJI SUM 

INQAD AL-HALIKIN 

Rasprava o zabrani uzimanja nagrade za ucenje Kui 'ana. Napisao na 
arapskom jeziku Muhammad b. Pir 'All" al-Birgiwi ar-Rumi, 
Taqiyyuddln, roden 929/1523., umro 981/1573. godine. Rasprava se 
sastoji od uvoda (al-muqaddima). cetiri clanka (al-maqala) i zakljucka 
(al-hatima). a nastala je, kako se to vidi iz biljeske na kraju ove risale 
970/1562. godine. 

Popara IX, 5662, V, KalMa IX, 123-124; Ahlwardt V, 5589; az-Zahiriyya I, 
80-81; H. H. 1, 184; A. M. II, 252; $e?en, 258, st,: 182-183; al-Cilnm % 3479, str. 
317; Dobratn 1, 716, 3, str. 478; FajidlU, 2153, 1; Hasandedk, 453, 2; GAL S II, 654 

Pocetak (1.72b): 
Zavrsetak (1.92a): 

^ JL-J *1)L »>*SI. . .(JbJI jlyUI JUolj ^JJL JJ<*j lL~ ^ i*<yi,:.>l 

6. L. 93b-94a 

RISALA MUTA'ALLIQA BI-BAYAN AL- ITIQADAT WA 

AL-AHLAQ WA AL-'AMAL 

Rasprava o vjerovanju, cudoredu i vjerskim du^nostima. Na arapskom 
jeziku napisao Nigar Oglu a$-Sayh Rida, cija nam je biografija nepoznata. 



ISLAMSKO PRA VO. Utrski \ 3 ] 



Kopriilii III, 702, 13; Dobriwa 1, 247. 

Pocetak (1. 93b): 

. . .oiijSn ^> j >l**ll JU s*^ J^ij fJ uji >> o;JJi Jj ju*I u&I 

ZavrSetak (1. 94a): 

koji govore o vjerovanju 





(imanu) 




7. L. 95b- 107a 

AYYUHA al-walad 

Poucno djelo za mlade£. odgojno-moralistickog sadr2aja, na arapskom 
jeziku. Napisao Muhammad b. Muhammad b. Muhammad b. Ahmad 
at-Tusi al-Gazall, poznat joS i pod nadimcima Hugga al-islam i Abii 
Haraid, roden 450/1057., umro 505/1 111. godine. Manjkav na kraju. 

Popara IX, 5437, 2; Dobraca I, 115, 6 i II, 609, 2; Mihala XI, 266 269; 
Ahhoardt III, 3975-3977; GAL G I, 123, 32 i S I, 750; Kopriilii I, 705, 3; Ziirich 
I, 182-184; Sarkis 11, 1408-14011; H. H. I, 216; TUYATOK 07, I, 343; Tirana, 
169, str, 129; Hasandedic, 105; Lavic X, 5872, 4. 

PoCetak (1. 95b): 

*Jfj >; «m 4* f XJij ijJ^Jij .caiIjj MM>b •^ UJI *b 41 ;4I 

ZavrSetak ovdje (1. 107a): 
Prepisano 1 127/1715. godine. 

Na listu 107a-b dova za ispunjenje zelja (murad dova) od Abu 

4AS Sll 11^1 t.i. 

8. L. 109b-117b 

AL-FIQH AL-AKBAR 
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Prepisao Muula Mustafa u gradu Edremit (Turska) (I. 1 17b): 



9. L. 118b-120b 



QASIDA BAD' U AL-AMALl 



Spjev o islamskom vjerovanju, sto gaje, na arapskom jeziku, sastavio 
'All b. 'Utman al-Usl al-Fargani. Siraguddin. umro 575/1 179. godine. 

DobraCa I, sir. 67; II, 899, 6. 
Pocetak (1.218b): 



ZavTSetak ovdje (1. 1 20a): 



Prepisao 
(L 120b). 




10. L. 121b-126a 




Isto kao br. 7857,5. 

Prepisao Abu Bakr b. Ahmad 1 125/1713. godine. 



It L. 127b-128a 



RIS ALA FI WAZN AL-A'MAL 



Rasprava o vrednovanju (vaganju) ljudskih djela. Na arapskom jeziku 
napisao Ahmad b. Sulayman Ibn Kamal-pasa. 

Kopriilii II, 1580, 26; DobraCa II, 1316, 23. 
Pocetak (1. 127b): 
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Zavrsetak (1. 128a): 





is iz 1125/1713. godine. 



12. L. 128b-129a 



(RISALAFI AL-'AQA lD) 



Kratka rasprava o islamskom vjerovanju i islarnskini duznostima. 
na arapskom jeziku. od nepoznatog autora. 

Potetak (1. 128b): 





13. L. 129b- 132a 



(KITAB AT-TANZIH) 



Kraca risala o svojstvima Allaha, dt.L, u stihovima, od nepoznatog 



autora. 




ZavrSetak (1. 132a): 





uBakrb. Al 



IllinO 
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14. L. 132b- 139b 



CILM-I HAL U MACtHUL) 



Kradi priruf oik o islamskom vjerovanju i islamskira duznoslima od 
icpoznatog autora. 





ZavrSetak(l. 139b): 
.ojJIJI^. cJUl, jUttiM ^LJIj lima 

Na L 140-141 biljeSka o Sulayraanu, a.s.. na turskoni i o namazu na 
arapskora jeziku. 




15. L. 142b- 164a 



MUNTAHI 



Isto kao br. 7857.2. 



Prepisao Abu Bakr b. Ahmad 1130/1717. godine u medresi 



Dubbagiyya u Damasku fct* 





Poglavlje oekog hadiskog djela koje govori o smrtL na arapskom 
jeziku. Navedeni su hadisi na temu smrti sa kratkim komentarima izmedu 
redaka na turskom jeziku. Manjkav na kraju. 

Poeetak (1. 165b): 




ZavrSetak ovdje (1 168b): 
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Nasta'liq, lijep. Mastilo sivo. Papir tamnobijeL deblji, hrapav. Sudeci 

prema 1 ukopisu i papiru djelo je mnogo starije od drugih risala u ovoj 
zbirci i moglo bi biti da ga je prepisao isti prepisivaC kao i naredno djelo 

967/1560. godme. 



17. L. 169a-179b 




'ALIYY 



Oporuka Muhammada, a.s.. Cetvrtom halifi hazreti Aliji, r.a. Postoji 
vise verzija ove oporuke na arapskom i turskom jeziku. za koju se smatra 
da nema dobre uvjete vjerodostojnosti. 

Dohrata I, 361; II 1629, 4: Fajid III, 2301, 1. 

PoCetak (1. 169a): 



Zavrtetak(l. 179b) 





Vlasnik Husayn b. Q 



Na L 161apecat vlasnika: 




lilj :.>T 




7949. 




R-9641 



L. 29; 19,5 x 14 (15 x 8); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Papir svijetlozut, deblji. glat. sa vodenim znakora. 



evropskog porijekla. Lage prosute. 
Bez poveza. 
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l.L. la-4a 



RISALE-I QApI-ZADE-EFENDI 



Isto kao br. 7906,2. 

Prijepis iz 1 174/1760. godine 



2. L. 4b- 12b 



GAWAHIR al-islam 



Isto kao br. 7828.2. 



3. L. 12b-20b 



(QIT'A MIN AN-NAHW) 



Fragment nekog djela iz arapske gramatike. na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 




Zavrsetak ovdje (1.20b): 




4. L. 21a-29b 




Fragment djela iz hadisa, na turskom jeziku, od nepoznatog 
sakupljaca. 

Pocetak ovdje (1. 21a): 
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Zavrsetak ovdje (1. 29b): 



Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 




R-8872 




Priru£nik o islamskom vjerovanju i obredoslovlju, s posebnim 
osvrtom na islamsku molitvu (naniaz). poznat jo$ i pod nazivima: Kitab 
al-Ustuwaw, ai-Risala al-Ustuwaniyya ili sarao al-Ustuwani. Na turskom 
jeziku sastavio nepoznati uCenik Muhammad- efendi b. Ahmad 
Ustawanija, umro 1072/1661. godine, koji je djelo sredio po 
predavanjima svoga u£itelja Ustuwanl-ja. 

Popara IX, 568'?; Dobraca II, 1560-1591; Zurich I, 429-432; Ktiratay TV I, 
271; Bratislava, 407, str. 294; Hasandedic, 88; BoSkov, 36-38; Rieu, 13-14; A. 
M. II, 289; Livid X, 5947,2. 

PoCetak(lb): 



ZavrSetak (1. 53b): 



L. 53; 21 x 16 (16,5 x 11); 15 redaka. Nash, 1 



La mjestima 



vokalizovan. Mastilo crno, kvalitetno. Papir bijel, deblji. glal, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuli po lagaraa, djelimicno ispreturani. 

Povez ko£ni, sa utisnutim rozetama na sredini korica. Odvojen od knjige. 
Nema podataka o prepisiva£u ? godini ni mjestu prijepisa. 



795 1 . 




R-9287 



Na poeetku rukopisa naslov crvenim slovima : Jl J uli* 12* 
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Isto kao br. 7950. 
Zavrsetak ovdje (1. 120b): 

w'j j-^-k J^ 1 j0k i3^"j^ j-^ 1 / ib&l «?4* jAi^U>j f U ^1 

, JJI 2u>j ^Jl Ju^l >.aU< ^_jui (SJlsJI V UI <y ftjijLH! 



L. 120: 14,5 x 10 (12 x 7); 11 redaka. Nash, km pan, pisan nevjestom 
mkom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci plsani crvenira 
mastilom. Papir Zuckast. tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi sa kustodama, zahvaceni vlasom. Tekst uokviren 
tankom crvenom linijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini iii mjestu prijepisa. 



7952. R-9730 

^\ JS\ji 

FAWA lD AL-AMALI WA FARA'ID AL-LA'ALI 

Isto kao br. 7950. 
Potetak ovdje (Lla): 

ZavrSetak ovdje (1. 105b): 
•U ft 102a) £ t&b* ^uuj jt#m jt *l) ■■ W >1 ■ •>! ^ 

L. 105; 16,5 x 11 (12 x 6); 15 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo sivo. 
slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, tanak, glat. sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 




Iz Odbora E-e Brcko. 
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7953. 



R-9220 




FAWA'ID AL-AMALI WA FARAlD AL-LA'AlJ 



Isto kao br. 7950. 
PoCetak ovdje (L la): 

Zavr§etak ovdje (1. 49b): 







■ - 



J* 



L. 49; 17 x 11 (11,3 x 6,7); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo cmo, 

slabijeg kvaliteta. Papir zuckast, tanji, glat, sa vodenim znakom, 

evTopskog porijekla. Listovi po krajevima zahvaceni vlagom, djelimi£no 
oSteceni. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ui mjestu prijepisa. 



7954. 



^1 jJlyj ^JlAl JJ|> 



R-9282 




Isto kao br. 7950. 

Primjerak je nepotpun na po£etku i na kraju. 
Po£etak ovdje (1. la): 

dsL uL ^ uL . i -j^jh. yj*l|l ^y^J j-^il : >W Jjl ^ ur* ^ 



Zavrsetak ovdje (I. 37b): 







L. 37; 19,5 x 14,5 (15 x 8); 13 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno, slabog kvaliteta, na mjestima razljeveno. 



Zuckast, deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 




tankom crvenom liuiiom. 
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Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 

Iz Odbora IZ-e Brcko. 



7955. 



,/M ^iAi jjlji 



R-9523 



FAWA'ID AL-AMALI WA FARA'ID AL-LA'ALl 



Isto kao br. 7950. 

Primjerak je nepolpun na pocetku i na kraju. 
Pocetakovdje (I. la): 



J-^-r^/j j'i>> tfW&tJ ±*4*M (jr^-^ 1 ^ : ^' ^ J> 



. ..tjLe jji^ii N= ^r J ^ *~JJ >1 ajU ^^^.j 

ZavrSetak ovdje (1. 26b): 



I 



• • • 



■ujy. «uJj^ ^£mJ^ ^LoU aL—o 



L. 26; 24,5 x 17 (16,5 x 8.5); 17 redaka. Nash, krupaii. Mastilo cmo, 
razljeveno. Naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom. Papir bijel, tanji. 




eviunskosz poiiieKi£L Listovi sa Kustocuinia.. 



Nema podataka o prepisivacu. 




7956 



ZWrifca U 7 



R-8596 



L. 91; 23 x 16,5 (15 x 10,5); 13 redaka. Ta'liq. sitniji. Mastilo cmo. 
naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
zuclcast. deblji. hrapav, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom. 



Povez polukozni, ostecen na hrbatu 



l.L. lb-55b 



^1 ^hai jsyt 



lsto kao br. 7950. 
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2. L. 55b-62a 




r 

SarAttal-islam 



Kratak draihal, na lurskom jeziku, od nepoznatog aufora. 
Fajic III, 2577, 2. 

Pocetak (L 55b): 

Jii! J* r XJIj ijJ^JIj ujIUJI *D jui-l jjLJI J, x -i : Jjl 





Zavrtetak (1. 62a): 





I ... * j j j I 




— 





(LUGAT-I TURKI BUSNAWI) 



Naslov 




i olovkom pisan rukom 











la. u kome se javljaju brojni element! 



arapskog i perzijskog jezika. Prijevod je sacinjen ua savremeni 



A 1 * 



IIIIH « 
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5. L. 75a-79a 



jezik. Prevodilac nepoznat. U rukopisu naslov crvenira sloviraa: <_^_;1>L> 
Fajic 111,2094, 2. 







KITAB IBLIS AW IBLIS NASIHATI 



PriCa na turskom jeziku o razgovoru izmedu satane (sejtana) i Bozijeg 
poslanika Muhainraeda, a.s. Djelo je prevedeno sa arapskog jezika. Jos se 
spominje i pod naslovora: jlk-i y Jc 

DobraCa I, 390, 7 (str. 374); Rieu 232, 3; Fajk III, 2529, 2. 
PoCetak (1. 75a): 

Zavrsetak (I 79a): 
6. L. 79a-83a 

TAGWID-I Q ARAB AS 

Isto kaobr. 7941,5 



7.L. 83b-91b 



LUGAT ARABI - TURKI 



Arapsko-lurski rjecnik od nepoznatog pisca. Rijeci su poredane po 
pojraovima a ne po abecedi. Arapske rijeCi su u jednom retku, a hirske 
ispod njih. Nepotpun na kraju. 
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DobmCa 1, 147, 2(str. 116); Fnjk III, 2421, 2. 
Pocetak (1. 83b): 

d$ 

Zavrsetak (1.91b): 

Cijelu zbirku prepisao isti, uepoznati prepisiva£. 
Otkupljen iz kolekcije Muharaeda HadZijahica iz Sarajeva. 

7957. R-9316 

RISALA-I HAMZA-EFENDI 

Rasprava oa turskom jeziku o trgovini, karaati i pitaujima s tim u vezi 
sa Serijatsko-pravnog glediSta, poznata jo$ i pod nazivima: Bay' wa Sira 

risalasi i Risala al-bay' wa aS-Sira\ U raspravi se govori o privrednom 
pravu i trgovaCkom i esnafskora moralu. Napisao Haraza-efendl 
Derendell, oko 1089/1678. godine. 

Popara IX, 5644, 3; Dobraca I, 235,4 i II, 1592,1; Fafic 111, 2059,2; 
Popara-FajiC VII, 4698,2; Zurich I, 521; Lavic X, 5899, 4. 

Manjkav na pocetku. 

Po£etak ovdje (j. la): 

Zavrsetak ovdje (1. 10b): 

L. 10; 21 x 15 (15 x 7,5); 17 redaka. Nash, lijep. Mastilo crno, veoraa 

slabog kvaliteta. na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel. tanak. glat, sa 
vodenim znakora, evropskog porijekla. Tekst uokviren debljora 
crvenom linijom. Listovi zahvaceni vlagom. 

Bez poveza. 

Vlasnik a vjerovatno i prepisivac Ibrahim b. Mustafa god. 1 176/1762. 
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7958. 



R-9026 





RISALA-I HAMZA-EFENDI 



Isto kao br. 7957. Nepotpun na kraju. 
ZavrSetak ovdje (L 10b): 

L. 10; 19,5 x 13 (12,5 x 6,5); 13 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 
Komentari teksta na pojedinim listovirna izmedu redaka pisaiii sitiiim 
pismom crvene boje. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodeiiim znakom. 



evropskog porijekla. Tekst uokviren dvjema ili jednora crvenom linijom. 




Nema podataka o prepisivacu, godini 



- 




7959. 



R-8870 






-EFENDI 



Komentar na raspravu o trgovini, kupoprodaji, kamati i pitanjima u 




vezi s tim, poznatu pod nazivom gxJA > *aJL~-j (br. 7957). Osnovno 

djelo na turskora jeziku napisao je Hamza-efendi Derendeli oko 
1089/1678. godine, a ovaj komentar, takoder na turskom jeziku. *Isma'll 
b. Yusuf NiyazI, uniro 1894. godine. 

O. M. 1, 420. 

Po^etak (1. la): 



JuJj l^j AO a1) JuJ-\ tjS Jjjjl j-^j^ r J-Iw aLI aU ^< : ij->^il Jjl . Jjl ^ t^t3 




Zavrsetak (1. 111b): 



Ly fc^ jbw- ^&f5 jAJl Kg aLI J OL> gj* aL-> aLI c^-aJ :>>l 



L. 1 12; 25,5 x 17 (16,5 x 10); 17 redaka. Nash, krupniji, lijep. Mastilo 
cmo, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evTopskog porijekla. Osnovni tekst nadvucen linijom erne boje. Tekst 
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uokviren tankom crnom linijom. Lislovi paginirani po stranicarna i sa 
kustodama. 

Bez poveza. 

Primjerak je, ocito, prema biljeSci na I 112a, prepisan iz &ampanog 
pnmjerka 1262/1845. godane. 



7960. 




TAB YIN AL-MARAM FI SARH RISALA-I HAMZA-EFENDI 



Komentar na raspravu o trgovini, kupoprodaji, kamati i pitaiijima u 



vezi s tim. poznatu pod nazivom ^-uJl g * > JL— ~ j. Osnovno djelo na 

turskom jeziku napisao je Hamza-efendl Derendell oko 1089/1678. 
godine, a ova) komentar, takoder na turskom jeziku, a$-Savh Mustafa b. 

'Abdullah Tanqatgl, Emlr-efendl, umro 1143/1730. godine. 




napisao je 1129/1717. godine. 



Lavic X, 6016; Popara IX, 5752; Dobrata II, 1601 -1610; Bratislava, 404, str. 
292; O. M. 1,349. 



Pocetakd. lb): 





ZavrSetak (1.217a): 



*&' vj^J .J^°j-° « s ^?-i j ' j ^ j' j-w; (A*?>-feXi' 



L. 221; 17 x 11 (11,5 x 6,5); 17 redaka. Nash, sitan, veoma lijep. 
Mastilo crno, naslovi poglavljai istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. 
Papir svijetloftit, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Tekst na prve dvije strane uokviren debljora hnijorn zlatnozute boje 

ojacanom tankom crnom linijom sa vanjske strane. Na ostalim listovima 
tekst uokviren tanjom crvenom hnijorn. Na marginama pojedinih listova 
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komentari teksta. Na t lb unvan u crvenoj boji i naslov djela: t^tLx-i Lb 

Povez koftii, sa prijeklopom. Na sredini korica i prijeklopa utisnute 
rozete. Znatno oStecen du^inoni prijeklopa 1 na hrbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa, ali je 
prepisan prije 1277/1861. godine kada ga je nepoznati vlasnik kupio za 
19 dii-hema (biljeska na I la). Na istom listu namjemo brisana biljeska o 
vlasniku rukopisa. 

Na L 218-219 popis djela kojima se autor sluzio prilikom pisanja 
ovog djela. Na L 219-221 biljeska o kur'anskim ajetima koji u sebi imaju 
deset harfova qaf. 

Poklon Ahmed-ef. Tuzlica. 



7961. 



Zbirka { tJ +~) 9 3 



R-9732 



L: 91; 15,5 x 10,5 (1 1,5 x 6,5); 9 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 
Mastilo crao. Naslovi poglavija i istaknute rijeci pisani crvenim 
raastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tanjom crvenom linjora. 

Bez poveza. 



l.L. lb-45a 



RISALA-I SAYH ALl-EFENDI 



Priruenik iz islamske vjeronauke, na turskom jeziku. Napisao Sayli 



Atl-efendi, umro 1160/1747. godine. 
LtwkX, 6051,1. 
Naslov na L 1 b: 





fil a->l *Mi $9 r^'j IM» #WI via & fell M 
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ZavrSetak (1. 55b): 





* - 



2.L.48b-62a 



RISALA FI FADiLA AS-SADAQA WA AHKAMUHA 



Djelo o vrijednosti i zna£aju milostinje i pomaganja siromaSnih 
(sadaqa) od naprijed spomenutog a$-Sayha v Aliya. 

Lavid X, 6052,2. 
Potetak (t 56b): 




1^1 l| ^ u-WJ M 6*« *W ^ «W r^ 1 



3.L. 63b-88b 




Kraca risala o osobinama koje bi trebale krasiti vladare i sudije. Na 
turskom jeziku napisao naprijed spomenuti Sayh 'All-efendl. Autor je 



ovdje citirao poznate fikhske praviiike na arapskom jeziku i to kasnije 
komentarisao na turskom. 

Pocetak (1. 63b): 

..jJL- j ^jjJL! s-iJl; ijlxL-o *uUaij Ajly>ij ftLiiL Jjl Jii> ^^Lc 



ZavrSetak (1. 88b): 




bbtt j^Lij u4- 4fl j jl> > jte ^-^j G-j tiWfj r>ij 
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Cijelu zbirku prepisao nepoznati prepisiva£ po£etkora ramazana 




Na 1. 89-91 dio sure ^ pisan rukom drugog prepisivaCa. 



7962. 




R-9663 



L. 120; 15 x 9,5 (1 1 x 6.5); 15 redaka. Nasta'llq. sitan, pisan nevjeStom 
rukom. Mastilo cmo, naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim 

maslilora. Papir bijeL tanak. glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenorn linijom. 

Povez ko£ni, sa prijeklopom. Sa vanjske strane korice ukrasene ebro 
papirom. 



l.L. la-61 



DUR-I YEKTA 



Prirufinik (ilmi-hal) o islamskom vjerovanju i osnovnira isla 



duZnostima. Napisao Muhammad As'ad ef. b. 'Abdullah Imami-zade 
al-Qonawi al-Hanafi, kazasker, umro 1267/1850. godine. Na turskom 
jeziku. 

DobraCa 11, 1616; Dm/1 1, h5; OM /, 244; Lavic X, 6039. 

PoCetak (1. 4b): 



Zavrsetak (1. 83b): 



2. L.62b-72a 




Druga priea na turskom jeziku o navodnom razgovoru izmedu 
Muhammeda. a.s.. i Ihlisa, od nepoznatog sastavljaCa. 
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DobraCti I, 590, 7: FnjicIU, 2594. 
Pocetak (1. 62b): 



Zavrsetak (1. 72a): 

Prepisano 1264/1847. godine. 

Na 1. 72-85a kratak komentai" Fatihe od nepoznatog autora te razne 
biljeske o zapisivanju i gatanju, na turskom jeziku. 



3.L. 85b-93a 



^IjuSUlAii 




Isto kao br. 




4. L. 96a- 123 



ILM-I HAL LI SIRAGUDDIN 




Zavrsetak ovdje (1. 123b): 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7963. 



ANWAR AL-HAMID FI FIQH AHL TAWHID 



R-7 1 65 



Obimnije djelo iz fikha. na turskom jeziku. Napisao 'Abdullah Sabn- 

efendl 'All Nuruddla, cija tiara je biografija nepozaata. Djelo je napisano 
u forrai pitania ,) koia su numerisana od br. 1-350. Autor u uvodu 
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navodi da je fikhska rjesenja erpio najvise iz djela &Ut)\ Xllj* od Abu Layta 

as-Saraarqandiya (v. DobraCa II. 925), kao i drugih autoritalivnih djela iz 
ove oblasti. Djelo je prepisano iz piimjerka koji je stampan u Istanbulu 
1317-1318/1899/1900. godine u Stampariji Dersaadet. Ovo je prvi svezak 
ovoga djela. Inace, djelo je Stampano u tri sveska. Uvodni tekst se veoma 
tesko cita zbog razljevenog mastila, te smo ovdje pocetak citirali od 
prvog poglavlja. 

Durusoy III, 3844, str. 92. 

Pocetak (1. str.8): 

.jjjji Cwjuj \ = Juai c~Jul Sjl^UI yL iifj 

ZavrSetakO. str. 152): 



L. 79; 16,5 x 10(12,5 x 7); 13 redaka, Nash, krupan. Mastilo crno, 
veoma slabog kvaliteta. na mnogim mjestima u dodiru sa vlagom 
razljeveno. Istaknute rijeCi nadvu£ene linijom ljubiCaste boje. Papir 
tanak, glat, sa vodeiiira znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren sa 
dvije tauke linije iscrtane grafitnom olovkom. 

Bez poveza. 

Prepisao iz Stampanog primjerka, Nu'man 'Abdunahman-zade HaSim 
Sabri, 1328/1910. godine. 

Na 1. 69b-71 sadrzaj djela Listovi 72-76 prazni a na L 77-79 nekoliko 
izreka na arapskom jeziku i dova. 

7964. R-9139 

<IBADAT-I BADANIYYA 



Prirucnik o islamskom vjerovanju i obredoslovlju, na turskom jeziku, 
od nama nepoznatog autora. Djelo je podijeljeno na 63 poglavlja (fa$l). U 
predgovoru autor ka£e da ga je napisao prema slifriim djelima na 
arapskom jeziku, u prvom redu po uzoru na djelo aJ-Fiqh al-akbar od 
Abu Hanife. 

Popnm IX, 5675; DobraCa II, 1547-1554; Bo$kov I, 49; Knratay t, 255-258: 
Gotz XUl,3, 46, sir. 36; lavic, 5985. 



ISLAMSKO PRA VO. turskj 



151 



Na poCetku nedpstaje jedan list. Podetai: ovdje (1. la): 



Zavrsetak(l. 129b): 



L. 129; 203 x 12,8 (15,5 x 7); 19 redaka. Nash, si tan, lijep. Mastilo 
cmo, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rije£i ispisane 
crveiiini mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodetiim znakom, 
evropskog porijekia. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti po lagama, sa 
kustodama. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivae 1174/1760. godine. 



7965. 



R-5918 




L. 171; 20 x 14,5 (14 x 8,5); 17-19 redaka. Nash, kmpan. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani erven im mastilom ili 
nadvuceni crvenom liiiijom. Papir svijetlozut, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekia. Tekst q prvom i trecem djelu uokviren 
tanjom lirujom crvene boje. Listovi sa kustodama. Na pojedinim 

komentari osnovnog teksta. 

ijekiopom. Na sredini korica utisnute rozete sa 




geometrijskim motivima. Djelimicno oStecen na hrbatu i prijeklopu. 



l.L. lb-151a 

'IB AD AT- 1 BADANIYYA 

Na 1. la naslov ^ ^!>Uc v 1 ^ ^ 
Isto kao br. 7964. 



152 



KATALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



I 



Primjerak je korapletan. PoCetak ovdje (1. lb): 

jjjl jjJ^L-frj JcJLaJ JJ! a£ JxL ,jiUj>i <>«>>> t<4*j Ul. ..^UVI Ju- 

2. L. 152b-162b 

TAR6AMA-I HADIT 

Zbirka hadisa koju je na turski jezik u stihu preveo neki Usuli, uraio 
945/1538-39. godine. 

Kat,U,str. 9;0. M. U, 76. 
Po£etak (I 152b): 

Jb~j i/^jj^i oLJL jLxSfl LoJj J*£ djl ji 6 ol^> Jh c*J 

Zavrfetak(l. 162b): 

Ovo je neSto sira zbirka u odnosu na druge koje se sporainju u 
katalozima gdje je prevedeno i u stihu komentarisano 126 hadisa. Hadisi 

na arapskom jeziku su pisani na sredini a ispod prijevod i komentar na 
tarskom jeziku ujednom ili dva bejta. 

3. L. 163a-169b 

DU ANAMA-I ABU AS-SU'UD 

Dove koje se uce prilikom obavljanja raziiih vjerskih duznosti (uamaz, 
post, ha<12 i si.), na turskom jeziku. Sabrao Abu as-Su'ud, umro 
982/1574. godine. 

Dobraca I, 786, 1; Karatay 1 I, 408-9; Gotz XIII 4, 173; O. M. I, 225; G. Kid, 
180. 
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Podetak ovdje (163a): 



Zavrsetak (1. 169b): 



Zbirka je nepotpuna na poCetku i kraju. Na po£etku nedostaje jedan 
list. U uvodnom dijelu su navedeni osnovni podaci o dovi. nacinima 
upucivanja, uvjetima da bude prijnljena itd. 

Na zaStitnim listovima 1-2 na po£etku kodeksa dove za razne prilike 
na turskom jeziku. Na L 170-171 biljeSke na arapskom jeziku iz fikha i 
nekoliko hadisa. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Vlasnici 'Abdullah b. Muhammad Izmirli, god. 1257/1841. i Salih-aga 

Zigic m& 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7966. R-6285 

(KITAB FI AL-FIQH LI MAGHUL) 

Obimno djelo na turskom jeziku, iz podrucja fikha. Djelo je 
nepotpuno na pocetku i kraju, tako da nije moguce odrediti pravi naslov i 
autora. Sadrzi oko 50 poglavlja i odnosi se, uglavnom, na obavljanje 
namaza. 

Pocetak ovdje 0. la): 
Zavrsetak ovdje (1. 200b): 

Radi eventualne kasnije lakSe identifikacije djela navodlmo neka 
poglavlja: 
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Jul jiLj 



L 




Ml 





L. 200; 30,5 x 20,5 (21 x 13,5); 18 redaka. Nash, mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir svijetlo£ut, deblji, glat. 
sa vodenim znakom, evropskog porijckla. Listovi prosuti i ispreturani, 
zahvaceni vlagora, oSteceni, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u. godini ni mjestu prijepisa. 






Isto kao br. 7966. 
Potetek ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1. 38b): 



.4 



• • • 



o!^ ^1 cJ^I ^J,l J>' i^J ^ j| 



L. 38; 29,5 x 22,5 (21 x 12,5); 17 redaka. Nash, mastilo crno. Naslovi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir svijetlo£ut, deblji, glat, sa 
vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, znatno 
oSteeeui, sa kustodama. 
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Povez kartonski oblo£en cmim platnom, novijeg daturna. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa SokoloviCa iz Sarajeva. 

7968. R-5424 

(KITAB Fl AL-FIQH LI MAGHL'L) 



Opsirno djelo o fikhu, na turskom jeziku od nepoznatog autora. 
Raspored poglavlja je neobican za ovu tematiku. Prvo poglavlje poslije 

besmele je o sadekatul-fitru. Nismo ga uspjeli pronaci u nama dostupnim 
katalozima. 

Pocetak (1 lb): 
Zavr$etak(l. 115a): 



L. 115; 18,5 x 12.5 (13.5 x 8,5); 15 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagora. Istaknute rijeCi 
pisane crvenim mastilom. Papir svijetloftit, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa kustodama. 

Povez polukozni, £vrst, djelimicno oStecen nahrbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokoloviea iz Saraieva. 

7969. R-9652 

(KITAB Fi AL-FIQH LI MAGHUL) 

Djelo iz fikha, od nama nepoznatog autora. Naime, djelo je man jkavo 
i na pocetku i na kraju tako da ga je veoma tesko identifikovati. Obraduje 
osnovne islamske duZnosti citirajuci poznata ftkhska djela kao podlogu za 
navedena misljenja. 
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Po£etak ovdje (1. la): 

i^bjaU* jj^ji ckj-^ Vj-^ * ^i^ 5 c^j-m : Jj' -^j! ^ o- 2 ^ 



* * 



Zavrsetak ovdje (I. 77b): 





r U>... (L 62a) g>-Lr J^J^J :W'r>! ..^^i^U 




L. 77; 20 x 15 (15,5 x 11); 19 redaka. Taiiq, sitoiji, pisaii vjeStom 
rukom. Mastilo crno, kvalitetno, ot porno na dodir sa vlagom. Naslovi 
poglavlja pisani crveiiim mastilom. Papir ftickast, deblji, glat, sa vodenim 
znakom. evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez ko£ni, o&tecen na prvoj korici. 



Neraa podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 



7970. 



R-9653 




Obiman fragment nekog djela iz fikha. Cinjenica da nedostaju po£etak 
i kraj onemogucava njegovu identifikaciju. Djelo je na turskom jeziku, 

podijeljeno u poglavlja (fasl) i u formi pi tan j a i odgovora (vU>j aLw»). 
Podetak ovdje (1. la): 



.jjA, jruSU jXJ\ 



Zavrsetak ovdje (1. 57b): 



(1. 55a) l^SUi J pLJI yUl . . .oLS^^I J^J i ^1 $ J 



L. 57; 22 x 14,5 (18 x 9); 15 redaka. Nash, krupan, vokalirovan. 
Mastilo crno. Mnoge rijeci ili napisane crvenim mastilom ili nadvucene 
crvenom linijom. Papir svijetlozut. deblji. glat, sa \ 
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Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



7971. 



R-5620 



Zbirka (^j***) 2 



L. 64; 22,5 x 16,5 (15,5 x 7); 21-23 retka. TaTiq, sitniji, lijepo sloven. 



Mastilo crno, kvalitetno. Papir taninobijel i bijel. tanji. glat, sa v 
znakom, evropskog porijekla. Pojedini listovi zahvaceni vlagom i 
oSteceni. 

Povez kartonski presvuCen crnim platnom, novijeg datuma. 



l.L. la-39b 



(KITAB 




Fragmenl nekog djela na arapskom jeziku. Poeinje sa poglavljem ^Lzi 



Poeetak (1. la): 



Zavrsetak (L 39b): 




Zbog kasnije eventualne identifikacije ovdje donosinio nekoUko 
poglavlja ovoga djela. 





(1. 7a)...cJ^li! Ju J JILLz5*oLiS' 




(1. 8a) j&xt j] } j^i ^ Sijl w-US- 
(1. 12a) 

(1. 14a)... J liJiaii^i*LiJl v L : S- 
(1. 16a)... jj.U ^ i^-ill yLS" 
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2. L. 40a-47b 

fKITAB FI AL-HADlT) 



FragmenC neke hadiske zbirke sa navodenjera preuosioca i zbirke u 
kojoj se hadis nalazi. na arapskora jeziku. 

Potetak (1. 40a): 




Zavrsetak (1. 47b): 



Jli <u*l II aJj. ^1 Alt JJI ^Jsj cUU ^jS :)j>jU >l i>l ^ jaiU 

. . Jill IJ*j. . .,^1 X.jl jl~l> jUi 

Na I. 48-64 nalaze se fragmenti raznih djela pogresno ovdje uvezani 
kao sto je posljednji list djela Daw' al-misbah muhtasar al-miftah (Jnhid 
VI, 3795, 3). 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7972. 



R-5264 



*~fii J-*' — ■ » 

MASA'IL FIQHIYYA 



Obimno djelo iz fikha, na turskora jeziku, od nepoznalog autora. 
Nairae djelo je radeno u formi pitanja i odgovora ( 





svakog odgovora autor je citirao dokaz iz nekog fikhskog djela na 
arapskora jeziku. Na pocetku nedostaje deset lista. Nepotpun na kraju. 




(I. lb): 



•J* urffllJ j^Jj' yto #1 >9Uk .ji Jji ^ 

Zavrsetak (1. 191b): 




L. 191; 21 x 15 (15 x 9); 19 redaka. Nasta'llq, sitniji, pisan vjestom 



rukom. Mastilo crno, naslovi poglavlja i rijeci JL . i ^I^J.1 pisam 
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crveaim raastilora. Papir Zuckast, deblji, glat. sa vodenim znakora, 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodania i originalnora folijacijora. 

Povez kartonski. presvuCen crnim platnom. novijeg datuma. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ai mjestu prijepisa. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7973. 




MASA'IL DINIYYA 



Naslov u ! ukopisu JJL~« Li*. 

Djelo ua turskora jeziku, od nepoznatog aulora. Djelo je pisano u 
formi pitanja JJL~- i objaSnjenja 



Pocetak(l. lb): 



ZavrSetak (1. 27a): 



L. 27; 19 x 14,5 (17 x 8); 25 redaka. Taliq, sitan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi pojedinih pitanja pisani crvenim mastilora. 
Papir zuckast, deblji, hrapav, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi prosuti, zahvacetii vlagom i djelimicno oSteceni. 

Bez poveza. 

Prepisao Sofia 'Ali al-Mostari, 1163/1749. godine. 

Vlasnik Ibrahim b. Muhammad al-Mostarl, godine 1 163/1749. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




(QFTA MIN AL-FIQH) 



Fragment nekog obimnijeg djela iz fiqha. Ovdje su listovi sa 
originalnom folijacijom od 170 do 179. 
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Po£etak (1. la): 




ZavrSetakd 10b): 



L. 10; 21 x 14,5 (13,5 X 7); 11 redaka. Nash, veoma lijep, pisan sa 
vecim proredom izmedu redaka gdje su naknadno dopisivani komentari 
sitnijim slovima. Mastilo cmo, kvalilctno. Naslovi poglavlja pisani 
crveiiim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vo denim znakom. 
evTopskog porijekla. Listovi sa kustodama i originalnom folijacijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7975. 



CQIT'A MIN AL-FIQH) 



R-5613 



Laga nekog djela iz fiqha, na turskom jeziku. 
PoCetak (1. la): 



ZavrSetak(l. 8b): 



L. 8; 20,5 x 13,5 (15 x 8); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel. 



tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 



Bez poveza. 
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Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7976. 



R-5870 



Zbirka 2 



L. 30; 20 x 14,5 (14 x 8); 15 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crao. 

Mnoge rijeei nadvuCene crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji. glat. 
Set vodcnun znftkoiTL e\ ronskoc noriickla.. 




l.L. lb-26a 



^iru dm <**1 au, 



RISALA 





Fnjic 111, 2257, 4. 

Poeetak (1. lb): 



iui turskoni ieziku. od 




ZavrSetak (1. 26a): 



... ckJU; 



Nema 





2. L. 26b-30a 




Prijevod i komentar nekoliko ajeta iz Kur'ana. Ajeti 



borbi na Bozijem putu. Poslije navodenja ajeta u original) 



i kratak komentar na t 
Poeetak (1 26a): 




ii 




jju L-j Jb| uHt> >Jfc£* JU7j lOfo** j> JLsitl f SLk c-iT JUj JJI J 15 : Jjl 
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Zavrsetak (1. 30a): 




: e 



>\ 



Prepisao 'All Budalas, bez navodenja godine i mjesta prijepisa. 




Oil 





» W 



NAMAZLIK 




Prirucnik o namazu, na turskom jeziku. od nepoznatog autora. Na 1. Ih 





Zavrsetak (I 24a): 



..\\U C4 .JJU j>l±I...Qj*.i* n U jli ^Jul r jJJ £g :>>! 



L. 24; 15,5 x. 11 (11,5 x 7,5); 10 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa 
vlagora. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenim znakora, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom i oSteceni, sa knstodaraa. 

Bez poveza. 

Prijepisiz 1145/1732. godine. 
7978. R-8494 

(NAMAZLIK) 

Fragment nekog djela o molitvi (namazu), na turskom jeziku. Ovdje 
su na osnovu predaja obradeni neobaveziii (nafila) namazi. Nedostaju 
pocetak i kraj. 
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PoCetak ovdje (1. la): 

ol^JI 6jL^.. .j^L> jdj! c*tU> ^ j-ui> 

Zavrsetak ovdje (1. 42b): 



L. 42; 20x 14,5 (14,5 x 8); 11 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 
Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom. Papir *ut, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Mnogi listovi 
oSteceni ili pocijepani, sa kustodania. 

Povez kartonski, presvuden craim platnom, novijeg datiuna. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 



1 z Odbora IZ-e Janja. 



7979. 



R-9410 



mm 



(NAMAZLIK) 



Djelo o namazu, popraceno dovaraa, na lurskom jeziku, od naraa 
nepoznatog autora. Nepotpun na kraju. 

Poeetak(l. lb): 



J^-J JJM iJ ^ji f*V CH*J ^-a>j £**J**J t3«£/* J y. r$ J^j 



ZavrSetak (L 51b): 



J I* >j ^ ^ Jjl jA^ JUu 



L. 51; 15,5 x 11 (12,5 x 8); 9 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukora. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel. deblji. glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaeu. godini ni mjestu prijepisa. 
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7980. 



R-5116 



(NAMAZLI) 



Kratak pnrucnik o namazu. od nama nepoznatog autora, na turskom 
jeziku. Djelo je nepotpuno na poCetku. 

PoCetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak (1. 17a): 



•v' ci—^l J XL* gj!.. .jJU *JL>I -^>> aLI i li>! :>j>' 



L. 17; 15,5 x 11 (10,5 x 6,5); 14 redaka. Nash, sitan, vokalizovan. 



MasLilo sivo. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Listovi osteceni, nevjeSto uvezani, sa kustodama. 

Povez kozni, znatno oStecen na hrbatu. 

Prepisao Salih b. DarwiS Salih, bez godine i mjesta prijepisa (1. 17a): 

.£jLs> J^ijj* $i ^JL^» jJd~\ 

Poklon nekog PoriCanina iz Donjeg Vakufa, 1977. godine. 



7981. 



R-8944 



Zbuka { t j*v) 9 2 



L. 65; 14 x 11 (12,5 x 7,5); 9 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji. 

rapav, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 
vlagom, na pojedinini mjestima tekst ne£itak. 

Povez kozni, znatno oStecen crvotoCinom i zubima glodara. 



l.L. lb-46b 



r 





JK 
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Pruucnik o namazu, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. Nesto 

opSirniji od prelliodnog gdje su detaljno obradeni uslovi za naraaz, 
sastavni dijelovi namaza i sama tehuika njegovog obavljanja. 

Poeetak (1. lb): 



ZavrSetak (1. 46b): 



2. L. 49a-59a 



WASIYYAT-I RASULILLAH 'A. S. LI FAjIMA 




hid 



jezik. 



i, u prijevodu na turski 



DobraCa I, 578, 8; Fajic lll, 2343, 3; hivic X, 5901, 5. 

Tekst je veoma teSko fitljiv zbog razljevenog mastila. 

Na I. 59-65 biljeske na turskom i arapskom jeziku o zapisivanju te 
dove za razne prilike. 



Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu pri jepisa. 



7982. 



R-9412 



Zbirka (g^) 6 



L. 87; 20 x 15 (15 x 9); 13 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo cmo. 
slabijeg kvaliteta. Papir bijel, razlicite debljine, glat. sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Mnogi listovi prosuti i ispreturani ili zagubljeni. 

Povez polukozni, ostecen na hrbatu. 

Na 1. lb-15b biljeske na turskom jeziku o namazu, dove, dijelovi 



kur'anskili sura i pitania i od^ovori u vezi sa namazom. 




1 66 KAT.MOG GAZI HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 

l.L. 16h-46a 

'"11 t j*** 

RISALA Fl SAGDA AS-SAHW 

Traktat o ispravljanju pocinjenih propusta u namazu naknadnira 
obavljanjem sed^de (sagda as-sahw) ? od nama aepoznatog autora. 

DobraCa 11 ,172b,!, 

Pocetak (I 16b): 

ZavTsetak (1. 46a): 




2.L.46b-50a 





SURA 




Kratak komentar prve sure u Kur'anu, na turskom jeziku, od nania 
nepoznatog autora. 

FajicIII,2252,7. 
Pocetak (1. 46b): 





(1. 50a): 



3.L.50b-59b 




GAWAHIR AL-ISLAM 



Isto kao br. 7828,2. 
ZavrSetak ovdje (1. 59b): 
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4.L. 60a-67b 



Jjf^l Ji J\* fl* 



'ILM-I HAL LI ABU BAKR AL-ISLAMBULI 



Kratak udzbenik o islamskoj vjeronauci ('Ilraihal) na turskom jeziku. 
Prema biljeSci na pocetku djela napisao Abu Bakr al-Islanbull, cija nam 
je biografija nepoznata. 

Nametak IV, 3059,6; Poparn IX, 5779, 2 , 



Potetak (1. 60a): 

i$J**>I V-*J *ih -U** UjL- Jit ^XJlj i^LaJlj jrvlL*JI L>j aL) JL-i-l U&1 




. . .cLX ^Ju^y glib] 

Zavrsetak ovdje (1.67b): 






njegovom 



_ 

prvi namaz. 




5.L.75b-81b 



(HAQQA SUKR) 



Stihovi na turskom jeziku iz akaida, od nepoznatog autora. 
Po£etak ovdje (1. 75b): 



ZavrSetak(l. 81b): 






I AL-QUR AN 
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DvbraCn I, 144,2, str. 113; Fajic 111, 2541,4; Popara IX, 5658, 7; UviC X, 
6051,3. 

Poeetak (1. 82b): 
Zavrsetak (1. 87b): 

hh 4 >j ^ >*»j* :»>i 




Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Odbora E-e Sanski Most. 




R-6218 




Isto kao br. 7828.2. 
Nepotpun na pocetku i kraju. 
Po£etak ovdje (1. la): 

ZavrSetak (1. 1 lb): 

-^o^ aju> j^Jjl £^Li -uUj ^ J^jj t,xSjf c-Lij : ij^jll >l <y 




L. 11; 16 x 10 (11 x 6,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan u 
razmaknutim redovima. Mastilo crao, samo neke rijeci pisane Zuckastim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenim znakoni, 
evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 



7984. 





Isto kao br. 7828.2. 
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Nepotpun na po£etku 1 kraju. 
PoCetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak (1. 16b): 




L. 16; 19,5 x 14 (15 x 10,5); 14 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crno. Poiedine riieci nadvuCene taiikom crnora 



linijom 



ima, sa kustodama. 



nakom. e\Topskog 



Bez poveza. 



Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 



7985. 



(MANASIK AL-HAGG) 



R-9291 



Krace djelo o obredima had2a, na turskom jeziku, od nepozuatog 
autora. Djelo je rnanjkavo na poCetku pa ga je tesko pronaci u izvorima. 
Nedostaje list ili dva. 

Poeetak ovdje (1. la): 



rj-^J^Jllj Jj^lijjjdf MJU^ ^U*-!^ :>>>jlljjl ,9$Ji)jaSto 



.^j* ji y&l *~J J J>Ia <lX> ^ SUI J>* oij. . .J 



ZavrSetak (L 14b): 



L. 16; 16,5 x 11,5 (12 x 5,5); 14 redaka. Nash, kmpan. Mastilo crno. 
kvalitetno. Papir bijeL deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni, raehak, dobro ocuvan. 

Prepisao Darwls b. Muhammad. 1230/1814. godine. (1. 14b): 

Na I 1 5-16 du2a biljeSka o had2u prepisaiia lukom istog prepisiva£a. 
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7986. 



R-9715 



(HAGG RISALASI) 



Kratka rapsrava o petoj islamskoj duznosti (hagg), na turskom jeziku, 
J nepoznatog autora. Risala je manjkava na po£etku pa je nioguce da se 




ill 




Pocetak ovdje (1. la): 

»jxs cci. j;i py g'ucj : wi jy 41 j ^ 



ZavrSetak ovdje (1. 14a): 




L. 14; 16 x 11 (1 L5 x 7); 9 redaka. Nash, krupan, veoraa lijep. Mastilo 
crao, dobrog kvaliteta. Mnoge rijeci pisane crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat ? sa vodenim znakom. evropskog porijekla, 

Bez poveza. 

Nemapodataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



7987. 



R-9796 



'ILM-I HAL 



Kratka po£etnica islamske vjeronauke (katehizis) na turskom jeziku, 
od noma nepoznatog autora. Nedostaju pocetak i kraj. Ovo je prosirena 
ili pak komentarisana verzija ilniihala koji se srece u katalozima 

DobraCa II, 1629,5; Popmra IX, 5735, 2; LnvkX, 5901, 2. 
Potetak ovdje (1.1a): 

mL m CbAQ ^jjjl jJL *JyJI JULL* tfjk Lj U*£ : W Jjl <*& J ^ 

ZavrSetak ovdje (1. 81b): 



jjjLilj It I ±>L>j tJmi dUj^o ^ub ^J^- ul^*> ^Jj- 
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L. 81; 19 x 12 (15,5 x 8,5); 18 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao. 
Papir Zuckast, tanak, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. 
Listovi zahvaceni vlagom. oSteceni i prosuti. 

I > L/ J30\ L. /cL. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Vlasnici Salem Delic i Adera Abasovic, god. 1940. (1 52a). 

7988. R-9654 

JU,JL6 

'ILM-I HAL 

N&slov nil pocctlwii Ji^* i-j^jzS E£fe 

Isto kao br. 7987. 
Pocetak ovdje (1. la): 

Zavrsetak ovdje (1. 26b): 
.eU'l *L- 



L. 26; 23 x 16,5 (19 x 12,5); 13 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom, sa dosta greSaka u tekstu. Mastilo crno, samo istaknute rije£i 
pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenim 
znakom. evropskog porijekla. Mnogi listovi prosuti i ispreturani. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

kaza iz GraCanice kod Bugojna. 





Zbirka 2 



R-9718 



L. 52; 17,5 x 11,5 (12,5 x 8); 13-15 redaka. Nash, lijepo sloven. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
svijetlofcut. tanak, slat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 



jni 



na 
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1. L. lb-27b 



'ILM-I HAL 



Isto kao br. 7987. 

Prepisao Munla 'Utman Brkid, 1264/1847. godine (biljeSka na I 27b) 




IRSAD AL-MIJS ALLIN 



Kratko uputstvo o namazu. Do sada nije bio poznat autor ovoga djela. 

Prema naSem primjerku, djelo je na osnovu 
sejh Mustafa, imam u Tesnju. 1 164/1750. godine. 

Dobrata % 1626, 2, Papain IX, 5782, 2. 

Poeetak ( L 28b): 




0 0 



Zavr§elak(52a): 




Prepisao hodia Muhammad b. Ismail, 1174/1760. godine, &to znaci 
deset godina po zavrsetku djela. 





R-9310 



L. 59 + 42; 19 x 12 (16 x 8,5); 11 redaka. Nash, pisan nevjestom 



rukom. Mastilo crno. Papir svijetlo2ut. tanji, glat, sa vodeni 
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evropskog porijekla. Listovi su paginirani po stranieama a trece djelo je 
paginirano posebno. Tekst uokviren tankora linijora. 





^IIPIIM WM* 1 1 1^1 HI USUI 



l.Str.1-50 





Naslov na pocetku JL> A* v 

Isto kao br. 7987. 
Pocetak ovdje (sir. 1 ): 

. . .^jkSLcl _,l jjl aJL.1 JijwjLJj *LJii ji ^Sj\ r X-lj jLcl L»l 



Zavrsetak ovdje (str. 50): 



2. Str. 50-59 



ELLI DORT FARD 



Isto kao br. 7941.11. 



Zavrsetak ovdje (str. 59): 



3. Sir. 3-43 



^OU +*Jk\j oL jLut 

MA LUM AT- NAME' I NAFI'AH 



Obimnije djelo iz historije islama na turskom jeziku* od nama 
nepoznatog aurora. Naslov prema rukopisu. Nedostaje prvi list. 

Pocetak ovdje (str. 3): 
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ZavrSetak (str. 42): 

jLijL 4u4 &Jbj*& *sJ*k *t*s** **** j^ 1 : 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godiiii ni mjestu prijepisa. 



7991. 



Zbirka { tJ +~) , 2 



R-9278 



L. 29; 21 x 14,5 (16 x 9); 11 redaka. Nash, krupan, veoma lijepo 
ispisan. Mastilo cmo, kvalitetiio. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci 
pisaiii ervenim mastilom ili nadvuceni crvenom liiiijom. Papir £ut, tanak, 
glat, bez vodenog znaka, istocnog porijekia. 

Bez poveza. 



LI* lb-24a 

'ILM-I HAL 

Isto kao br. 7987. 

Naslov na po&tku JU ^ y& 

ZavrSetak ovdje (1.24a): 
2. L. 24a-28b 

vUl 

ELLI DORT FARD 

Isto kao br. 794 1 . 1 1 . 
Zavrsetak ovdje (I 28b): 

Na 1. 28-29 dova koja se u£i prilikom uzimanja abdesta (pripreme za 
molitvu). 
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Na pocetku oba djela veoma lijepo uraden cvijet. 

Nemapodataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Vlasnik al-Hagg 'Asim Dzafic (biljeska na L la): 







Djelo o islamskoj vjeronauci ( 'Ilnvlml) na rurskom jeziku, od nama 
nepoznatog autora. Pocetak djela je na arapskom jeziku. Nepoptun na 

kraju. Djelo slicnog potetka obradeno je u sv. /X (Popara IX, 5796, 1), ali 
je ovaj primjerak mnogo obimniji. 

Pocetak (1. lb): 

fSMIi ^fJUllj i>JLUaJI Js. jljJLft julll jLSUJI j .jryLUJI L>j Jj juJ-I l4J 



ZavrSetak ovdje (1. 77b): 




L. 77; 17 x 11,5 (13,5 x 9); 14 redaka. Nastailq, kmpan, pisaii 
nevjestom rukom. Maslilo sivo, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 

Povez kartonski. oStecen na zadnjoj korici. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 

Poklon Adisa Salihovica iz Sarajeva. 



7993. 



R-9711 




Fragment Ilmilitila na turskom iezLku, od nepozii&toii autora. 
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Po£etak ovdje (I. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 14b): 




L. 14; 20 ? 5 x 14,5 (17,5 x 11); 11 redaka. Nash, vokalizovan, sa 
velikim proredom. Mastilo sivo. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakora, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini lii mjestu prijepisa. 



7994. 



R-9565 




Oporuka (wasiyyatnaraa) na turskom jeziku koju je sastavio neki 
Muhammad b. Ahmad as-Sarayl, cija nam je biografija nepoznata. Na L 

lb naslov crvenim slovima: , . .^jg *4j cL*j Lin 
Poceta(l. lb): 




Zavrsetak (1. 16a): 





I ^ iL^c LL^jJI v->U? .J fcJbl J-^ a1~->_^> x-oU 




L. 17; 16 x 11 (11 x 7); 7 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. Mastilo 
cmo. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
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7995 . 



R-5434 



CILM-I HAL. LI MAGHUL) 



Fragment ilmihala na turskom jeziku. Pisan je u vidu pitanja i 
odgovora (ako te neko upita - odgovori ylj* - J- /\) 

Pocetak (1. la): 



f XJI Cii> >l b ,^JU r y_JI c*^i >l b fSLk XJI ^l>* 




ZavrSetak (1. 9a): 



L. 9; 18 x 12,5 (15 x 8); 17 redaka. Nash, pisan nevjestom rukom. 
Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, hrapav, sa 




Bez poveza. 



aaxora, evropskog porijekla. 





la podataka o 
Iz kolekcije Osraana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



7996. 



R-7166 



L. 49; 16 x 11 (10,5 x 5,5); 1 1 redaka. Nash, veoma lijep. Mastilo cmo i 
crveuo, slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir bijel i tamnobijel. 
tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren 
tanjom linijom crvene boje. Listovi osteceni od vlage, sa kustodama. 

Povez kozni. Korice i prijeklop obrubljeni trima utisnutim linijama. 
l.L. lb-27a 




Islamska pocetnica ('ilra-i hal), na turskom jeziku od nepoznatog 
autora. Uvodni dio je na arapskom jeziku identican pofietku djela 
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♦ j ji&H] Juyu^ CgUHl >s (vidi Dobraca II, 1214,19). U unvanu na L 



lb. crvenira mastilom opisni nasiov: 



PoCetak (1. lb): 



t>$^> jUjj JL>jj dj— J &a j>i\ »^JIj JJIj ^1 ft* 'fS ^ JL> ^ l~*J ^ - L^i-il! 




2. L. 27b-40b 




Savjeti zenama u Istanbulu i drugirn Zenama vjemika, na turskom 
jeziku. Napisao Sayh Muhammad b. Mustafa Qadi-zade, vaiz, umro 
1045/1635. 

Zurich II, 1007, Ms 469,2; DobraCa I, 791, 2, str. 546. 
Poeetak (1. 27b): 

ZavrSetak (I 40b): 
3.L.41a-46a 

'ILMI HAL LI MAGHUL 



Prime nik o islamskom vjerovanju. na turskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Ovo je izbor iz primjerka koji navodi Dobraea. 

Dobraca II; 1625. 
PoCetak (1. 41a): 
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ZavrSetak (1 46a): 



.jj£s*> ^Jul jLi>l l J*& *Lju~. cLI j fjJ Jj-i ( . . . wlsSj :»j> 



4. L. 46b-49b 

RISALA FI QIRA'A AYA AL-KURSl ADBAR 

AS-SALAWAT AL-MAKTUBA 

Kratka risala o va£nosti ucenja 255. ajeta iz kur'anskog poglavlja 
al-Baqara (aya al-kursi) poslije propisanih (farz) namaza. Napisao na 
arapskom jeziku Muhammad b. Hamza. umro 1 1 16/1704. godine. 

Popara IX, 5672 , 7; DobraCa I, 603, 5, sir. 396; GAL G II, 437, 17; Fajic III, 
2171,4 

PoCetak ovdje CI. 46b): 







JLUll JJy, 

Cijelu zbirku prepisao Isma'il az-Zihnl 1 186/1772. godine (L 49b): 
. \ \ A A Si* uy! U >• ,>Lj ^IjJj Agjti JJI ii J-x-L-j ^Ul ^ 



Poklon Emina Islamovskog iz Struge. 



7997. 



R-8982 




L. 170: 19 x 13,5 (15 x 11); 15 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, 
deblju glat, sa vo denim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 

Povez koftri, ostecen na hrbatu, sa prijeklopom. 
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l.L. la-52b 



('ILM-HALLI MAGHUL) 




luiora. Nepoptun na 



IlmiliaL 
podetku i na kraju 

Pocetak ovdje (1. la): 

...J> 

ZavrSetak ovdje (1. 52b): 





RAWDA AL- ISLAM 



Prijevod djela .yi u stihu. na turskora jeziku. Osnovno djelo 



napisao Muhammad b. Abi Bakr al-BuharL Imam-zade as-Sagri, umro 
573/1 177. god. ( H. H. II, 1044; Ceyhan II, 868). Prevodilac ovoga djela je 
'Abidi, cijanam je biografijanepoznata. Naslov djela se nalazi na 1.2a: 



Djelo je nepotpuno na kraju. 

Wiesbaden XU14, 165; Fajfc III, 2348,1. 
Poeetak (1. 53b): 

ZavrSetak ovdje (I 122b): 




N I, 123-124 pet kratkili ilahijana turskom jeziku. 



3. L. 125b-170a 



KITAB DASTAN TAMMIM DARI 



Naslov prema rukopisu: «ut Jjl gj* ^ jLu-b ul» li* 



ISLAM SKO PRA VO. tank* 
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Ep na turskora jeziku, od nama nepoznatog autora. 



PoCetak (1. 127b): 



jju> ^jjui jjj jji ^ ^jj^-i jj i jji tj^i 



ZavrSetakd. 170a): 



I 



Na 1. 171 dvije dove naarapskom jeziku. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii iii mjeslu prijepisa. 



7998. 



R-9 1 49 



ILM-I HAL LI MAGHUL 



Fragment prirucnika iz islamske vjeronauke (Ilmihal) na turskom 
jeziku, od nania nepoznatog autonj. 

Popara IX, 5804 . 

Pocetak ovd je ( 1 . la): 

jCJ. yfCal JJj\ ^>j> jJjlJS : y^l J'ji .J&1 J 

ZavrSetak ovdje (1.1 Ob): 

• • r jjJi r ^ vU> ^-j^ 



L. 10; 16x11 (12,5 x 6,5); 1 1 redaka. Nash, krupan, pisan vjeStom 
rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja iiisu ispisani. 
Papir tamnobijel. deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi prosuti po lagama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



I SLAMS KO PRA VO. bosanslu 
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7999. 



R-9014 



'ILM-I HAL - SAHLA AL-WUSUL 



Ilniiliai na bosanskom jeziku pisan arapskim pismom. Napisao Omer 





Humo, poznati pisac i prosvjetni radnik, rodei 
1808., umro u Sarajevu 1880. gocline. U ovom djelu on je izumio 
posebnu azbuku za arapsko pismo i prilagodio je naSem jeziku. Na 
pocetku ovoga rukopisa prepisivac opSiraije govori o ovome pismu 
(str.l 1-15). Djelo je stampano dva puta, i to prvi put prije 1865. godine. 
najvjerovatnije u Istanbulu i drugi put Vilajetskoj Stampariji u Sarajevu 
1875. godine. Ovo je ujedno i prva stampana knjiga arapskim pismom 
na bosanskom jeziku kojeg u predgovoru stampanog izdanja autor 
naziva lugat-i bosnevi. bo§nak dili. bo§nak?a ili lisan-i bosnevi 
(bosanski jezik). 

Popara IX, 5807; Sabanovk, str. 661; BosnjaCka kn jiZevnost I, str. 877: M. 
HandZic, KnjiZevni rad..., Sarajevo 1934,, str. 82 83; Ibrahim Kemura, GVIS 
XXXII, 5-6, Sarajevo 1969., str. 208-223 




> ^Uf, Ijfrft -OvJbJl 4) u& 



. . .iui *j\ % fey sin i^^s^M^M^^ 



Zavrsetak ovdje (str. 62): 
gj^t [ppi c-L? ijL* liLt ijl Llj Lgl CJ I j ^>U>I ^1 

Str. 62; 23,5 x 16,6 (21 x 14); 21 redak. Nash, pisan nevjestom rukom. 
MasLilo cmo, tekst vokalizovan. Papir bijel, tanji, sa Sii'okim linijama. 

Bez poveza. 

Na zastitnim listovima 1-5 poucni stihovi na bosanskom jeziku. 



arapskim pismom, po svemu sudeci autora Omera Hazima Hume. 



Pocetakd. la): 





ZavrSetak (str. 9): 



ft O * * 0 



off 



4 





iL, :>>! 




Na str. 9-11 kratki rezimei ili isjeCci (jsuj u kojima se spominju 
imena Muhammad Hazim, kao sakuplja£ i prepisivac ovoga materijala. te 
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KA T.AL OG GAZI HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



Mustafa Mufti al-Mostarl i neko djelo na bosauskom jeziku koje je 
napisao prvi muallim mekteba ntfdije u Travniku Ahmad NivazI 
al-Bosnawl(str.ll9). 

Iz dzemata Vitez, Odbor IZ-e Travnik. 



8000. R-9680 




L. 72; 19,5 x 13 (16 x 9,5); 12 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukoni. Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom.Tekst 
vecinom vokahzovan. Papir tamnobijel, taiiji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 

Povez ko^ni sa platiienira hrbatom. Naknadno nevjesto popravljan. 
1 . L. 3a-48b 

4 ILM-I HAL - SAHLA AL-WUSUL 
Isto kao br. 7999. 



2. L. 4%-64h 



KITAB IBLlS AW RISALA-i SaYTAN NAMA 



Prijevod na bosanski jezik price o razgovoru izmedu Muhamraeda, 




Fajk 111, 2626. 

Pocetak (1. 49b): 

• • •>**-•! 




ZavrSetak (1. 64b): 



ISLAMSKO PRA VO. bosanskj 
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3.L.65a-71b 



RISALA FI AHLAQ 




:e djelo pouCnog karaktera u stihu, na bosanskora jeziku, koje je, 
takoder, najvjerovatuije napisao Omer Hazim Humo. To zakljuCujemo iz 





Pocetak (I. 72a): 



|U£ 1>I * jj> r y 1^ 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Pocitelja. 



8001. 



R-965 1 



§URUT AL-ISLAM WA NASA'IH AL-ANAM 



Ilmihal u stihu na bosanskom jeziku. Napisao 'Abdulkanm, cija nam 
je biografija nepoznata. Djelo je napisano 1284/1867. godine. Naslov 
prema rukopisu: 



PoCetakovdje (1. lb): 
Zavr&etak (I 7b): 






L. 8; 23,5 x 15,5 (16,5 x 9,5); 20 redaka. Nash, krupan. vokalizovan. 
Masiilo crao, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodemm 
znakom, evropskog porijekla. Tekst pisan u stihu, uokviren sa dvije 



sa kustodama. 



Povez kartonski, ostecen. 
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901. godine poSto je tada datirana jedna 



Nema podataka o prepisivafcu, godini ni mjestu prijepisa, mada je 
djelo prepisaiio prije 

biljeSka na L 8a od nekog Hawaga b. DarwiSa. 

Vlasnik Muharram b. Hasan Hasanbegovic, tabor-imam u Zagrebu () 
8a):. *&&4&fpA^ 

Vakuf biblioteke hfz. 




8002. 





ruCnik iz islamske vjeronauke (Ilmihal) na bosanskom jeziku. 



Hagg Muhammad-efendl Rami 



ladimkom 



Topal-hod^a, zivio krajem XIX stoljeca. Ovaj popularai ud2benik je 
kasnije Stampan u Sarajevu u "Islamskoj dioni£koj Stampariji" i do2ivio 
je nekoliko izdanja. NaSa biblioleka posjeduje izdanja ovoga ilmihala iz 
1331/1921. (0-8217) i 1334/1915. godine (11-351). 

Lavid X, 6075. 
Pofietak(Llh): 





Zavrsetak ovdje (1. 20a): 





Vlasnik Oraer Huskic ( 




Rukopis olkupljen od dr. Muhameda 




L. 20; 19 x 13 (14,5 x 9); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 



Mastilo crno. Papir tamnobijel. tanji, glat, sa vodenim 
evropskog porijekla. 

Povez kartonski. 

Prepisao nepoznati prepisivaC 1308/1890. godine. 



HI 




8003. 





Isto kao br. 8002. 



ISLAMSKO PRA VO. bosanski 
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L 



okalizovan 



Mastilo crao, samo neke rijeCi pisane crvenim mastilora. Papir 



ozut, deblji, glat. bez vodenog znaka, istoCnog porijekla. Listovr sa 
kustodama. 

Povez kartonski. 

Prepisao Muhammad Rusdl b. Darwls Husayn Haga-bolu iz Gomjeg 
Vakufa 1317/1899. godine (1. 17a): 



8004. 



R-8666 





AL-ISLAM 



Isto kao br. 8002. 



8005. 




SURUT AL-ISLAM 



Isto kao br. 8002. 



ZavrSetak ovdje (1. 8b): 



L. 10; 20 x 15 (18,5 x 15); 11 redaka. Nash, krupan, pisan nevjeslom 
rukom sa dosta gresaka u tekstu. Mastilo crno, slabog kvaliteta. na 

mjestima u dodiru sa vlagom razljeveno. Papir bijel, od sveske sa Sirokim 




' ama. 



Bez poveza. 

Nema podalaka o prepisivafti, godini ni mjestu prijepisa. 



8006. 





Isto kao br. 8002. 



190 



{CATALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



Nedostaje po jedan list na pocetku i na kraju. 
PoCetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1. 14b): 




L. 14; 19 x 12 (15 x 7,5); 13 redaka. Nash, krupaii. Mastilo crao, 
slabog kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom razljeveno. Papir bijcl. 
od sveske sa Sirokim linijama. zahvacen vlagom. Listovi ozna£eni po 
straiiicama. Tekst uokviren jednom debljom i jednom tanjom liiiijom 




Bez poveza. 
Nema podataka o prepisivacu. uodini 




8007. 





Isto kao br. 8002. 



Primjerak je nepotpun na pocetku i na kraju. Na poCetku nedostaje 



jedan list. 



Pocetak ovdje (1. la): 




.11. 2a) <^L, 



ZavrSetak ovdje (1.14b): 



SjU yrtbtJ JUl jl cojj cl* *&4j \J ^ • ^j4I >l .*>f ypi grift 



tjb*l 



L. 14; 22,5 x 16 (16,5 x 10); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizova 



Mastilo cnio, kvalitetno. 
folijacijom i kustodama. 





Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prijepisa. 



ISLAMSKO PRA VO. bosaiiski 
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8008. 



R-3323 



(SARH DIBAGA GUNYA ALr MUT AM ALU ) 



Ko men tar uvoda u djelo Gunya nl-mutanialli (br. 7859)., na 
bosanskom jeziku, pisano alhamijado pismom. od nepoznatog autora. 

Potetak (1. lb): 

m - Ju> ^ to & >J SUCJ ^ Ml 

Zavrsetak (1. 3a): 




L. 4; 21,3 x 16,4 (16 x 13); 14 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Komentarisani tekst u zagradama. Papir Zuckast, tanji, glat. 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez kartonski, £vrst. 

Djelo je prepisano 1325/1907. godine. 

Vlasnik a mo£da i prepisiva£ Muhammed Alihod£ic iz Travnika. 



8009. 




ZUBDA AL-AYMAN 



Djelo iz fikha, o zakletvi Napisao Sayfullah Proho , unto 1352/1932. godine. 
Ovo djelo ne nalazimo u izvorima. Jedino ga spominje Muliarem Omerdic u 
tekstu u Autobiogiafija" Sejfulah-ef. Prohe, Ishmiska mimo, VIII, 1986, br. 86, 

sir. 16-17. Nazadnjoj korici naslov: lUly Jiljj) L***4 j ftl^Mfr 



PoCetakfstr. 1): 



Zavrsetak (str. 48): 
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L.25; 20 x 16,5 (17,5 x 11,2); 20 redaka. Nash, silniji, lijepo sloven. 
Mastilo crno. Rukopis pisan u svesci Sirokih linija. Listovi oznaeeni po 

Sll illlKitnicL 



iz 5. re 





III KI 





R-49 1 1 



CILM-I HAL BUSNAWI) 



Prirucnik iz islamske vjeronauke (Umihal) na bosanskom jeziku, od 
nama nepoznatog autora. 

Po£etak (I lb): 




L. 4; 18,5 x 12 (14,5 x 9); 13 redaka. Mastilo crno. slabijeg kvaliteta, 



porozno na dodir sa vlagom. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 



SERIJATSKO-PRAVNA RJESENJA 

(AL-FATAWA) 



Arapski rukopisi 



SERIJA TSKO-PRA VNA RJESENJA. arapski 
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8011. 



R-9756 



FATAWA QADIHAN (Prvi svezak) 



Djelo s podrucja fikha, na aiapskom jeziku, koje je dugo vremena 
kao prirucnik rauftijama i kadijama. Napisao Faliruddin Hasan b. 






Mansur al-l)zgani al-Faigani Qadihan, um. 
svezak zavrSava sa poglavljem tf^gl 

Dobrata ft 2646- 1662; az-Zaliiriyya II, 35; GAL I, 376; S I, 644; H. H. U, 
1227;LavidX, 6090. 

Djelo je nepotpuno na pocetku. 
Pocetak ovdje (I. la): 



j*j i—*J-\ ijSj XJ. Jai_ : >j Ul , „■>: , „ lj L.LJ :iy>J.\ Jji . Jjl ^ 




Zavrsetak ovdje (1. 504a): 




L. 504; 27.5 x 17 (20,5 x 11 ,5); 27 redaka. Ta'liq, sitniji. Mastilo 



sivo. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakora, evropskog 
porijekla. 

Povez kozni, smede boje, novijeg datuma. 

Nema podataka o piepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Iz Odbora IZ-e Banja Luka. 



8012. 



AL-GAMI' AL-WAGIZ (AW) 
AL-FATAWA AL-BAZZAZIYYA 



R-9746 



Zbirka odabranih rjesenja i propisa (ahkam), na aiapskom jeziku, 

koju je napisao Hafizuddin Muhammad b. Muhammad b. Sihab 
al-Kardarl al-Hanafi. b. BazzazI, uraro 827/1424. godine. Primjerak je 



iraiitiiiiiii 



na pocetku i kraju. 



DobraCa II, 1681; Ahhmrdt IV, 4823; GAL II, 225; tf. «. 1, 242; LaviC X, 
6095. 
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Po£etak ovdje (1. la): 

(1. 8a) J^^iJU&i 

Zavrsetak ovdje (I. 59b): 
jus*j 1$ S4*N -4^ »lj UJj (1. 59a) S*>JI : Wl >' • tfi ^ 



L. 59; 26 x 18 (20,5 x 12,5); 27 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao. 
Papir 2uckast. tanji, glat, sa vodenira znakom, evropskog porijekla. 

Originalna paginacija od 278-337 lista. 
Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8013. 



R-9799 



MM I 



AB FI AL-FATAWA) 



Obirnno djelo iz podrucja fikha, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
autora. na arapskom jeziku. Mada nije pisano u fornii pitanja i odgovora 



(v-jIj-J-I - ILL m ») djelo je sliCno zbirki fetvi jer sadr2i serijatska rjeSenja 

tematski rasporeilena po poglavljima. Zbog toga smo je uvrstili u 
poglavlje o fetvama. Na^alost. nismo slicno djelo uspjeli pronaci u uaraa 
dosLupium katalozinia. Djelo je nepotpuno na po£etku, podijeljeno na 

knjige (^UQ, odjeljke ( V UI) i poglavija (J-^ill). 
Poeetak ovdje (1. 2a): 

.(1.5b) CjJ l^jy^\oj^ J^kJI j^u UolLSJIo^L*^ 



11. 44a) ^yai^...^loL 
(1.50ah..oJ^Uj^!^j^i 
1 1. 50b) V* o^JI JbUI uU . . . JbJI vLT 

(1. 57b) i^^l yJ&ll J> j-^i 

(1. 60a) ,> ouJI oliVl oUT 



SERIJA TSKO PRA VNA RJESENJA. arapski 
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(1. 71a) JjUj ss\ aUStl 



(1.99b) t \*\ tJ ~)\ t j~}\ ^>\sS 




(l.LSOb)^!^!^. 
(1. 166a) dJUl ^i. £-JI ^ oL 



(1. 172a) »jl>VloLr 
(1. 209a) obi) WJI oUT 



Zavrsetak (1. 266b): 



L. 266; 25 x 17 (20 x 13); 30 redaka. Ta'Uq, krupiiiji. Mastilo 
Papir zudkast, deblji. hrapav, bez vodenog znaka, istodnog porijekla. 



Mnogi listovi otkinuli od knjige i prosuti 

Bez poveza. 

Prepisao SaJih b. Qasim al-Muradi, al-Yamani, al-Haiiafi, 12. 
rebiul-evvela, 873/1468. godine (biljeska na 1. 266b): 




SERIJA TSKO-PRA VNA RJESENJA. lurski 
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8014. R-9716 

Zbuka ({j***) , 3 

L. 70; 17 x 11.5; (13 x 7); 13 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir svijetlo£ut, razliCite 
debljine, elat, sa vodenim zuakom, evropskos poriiekla. 

Povezko2ni,saprijeklopora. 

l.L. lb-23a 

WAQP AT AQK ARMANI 

ZHnrka fetvi, na lurskom jeziku. Napisao 'All b. 'Abdullah Aqkarmanl. 
ura. 1028/1616. godine. Ovo je samo kratak izvod iz djela. 

Lavk X, 6230. 

Po£etak ovdje (1. lb): 

• • 3 ? ^> J** ft** *3 




fofl sU H iT^I ^4hM o-^ ^J-* MJj^^jil 

£sl jJti\ <y Lj to ^"kJ 4d jitn 

. to 




Prepisao Ibrahim b. Salih Aqhisari Bosnawi, u prvoj dekadi 
muharrema 1195/1780. godine. 

Na L 23b-35 izvod iz nekog djela o namazu na turskom jeziku u formi 
fetvi. 

w. L. 36b 63b 




Prijevod na turski jezik rasprave o izvorima islaniskog nasljednog 
prava, od naraa nepoznatos autora. U raspravi se navodi ukupno 15 



K.ATALOG GAZI HUSRE V BEGO VE BIBLIOTEKE 



izvora, i lo: 7 iz Kur'ana, 5 iz Poslanikove tradicije i 3 iz konsenzusa, 
miSljenja islamskih ufenjaka (al-ignw"j. 

Ar-Riyad VI, str. 271, Popara IX, 5672, 16; Lavtc X, 6223, 3. 
Poietak a 36b): 

Zavrtetak (1. 63b): 

.USA 

Prepisao nepoznati prepisivac krajem mjeseca zu l-hidzdzeta 
11 89/1775. godine. 

Na I. 64a kraca dova za pobjedu na bojnom polju (^\ ti Oj—aj) na 

arapskom jeziku. 

3. L: 64-69a 

GAWAHIR AL-FARA'ID 



Kratka rasprava o diobi nasljedstva na arapskom jeziku. Jedni izvori 
(ar-Riydd VI, str. 262; Ahhvardt IV, 4755; DobraCa I, 572,5 i II, 1828,2) 

oavode da je autor rasprave nepoznat, a drugi je pripisuju Aliniadu b. 
Sulaymanu Ibn Kamal-paSi, Samsuddln ar-Rumiju, poznatijem pod 
nadimkom Ibn Kamal-pasa. umio 940/1533. 

Kopriilii II, 76,12; aldbun II, 2429, str. 10; GAI G II, 450,43 i S II, 
670,43; Zurich 1, 125, str. 92). DobraCa I, 357; U, 1846, 2; Ktbns, 350, str. 220; 
laviC X, 6132, 3. 

Poeetak (1. 64b): 
Zavrsetak (1. 69a): 

ij.-itl) ^Ulj £WI r bUj juj! i>jjUS Clj i>jj d^j oL. J>j :>>! 

Nema podataka o prepisivacih godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Odbora IZ-e Bijeljina. 



SER1JA TSKO-PRA VNA RJESENJA. lurski 
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8015. 



R-9754 



il-LLfi. jjLs* (ji) olj jijLfc* t#JUi! t-j^w 



FATAWA YAHYA-EFENDI MINQARI-ZADE (AW) 

FATAWA ata iyya 



Zbirka felvi na turskora jeziku sto ih je izdao Sayh al-Islam Yahya- 
efendi Minuari-zade um. 1088/1677. uodine. Zbirku je sabrao autorov 
ucenik 'Ata ullah Muhammad kako je navedeno u uvodu djela (1. lb). 

Gotz XIII, 4, SO; DobraCa, II, 1742, Rieu, 16; Salnama, 501. Mawldna III, 
903; Tlft ATOK IV, 2961; Kibris, 27; Caylan II, 783; Um£ X, 6137. 

Djelo je nepolpuno na po£etku. Nedostaje 60 listova. 

Po£etak ovdje (1. la): 



.(1. 2a) ijA^I v L^... ftj jjl 



ZavrSetak (1. 302b): 



L. 302; 26 x 17,5 (19 x 9,5); 33 retka. Ta'liq, sitan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisane crvenim raastilora. Papir 
tamnobijel. tanak, glat. sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
prosuti, na krajevima zahvaceni vlagom, sa kustodama i otrginalnom 
folijacijom. 

Povez kozni. Prva korica otkinuta od knjige i zagubljena. 
Prepisao Muhammad b. 'Utman, 1099/1687. godine. 



8016. R-9557 

FATAWA 'ALl-EFENDl AL-CATALGAWI 

Zbirka fetvi koju je napisao Sayh al-lslam 'All b. Muhammad 
al-Catalgawi. um. 1103/1691. godine. Zbirku je kasnije po poglavljima 
sredio Mahmud-efendl b. Muhammad el-Galipoljl 1104/1692. NaS 
primjerak je manjkav na kraju. 

Dobmda II, 17 '45-1757; Kuiro t, 69, OM II, 61; ggjefc 334; Tophrpi TY, 292; 
Kophilii III, 123-124; Karatiiy, 292-298; Ceyhan 11, 783-784; Uvic X, 5893, 2. 
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Po£etak(l. lb): 




ZavrSetak ovdje (1. 12b): 




L. 12; 20 x 14 (15 x 7); 25 redaka. Ta'llq, sitan. Mastilo crao. Naslovi 
poglavlja i po£etak mesela pisani crvenim mastilom. Na marginama ima 
komentara. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi prosuti. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 



8017. 



R-9286 




AL-FATAWA al-ahmadiyya al-mostariyya 



Zbirka fetvi, na turskom jeziku, koju je napisao Ahmad b. Muhammad 
al-Mostari, urn. 1190/1776. godine. 

Nas primjerak je nepotpun na pocetku i kraju. 

DobraCa 11, 1774, 1; M. Hantiik, al-Cauhar al-asmi, 37; 
11 12., az Zahirhjya 11, 7; LavidX, 6163. 

Poeetak (1. lb): 




jUa-a j jj Jjj ^-aJ! i^lsS (1. 4).. . jYjl J-^L> iXJ.\Jb JjLb^J ^JfcLw jj^S. JUj ftlSjJI 



Zavrsetak (I 82b): 



... IjjU j^*© j^jl *±>J LU j|J j^l ^^i-i JJL^ : i^jll >l .*>l ^ 



krupniji. pisan vjeStora 
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tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
i lage prosute. Iz sredine zagubljeno nekoliko laga. Origiiialna folijacija. 

Bez poveza. 




8018. 




AL-FATAWA 



Zbirka fetvi, na turskom jeziku. koju je sakupio Ahmad MuhlisI, cija 
nam je biografija nepoznata. Ovaj podatak smo nasli na samoj knjizi 



(zastitni list la). Vjerovatno se radi o nekom muftiji iz nasih krajeva koji 



je zapotrebe shtfbe koju je obavljao sakupio ovu zbirku fetvi. 

Lavid X, 6177. 

Poeetak(l. lb): 





L. 149; 20 x 14. Tekst bez margina, pisan u viSe smjerova, u fotmi 
bilje^nice. Raspored poglavlja uobiCajeno napisan, ali ni jedno poglavlje 
nije dovrSeno. Mnogi listovi oStedeni, neki od n jih prosuti. 

Povez ko2ni, znatno oStecen na hrbatu. 

Ispod svake fetve je naveden izvor iz kojeg je preuzeta. Neke od fetvi 
prepisali muftije iz nasih krajeva: Mustafa, muftija sarajevski god. 
1 169/1755. (1. 41 ), i Muhammad, muftija u Travniku (1. 59). Na zastitnim 
listovima 1-2 u lijepo iscrtanim tahelama. sadrzaj djela. 

Nema podataka o prepisivacu, a djelo je nastalo prije navedene 




Vlasnik Baha'uddln Muhammad b. Ahmad (peCat na zaStitnom listu 
la), koji bi mogao biti sin sakupljaca zbirke ili sam autor Ahmad b. 

Baha'uddin Muhammad. 

Iz zaostavStine Besima Korkuta iz Sai*ajeva. 



NASLJEDNO PRAVO 

(AL-FARA'ID) 



Arapski rukopisi 
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8019. 



R-9527 



AL-FARA'ID AS-SIRAGIYYA 



Djelo iz podrucja nasljetlnog prava na arapskora jeziku. Napisao 
Siraguddin Muhammad b. Muhammad b. 'Abdunasld as-Sagawandl, urn. 
oko 600- 1203 ili 700-1300. godine. 

Dobmfa 11, 1795 1817; Kaliitala XI, 233; GAL S I, 650,1; Ahlwardt IV, 
4701-4707; Barakat, 133, str. 215: Kopriilu, 3,712, str. 350, H H 1247. Kara toy 
a II, 4235; Bratislava, 81; LavxC X, 6184. 



Na§ primjerak je manjkav na poCetku i na kraju. 
Podetak ovdje (1. la): 

ZavrSetakd. 10b): 




L. 10; 18 x 13 (9 x 6); 7 redaka. Nash, kmpan, veoma lijep, vokalizovaii. 
Mastilo cnio. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Tekst uokviren sa 
dvije taiike crvene linije. Na marginama lijepo uradeni komentari teksta. 
Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekia. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu. godini ili mjestu prijepisa. 





Zbirto [ tJ +~) 12 



L. 264; 17 x 12,5 (13 x 8); 18 redaka. Nasta'llq, krupan, £esto bez 
znakova inteipunkcije, te£ak za citanje. Mastilo crno, kvalitetuo. Papir 
lut deblji, hrapav, bez vodeoog znaka, is(o£nog porijekia. Listovi 
zahvaceni vlagom i oSteceni crvoto£inom. 

Bez poveza. 




"> 1 4 KA T.AL OG GAZI HUSRE V-BEGO VE BIBL IOTEKE 

Nedostaje po£etak djela. 
Pocetak ovdje (1. la): 






Komentar prethodnog djela od napoznatog autora, na 

arapskora jeziku. Na pofietku nedostaje jedan list. 

Pocetak ovdje (L 24a): 





Na kraju stih od prepisivaca: 




If* 





T 




MA'" 



Komentar djelu ^laill J xjllj ^-^Jl iz islamskog nasljednog 

prava. Osnovno djelo napisao je 'All b. Abu Bala- b. 'Abdulgalil 
al-Fargani, al-Marginani, umro 593/1197. godine. Nismo uspjeli 
identifikovati autora ovoga komentara. 

az Zahiriyya, /, sir, 127; A. M. I, 702. 



Poeetak (I 47b): 

jruu*>l jl j jL*j> J j ^yli. »}LJIj 5 ji-aJlj urulJJ XJbdl J jryludl w>j Jj J-J-l :J jl 
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ZavrSetak (1. 54a): 




<Jxi Jjlj >.uJ! c&tei 



Djelo je prepisano 785/1383. godine. 



4.L.55b-81b 




mafAtih al-aqfal 



Komentar djelu ^1 , t til tft^J koje je napisao 'Ali b. Abu Bakr b. 

'Abdulgalil al-Marglnanl, uniro 593/1197. godine. Ovaj komentar, 
takoder na arapskom jeziku, napisao Isma'il b. Mahmud b. Muhammad 



al-Kardarl, £ija nam je biografija nepoznata. 
H. H. 11,1251. 

Poeetak (1. 55b): 

b^s. J>^l fti*$lfr*&ft Jj~j J* ljL*J\j ... JJ -uJ-l lifj 



Zavrsetak (1.81b): 






Prijepis zavrsen 15. rebiul-ahira 728/1327. godine (L 81a): 

.^L*^j ijc^j ^ ^ 

Listovi 82-84 prazni. 





5.L.L. 86b-93b 



(MASA'IL FI AL-FARA'ID) 




odgovori iz nasljednog prava, na 
nepoznatog autora. ZavrSetak je sliCan zavrSetku as- 
vjerovatno ili komentar spomenutog djela ili odgovori na osnovu ovoga 




poznatog djela iz nasljednog prava. 
Poeetak (1. 86b): 




i -M 
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ZavrSetak (1. 93b): 

.dill jjpqi^flpj Jjlj 

Prepisao 'Abdurrahman b. Nasruddin al-Hawarizmi. L 
dzumadel-ewela 728/1 328. godine (1. 93b): 



6.L.94b-121b 




Naslov iz uvodnog teksta. 

Sakupio vec spomenuti 'All b. Abu Bakr b. ; Abdulgalil al-Marglnai 
umro 593/1 197. godine. 

Pocetak (L 94a): 





7.L. 122a-127a 



(ytf I>J| ^1 JULy) 

fRISALA Fl AL-FARA ID) 



Kratka risala iz nasljednog prava. na arapskom jeziku, od nepoznatog 



autora. 



PofietakO. 122a): 

^LJ ( »lx>L ajuj-III jLj u m— I 



ZavrSetakfl. 127a): 



Prepisao Mahmud Aklali 796/1393. godine: 
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X Law. j 5 Cm ..... J^5"l 




8.L. 134b- 153a 




§ARH AT-TAGNIS WA AL-MAZID FI AL-FATAWA LI 



MAGHUL 



Isto kao br. 3 u ovoj zbirci 




9. L. 153b-159a 



Podjela nasljedstva u razliCitim situacijama. Na arapskom jeziku. od 
nepoznatog autora. Vjerovatno izvod iz nekog djela. Pitanja su obiljezena 

rednim brojevima. 
PoCetak (1. 153b): 



ZavrSetak (1. 159a): 



Na 1. 159b-161a izvod iz as-Siragiyye o podjeli nasljedstva: 

Jji ^jb^Ji ^iJ! u*kJ j^jJb &l gjU" I*** J*yi ju 



10. L. 162b-191b 



f 



MASA'IL DAWI AL-ARHAM 



Naslov prema rukopisu (1. 162b): p l^VJ ^ 
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Kraca risala sa tabelania o nasljedivanju, na arapskom jeziku. Prenia 
rukopisu, napisao 'AbduLazIz b. Ahmad b. Muhammad, Cija nam je 

niOillClll i.1 Q6DOZn<ttH. 

Potetak (1. 162b): 



* £ > * ^ ' 



ZavrSetakd. 191b): 



Prijepisiz 782/1380. godine. 



IL L. 195b -213b 




MIN MUNASAHA AL-FARA' ID 



JoS jedan izbor pi tan j a iz nasljednog prava koji je sakupio 'All b. Abu 
Bakr b. 'Abdulgalll al-Marglnanl. sliCan kao djelo br. 6. u ovoj zbirci. 
Ovdje je potetak razliCit. 

Poeetak (1. 192b): 
ZavrSetak(l. 213b): 





Prepisao 'Abdurrahman b. Nasruddin al-Hawarizml, u prvoj dekadi 



d*umadel-evvela 728/1328. godine (1. 213 b). 
Na 1. 214b-216a biljeSke iz feraiza. 



1 2. L. 2 1 8a-264a 



(SARH RASA'IL Ft AL-FARAlD) 



Ko mental* kracih risala ili odvojenih poglavlja nekog djela iz 
nasljednog prava, na arapskom jeziku. od nepozuatog autora. U risalama 
se govori o pravilima za nasljedivanje u zemlji islama (dar al-islam) i 
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zeralji rata (f/ar al-harb). U lekslu se navode raiSljenja as-Sagawandija i 
drugih autoriteta iz ove oblasti. 




Zavrsetak (1. 264a) 



802 1 . 



R-4669 



§ARH AL-FARAID AS-SIRAGIYYA AL-MUSAMMA BI 



V v 



AL-FARAID AS-SARIFIYYA 



Komentar djela iz nasljednog prava. Osnovno djelo napisao je 
Siraguddin Muhammad b. Muhammad b. 'Abdurrasld as-Sagawandi, urn. 



u VI1/VIII stoljecu a ovaj komentar 'All b. Muhammad b. l All 



al-Gurganl, as-Sayyid aS-Sartf urn. 816/1413. godine, tia arapskom 
jeziku. Djelo je nepotpuno na kraju. 

Dobrada, II, 1800, 2; Ahlwardt IV, 4706; Barakat, 63; H H II, 1248; Dayl I, 
650; Kopriilii I, 695; $e$en, 345, str. 217; LavicX, 6201, 2. 

Poeetak (1. lb): 





L. 103; 21 x 15 (15 x 8); 17 redaka. Nash, krupniji, lijepo sloven. 
Mastilo crno. Osnovni tekst nadvuCen crvenim mastilom. Papir bijel, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekia. Listovi sa 
kustodaraa. 

Povez polukoini sa prijekiopom. Prva stranica otkinuta od knjige i 
zagubljena. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa, ali je rukopis 
prepisan prije 1142/1729. Sto zakljucujemo na osnovu biljeSke na 
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unutraSnjoj strani zadnje korice gdje je Ahmad iz Gomjeg Vakufa 
zabilje2io smit svoga sina Saliha te godine. 

Vlasnik pored naprijed spomenutog Ahmeda, Muhammad Rasid 
Hafiz-zade (Hafizovic) iz Rogatice za vrijeme njegovog sluzbovanja u 
Prozoru, 1253/1837. godine. 

Iz Odbora IZ-e Mostar. 
8022. R-5952 

SARH AL-FARA ID AS-SIRAGIYYA AL-MUSAMMA BI 

AL-FARA'IP AS-SARIFIYYA 

Isto kao br. 8021. 
Manjkav na kraju. 

ZavrSetak ovdje (1. 33b): 

[mjj^a j^sLi... &\fiti\ *vj ^j^ljio^i :^>ii jji M J 



L. 33; 22 x 15 (15 x 5,5); 21 redak. TaTiq, sitan. Mastilo crno. 
Osnovni tekst nadvuCen crnom linijom. Papir bijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti, lage 
ispreturane. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8023. 




Zbirka ( tJ ^) 2 



170; 17 x 11 (11,5 x 6); 15 redaka. Nash, sitan, veoma lijep. Mastilo 
crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Komentarisam tekst 
nadvucen crvenom linijom. Papir svijetlo^ut, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. 
Listovi na krajevima zahvaceni vlagom. sa kustodama. 

Povez ko2ni sa prijeklopom. Na sredini korica utisnute rozete 
geometrijskih motiva. 
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l.L. lb- 117 

SARH AL-FARA'ID AS-SIRAGIYYA AL-MUSAMMA BI 

AL-FARA'ID AS-SARIFIYYA 

Istokao br. 8021. 
ZavrSetak ovdje(117b): 



2.L. 119-170 

i^gMl\ v* ill vicdl 

AL- MUNT AH AB Fl USUI. AL-MADHAB 

Djelo iz usuli-fikha. Napisao na arapskom jeziku Husamuddln 
Muhammad b. Muhammad b. 'Umar al-Ahsikati, umro 644/1246. 

DobmCn % 800; H. 11. 11, 1818 -49. 

PoCetak (1. 119b): 
ZavrSetak (1. 170a): 

^1 fi) f #) fei &*! Ml ^ # ^ 0" 167b > J-i 

Oba djela prepisao isti, nepoznati. prepisivaC prije 1 178/1764. godine 
(biljeSka na zaStitnom listu la iz ove godine). 

Na L 170 kratki citati iz fikhskih djela. 

U posjed rukopisa kupovinom doSao Muhammad Hamid poznat kao 
Bakir-aga-zade: 

x^a ^831 I& 4^1 >V ^ J) . 1^1 oU&l U» 

Ui 

Rukopis je bio u vlasniStvu i Hasana b. Ahmada al-Bosnawlja (pecat 
na 1. la) te Mustafe Nazifa sina al-Hagg Muhammda Kathuda 
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al-Mostarija poznatog kao (wlj ^ ) nastanjen u mahali Gazi Aga u 



Travniku (biljeSka 1 pe£at na 1. la), 
lz kolekcije Besim-ef. Korkuta. 




R-9452 



ZUBDA AL-FARAID 



SuStina islamskog nasljednog prava. Na arap 
syfullah Proho, urn. 1352/1932. godine u Konjicu. 



ykav na kraj 



Handtk, al-Gawhar, sir. 80-81; DobraCa 11 




Uimpmto u Samjevu, 1327,1909. godine 



Focetak (1. lb): 





- - 



ZavrSetak 




^11 





L. 34; 24 x 19,5 (19,5 x 11); 10 redaka. Nash, krupan, sa velikim 



razmakora izmedu redaka. Osnovni tekst pisan sanio na prvoj strani listxt 
dok su na drugoj komeutari. Takoder, komentari teksta prisutni i izmedu 
redaka, pisani istom rukom. Papir bijel, sveska sa Sirokim linijania. Tekst 
uokviren sa dvije tanke linije iscrtane grafitnom olovkom. Na kraju 18 

praznih listova. 



Noma podataka o prepisiva£u, godini m mjestu prijepisa. 



8025 



R-9012 



(SARH KITAB AL-FARAID) 



Obimniji komentar nekog djela iz nasljednog prava u stihu, od 

g autora, na arapskom jeziku. Djelo je manjkavo na pocetku i 
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Po£etak ovdje (1. la): 



Pocetak osnovnog djela ovdje: 



At 



Poglavlja: 



(1. 3b) Lu» JJ^J O^Jli ...a.^UI itMM Si 



(1. 5b) jlS" o] gull j? J ^Jlj. . 

(1- 6a) oU^lj ^ o^illj . . .^1 ^ 





Zavrsetak komenlara (1. 89b): 



^ cJUl ^Li > Qp*f| jl JJ cjSJ : W >l ••>! ^ u-^ 



L. 89; 17 x 13 (14 x 7,5); 17 redaka. Nash, lijep. Mastilo crno. Naslovi 

poglavlja i istaknute rijeci pisani erven im mastilom. Papir Zuckast. deblji, 
glat, bez vodenog znaka, islocnog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u. godini ni mjestu prijepisa. mada sudeci 
po papiru i mkopisu prijepis je veonia star, XV ili XVI stoljece. 



Iz Odbora IZ-e Travnik. 



8026. 



Zbirka (<^y**j>)8 



R-8580 



L. 152; 20 x 14.5; tekst razli£it kod svakog djela. Papir Zuckast, deblji. 
glat, sa vodemm znakom, 

Povez polukozni, oStec 
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l.L. l-5a 



RISALA Fl AL-FARA'ID 



Rasprava na arapskom jeziku o diobi nasljedstva. 

Dobraia II, 1480, 4; Popara IX, 5672, 13. 

Poeetak (L 1 b): 



Zavrsetak ovdje (1.4b): 





redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno. 



2. 5b-9b 



(FARA IDDAN BIR RISALA) 



Kraca risala iz nasljednog prava. na turskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Ovu risalu nismo uspjeli pronaci u nania dostiipnim izvorlma. 




ana 




Pocetak (i 5b): 

£jul ,a*Ji L^U ^ilu u^JLtj ^VJi IjJLlt fJL, ^ Jji JL» *Jji jj-j ju 



Zavrsetak ovdje (1. 9b): 







Risala nema poglavlja nego se sastoji od pitanja 
pocinju sarijecju 

Dimenzije teksta 15 x 8,5; 17 redaka. Nash, krupmji. Mastilo crno. 
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3.L. 10a-14b 



QFTA MIN SARH MISKAT AL-MASABIH R AL-HADIT 



Fragment komentara djela d^xJ-\ J j^l— all o&JL^. Osnovno djelo je 

napisao a$-Sayh Waliyuddin Aba 'Abdillah Muhammad b. 'Abdullah 
al-Hatib. umro 749/1348. godine. Ovaj komentar napisao je Muhammad 
b. 4 




Kahhaln X, 193; H. H. U, 1699 1700. 

Poeetak ovdje (1. 10a): 



ZavrSetak ovdje (1. 14a): 

Dimenzije teksta 17 x 12; 16 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno. 

Komentarisani tekst nadvu£en crnora linijom. Na marginama dodatni 
komentari teksta. 

Na L 15-22a obrazac vakufname te citati i biljeSke iz raznih fikhskih 
djela. 



4. L. 22b-36b 



SARH AL-FIQH AL-AKBAR LI ABU AL-MUNTAHA 



Komentar djelu ^JhH ULtil Na arapskom jeziku napisao Ahmad b 
Muhammad al-Magnisawl, umro oko 1000/1591. godine. 

O. M. tn8;Dobraca 1, 603,2. 



Poeetak (1. 




.... 



Zavrsctak (1. 36b): 
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Dimenzije teksta 14 x 8; 16 redaka. Nash, sitan, lijepo sloven. Mastilo 
CfllO, Islaknute rijeci nadvuCene crvenim raastilora, 

Prijepis djela zavrSen 1092/1681. godine. 



5. 37-43; 44-99; 102a-130a; 133b-138 




Naslov prema rukopisu ( I 105a). Ova zbirka se sastoji od izvoda i 
citata iz razoih fikhskih djela, u formi biljeski koje su pisane u vise 
smjerova sa navodenjem izvora za svaku pojedinacno odakle je preuzeta. 

Ove biljeske su nastale oko 1143/1730. godine (vidi L 96a), a zbirka je 

bila u vlasnistvu nekog Muhammada b. al-Hagg Mustafe Sakira (!) zade 
(1. 37a). 



6. L. 43b-44a 



CH-M^il oUU* ^ ill*, 




Kratka rasprava u kojoj su date kategorije Serijatskih pravnika 



Napisao Ahmad b. Sulayman b. Kamal-paSa (Samsuddln), poznat kao Ibn 
Kamal-paSa, umro 940/1533. god. 

Popam-Fajk IX, 5895,3; Dobraca I, 399,7, str. 248; Ahlwardt IX, 1002b; 
GAL G II, 453,124; Kopriilu 11, 1602,48; Kuhluiln 1, 238 i XIII, 35; H. H. II, 
1106;Bralislava76,sir.97. 

Pocetak (43b): 



Zavrfcetak (1. 44a): 



.J 1*7 Jjl j^j LtUj f>ltj f>lj Yjl Jj aJ-Ij.J^JI 

Dimenzije teksta 13 x 8,5; 14 redaka. Ta'llq, sitan. Mastilo emo, loSeg 
kvaliteta. 
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7.L.99b-101b 



AR-RISAJLA FI MANAFI' al-asmA- AL-HUSNA 



Komentar krace risale o koristima u£enja Bo2ijih iraeoa. Naslov 
prema rukopisu. Slicnu risalu spominje Dobraca (I, 755.3). Ovaj 



Koiiiciiiai n&pisiio 

nepoznata. 

Poeetak (1. 99b): 






jjU Ujm & j s-'jj- a* C\. . . .j*»u . uJii aDj ju- 411 



Zavrsetak(l. 10 lb): 



Dimenzije teksta 16,5 x 12; 25 redaka. Ta'llq, sitan 
ea kvaliteta. 



S.L. 130b-133a 



HADIT ARBA'IN 



Zbirka celrdeset hadisa, od nepoznatog autora. Hamdela je ovdje 
razlieita. Nepotpun na kraju. Ovdje su samo trideset eetiri hadisa. 

S. Kendcwva, 243.; Fa jit XII, 6809. 

Pocetak ovdje (1. 130b): 

# I ■ 

... l^a j^l b&fe ua*o' ^ail 



Zavr5etak(l. 133a): 
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Dimenzije leksta 16,^ x 12; 25 redaka. Ta'liq, si tan. Mastilo crao. 
loSeg kvaliteta. Pisana rukom istog prepisivaCa kao prethodna risala. 



9. L. 13Sb-151a 



KITAB SARI 1 AT OLUNMAQ 



Krace poglavlje o sklapanju braka i pitaujima u vezi s tim, na turskom 
jeziku, od nepoznatog autora. Naslov prema rukopisu (1. 130b): 



VJerovatno se radi o poglavlju nekog veceg djela iz fikha. 
Potetak (1 138b): 



4 ~ ■ 



ZavrSetak (L 151a): 





Dimenzije teksta 14 x 8; 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
uokviren tanjora linijora crvene boje. 

Djelo je prepisano 1 189/1775. godine. 



Turski mkopisi 
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8027. 



R-8868 




MATN AL-FARA'ID AS-SIRAGIYYA MA' AT-TARGAMA 




Prijevod na tursla jezik i komenlar poznatog djela iz nasljednog prava 

\fM koje je napisao Siraguddln Muhammad b. Muhammad b. 





'Abdurrasid as-Sagawandi, urn. oko 600-1203 ili 700/1300. godine. 
(LavicX. 6184). 

Ovo je prijevod i ujedno komentar tog djela. Autor je Isma'Il Haqqi 
Daftardar-zade, eija nam je biografija nepoznata. Naslov i autor prema 
biljeSci na samom rukopisu (1. la): Djelo je manjkavo na kraju. 



Pocetak (1. lb): 

^*UtIJ uuJall aJI | 4m S£^W f^J'j JjJLJIj ^k/UJI ju» *1) juJ-I i*Q 



ft,. . .,JUJI IfU ^Ul l*yJs.j j*\JJ\ Ijjjj jJL, j <JU *D I JL, Jjl J^-, JU 





Zavrfetak (I. 140b) 




L. 140; 22 x 15,5 (16 x 8); 21 redak. Nash, krupan. Masulo cmo. 
Komentarisani teksl pisan crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuu. sa 
kustodama. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica i na prijeklopu. 
Prva korica otkinuta od knjige i zagubljena. 

Nema podataka o prepisivaeu. godini ni mjestu prijepisa. 
8028. R-9013 

(§ARH AL-FARA'ip AS-SIRAGIYYA BIT-TURK!) 

Fragment komentara djela X_4 >i ...H na turskom jeziku, od 

nepoznatog aulora. 
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Po£etak (1. la): 



Zavrsetakd. 10b): 



L. 10; 19,5 x 14 (14,5 x 8); 17 redaka. Nash, sitan, lijepo sloven, 
astilo crno. Papir zuckast, taujL glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren craora tanjom linijom. Listovi sa kustodama i 
originalnom folijacijom. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Hadzi Behaudina Had£imejlica iz Busovace. 



8029. 



AHWAL AL-ARBAiN 



R-5147 



Komentar poznatog djela iz nasljednog prava ;l_>L-JI yj&\jjl\ (v. Lavic 



K$ 6184) na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Banikat, str. 22; Kahfmla XI, 233; H. H. J, 353. 
Potetak (1. lb): 



ZavrSetak (L 9b): 



L. 9; 23 x 14 x 3 (14,5 x 8); 15 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crao, 

slabijeg kvaliteta, na mjeslima razljeveno. Papir lamnobijel, tanjL glat, sa 
vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa 
kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Elci Ibrahim-pasine (Pejzije) medrese iz Travnika. 
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8030. 



R-9177 



Zbirka 2 



L. 8; 21 x 15 (16.5 x 7,5); 19 redaka. Nash, sitan, veoma lijep. Mastilo 
crno, naslovi poglavlja pisani crveiiim mastilom. Papir svijetlozut, tan j i . 
glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. 





AHWAL AL-ARBA'IN 



Isto kao br. 8029. 
PoCetak ovdje (1. la): 









Kratka rasprava o izvorima islamskog nasljednog prava, od nama 
nepoznatog autora. U raspravi se navodi ukupno 15 izvora, i to: 7 iz 

Kur'ana, 5 iz Poslanikove tradicije i 3 iz konsenzusa misljenja islamskih 
ucenjaka (al-igma 4 ). 

Ar-Riydd VI, sir. 271, Popara IX, 5672, 16; Lavic X, 5178, 3. 



Pocetak (I 8a): 



J 



JJ! 




. . .U-JI I4U U(j CJIT 4j U lilt Crcrfl J^i 
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ZavrSetak (I 8b): 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



8031 



R-9774 



GARlDA-I AL-FARA ID 



Tabele iz nasljednog prava, ria turskom jeziku. Uz tabele je i tekst 
objaSnjenja. Napisao Salih b. 'Abdullah-efendi, cija nam je biografija 




Ime autora smo utvrdili prema drugim istovjetnim primjercima 




in 




I ma vise verzija ovoga djela, sa manjim odstupanjima u pocetku 1 
kraju. Djelo ie litoarafisano 1296. eodine u Istanbul 

Dobrada U, 18812889; Kairo, t, 79; Kopriilii III 128 Y jj^; Barakat, 143, 

str. 248; Ceylmn,!, 287.; UivkX, 6258. 
Po£etakovdje (1. la): 





ZavrSetak ovdje (1. 113b): 



L. 113; 22 x 14,5 (13 x. 7,5); 20 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo crao 1 
crveno. Tekst pisan u lijepo iscrtanim tabelama. Izmedu redaka ima 
komentara teksta. Margine takoder, obrubljene debljom linijom crvene 
boje. Papir bijel, tanak. glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi na farajevima osteceni zubima glodara. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
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8032. 



R-9747 



GARIDA-I AL-FARA ID 



Istokaobr. 8031 



Listovi slijepljeni i neCitki, u stanju raspadanja lako da nije moguce 



utvrditi poCetak i kraj 




x 16,5 (18 x 11); 25 




. sitan. Mastilo 



i 



crveno. Tekst je ispisan u tabelama i uokviren crvenom linijora. Papir 



zuckast. tanak, glat, sa vod 
oSteceni od viace. necitko. 



znakom, evopskog porijekla. Listovi 



Povez ko2ni, takoder oStecen vlagom. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva&i f godini ni mjestu prijepisa. 



8033. 



GARlDA-I AL-FARA ID 



R-4801 



Isto kao br. 8031. 
Pocetak ovdje (1. lb): 



is. 



Zavrsetak ovdje (1. 79a): 





S-U-li :>j 




f 




Poeelak (1. 79b): 



-d)l Vj Uj ^1 jJJI »»U > xJ.\ M 



Slijede izvodi i citati u forrai biljeSki i naporaena. 



L. 91; 21 x 




i. Mastilo 



svijetlozut. tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 





Nema podataka o i 



va&i, godini m mjestu prijepisa. 



Za biblioteku poklonio dr Muhamed 

x 
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8034. R-8896 

L. 68; 31 x 25. Tekst pisan bez margina, u vise smjerova, u formi 

nepreeiznih tabela. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir svijetloftit, deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, neki prosuti i ispreturani. 

Povez polukofrii, oSteden na hrbatu, izlizan od dugotrajne upotrebe. 
1. L. la-2a 

QIRKHALFARAID 



Cetrdeset pitaiija iz nasljednog prava. Ovo je kraca risala iz nasljednog 

PI £1Y£1 OU 11 ill VI £i 11CP< 5/IKllO£ £1111 Ol £U 113. till SkOlll C/lkU. PvJ i_lS 1 1 ) \ PI ClllU 

rukopisu. Susrecemo vise ovakvih risala sa slienim pocetkom. Ovdje 
nedostaje pocetak. 



Popnra VII, 4392, 11; DobmCa II, 1788, 3; Fajic III, 2160, 4; Fajic V, 3320, 8 



406; Livid X, 6203,4. 

Pocetak ovdje fl. la): 



Kopriil 



.*LI 



ZavrSelak (1. 2a): 



f? A^J A^ 1 o^kjy 



2.L. 2b-68b 



GARIDA-I AL-FARA'ID 



Istokao br. 8031 



Pocetak ovdje (1. 2b): 
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8035. 



R-8863 



(QIT'A MIN AL-FARA'ID) 



Fragment nekog djela iz nasljednog prava, na turskom jeziku. Naslovi 
nekih poglavlja se slafil sa rasirenim djelom iz ove oblasti jtfj jJI ^ Uu^J-i 



(vidi Kalalog X, 6258). 
Pocetak (1. la): 

r Y Y Y r y Y 

\A VI \r \T \. A I 

Zavrsetakd 21b): 



L. 21; 23 x 17; tekst bez margina, pisan u vise smjerova. Ta'liq, 
mastilo cmo. Papir tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi na krajevima znatno oSteceni. 

Bez poveza. 
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DRZAVNO PRAVO 
I UREDENJE DRZAVE 

(NIZAM AD-DA WLA WA AL-QAWANIN) 



Arapski rukopisi 
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8036. 



R-7718 



Zbirka , 2 



L. Str. 91; 20,5 x 16 (15 x 11); 17 redaka. Nash, krupiiiji. Mastilo 
crao, naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji. 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi paginirani po 

SIT clIU Cii JllcL 




NIHAYA AR-RUTBA AZ- 




A$-$ARIFA 



Djelo s podrucja unutra£nje dr2avne politike i unutraSnjih poslova o 
hadziranju svih drustvenih djelatnosti. privatnih i javnih, radi odr£avanja 
reda i zakonitosti i radi javnog poslovanja. Napisao 'Abdmrahman b. 
Nasr b. 'Abdullah b. Muhammad as-Sayzaru at-Tabari, umro 774/1372. 



godine. 



Kabbah V, 



1890. 




Pocetak (str. 1): 



ZavrSetak (str. 78): 




: 6 



Prepisao neki Sabic (g^Lt) u subotu 20. sa'bana 1349/1930. godine iz 

primjerka koji se ranije nalazio u Gazi Husrev-begovoj biblioteci (vidi: 
Dobra£a II, 189.). Na marginama i izmedu redaka komentari i ispravke 
pisane grafitnom olovkom od strane vlasnika Osmana Asafa Sokolovica 
iz Sarajeva koji je iste godine doSao u posjed rukopisa. 



2. Str. 81-90 



LUGAT HURUF TAHAGG 



Rjecnik rasporeden i podijeljen prema arapskora alfabetu, od 



og autora. U rukopisu naslov: Jrf cJJ yfc? 
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Poctetak (str. 81): 



4 t 





ZavrSetak (str. 90): 



Pisano grafitnom olovkom, 24 retka na stranici. Prepisao Osman Asaf 
Sokolovic, u petak 12. zul-kadeta 1355/1936. godine u Sarajevu. 

Na str. 91 biljeSka iz nekog djela iz podrucja logike: 




Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8037. 



R-1325 



Uputstvo o uredenju driave na osnovu islama. Na arapskom jeziku 
napisao Muhammad Hamdi al-Prozorawi al-Bosnawi, umro poCetkom 




XIX stoljeca. Djelo se sastoji od uvoda, tri poglavlja i zav 
govori o nacinu na koji bi trebalo urediti dr£avu na temeljima islama i 

zavesti vise reda u njoj. Autor je bio muftija i kadija u Aqhisaru (Pruscu). 

Djelo je zavrsio 1216/1802. godine i predao ga sultanu Selimu III i 
Sejhul-islamu Omeru Hulusiju.* 

( * Ovo je. koliko nam je poznato, jedini primjerak ovoga djela kod nas. Naime drvigi primjerak 
koji senalazio u Orijentalnom institutu, je, nazalost, nestao u planiemi 1 992. godine. } 

Music, Onier , Minhagun-n-nizam ft din i -I -islam, Prilozi za orijentalnu 
filofogiju, V ',1954-55; sff, 181-198; Handlk Mehmed, Rad Bos.-Herc. 
Muslimana na knjiievnom polju, Glasnik Vrliovnog Islamskvg starjesinstva 11, 



1934; br. 6, str. 336; Hasandedic Htfzija, Jedan rukopis Muhameda Prozorca, 
Anali GHB, XV-XV1,1990; str. 191-195. 

Pocetak (1. lb): 
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ZavrSetak (1. 82b): 



1*1 





L. 83; 23 x 13,5 (16 x 6,7); 19 redaka. NastaTiq, situiji, pisan vjeStom 
mkom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom. Papir 
bijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijckla. Na prve dvije 
stranice tekst uokviren Sirokom linijom zlatnozute boje, a na ostalim 
listovima taiikom crvenom linijom. Na poctetku manji unvan takoder u 
zlatnozutoj boji. Listovi sa kustodama. 



Povez poluko2m. sa prijeklopom. Korice sa vanjske i unutrasnje strane 
obloZene ebro papirom. 

Prepisao nepoznati prepisivad* 1226/181 1 . godine. 

Rukopis uvakufljen za EICi Ibrahim- paSinu medresu u Travniku 



1289/1872. godine: 

Na 1. la pecat Elci Ibrahim-pasine medrese u Travniku i drugi veci 
pe6at ovalnog oblika vlasnika, najvjerovatnije. DerviSa Korkuta: 



Iz Elci Ibrahim-pasine (Fejzije) medrese iz Travnika. 



Turski rukopisi 



SvezakXIV i hhunsko pravo i etika) 
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8038. 



R-6522 




TARGAMA USUL AL-HIKAM FI NIZAM AL- ' AL AM 

Prijevod djela Usui al-hikani na turski jezik. Prevodilac je sarn autor 



Hasan b. Turhan al-Kafl al-Aqhisan al-Bosnawl. 1025/1616. godine. 



:polpuno na pocetku i u sredini sa prosutim lagania. 
ko se to vidi na kraju djela, nastao 1005/1693. godine 



Gawhiir al-citM, 57; Sahanovk, 153. 



Pocetak ovdje (1. la): 



L?l ^^>J\ju Jjl^LC j^j^-m j* ^ :ij^>HJj! -Jji^^ 




ZavrSetak (L 40b) 



L. 40; 20 x 12 (15 x 6,5); 21 redak. Nash, sitan, veoma lijep. Mastilo 
crno. slabijeg kvaliteta. Osnovni tekst nadvu£en tankom crnora linijom. 
Tekst uokviren debelom zlatnozutom i dvije tanke erne linije. 

Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakora, evropskog 
porijekla. Listovi prosuti, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini 




8039. 



Zbirka ( t> *~) // 



R-9292 



L. 136; 19,5 x 14 (16 x 7,5); 15 redaka. Nasta 4 llq, krupniji. Mastilo cmo. 
kvalitetno. Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim mastilom ili 
nadvuCeni linijom crvene boje. Papir Zuckast, deblji. glat, bez vodenog 
znaka, istoCnog porijekla. Pojedini listovi osteceni i prosutL sa kustodsma. 

Povez polukozni, oStecen na hrbatu. 



l.L. lb-64h 




TARGAMA USUL AL-HIKAM FI NIZAM AL- ALAM 



Isto kao br. 8038. 
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PoCetak ovdje (1. lb): 

• • ■JJ*" $M jl* 09 jj-^- s*-^: 1 Jj 1 

Zavrsetak ovdje (1 64a): 

JL&I ujJu jjujl vik; V JUJI uUn ^jlj iU J i »>l 

Prepisao Mustafa b. Sulayman-efendi u kasabi Aqhisar (Prusac) 
1258/1842. godine. 

Na L 64b-69 dove na arapskoni jeziku te nekoliko zapisa i biljeski o 
rodenju djece iz 1305/1887. godine. 

Na 1. 70a 10 stihova na turskom jezikn. Naslov: 

#*>fe#4 L- 1 te >' 

Pocetak stihova: 




2. L. 70b- 78a 

AL-BINA' 

Krace graniaticko djelo o paradigmatskim oblicima rijeci u arapskoni 
jeziku od nepoznatog autora. Djelo se u izvorima navodi i pod 
naslovinia JUi'lli . Lj (Bina* al-af'al ) kao i . Ui Uul (Amtila al-bina'), . I jS 

(Qira'a as-sibyan) iU J^si\ ^jJ^ (Muqaddiraa at-tasrif). Kao 
moguci autor ovoga djela navodi se 'Abdullah ad-Dinquz s>JBy.4Jl <lUIx_^ 

(Koprulii III, 651,4; Wagner, 293). 

laltie, VI, 4756, 2; H. if. I, 255; AJihmrdt VI, 6825; Fliigel I, 180; DobraCa 
II, 1957, 7; Bagdad, Awaaf III, str. 385; Koprulii III, 651, 4; ' Wagner, 293. 

Pocetak ( L 70b): 
Zavrsetak 1. 78a): 

11* L^^u iju-JI pLd&l ^LjSlI j I^J r ^AJI jj-^ kS ^ i J# . 
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Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 



3.L. S0a-87 




ISLAM 




Na I 80a naslov: oVI>JI /i ybS" 



4.L. 87b- 100a 



NAMAZLIK 



Istokaobr. 7919,3 



Na L 87b naslov: ^UT U» 



5. L. 100b- 104a 




MARHUM QADl ZADA AFANDlNIN WASIYYAT LARDIR 



Isto kao br. 7996,2 
Nal. 104stihovi naturskom 
Stihovi pocinju: 




6.L. 105a- 1 (tea 





KAMIL OLAN IBRAT ALAGAQ NASIHATDIR 



Stihovi na turskom jeziku o uputarna iz kojih £ovjek treba uzimati 
pouke, od nepoznatog autora. 
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Poc x etak (1. 105a): 



^ * + ^ 




Zavrsetakd 106a): 




7.L. 107b-109b 




Kasida iz islamske dogmatike, na arapskom jeziku. Napisao 
Sirlguddin Abu Muhammad 4 Ali b. 'Utman al-USl al-Farzani. umro 
575/1179. godine. 

H. ff. //, 2349; Dobrata I, sir. 67,3; Knhhala VII, 148; GAL G I 429; H. 
Loel 




Zavr$etak(109b): 



8. L. 110a-l 13b 




Dova koja se koristi pri obavljanju zikra od 
Cija nam je biografija nepoznata. 

Naslov aa poCetku djela: »Ui LI* 






Na L 11 3b- 114 dova koja se preporufuje za uCenje poslije svakog 
sabah-namaza. 
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9. L. 1 1 5 b- 1 26a 



KITAB iblis 



Isto kao br. 7962.2. 
ZavrSetak ovdje (1. 126a): 




;j L :»>l 



10. L. 126b- 132b 



MUNTAHAB MIN AL-FATAWA AT-TATARHANIYYA 



Izbor iz veoraa opseznog djela lll3yJ?Ldl tj&LtJi Ovu zbirku fetvi 

napisao je Alim b. 'Ala al-HanaQ, umro poslije 752/135 1. godine. 

(Dobrada IL 1666). Nije nam poznato ko je izvrSio ovaj izbor pitanja 



koja se odnose na sastavne dijelove vjerovanja (imana). 



Pocetak (1. 126b) 






ZavrSetak ovdje (1. 132a): 



w) jjLS jli A^Jjjjl ( ! ) J ^Jiji V 1 .}-^' <yj^° ^ Jul n 1 ... <: tjN,i*li > fjjj jlj : t j_>l 



ILL. 133a-136b 



ft) 



HODA rabbum 



Prirucmk o islamskoj vjeronauci u slihovima na turskoni jeziku. 
Dobrada (v. I, 155/2) smatra da je autor ove poeme Ibrahim Haqqi 
Erzeruml, umro 1195/1780. godine, jer se u primjerku poeme u rukopisu 
br. R-4336 koji se nalazi u Gazi Husrev-begovoj biblioteci u jednora 
stihu spominje ime Haqqi. Spaho sraatra da bi autor poeme, prema 
posljednjem stihu ujednom rukopisu (v. Spaho, str. 81-82), mogao biti 
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pjesnik Sun'i, a preraa posljednjem sliliu u dva druga rukopisa Da'ifi. (v. 

Nepotpun na kraju. 

DobraCa I, 255,2, str. 126 i II, 1621,5, str. 691; Spalw, 81-82; Nametak IV, 
2636,7; Zurich I, 496-497; Trako-Gazid, 500, str. 265; Popara IX, 5658, 3; 
Livid X, 5914,2. 

Pocetak (I 133a): 
ZavrSetak ovdje (1.136b ): 

Na 1. 137-138 Marga/}-dova s komentarom te nekoliko zapisa. Naslov 
crvenim slovima: jl>^o ^'U* ^ \j* 

Vlasnik rukopisa Mustafa b. Mahmud Silagi ,), 1264/1847.. 



godine (1. 79a). Moguce je sa se radi o prusaCkoj porodici Silajdzija. 



ZAKONI 

(AL-QAWANIN) 



ZAKON1. lun,kj 
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8040. 



R-8570 



iiyl* uYjI jyu. j »xJUj jLJL. jUaL. 

SULTAN SYLAYMAN ZAMANENDA 
WA SAYH ISLAM ABU SU'UD 'ASRINDA 

OLAN QANUN NAMALAR DIR 



Zbirka zakona (kanun-nama) osmanskih sultana o zemljisrum 
posjediina iz vremena sultana Sulejmana Zakonodavca (1520-1566) i 
drugih sultana. Zbirka je izradena na osnovu fetvi koje su dali 
sejhul-islami: Ahmad b. Sulayman Ibn Kamal-pasa (uniro 940/1533.), 
Abu as-Su fc ud (umro 982/1574.) i Muhammad Baha'i (umro 1064/1653. 
godine). Zbirka je tokom vremena dobila razlicite varijante tako da je 
raspored zakona u pojedinim prijepisima razlicit. Na pocetku nedostaju 
dva lista. 

Popara IX, 5418, 3; DobraCa II, 1901; Zurich I, 468; §e§en K 101, sir. 
49; Rieu, 247b; Hasamiedic, 279, sir, 127; LaviC X, 5893., 4; Wisbaden 
XIII, 4. 

Po£etak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 91a): 





L. 92; 21 x 14 (15 x 7); 23 retka. Ta^liq, krupan. Mastilo crno, loSeg 
kvaliteta. porozno na dodir sa vlagom. na mjestima razljeveno. Tekst 
uokvireu tanjom crvenom linijom. Papir bijeL tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa kustodama i 
originalnom folijacijom. 

Povez ko£ni, oStecen na zadnjoj korici. 

Na zaStittiim listovima 1-2 na pocetku sadrzaj djela. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 

. Memica. imama iz Kulen- 
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8041. 



R-9083 



OjJLJ jl •■U j-** A jjI f%J jt-i j »JiuLtJ ^LJ— j'-kl- 

SULTAN SYLAYMAN ZAMANINDA WA SAYH ISLAM 
ABU SU'UD ASRINDA OLAN QANUN NAMALAR DIR 



Isto kao br. 8040. 

Ovo je fragment naprijed navedene kanun-name. 
Poceta ovdje (1. la): 



Jl^>! 



Zavrsetak ovdje (1. 10b): 




L. 10: 20,5 x 14,5 (14 x 7,5); 21 redak. TaMiq, sitaii, lijepo sloien. 
Mastilo crno, naslovi poglavija i istaknute rijeCi pisani crvenim mastilora. 
Papir £uckast. deblji, glat, sa vodetiim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi sa originalnom folijacijora od 40-49 i kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u ? godini ni mjestu prijepisa. 



8042. 



R-4773 



0>U M y) j UWUj jUJL. jLkJU 



SULTAN SYLAYMAN ZAMANINDA WA SAYH ISLAM 
ABU SU UD 'ASRINDA OLAN QANUN NAMALAR DIR 



Isto kao br. 8040. 
Po£etak ovdje (L la): 

Zavrsetak ovdje (1. 6b): 




ZAKONl tuiski 
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L. 6; 25.5 x 18,5 (14 x 7,5); 23 retka. Nash, krupan. Mastilo a 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeCi pisani crvenim mastilom. Papir bijel. 

tanji, glal, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na marginama ima 
dodatiiih komentara teksta. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti. znatno 
oSteceni. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ui mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Kasim-ef. IbriSimovica iz Sarajeva. 



8043. 



R-9084 



Oyli j^jl bJlj*** s jjum yi] .}LJ i^Js j DJtJUj jUJU jUaJL 



SULTAN SYLAYMAN ZAMANINDA WA SAYH ISLAM 
ABU SU UD ASRINDA OLAN QANUN NAMALAR DIR 



Isto kao br. 8040. 

Primjerak je nepotpun na kraju. Ovdje su samo dva lista tekst; 
ZavTsetak ovdje (1. 2b): 




L. 2; 21 x 14,5 (16 x 8); 16 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo crao. 

i <->!j-> pisane crvenim mastilom. Papir svijetlo£ut, deblji, 





glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi na krajevima 
zahvaceni vlasom. 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8044. 



R-9007 



Zbirka { 




L. 85; 21 x 15 (14 x 7,5); 17-19 redaka. Taiiq, krupan, pisan vjestom 



rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i mnoge istaknute rijeci pisane 




mastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa 





evropskog 
Bez poveza. 
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l.L. la-62b 



ixy\3 CfJj \ t£j*as. jjju- y \ £L,\ j^i j »JLi>Lj jUJ- jlkJL. 

SULTAN SYLAYMAN ZAMANINDA WA SAYH ISLAM 
ABU SU'UD ASRINDA OLAN QANUN NAMALAR DIR 



[sto kao br. 8040. 

Nepotpun napocetku. Pocetak ovdje (1. la): 




2. L. 62b-68b 



ji^JjI li^a j4 tij 11 -^ O^j' H 

ARADI YA MUTA'ALLIQ OLAN QANUN FATWALAR DIR 

BAYAN OLUNUR 



Komentar zakona o zemljisnim odnosima, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Naslov prema rukopisu. U tekstu su navedene fetve 
koje regulisu ovo pitanje. Ispod svake fetve je irae muftije ili dmgog lica 
koje je izreklo predmetnu fetvu. 




. . . jUji e*fa & Jj± i^il J-* 1 J^ji U*» 04 «6I 





Zavrsetak (1. 68b): 



3 . L . 69a-76a 



FATAWA 'ALl-EFENDI AL-CATALGAWI 



Naslov u rukopisu: 



ZAKONl turski 
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Isto kao br. 8016. 

Ovdje su sanio fetve koje se odnose na regulisanje zemljiSnih odnosa. 
Potetak (1. 69a): 

oljj-l ..>JuJj J^Jl^I jj+z j^fjl ^ij^ tJJS>\jJp £>L*J Juj : Jjl 



ZavrSetak (1. 76a): 



J^li? M**ttfJ> jL-J Jjl j^fj! ^^ft OjU-J ^Jjl J^oS* aL-I ^ viijbj :>>l 

Na 1. 76b-85b fetve i citati iz drugih Gkhskih djela na temu zemljiSnih 
odnosa. 

Cijelu zbirku prepisao nepoziiati piepisivac krajem rnuhaiTema 



1084/1673. godine (1.62b). 



8045. 



R-7 



ITIU 



ifj^) 3 



L. 124; 22 x 16 (16 x 10); 15 redaka. Ta'liq, krupniji. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. Sa 
originalnom folijacijom i kustodama. Na po£etku rukopisa Sest praznih 
lista. 

Povez ko^ni, oStecen na hrbatu. 



l.L. l-64b 

s^ti o^ji >*ij** ***** J r *j j • jtfUj oul- 

SULTAN SYLAYMAN ZAMANINDA WA SAYH ISLAM 
ABU SUUD ASRINDA OLAN QANUN NAMALAR DIR 



Isto kao br. 8040. 
ZavrSetak ovdje (1. 64b): 

Prepisao Darwis 'Umar b. 'Umar Gradacanicawl, Muftl-zade r muftija 
u LjubuSkom. 1219/1805. godine. 
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LEVI *Ij Jul 

6 



■ 



Na 1. 66-67 biljeSka na turskom jeziku 7 datirana sa 1281/1864. 
godinom. 



2. L.6%-81 



AL-FARA'ID Fl HALL AL-MAS A' 1L WA AL-QAWA'ID 



Isto kao br. 8079.7. 



3.L. 83b- 124a 



QANUN -NAME ALI UTMAN 




Zboniik zakona iz ranijeg perioda osmanske uprave. Naslov u 
rukopisu (1. 83b): jLis. jl jjJli w 

F/f<#?/ III f 255. 

Poeetak (1. 83b): 

ZavrSetak (1. 1 24a): 

Prijepis iz 1 2 1 9/1 805. godine. 



Vlasnik Muhammad ' 



konce) i godina 1213/1798. 




V • 



ijoj strain 




8046. 



R-6405 




QANUN -NAME-I LIWA'-I BOSNA 




■sanska kanun-nama iz 1565. godine. Sadrli propise o raznim 



dacama, odnosu raje prema spaliiji, zatun zakon o carini-troSarini u 
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Sarajevu, zakon o prenosu i ustupanju zenilje uz tapijsku pristojbu i 



zakon o trznira taksama u Novoj VaroSi. 

Ova kanun-nama je obradena u naSoj literatim, s tim Sto na$ primjerak 
sadrzi dodatak zakona o trznim taksama u Novoj Varosi kojeg ne 



nalazimo u drugim primjercima. 

Radi se o izvodu iz karmn-nane a ohuhvata problematiku nasjedivaiija 
tapija na zeraljiste koji je po naredenju Valije za vrijeme sultana 
Sulejmana izradio Basarat b. 'Abdussalam, a napisao sluzbeni pisar 
Mustafa b. Ahmad 973/1565. godine. Manjkava na kraju. 

Hndzibeyc Hamui, Bosanska kimim-nama iz 1565. godine, GZM NS, ///, 
1948; str. 203-221; FlUgel III, 237. 

Poeetak (I lb): 



idii+j juu till ^.^pyb *WJb%$+# o^jVi ifW <S$ A«L| JJ 



ZavrSetak ovdje (j. 10b): 





L. 10; 21 x 14,5 (15,5 x 8,5); 19 redaka. Ta'liq. krupniji. Mastilo crno. 
Istaknute rijeCi pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Sa vanjske strane korice presvutene 
cruim platnom. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



S047. 



R-9191 



QANUN-NAME-I LIWA-I BOSNA 



Isto kao br. 8046. 

Fragment navedene kanun-name. 

L. 4; 21 x 14,5, bez margina; 19 redaka. Riq'a. Mastilo crno. Listovi 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u ? godini ni mjestu prijepisa. 
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8048. 



R-9705 



AL-AHKAM AL-MARI YYA Fl AL-ARADI al-amiriyya 



Zakon o posjedu i koristenj 




eradi-nun. 




sastavio 



sayhul-islam Ahmad 'Arif Hikmat, umro 1275/1858. godine. 

Lavid X, 62S1, 1; Dohmca 11, 1927; Daxjl 1, 37; Kairo t, 62. 
Poeetak (L lb): 



cUU ^W-JI j^-UJI. . .4^1 




Zavrsetak (1. 48b): 

u>1 n^ivM-i.-.J 





L. 48; 20 x 13 (14,5 x 7); 17 redaka. Nash, krupan. prilieno newedan. 
Mastilo crno. Papir bijel, tanji, glat. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski. Korice sa uuutrasnje strane oblozene ebro papirom. 

Prepisao nepoznati prepisivad 1269/1852. godine. 

Iz Odbora IZ-e Ilijas iz dfemata Misode. 



8049 



R-8591 



Zbirka 




L. 108; 17,5 x 12.5 (13 x 7 ? 5); 19 redaka. Nasta'Uq, krupan. Mastilo 
crao. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisane crvenini niastilom. Papij' 
deblji, bijel, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
originalnom folijacijom i kustodama. Prve dvije stranice obrubljene 
sirokom linijom zlatnozute boje i izuzetno lijepo uradenim unvanom u 
zlatnozutoj, zelenoj i £utoj boji. 

Povez kartonski. 





AL-AHKAM AL-MARIYYA FI AL-ARADI AL-AMIRIYYA 



Isto kao br. 8848. 
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2.L. 62b-10Sb 



QANUN-NAMA-I HUMAYUN TLANl 



Jedan od zakonika koji su regulisali zemljisue odnose u Osraanskoj 
carevini. Naslov prema rukopisu. Kanun-nama je stampana u Istanbulu 

. godine. 

. 62b): 





Cijelu zbirku prepisao Mustafa MuhibbI b. al-hagg Muhammad, 
zamjenik kadije u Sapcu 23. zul-kadeta 1273/1856. godine (1. 61b): 

-U*-o ^U! Jda^> ^jjll ^ix^l tf^ j^UUI lift fAj gSj A3 



Vlasnik spomenuti prepisivac Mustafa Muhibbi b. al-hagg 
Muhammad Balgradi Cbilieska i pecat na 1. la): 




8050. R-5714 

BIDA'A AL-QApi LI IHTIYAGIHI 1LAYHI FI 

AL-MUSTAQBAL WA AL-MApi 

Zbirka formulara raznih sudskih isprava. Na pocetku je uvodni dio 
koji objasnjava pojam sakka, te nacin na koji se on treba pisati. Na 

arapskom jeziku napisao Muhammad b. Musa b. Muhammad 
al-Bursawu umro 982/1574. godine. Ahlwardt navodi nadimak 
al-Marusawi, dok je kod nas u rukopisu kao kod H. H. - al-Bursawl. 

H. H. I, 247; Ahlwardt IV, 4967; az-Zahtriyya I, 108; 

Poeetak (1. lb): 

fSUJfl ^ Ms atfMfl jft* iMj fell J> ! *4fl 
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sljeno na devet poglavlja i to: 



• • • 







• 





L. 18; 21 x 15 (15 x 8); 25 redaka. Nash, sitan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Papir zuckast, srednje debljine, glat, sa vodenim znakom. evropskog 
porijekla. Pojedini listovi prosuti. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivaC 981/1573. godine. 

Vlasnici Muhanimad b. Sa'duddln i Husayn-efendl izZenice (1. la): 



Na dva zastitna lista biljeske od kojih je posljednja pisana drugim 



rukopisom 988/1580. godine. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8051. 



mm 



mi*. 




L. 195; 19,5 x 14 (16,5 x 9,5); 23 retka. Ta ' Uq, sitan, pisan tupin 




ZAKONL turski 
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mjestima razljeveno. Pap if Lamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakora. 



evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. Na krajevima zahvaceni 
vlagom. 

Povez kozni, djelimicno ostecen duzinom hrbata. 



l.L. 1-102 




Knjiga formulara. Sastavio, na turskom jeziku, Muhammad b. Darwis 
Muhammad Tani al-Edimawl, 2ivio po£etkom XVII stoljeca. Djelo je 
nastalo 1024/1615. godine, kako je i navedeno u kolofonu na kraju 
ovoga, ali i nekih drugih pfimjefaka u naSoj biblioteci. Naime, kod H. H. 
se navodi da je pisac ovoga sakka DarwiS Muhammad b. Ailaton 
Akmaluddin, umro 935/1528. godine a da je ovaj na£ autor samo sabrao 
ove formulare u jedno djelo. Takoder se u naSem primjerku na nejasan 
na£in spominju dvije godine, i to 1024/1615. i 1066/1655. Pretpostavili 
je da je prva godina vrijeme nastanka djela a druga njegovog sabiranja u 
jednu zbifku, sto je opet u koliziji sa godinom smrti autora navedenoj 



prema izvorima (O. S. rv, 110). 

DobraCa II, 1930, 2; H. H. II, 1080; S. O. IV, 110; Cayhan II, 863; Kibris \, 

13. 

PoCetakfl. lb): 





v^.jjji^jaui (...) ju^b^jb. (...) MJ#4vJJ ... =.>T 

Unastavku je biljeSka u kojoj se navode razliCite godine. BiljeSkaje u 
fof mi kolofona kao zavrSetak djela. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu pr ijepisa. 

Na L 102b- 107b biljeske Muhammada b. Ahmada, 




Elbasanu ( Albanija). 

Na 1. 10Sa-l 12b felve na turskom jeziku iz nasljednog prava, brojcana 

vrijednost slova po ebdied-sistemu te izreke u pohvalu nauke, na 
arapskom jeziku. 
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2.L. 113a-136b 



CjLlJI ^jIaJ ft Lai) I UU 



MALGA' AL-QUDAT 'INDA TA ARUD AL-BAYYINAT 



Kratko djelo o postupku Serijatskih sudova u slucaju konlradiktomih 



dokaza. Napisao Ganim b. Muhammad al-Bagdadi, Abu Muhammad. 
Giyaluddin, umro 1030/1621. god. Djelo je poznato i pod nazivom 
ol4Jl 

Popara, 5672, 22; DobraCa II, 923, 3; Xc^nV/?V ///, 62, 2; GAL C //, 375 p S 
//, 502; H. H. 1, 398; az-Zahiriyya II, stn 220-222; Kahluila VIII, 37-38; A. M. I, 
812; Ahlwardt IV, 4838; al-Ciburl I, 1883-1886, str. 555-556; Tirana 139, str. 
108; Livid X, 5889. 

Poeetak (1. 113a): 



L*-L t^g&Lq J ftLaD! ^ yjij j>l ^JaxJ l4^«-^> OUlJI ^jbC ^ JL- j iJ^ jjljJjl J&M* 



Nepotpun na kraju. Zavrsetak ovdje (I. 136b): 




. . .jjjtJ! Lib y ^ £$4 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 

Na L 137a- 143a dove i citati iz Kur'ana, obrazac kako se piSe hudZet i 
druge sudske isprave, biljeSka o pojmu granice i nekolika hadisa. 

Na 1. 143b- 144b obrazac pisma nekog Nisami 'Abdlya iz Budima: 

0 

jJujj+j> w»j^>L© fjMZ* ( •• • )JL?jl j JLaj! A^ijJ o-Uil <J-U& 

Poeetak: J ^l> ^S 3 ^ ^;il>l Jj 



Zavrsetak: 

Na 1. 145a-153a razne kratke biljeSke u formi obrazaca, obrazac 
zakona (qanun) o zemljisnim odnosima izdat od strane sultana Sulaymana 
za Bosnu pmzet iz nekog deftera:^ *^>j-^ *~y, Cjtj ^ ( . . . ) j^jQJI ijj^ *.U 

.j^-Ull (..J^jJI, te kraci obrasci koji se odnose na Istanbul i biljeske na 
tuskom jeziku o vrsti i vrijednosti brojeva. 
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3.L. 153b- 161b 



U)l mm i)L* j 

[S ALA MIN ADAB AL-QApI 





Kraca risala ua turskom jeziku koja obraduje pitanja iz Serijatskog 
braCnog prava s ciljem da pomognu kadijama u njihovoj s 
praksi, od nama nepoznatog autora. Naime, u izvorima se 
sUean naslov. ali su to djela na arapskom jeziku. Risala je nepotpuna na 
kraju. 

Pocetak(I 153b): 





ZavrSetak ovdje (L 161b): 
Na !. 162, 163 i 181 fetve na turskom jeziku, odnosno odgovori koji su 




dati kao objaSnjenje na aktualna pitanja iz 
naslov: ^ ±j>\ J> JM ^JU oyJjl jL-^J JS\ 

Na 1. 164a-170b obrasci nekoliko mahdara, murasela, molbi ('arzuhal) 



i inSaa u kojima se spominje neki 'Abdulhahm iz napnjed spominjanog 
mjesta Elbasana u Albaniji. 



4.L. 171a-171a 





TAFSIR AL-AYAT MIN SURA AL-HASR 



Kraci komentar ajeta iz sure al-HaSr, na turskom jeziku, od nama 
nepoznatog autora. 

PoCetakfl. 171a): 



ZavrSetakd. 171b) 
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5. L. 172b-177a 



QANUN-NAME-I LIWA-I bosna 



Isto kao br. 8046. 
Pocetakovdje (1. 172b): 

japtijj Mi C\ . . .^^Mb * i ^ui ^^Vi ,>§^J ^^Vi ^U-^. ^jji -u^-i 



ZavrSetak (I. 177a): 



!rS #Wj kJUQJtj ^1 J}j . . Jk Jjli £ l j>L5 : .>i 





d / 1 1 1 11 lid c 1 - c v v < 




Ijl gib 




6. L. 177b- 180b 



QMA'MUL 

SULTAN1 di r 





Novi carski zakon o zemljiSnom posjedu. U rukopisu naslov: 




Dobra£a /J, 2 691 , 
Pocetak (1. 177b): 





ZavrSetak (1. 180b): 

.^li ci jUjI ^JL j^j o^Uil _,i j^'Ls 

Na 1. 184a-194b nekoliko fetvi na turskom jeziku, obrasci razliCitih 
sudskili protokola (rasprava, vjenCanja itd). 

Veci dio ove zbirke prepisao je naprijed sporainjani Ahmad b. 
Muhammad, kadija u Elbasanu. Na ovo mjesto se i odnose mnogi 
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prirajeri u ovqj zbirci, te ga smatramo izninino vaznira za proucavanje 
administracije u Osmanskoj carevini i hisf " ™ 




Na zastitnim listovima 1-4 na pocetku djela nekoliko obrazaca pisaraa 
na turskora jeziku. 

lz bihlioteke Besim-ef. Korkuta. 



8052. 





L. 255; 23,5 x 14 (16,5 x 7); 29 redaka. Ta'liq, sit an, lijepo slozen. 
Mastilo cmo. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenirn 
mastiJom. Papir 2uckast, srednje debljine, glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Tekst uokviren sirokom linijora zlatnozule boje 
oja£anora sa dvije takne erne linije. Na marginama koraentari teksta 
obrubljeni crvenom linijom. Listovi sa kustodama. 

Povez polukozni, sa vanjske strane korice presvueene ukrasnira 
papirora, ostecen na hrbatu. Prijeklop otkinut i cuva se u knjizi. 

l.L. lb-183b 

TUHFA AS-SUKUK 



Zbirka formulara za pisanje 



ih sudskih isprava (sakk). Na turskom 



jeziku napisao NiTman b. 'Abdullah ar-Rumi al-Hanafl al-Qadi poznat 
kao Haliz Dabbag-zade, uniro 1224/1809. godine. 

Gotz XI114, 69, sir. 60; A. M. II, 496. 

Pisac u uvodu kaze da je zelio na jednom mjestu sakupiti materijal iz 
ih sakkova kako bi koristili kadijaraa. Na kraju djela navodi autore 



koji su pisali djela sa ovom tematikom, a iz kojih je on sabrao ovu zbirku: 
Hagib-zade. Hidr-zade, Musa-zade. §ani-zade ? te grada iz deftera i sid£ila 
(1. 183), kao i bilje&ka da je djelo nastalo dok je autor bio kadija u gradu 
Plovdiv (Bugarska), 27. rebiul-evvela 1214/1799. godine. 



PoCetak(l. lb): 




■ 

or 5 



i 








t 
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Zavr£etak(l. 183b): 




Prepisao al-Hagg hafiz Muhammad Amln al-FawzI, uCenik 



Na zastitnim listovima 1-14 na pocetku, u lijepo iscrtanira tabelama 
opsiran sadrzaj djela. 

Na 1. lb. veoma lijep unvan tirade n u zlalno2utoj, plavoj i crvenoj boji 



2.L. 186b-234a 

QANON-NAME-I GADID SULTAN SULAYMAN HAlM 
Isto kao br. 8040. 

Na poCetku djela (1. 186b) veoma lijepo uraden unvan. 



3.L. 234b-240a 

MA RUDAT ABU AS-SITUD Fl AL-FATAWA 



Fetve Sejhul-islama Abu as-Su'uda (umro 982/1574) na lurskom 
jeziku u vezi sa raznim pravnim problemima iz vreraena sultana 
Sulcjmana Zakonodavca (1520-1566), rasporedene po temama. Fetve su 
date u uobiCajenoj formi: pitanje-odgovor ( v !^>-ik^ 

Popara 5672, 4; DobraCa II, 1727,1; az-Zahiriyya II, str. 184 185; $e$en t, 
18, str. 9; Rieu, 248; Kixmtay t, 1848, V; Viesbaden XIII,1, 345-347, str. 

274-275; GAL G 11, 439; Lnvic X, 5893, 3. 




su iioiiiinirn mou\ iniii. 
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Pocetak (1. 234b): 

<j)3j-±> ^-JJw JjJL-Jaij pfolsrU JJ>^ . . u^LaJ! L»j JJ JuJ-l :JjI 



...o^ajl il^o tSUslj ulx^l 6Jj J^J ^MUIUm 



ZavrSetak ovdje (1. 240a): 



4.L. 240b-255 




Krace djelo o postupku suda u slucajevima kad dvije stranke potrazuju 
ism stvar sa istira, tj. iednakim dokaziraa. Nanisao 'Abdulbaql Asiri- 



zade b. Muhammad Aslri. Djelo je dovrseno 1156/1743. godine. 



DobmCull, 1491, 1;0. M. 1,231. 
Pocetak a 240b): 




ZavrSetak(l. 255a): 

Ovo je neSto kraca verzija ovoga djela gdje nema teksta poslije 
oavodenja 96 poglavlja. 

Prepisao isti prepisivaC kao i prethodna djela ove zbirke. 

Iz biblioteke Besim-ef. Korkuta. 



8053. 



R-9086 



QANUN-NAME-I arAdi 



Na 1. lb naslov: 



j 




Carski zakon (kanuti) o zemljisiiim posjedima iz. 1274/1857. godine 
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Zm>//z, 470. 
Pocetak(l. lb): 



jAJ!_^ MSjjjJP 



ZavrSetak (1. 15a): 




L.30;24x 19(20x 15); 
zuckast. deblji. glat, format sveske. 

Na 1. 16-17 biljeske iz naslj 
Listovi 1 8-30 prazni. 

Prepisao Ibrahim ImSirovic 14. 10. 1919. godine 

Iz zaostavStine Ibrahima ImSirovica iz Sarajeva. 




8054. 



QANUN-NAME-I aradi 




Isto kao br. 8052. 



L. 29 x 22 (23,5 x 16); 21 redak. Ta'liq, krupniji. Primjerak je pisan na 
ia 88 sirokim linijama, grail t no m olovkom tako da je tekst necitak. 





Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 



8055. 



R-764 1 





Zhirka formulara (sakk). koju je sabrao Muhammad Hulwi. svrgnut sa 



kadiluka Albanskog Biograda (Boat). Zbirka je nastala dok je autor 



sluzio kao pisar u istanbulskim i drugim serijatskim sudovima. 

Dobraca U, 1 950. 
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PoCetak (1 lb): 




ZavrSetak (1. 265a): 





L. 265; 19 x 14 (15 x 8,5); 21 redak. Nasta'liq, sitan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno. Istaknute rijeci pisane crveiiim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekia. Listovi 

sa kustodama i originalnom folijacijom. 

Povez koznL sa utisnutim rozetama floral nih motiva na sredini korica i 
na krajevLma i sredini prijeklopa. Ostecen zubLma glodara na hrhatu. 

Prepisao nepoznati prepisivafi, sredinom rebiul-evvela 1171/1757. 
godine (1. 265a): 

Na zastitnim listovima 1-15, na pocetku, sadrzaj djela. 
Vlasnik Murat-aga Niksic it Konjica: 



U drugoj biljeSci na prvora zaStitnom listu navodi se da je ovaj rukopis 
kuplj en od Muhammada b. 'Isma'ila, poCetkom rebiul-evvela 1207/1792. 



godine. Lspod teksta je peCat na kome se fita Sali Nun, god. 1212/1797. 



Poklon Muhameda CarSimamovica iz Zenice. 




(KITAB AS-SAKK LI MAGHUU 



R-5996 



Zbirka sudskih formulata (hudZdzeta, murasela, vakufnama, 
brakorazvodnih parnica i sL), od nepoznatog sastavljaca. na turskom 
jeziku. U prvom dijelu rukopisa (1. 1-12) kao primjeri su uzeti obrasci 
dokumenata gdje se spominju imena nasih krajeva, uglavnom nahije 
Visoko i Fojnica, a sadi £e obrasce raznih hudzd£eta i murasela, datiranih 
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1145/1732. godinom, dok su u drugora dijelu samo uopceni obrasci 
vakufnama i ostalih sudskili isprava u kojima se najvise spominje grad 
Bursa, izperioda 1071/1660. godina. 

Pocetakd. lb): 

eui* . . . v \ Oil & 4« 4#i -M 

Zavrsetak ovdja (1. 52b): 

. . . lJ Jj^ -U*w oljl ^ ^ JU>i ^-Jl j^jl Jji. 



L. 52; 22 x 15,5 (17 x 11); 19 redaka. Ta'liq, krupan, pisan tupira 
perom. Mastilo cmo. Naslovi novih obrazaca pisani crvenim mastilora. 
Papir tamnobijel. deblji. glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. 
Listovi sa kustodama. 

Povez polukozni, otkinut od knjige. 

Na unutrasnjoj strain prve korice crvenim mastilom napisan naslov: 

..U5I 

Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica. 



8057. R-5623 

(KITAB AS-SAKK LI MAGHUL) 

Kratka zbirka formulara i sudskih isprava u kojima se spominju imena 
uekih mjesta u Bosiii i Hercegovini kao Sto su Banja Luka, Glamo£, 

Livno ltd., na turskom jeziku, od nepoznatog sastavlja£a. 
Poeetak (1. la): 

1 i i-* • 111*1 j * 

.« LxL^j « t>X~. ajJj JajjA* jXJjj~p ^o">U-l ^1>*JmJ JIjw fciji** :*Jjl 

Zavrtetak (1. 7b): 

L. 7; 16 x 22 (12,5 x 17,5); tekst pisan u vise smjerova. Nash, sitan, 
veoma lijep. Mastilo cmo. Naslovi dokumenata pisani crvenim mastilom. 



ZAKONI. turski 



279 



Papir tui. deblji, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Listovi po rubovima osteceni. 




Prepisao nepoznati prepisivad 1200/1785. godine. Nije iskljueeno da 
je ovo godina nastanka djela. 



Iz kolekci je Osmana Asafa Sokolovida. 



8058. 



BADAT AS-SUKUK 




Zbirka obrazaca (sakk) koje je po raznim izvorima sakupio 
Muhammad Sadiq. £ija nam je biografija nepoznata. U uvodu autor 



avodi djela iz kojih je sakupio ovu zbirku obrazaca: al-hagg Mustafa b. 
Taraqcl (^j Jt>) \ Alimad-zade b. Mirza. 

Na 1. lbnaslov: tpjl \^lyflSj\* 




GdlzXIM,72;Dayl 1,170. 
Pocetak(l. lb): 





L. 148; 22,5 % 14 (16,5 x 7); 29 redaka. Nasta'liq, sitan, lijepo sloven, 
pisan tupim perom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilom a istaknute rijeci nadvucene crvenom linijom. Papir tamnobijel, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama i foli jacijom. 

Povez ko^ni, oStecen na hrbatu. 

Na zastitnim listovima 1-2 na po£etku rukopisa sadrzaj djela, salavat. 
te nekolike fetve na turskom jeziku. 
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Na listovima 133b- 148 nekoliko biljeski pisanih razliCitim rukopisima 
o vjenCanju, nasljedivanju i st U potpisu sarajevske kadije DarwlS 
Muhammad i Husayn te mostarski kadija*" J J ********* 




Nema podataka o prepisivacu tii mjestu prijepisa. Kako se vidi iz 
citirane biijeske na kraju djela rukopis je prepisan prije 1205/1790. 
godine. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva 



8059. 



R-615 



badAt as-sukuk 



Isto kao br. 8058. 



Na pocetku lukopisa crvenim slovima pogresno napisan naslov: 



L. 204; 23,3 x 15 (19 x 9); 21 redak. Ta'liq, krupan. pisan lupim 
perom. Mastilo crno, kvalitetno. Mnoge rijedi nadvucene crvenom 
linijom. Papir bijel, tanji. glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi sa originalnom folijacijom i kustodama. 

Povez polukoftii, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 
pkrasnim papirom. 

Prepisao Muhammad BaqI al-Qadl bez navodenja godine i mjesta 





.J ►alj jfef J U! jl* ^uSJl JL, w»j Jkij 



Na L la pecati prepisivaCa i vlasnika rukopisa. 



8060. 




L. 178; 21,5 x 14,5 (16 x 8); 25 redaka. Ta'llq. sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom. Na mjestima razljeveno. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanak. glat, 




kvaliteta. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
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uokviren tanjorn crvenora liiiijom. Na marginama pojedinih listova 
komentari teksta naknadno dopisivani. Listovi sa kustodama i 
orieinalnom foliiacijorn. 

Povez kozni, sa prijeklopora. Ostec'en na hrbatu i duzinora prijeklopa 
te naknadno nevjesto poprav ljan. 



l.L. lb- 156b 



BADA'r AS-SUKUK 



Isto kao br. 8058. 



Na I. lb. unvan u zlatnozutoj boji. Tekst na prve dvije stane obrubljen 
jednom sirokom zlatnozutom i dvije tanje crae linije. 

Na zaStitium listovuna 2-5 na podetku u Ujepo iscrtanim tabelama 
sadrzaj djela. 



2. L. 159b-178a 




MA'RUpAT ABU AS-SLPUD FI AL-FATAWA 



Isto kao br. 8( 




Prepisao 'All Rida b. Hasan. Buduci da je unvan u oba djela isti te 
sudeci po rukopisu raogao bi ovo biti prepisivac cijele zbirke. 



t+J* uru-jil fpito ^ j f+j* *M ^ # l*jJl ^iJI 




Poklon Anmed-ef. Selimoviea 




806 1 . 



kitAb as-sakk 



R-6907 



Kujiga formulara za pisanje sudskih isprava (sakk), od nepoznatog 
sastavljaca. Na prvom zaStitnom listu naslov: ^J^> ^ 




Svi primjerci obrazaca za sudske isprave su uzeti iz zbivanja u Bosni i 
Hercegovini, uglavnom iz Sarajevai okolice iz XVII i XVIII stoljeca, na 
osnovu Cega zakijucujemo da je sastavljac ovoga sakk a nas eov jek. 
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Dobradi //, 1942. 
Potetak (1. lb): 



ll*JJ L™. tjjULl ii^JI J*> gill j&UI ^1 jliJI *U1I aU a^LI : Jjl 

ZavrSetakd 158b): 



L. 158; 22,5 x 16.5 (15 x 8,5); 23 retka. Ta'liq. sitan, veoma lijep. 
Mastilo crno, naslovi poglavlja pisani crvenini mastilum. Papir £uckast, 

deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren 
tanjom crvenom linijom. Na listu 1-2 tekst uokviren sa dvije siroke linije 
zlatuo£ute boje. Listovi sa originalnom folijacijom i kustodama. 

Povez polukozni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblo£ene 
ukrasnim papirom. Na zaStitnim listovima 1-12 na po£etku, sadr£aj u 
lijepo iscrtanim tabelama. Na kraju rukopisa dva lista prazna. 

Prepisao Mahmad Haslb b. Ibrahim b. Mustafa (Coko). pisar u 
serijatskom sudu u Sarajevu, 1226/1811. godine (1. 158b): 




SjM go 



Ovo bi mogao biti Hasbi Mehmed Hasib Coko, autor jedne pjesme o 

Saraj<?uw (^nbanovic, Knjiievni md, str. 564). 

Vlasnici Muliammad Lalif b. al-Hagg Ahmad b. Oruc, godina 
1252/1836. i Muhammad Es'ad b. Said b. Hafiz Salih Riga i b. Ibrahim 
Uzunl-zade (Uzunic ili U: 




Rukopis je otkupljen od supruge rhra. Mul 



a 




1Z 



Bihaca. 



8062. 



• 

KITAB AS-SAKK 



R-5705 



Isto kao br. 806 1 . 

Na zaStitnom listu la naslov: 



ZAKC 
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L. 130; 21.5 x 15 (16,5 x 7); 21 redak. Tailq, krupniji, pisan tupim 
perora, vjeStom rukom, veorna lijepo slozen. Mastilo crno. Naslovi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, debljL glat, sa vodenira 
znakom. evropskog porijekla. Tekst na prve dvije stranice obrubljen 
sirokom linijora zlatnozute boje ojaCanora sa vanjske i unutraSnje strane 
sa taiikom crnom linijom. Listovi sa kustodama i originalnom folijacijom. 

Povez kozni, oStecen duzinom prijeklopa. Sa vanjske strane korice 
presvucene ukrasnim papirom. Na zaStitnim listovima 1-4 na pofietku 
sadr£aj djela pisan crvenim mastilom. 

Nema podataka o prepisivafti, godini ni mjestu prijepisa. 



L. 84; 22 x 13,5 (17 x 7,5); 21 redak. Ta'llq, kmpan. Mastilo crao, 
naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat ? 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi na krajevima zahvaceni 
vlaeom. Sa kustodama. 

Povez ko2ni, izlomljen i oStecen od du2e izlozenosti suncevoj 
svijetlosti ili pak vatri. 

Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 
Vlasnik Ibrahim-efendi (biljeska na 1. la). 

1Z Odbora IZ-e Mostar. 




8063. 





Isto kao br. 8061. 
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8064. 



R-4663 



(KITAB AS-SAKK LI MAGHUL) 



Zbirka formulara, prete£no iz zemljiSnih i obligacionih odnosa koji se 

, od nepoznatog sastavljaca, na turskom jeziku. 




Potetak(l.lb): 




f 




ZavrSetak (L 30b): 



...ui 



L. 30; 23 x 16,5 (18,5 x 12,5); 21 redak. Ta'liq, krupan. Mastilo cmo, 
kvalitetno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 

Povez kozni, oStecen na hrbatu. 

Djelo je nedovrSeno. Na kraju 82 prazna lista. 

Prijepis iz 1278/1861. godine. 

Iz Odbora IZ-e Mostar. 



S065. 



R-4592 




(SAKK MAGMU k ASi) 

Zbirka raznih formulara, kadijskih i upravnih odluka i rjeSenja iz 



1195/1780. godine u vezi sa nasim krajevima, preteftio Sarajevom, 
nepoznatog sakuplja£a, na turskom jeziku. U potpisu se spominju 
sarajevske muftije Husayn i Ahmad Muhibbl-zade. 

Poeetakd. lb): 



(...) .j^ j-±> cr^» « — ^ ^ J*Mb&\ -M- 




Zavrsetak (L 61b): 
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L. 126; 19 x 13 (17 x 11,5); 17 redaka. Ta'llq, pisan od strane vi£e 
prepisivaea. Mastilo crao. Papir ZuekasL tanji, glat. sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 

Listovi 62-71; 76-83 i 108-1 1 1 prazni. Na 1. 73-75a; L 112. i 123-127. 

obrasci pisama (in$a-i) na turskom jeziku. Na t. 84 bilje&ka o vrijednosti 
u£enja posljednje dvije sure iz Kur'ana (muawwadatayn). Na L 100-107 

hutbe za svaki mjesec posebno. Na 1. 114-120 stihovi na turskom jeziku, 

pisani u vise smjerova. 

Povez kozni, originalan, sa utisnutim rozetama na sredini korica. 

Nema podataka o prepisiva£u. godini ni mjestu prijepisa. 

Iz Odbora IZ-e Mostar. 



8066. R-5819 

J$ dj J j*JUi #4*b j_^U 

QAMJN-NAME-I MA'MUL bih dir 

Naslov crvenim slovima na I. 1 h: v o <, Jj-jo jj^- 

Zakonik o zemljiSnim odnosima iz ranijeg perioda Osmanske 
imperije. Nedostaje kraj. 

Pocetak ovdje (1 lb): 
ZavrSetak ovdje (1. 30b): 



L. 30; 20,5 x 14 (16 x 9,5); 21 redak. Mastilo crno, slabijeg 
kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvacevi vlagom. 
Tekst uokviren tanjom linijom crvene boje. Na marginama pojedinih 

iraa komenatara. Margine, takoder, obrubljene crvenom 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmai 
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8067. 



R-5609 



L&L *>> aUj yjfUA* oyli 



QANUN S ULT ANI ZAMAN HAMZA-PASA DIR 



Zakonik iz vremena nekog Hamza-pa£e koji regulise primanja 
slu2benika u drzavnim sluzbama, sa objaSnjenjiraa i fetvama Abu 
as-Su*uda, Yahya-efendije i drugih istaknutih pravnika Osmanske 
carevine. Moguce je da je ovo Hamza b. All-efendi Nuruddin, koji je u 
£etiri navrata bio paSdefterdar (ministar finansija) 1472-1482; 1482-1485; 
1492-1493 i 1494/95-1499-1500. godine. (v. L H. Danismend, Izahh 
Osmaiih Taiilii Kronolojisi, 5, Istanbul, 1971, str. 243-244.) Djelo je 
dosta sliCno ovdje obradenom zakonu iz vremena sultana Sulejmana (v . 
br. 8045/1), ali usporedbom nismo mogli potvrditi da se radi o istom 
djelu. Manjkav ua kraju. 

Pocetakd lb): 




Zavrtetak ovdje (1.10b): 




L 10; 21,5 x 16 (13,5 x 8); 19 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo crno. 
Rijeci uii>> i *l; ... ^ pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji. 

hrapav, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti. Na 
marginama ima puno teksta pisanog rukom istog prepisivaca. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 

8068. R-5619 

(ARApI YA DA'IR QAWANIK) 

Zakon o zernljiSnim odnosima. Iz teksta nije jasno iz kog perioda je 
ovaj zakon. Na turskom jeziku. Naslov grafitnom olovkom uapisan na I 
la. 
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Potelak (1. lb): 





J Us; I ^ ^ *JU*I -uiijl j>U -Jjl OjJ gt^«a* tjy. j^Jjl jutljj 
Zavrsetak (1. 8 b): 




L. 10; 21 x 15 (15,5 x 7,5); 21 redak. Ta'llq, sitan, lijepo slozen. 
Mastilo crno, kvalitetno. Papir zuckast, tanji. glat. sa vodenira znakom, 
evTopskog porijekla. Listovi sa kustodama, neuvezani. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mj 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovtca. 




8069. 



R-4850 



Zbirka ( tJ *~) 2 



L. 38; 20,5 x 16 (16,5 x 13); 19 redaka. Ta'llq. veoraa sitau, tesko 
iMtljiv. Mastilo cmo i plavo. Sveska sa sirokim linijaraa. 



l.L. lb-lOb 




Na t la grafitnom olovkom naslov: *,u fcAt, 

Izvod iz nekog zakona koji je podijeljen na clanove. Nisrao uspjeli 
ustanoviti o kom se zakouu radi. Zakon je prepisaii iz stampanog 
primjerka. 

PoCetak ovdje(l.lb): 
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2. L. 10b-22b 




N-NAME HUMAYUNDIR 



Dio kaznenog zakona koji se primjenjivao u Osmanskoj carevini. 
Slican zakon imamo u naSera katalogw X (vidi: Lavid X, 6281,2), raada su 



ovdje po&tak i kraj razlieiti. Tekst je pisan kroz indigo i veoma teSko 
citljiv. Na I, 10b naslov: -ufejSU Ij* 



e biljeske o zapisivanju. Neki listovi prazni. 




Neraa podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Eld Ibrahim-pasine (Feiziie) medrese iz Travnika. 



8070. 



R-7333 




Zbirka prijepisa raznih dokumenata, uglaviiom sudskih, koji se odnose 
ua krajeve u Bosni 1 Hercegovini, samo prva dva lista se odnose na 
Istanbul i neke druge gradove u danasnjoj Turskoj. Pisano u formi 
sidzdzila. Dokumenti su datirani uglavnom iz XVIII stoljeca. 



PoCetak (1. lb): 



0V 



3 (...) ^L^i o'L— *£j*Ji &3j* jb>& 



.NNV. YV... a/i ^ ... 



L. 125; 29 x 10,5 (26 x 8,5); 33 retka. Ta'liq. sitan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Naslovi 
pojedinih dokumenata pisani crvenim mastilom. Papir 2uckast, debljL 
glat, bez vodenog znaka ? istoenog porijekla. 

Povez polukozni. Korice sa vanjske strane oblofene ukrasnim 
papirorn. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Rukopis je veoma vrijedan za prou£avanje historije Bosue i 
Hercegovine. Salih Sikqi Muwekkit ga je obilato koristio prilikom 
pisanja svoje Historije Bosne sto se vidi po biljeskama u rukopisu i 
cinjenici da je bio u njegovom vlasnistvu (biljeSka na zastitnom listu la): 
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Iz kolekcije Muhameda Enverija Kadica. 



8071. 




QANUN GADID UTMANI 



Zakon o zemljisnim odnosima, na turskom jeziku. Naslov prema 
rukopisu 1. lb: U^liul^li* 



Pocetak (I lb): 




J ityU G-> U 0i - J *^ 



& 1 







Zavrtetak (1. 80b): 

Komentar ovoga zakona je uradio neki Ibrahim-efendl muftija u 
Budimu, na temelju fetvi Sayh al-islama Yahya-efendl Minqari-zadea 
(vidi KatalogX6137). 

L. 87; 22 x 15 (15 x 8,5); 14 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crao. 



naslovi poglavlja pisani crvenira mastilom. Papir Zuckast, tanji, glat, sa 
vodenim znakora, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagoitu sa 
kustodama i 

1 



folijacijora. 





Na !. 81-97 fetve i druge zabiljeske na lurskom jeziku. 
Nema podalaka o prepisivacu, godini 
Iz kolekcije Asira-ef. Sirea. 




8072. 



R-9691 



( JU^tJL iUJI V liiT) 




Zbirka obrazaca i sudskih isprava (uglavnora budftizeta) na turskom 
jeziku, od nepoznatog sastavljaca. Isprave se odnose na gradove u 
Anadoliji, uglavnora Uskudar. 
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Po£etak ovdje (1. la): 



1 c 




ZavrSetak ovdje (1. 74b): 





L. 75; 20,5 x 15 (16 x 10,5); 18 redaka. Tailq, sitan. Mastilo crno. 
slabog kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel, deblju glat, sa 

vodenim znakom, evr 
a lisStovi prosuti. 

Povez koim sa utisnutim rozetama na srediiii korica, odvojen od 
knjige. 

Na 1. 75a spominju se imena Mustafa al-Qadi i Yusuf al-Qadi kao 
prepisivaCi. 

Rukopis je prepisan prije 1 107/1695. godine (biljeSka na L la). 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8073 



(KITAB AS-SAKK LI MAGHUL) 



R-9273 



Kratka zbirka formulara i sudskih isprava u kojinia se spominju imena 
nekih mjesta u Bosiii i Hercegovini kao Sto su: Banja Luka. Glamoc. 



Livno itd., na turs 
oko 1200/1785. 



jeziku. od nepoznatog sastavlj 





PoCetak (I la): 





ZavrSetak(l. 18b): 

aSjJ *j| j~Lji Cj j^u* jjJI j£Li 
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L. 18; 21 x 15,5 (17 x 8,5); 29 redak. Tailq, si tan. Mastilo crao. 
Naslovi pisaiii crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa 





Bez 
Nema pc 




I- 




o prepisivacu. godini ni mjest 




8074. 




R-9560 



i pisanja obrazaca, 



Fragment nekog obimnijeg djela o na 
predstavku falbi i dmgih dokumenata. 

Pocetak ovdje (1. la): 





Zavrtetak ovdje (1.10b): 



■ 




• • • 




25 redaka. Ta'lici, sitaii 



Papir bijel. deblji, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla 




Nema podataka o prepisiva£u. godini ni mjestu prijepisa. 
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(ADAB AL-QADl, AS-SUQUQ) 
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8075. 



R-3306 



KITAB ADAB AL-QADl 



Djelo o postupku pred serijatskira sudovima. Na arapskom jeziku 
lapisao Ahmad b. 'Umar b. Muhir as-Saybani. al-Hassaf. Abu Bakr. 



umro 261/874. godine. 
Koprulii I, 546, 2; 

Pocetak (1. lb): 





ZavrSetakd. 105a): 



L. 105; 23,5 x 16 (17 x 9.5); 25 redaka. Nastaliq, sitan. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja pisani crvenirn mastilora. Papir svijetlozut, 

tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi po 
krajevima zahvaceni vlagom, sa folijacijom i kustodama. Tekst na prve 
dvije stranice obrubljen debljom linijora zlatnoZute boje oja£anom sa 
dvije taiike crae i jednom plavom linijom. Na pocetku djela veoma lijep 
unvan izraden u zlatnoZutoj i plavoj boji. U sredini unvana naslov djela 




Povez ko£nL veoma Ujep, oCuvan, sa utisnutim rozetama floralnih 
motiva na sredini korica i na prijeklopu. 

Prepisao nepoznati prepisivac u zadnjoj dekadi 
976/1568. godine (1. 105a) 





- tfi JVVI ^ >U J JJ! mi oi^JI j* 




Zbkka (gj 




14 



R-6599 



L. 129; 17,5 x 12. Tekst bez raaigina. Ta'llq, sitan, pisan u vise 



smjerova. Mastilo crno. 
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l.L. I.b-I4a 





TARGIH AL-BAYYINAT 



Rasprava o sudskom postupku i uvazavanju jaCeg dokaza u 
slucajevima kada se pojavi vise suprotnih dokaza. Napisao na arapskom 
jeziku 'Abdurrahman b. Ayyub b. Sulayman as-Saruhani ar-Rumi, 



Hi sail, umro 

Kahliala V, 127; az Zctiririyya I, 201-202; A. M. I, 550; Dai/1 1, 2S1: O. M. I, 
295 296; Dobraca 11, 1480; GAL S II, 948; $esen, 271, str. 187; al Ciburi I, 

1246, sir. 396; ar-Rhfai}, str. 3 

Pocetak ovdje (1. lb): 
ZavrSetak (1. 14a): 



l.L. 15- 120b 





Zbirka fetvi koje su pi sane u formi biljeznice bez uobicajene stmkture 
i podjele na poglavlja. Pored fetvi nalazi se veliki broj obrazaca raznih 
dokumenata (pisama, oglasa, sudskih presuda itd.) na turskom jeziku. 
Nije nam poznat sakupljac ove zbirke, mada u potpisu mnogih fetvi 



nalazimo imena sarajevskih muftija Ahmada i Muhammada. Zbirka je 



nastala u razdoblju od 1 190-1215/1776-1800. godine. 



3.L. 121-122 



(JU J*J) 




Krada risala o proricanju sudbine na osnovu kur'anskm 




turskom jeziku. 
Poeetak (1. 121a): 
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ZavrsetakO. 122b): 



Oil J&l to 44* • • ^ ^ al J* J^" 4il ju- :♦>! 

4.L. 123b-124a 



Kratka kasida na arapskom jeziku koju je napisala Ummihaiii 
al-Kazwlni, £ija nam je biografi ja nepoznata. Ova kasida se u£i i ponavlja 
radi olakSavanja Zivotnih tegoba i lakSeg rjesavanja problema. Ne 
nalazimo je u nama dostupnim izvorima. Naslov i znacaj ove kaside 
vidimo iz samog teksta: 




PoCetak (1. 123b): 
ZavrSetak (1. 1 24a): 



Listovi 125-126 praziii. Na listoviraa 127-129 nekoliko fetvi te 





POSTUPAK PRED SERIJATSKIM SUDOV1MA. tuiski 
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8077. 



R-6616 



BIDA'A AL-HUKKAM FI IHKAM AL-AHKAM 

Djelo o postupku Serijatskih sudova, na turskom jeziku. To su, ustvari, 
obrasci za pisanje razliCitih sudskih rjeSenja. Napisao Muhammad b. 
Mustafa b. Mahmud Hagib-zade al-IstanbQlI, umro 1 100/1688. godine. 

DobraCa U, 1879, 5, 1934-1938; Day] I 185; OM //, 301: Kamtmj, 318; 
Ce\/hmi //, 750; Lauic X, 6287. 

Poctetak (1. lb): 



Zavrsetak ovdje (1. 147a: 
^ jjJj! jLJ rJ>r o jL;^* jU c ^_t AiL^I ^L-j.-.^j^ ^,LJx jLi* :»>l 

.J^loL^b jLTji JLSI... ^jhL 

L. 147; 24 x 14,5 ( 14 x 7,5); 24 retka. Nash, sitan, pisan ostrim perom. 
Mastilo crao, naslovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, sa vodenirn znakom, evTopskog porijekla. 



Llan, djelimicno oStecen od 



1 < _ . . 













suncu ill 



dru 



Nema podataka o prepisiva£u, godini ui mjestu prijepisa. 



opsin 



ljedecim pofetkom: 



J~ai)l Jj-^i Ztup t*Wl aLI J> ^JjU a>j $ <2L* jj 

Vlasnik 'Abdullah al-Hagg Qadi-zade, koji je ovaj rukopis kupio 
1231/1815. godine za 1680 grosa. 




Ali Rida, god. 1287/1870. (petal na 1. la). Nal. 21 naknaduo 
dopisana jedna kadijska odluka Husayn-efendije, muftije iz Dervente. 

Iz Gradske dzamiie u Tuzli. 



8078. 



R-8612 



Zbirka 7 



L. 241; 22 x 16,5 (15,5 x 8); 21 redak. Tailq, krupan. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir tanji, 
glat, sa vodenirn znakom, evropskog porijekla. 
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l.L. lb-136 



BIDA'A AL-HUKKAM FI IHKAM AL-AHKAM 



Islokaobr. 8077,1. 

Na 1. lb-5a nalazi se opSirniji sadrzaj sa sljedecim pocetkom: 



ZavrSetak (L 136a): 







c5-oS(IJI^I 




Koraentar as-Siragiyye od nepoznatog autora. 
Bflmfoif, l;UwicX, 6) 90,2; 
Poeelak (1. 154b): 

jj^ii-ia j^i . UaJ uyi&r o Jj4 Jj^-* u-^J i^Uw «fi* *Sol^> fdjl 

slaty luj 




ZavrSetak (1.156a): 



u<4 



3.L. 156b- 159b 



(QIT'A MIN AL-FARAlD) 



Krade poglavlje nekog djela iz nasljednog prava, na lurskora jeziku. 
U rukopisu uaslov crvenim slovima: j-t^U. 



19 
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PoCetak (1. 156b): 



Zavrsetakd 159b): 



.Cjj ^(j gj3 <>«J £ij <uLaJ Jj! jyj : Jj! 




>Jxkl o-^kjy jUjVIj 



4. L. 160a- 169a 



AL-MAFHUM al-gadid 



Naslov u rukopisu: 



Kraca risala iz nasljednog prava na turskom jeziku koju je napisao 
Muhammad al-Wahbl al-Faraidi, £ija nam je biografija nepoztwfa. 

Lavid X, 6270, 1; Nametak IV, 3211, 2. 
PoCetak (1. 160a): 



ZavrSetak (i 169a): 



Prepisano 1159/1746. godine 



5. L- 170b- 175 b 




Kratka risala iz nasljednog prava, na arapskom jeziku, od naraa 
nepoznatog autora. Vjerovatno komentar as-Siragiyye. Naslov u 

rukopisu: jau\j)\ ~Z 

LavicX, 6229 >; Barakat , 76. 
Pocetakd. 170b): 

r ^LJI*J^^JI J 15 .ij^Li^! ^j/Lfe fSlU-l^ ^J^b ^ ^ 
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ZavrSetak(l. 175b): 

Js. Ujlli ^I^L ^jl gftliij, J!>Vlj. , . r*U^Vl J J-^Li : 




6.L. 178b-187a 



KITAB FARAID-I TURKI 



Kraca risala ili izvod iz nekog djela o nasljednom pravu, na turskom 
jeziku, od nepoznatog autora. Naslov prema rukopisu. 

PoCetak (1. 178b): 



ZavrSetak (1. 187a): 




7.L. 190b-241b 



Mil 




Djelo iz nasljednog prava. Na turskom jeziku napisao Muha 



inn 




Mustafa b. Mahmud al. Istanbul!, poznal kao Hagib-zade, umro 
i 100/1688. godine. 

Gdtz Xffii, 63, 64, 300; Day! I, 185; II, 185, Kabbah X, 4; XII, 36, DobraCa 
U t im, 2 ; Uivi€ X, 6254. 

Pocetak (1. 190b): 




Zavrsetak (1. 241b): 
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Vlasnik Mustafa aga i Hafiz Salim iz Banje Luke 
Iz Odbora IZ-e Banja Luka. 



8079. 



R-6785 



Zbiika ty*&\ , 8 



L. 228; 21 x 13,5 (15,5 x 8); Nash, sitan, pisan od strane razlteitih 



•1 & HKf 



ivaca. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim 




Papir tanak, glat, u vise boja, sa vodenim znakom. evropskog 



Listovi sa kustodama. 

Povez kozni. Ostecen na hrbatu. Korice i prijeklop obrubljeni sa tri 
zlatnozute linije, a na sredini utisnute rozete geometrijskih motiva. 



l.L. lb- 157b 



BIDA'A AL-HUKKAM Fl IHKAM AL-AHKAM 



Isto kao br. 8077.1. 



Na zastitnim listovima 1-9 na pocetku u crvenim mastilom Ucrtanim 
tabelama, sadrzaj djela. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



2. L. 158a 



TAR6IH AL-BAYYINAT ALA AL-IHTISAR 




Kratka rasprava o postupku Serijalskih sudova u slucaji 
dokaza, od nama nepoznalog autora. 

Pocetak (1. 158a): 



Zavrsetakd. 158a): 

Na L 158a-162b fetve i primjeri iz serijatskog nasljednog prava. 
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B 



3.L. 163a- 164a 



KALIMAT min kalam al-imam ali RADIYALLAHU 

'ANHU 



Izbor iz izreka hazreti 'Allya, r.a., rasporedene abecednim redom, od 



10 



nmimn 



g sakupljaca. Primjerak je nepotpun na pocetku. 

.278. 




PoCetak ovdje (1. 163a): 





4. L, 164b-167a 

MP A MIN KALIMAT AMlR AL-MITMININ 'ALI 





Stotinu mudrih izreda halife 
sakupljaca, na arapskom jeziku. 

DobraCa 11, 1255.4; GAL, S I, 75. 

Poeetak (1. 164a): 



"Jj. : yS ^k^S iSLo 4 ju*. . .j&Jlj ftjLJIj jrdUJ! L>j JJ JuJ-l : Jjl 





i 



5.L. 167b- 182b 



oUlj I ^ jLu Alt a Lai) I UJU 



MAL6A' AL-QUDAT 'INDA TA'ARUD AL-BAYYINAT 



Isto kao br. 8050,2. 
Prepisao 




ramazana 




godine: 
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. L-4J] JJI jIb^'I ^-Jl i>—> gUJ ^JL? *L*JI Upt&l 



6. L. 183a- 184b 




TARGIH AL-BAYYINAT 




Kratka rasprava o postupku serijatskih sudova 
dokaza, od nama nepoznatog autora. 

Popara IX, 

Pocetak(l. 183a): 



ZavrSelak ovdje (1. 184b): 




Prepisao isti prepisivaC kao i prethodno djelo. 




7.L. 184b-191b 




Komentar poznatom fikhskom djelu Kanz ad-Dm]a'iq (v. br. 5862). 
Napisao na arapskom jeziku Mustafa b. Sulayman b. Yusuf Ball-zade 
(Balic) ar-Rumi. umro oko 1069/1658. godine. 

Popara IX, 5523; Knlfliaia II, 254-255; DobraCa II, 1240; H. H. II, 1515; Day! 
II, 612 -613; GAL S II, 267; bwid X, 5893, 1. 

Ovo je sarao poglavlje o nasljedivanju zemlje, preuzeto iz ovog djela. 



Pocelak (1. 184b): 



Zavrsetak: (1. 191): 
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8. L. 191b-200a 



MARUDAT ABU AS-SITUD Pi AL-FATAWA 



Isto kao br. 805 1 ,2. 
Zavrsetak ovdje 0.199b): 

. r ii ^ 3 i>l *Ui j^i jjjje ^-u^u i...) &~*> J 




Kao sto se vidi iz citiranog zavrsetka djelo je prepisao Fadlullah 
Belgradl. 

Na I. 199b-219 biljeske na turskom jeziku koje se odnose na neke 
sudske rasprave u Bosni. obrasci pisaraa te nekoliko fetvi i odgovori na 
njih. 



Za vlastite potrebe, prema biljesci na zastitnom listu la, prepisao Salih 
b. al-ha&g Husayn as-Sarayi, kadija u Tesnju. 

Na zaStitnim listovima 1-9 u crvenim liiiijama iscrtanim tabelama 
sadr*aj djela. 

Vlasnici Saiih b. al-hagg Husayn as-Sarayi, kadija u Tesnju (!) i 



oba 



vlasnika). 

Iz biblioteke Ahraeda Tuzlica iz Sarajeva. 



8080. 



R-7299 




L. 91; 14 x 10 (11 x 7,5); 14 redaka. Nash, krupan, pisan vjestom 
rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim niastilom. Papir 
bijel, tanak, glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 



Bez poveza. 






Krace djelo o postupku pred serijatskim sudom, u stihu, na turskom 

stihovima koji slijede poslije 
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zavrsetka djela (1. 7b) kao autor spominje se Nazim Kami]- efendl, cija 
m je biografija nepoznata. Autor u uvodnom dijelu kaze da se odlucio 
lapisati ove stihove zbog nedostatka te literature na turskora jeziku. 
Djelo je napisano na osnovu klasicnih fikhskih djela kao sto su: »L-ii ^U* 
j> iJ^Miji druga Sto autor i isti£e u uvodnom dijelu. 

Poeetak OL lb): 



V f^JJ jL^I jAJ i^i jj> Lixb ^ ^1 L,j ^ jjjl JJ .u> : Jjl 



Zavrsetak (1. 6a): 



jL* r JJLi JUii ybl al.U j^L ^ jj j^Jj\ *il>! jL^U 




Prepisao Hasan b. Husayn Sawql: 




2. L. 8b-44a 



(AI^FATAWA) 



Zbirka fetvi, odnosno izbor iz raznih fikhskih djela, na arapskom i 
turskom jeizku, od nepoznatog sakupljaca. Fetve su u formi bilje£nice. 
Ispod svake fetve je naveden izvor iz kojega je preuzeta. Bilje£nica je 
ocigledno pripadala nekom od muftija iz naSih krajeva jer se spominju 
imena kao Sto su: Mustafa i Ahmad, muftije u Skoplju (1. 13a); 
Muhammad, muftija u Pruscu i Sarajevu (JL 25a- 26a); muftija u Rogatici 
(1. 25b); Ibrahim i Sulayman, kadije u Livnu (L 26a-27a); Ahmad, 
muftija u Mostaru (1. 27b) it J. 

Poeetak (1. 8b): 
ZavrSetak (1. 44a): 
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3.L.45b-87b 



al-ahkAm al-mar-i yya fi al-arAdi al-amiriyya 



Isto kao br. 8848.2. 

Na L 87b-88b pogovor ovome djelu, na arapskom jeziku. 



Prepisao Yusuf b. Isma'll-efendl, kadija u GlamoCu, u Cetvrtak, 4 





.^}\ Ax, & Jl j^i ^ tr ^l ^ ^ y^JI lift 



II DIO 



VAZ 

(AL-WA'Z) 



Arapski rukopisi 

hod 




ISLAMSKA ET1KA. arapski 
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8081. 



a-* ^ %^ J r uyi 4^ 



R-5 0 1 5 



WASIYYA AL-IMAM AL-A'ZAM 
ABU HANIFA LI ABU YUSUF 



Oporuka imama Nu'mana b. Tabita, Abu Hanlfe, roden 80/699. . umro 
150/767. godine. svorae uceniku Abu Yusuf-u. Oporuka sadrzi savjete i 
upute o lijepora ophodenju sa ljudima. Na L lb naslov: 





Popara X///, 7600, 5.; DobmCa U, 1436,3; Kniro 1, 375; KBl U, 691. 
Potetak (I. lb): 

L : JUi .^Ui Jj. $jfb ;^Jl ^ xAJl -J ^ 0 i ^ »£} 

Zavrsetak(l. 12b): 



5i| iuULJII 




Na 1. 13 biljeska na arapskom jeziku iz djela _;UaJij .LiS'i (vidi ovdje b. 



8873). 



L. 13; 17,5 x 11,5 (12 x 7); 11 redaka. Nash, krupan. veoma lijep. 
Mastilo crno. Naslov ispisan crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat. 
sa vodeuim znakora, evropskog porijekla. Teksi uokviren Sirokom zutom 
i dvijema tankim cmim linijama. 

Povez kartonski. 

Prepisao Muhammad b. Muhammad Svrzo, 1297/1879. godine. 
Vakuf Svrzo Mehmed-ef. b. Muhamed-age iz Sarajeva. 



8082 



R-8588 



SARH WASIYYA AL-IMAM AL-A'ZAM ABU HANIFA 

Komentai' oponika koju je svojim prijateljima i ucenicima ostavio 
imam Nu'man b. Tabit, Abu Hanifa. umro 150/767. godine (7948,4). 

Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Mahmud b. Ahmad 



Akmaluddln al-Babarti, umro 786/1 384. godine. 



H. H. II, 2015, A. M. % 171; Fajk IB} 1959. 
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Po£etak (1. lb): 



gju* •li^SUl >J!j SM&I ^JLiiL iyHI . UUIj ij^JJ Jb-jAl! JJ JuJ-I *&] 



JJ! ^ ^Ul pill J^L >All & y^o ^ 4m ^7^1 r^ 1 



ZavrSetak (1. 56b): 




L. 57; 19,5 x 14,5 (14 x 7); 15 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat. sa vodenim znakom, 



wopskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa kustodama. 

Povez polukozni, oStecen na hrbatu, sa prijeklopom. 

Prepisao Ahmad b. Su layman Kama). 

Na L 57 nalazi se kratka biografija Ibn 'Arabiya. 

Uvakufio al-Hagg Abu Bakr-beg ibn 'Utman Qabudan (Kapetan). 13. 
Sevvala 1250/1835. godine (biljeska i pecat na L la): 



Vlasnik Salih-bee. 



Poklon Abdullah-ef. Hod*ida iz GradaCca. 



8083. 



R-5816 




BUSTAN AL-ARIFIN 



Djelo moralno-etickog sadrzaja, sahrano. kako autor navodi u uvodu. 
iz vise djela. Na arapskom jeziku napisao Nasr b. Muhammad b. Ahmad 
b. Ibrahim Abu al-Layl as-Samarqandl, umro 373/983. godine. 

Ahhoardt VII, 8322; H. H. 1, 243; A. M. II, 490; Fajklll, 1962, 
Poeetak (1. la): 



ISLAMSKA ET1KA. arapski 
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Zavrsetak (1. 80a): 




L. 80; 21 x 15 (14 x 7,5); 17 redaka. Nasta'liq, krupan, lijep. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir svijetlozut, debljL 
glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekia. Na marginama pojedinih 
listova komentari teksta. Listovi sa kustodama. 

Povez ko2ni, oStecen na lirbatu. 

Prepisao nepoznati prepisiva£, prije 1071/1660. godine, kada je pisana 
biljeSka o vlasniStvu rukopisa (zaStitni list na poCetku djela). 

Vlasnik al-Hagg Yusuf, imam u Had2i Jusufovoj dzamiji u Donjera 
Vakufu. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 





BUSTAN AL-ARIFlN 



Isto kao br. 8083. 



L. 117; 18 x 13,5 (13,5 x 7,5); 19 redaka. Ta^llq, krupniji. Mastilo 



crao, loSeg kvaliteta. razljeveno. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 



znakom. evropskog porijekia. Tekst uokviren debljom linijom zlatno£ute 
boje. Listovi sa kustodama I originalnom folijacijom. 

Povez kartonski, novijeg datuma. 

Korice sa vanjske strane prevucene impregniranim platnora plave 



boje. 

Prepisao Mustafa Asiq b. Muhammad al-YaycawI, 21. rebiul-ahira 
1256/1840. godine: 



Vlasnik Mujaga-ef. Burek iz Jajca. 
Poklon Muharem- ef. Omerdica. 



322 



K.AZALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BJBLIOTEKE 



8085. 



R-909 1 



BUST AN AL-ARlFlN 



Isto kao br. 8083. 
Nepotpun na kraju. 
Zavrsetak ovdje (1. 48b): 



.a 





i U-ut cL^L' jLli 




0^ 



L. 48; 22 x 16 (15,5 x 7,5); 21 redak. Nash, krupan, pisan nevjeStom 
rukom. Mastilo 0110, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaeeni vlagom, prosuti 
po lagama, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



8086. R-9427 




L. 11120; 20,3 x 14 (14,5 x 6,5); 21 redak. Nash, krupan, pisan 
vjeStom rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i 
istaknute rijed pisani crvenim raastilom. Papir bijel, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti, sa kustodama. 

Povez koztii, oStecen na hrbatu, sa prijeklopom. 



l.L. la-60b 



BUSTAN AL-ARIFIN 



Isto kao br. 8083. 

Djelo je nepotpuno na poCetku. Po£etak ovdje (1. la): 
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Zavrsetak(l. 60b): 



Na I. 61 -62a biljeske na arapskom jeziku. 



2. L. 62b-84b 




'A AL-HIKAM 



Krace djelo o raznim mudrostima (al-hikmah). Na arapskom jeziku 
napisao Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim as-Samarqandi, Imam 
al-Huda, Abu al-Layt, umro 373/983. ili 383/993. godine. 

Fajic: III, 1 966, 1 . 

Potetak (L 62b): 




--fa, i'I jJj *3j ^X-JI *Jj- ^Jl ^ LJJ-I U JJU aJ J IS jl £j cJJI ^1 

Zavrsetak (1. 84b): 



Na I. 85a-88b biljeske na arapskom jeziku. uglavnom hadisi o ovoj 




3.L. 89b- 11 8b 



DAQA'IQ AL-AHBAR va HAQAIQ AL-ITIBAR 



Djelo koje obraduje vise tenia sa podrucja islamskog vjerovanja 
('aqa'id) u formi pripovijedanja i kazivanja kroz poucne primjere. Postoje 
stanovite sumnje u pogledu autorstva ovoga djela. Najcesce se kao autor 
ovoga djela spominje Muhammad b. Salame al-Quda'i, umro 454/1062. 
godine (A. M. 11, 71; Ceyhan 11, 662), dok neki navode da ga je napisao 
Muhammad b. Salih Yazigi-zade, umro 855/1451. godine (Fajic III, 2127, 1). 

Poeetak (1. 89b): 



324 



KATALOG GAZI HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



Primjerak je nepotpun nakraju. ZavrSetak ovdje (1.118b): 



. 6 



^f-J <uJ>o- ^jJLjC JJI Jub'l liti ^U. ^ill j[W>U' ^j' kj f ^ * aJ • 

f III-..' 1 ' I Itll »•-. 

Nal. 1 19aprva stranica djela ggiaij g^Uil (8185,5). 

Cijelu zbirku prepisao Muhammad b. Husayn, poznat kao Kiirkci- 

£ - 

zade (Cur&c) an-Nawabadl (Donji Vakuf) u prvoj dekadi rebiul-ev vela 
1093/1682. godine (1. 84b): 




8087. R-9681 

TANBIH AL-GAFILIN 

Optimo djelo iz oblasti propovjednistva. Na arapskom jeziku napisao 
Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. Ibrahim as-Samarqandl, Imam al-EIuda. 
Abu al-Lavt, umro 373/983., ili 383/993. godine. Na poCetku nedostaje 
11 lista. 

H. H. 1 487; AMwardt VII 8735; TajiclU, 1964; Bitrdur U, 1485. 
Pocetak ovdje (1 la): 

(L 5a) ^UUI^JI^L...^ 

Zavrtetak ovdje (L 268b): 

.^iJjj j-*>j JLc «Jjl jjju ujLoUI 

L. 268; 20,5 x 14,5 (15,5 x 8,5); 19 redaka. Nash, krupniji. Mastilo 
crno, loSijeg kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom. Naslovi poglavlja 
pisani crvenim raastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodeiiim 
znakom. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti po 
lagama, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivaC 2. muhaiTema 1076/1665. godine. 



ISLAMSKA EnKA, arapski 
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8088. 



R-4S25 



Zbirka ( 




)2 



L. 61; 21 x 15 (15 x 10); 17 redaka. Tailq. pisan nevjestom rukom. 



teSko 




iv. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisaiii 



crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom. 




evTopskog 

Povez kartonski. 



Listovi 




o&teceni 



l.L. lb-38a 



00-*** 

KITAB al-mubhig 



Djelo koje govori o raznim temama iz oblasti etike i lijepog 
ponaSanja. Na arapskom jeziku sastavio 'Abdulmalik b. Muhammad b. 
Isma k il Abu Mansur at-Ta'alibi, Abu Isma'il, umro 430/1038. godine. 
Djelo je podijeljeno u 70 poglavlja. 

' H. H. ft 2582; Ahlwardt VII, S332; A. M /. 625; GAL S /, 502. 
Pofietok (1. lb): 





ZavrSetak (1.38a): 



2.L.40b-61a 




MIR AT AL-MURUWWAT WA 'AM A AS-SALIHAT 



Drugo djelo spomenutog 'Abdulmalika b. Muhammada at-Ta'alibiya, 
Abu Isma'Ila iz oblasti etike, koje je autor podijelio na 15 poglavlja. U 




naSem primjerku je uvodni dio razlieit od primjeraka u katalozima. 
Althoardt V, 5409; H. H, 

Pocetak (I 40b): 
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ZavrSetak (1.61b): 



Prepisao nepoznati prepisivac, 20. dzumadul-ewwela 1010/1601. 
godine. 

Vlasnici Faydullah b. 'Abdulbaqi, Mas'ud b. Ibrahim, god. 
1074/1663., i al-hagg Mustafa Sidql (biljeske i pecati na 1. la). 



Rukopis je otkupljen od Muhammada 'Adila 'Abdulganija iz Egipta 





8089. 



R-634 1 



jL=^l JJU>j £\S> 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-I'TIBAR 



Isto kao br. 8086, 3. 
ZavrSetak (1. 68b): 



. .oii^ji am Jji ^ p *ji j^il 



L. 68; 20,5 x 14,5 (13,5 x 9); 11 redaka. Nash, krupau, vokalizovan. 
Mastilo crno, veonia kvahtetno. Naslovi poglavlja pisani crvemm 

mastilom. Papir zuckast, srednje dehljine, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 

Povez kozni sa utisnutim zoretama na sredirii korica i na prijeklopu. 

Prepisao Farld b. 'Abdullah ar-Ruml. 10. safera 1005/1596. godine: 



4fi * ~*iii 4 y*Ub *A *JSh *ty*ti ^ ^ k 

Iz kolekcije Besirna Korkuta iz Sarajeva. 



8090. 



R-577 I 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA 




U rukopisu 
Isto kao br. 8086, 3. 




IS LAM SKA ET1KA. arapski 
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L. 50; 20 x 15 (17 x 9); 17 redaka. Nastaiiq, sitniji. Mastilo crao. 

>bijeL deblji. glat. sa vodenim znakom. evropskog porijekla. 



hum nri 



Papir ti 
Listovi sa kustodama. 




Prepisao Munla 'Utman b. Ibrahim-efendi Darwis-zade (Dervisevic) 



iz tvrdave Bilaj (Sjeverozapadna Bosna) pocetkom dzurnadel-ahira 
1165/1752. godine (1. 49b): 






Na I 50a brojeana vrijednost arapskih slova (abgad) pisana 
1174/1760. godine. 

Na 1. 50b biljeska vlasnika rukopisa Muhammada b. Sulaymana i/ 

grada Tarsus (^j -.jJ>) blizu Adane u Turskoj, koji je zajedno sa 

prepisivacem bio ucenik u hanikahu Muhamad-bega god: 1170/1756.: 




Vlasnik Ibrahim-efendi lhliwnawi (Livnjak): ^jJ^UI ^aJ! ^I^J 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8091. 



R-5973 



jpNl jiu>j jUSfi 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 



Isto kao br. 8086, 3. 

L. 52; 22 x 17 (17,5 x 10); 19 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
dobrog kvaliteta. Papir Zuckast, deblji, glat, sa vodenira znakom. 
evropskog porijekla. Listovi sa originalnom folijacijora i kuslodania. 

Povez kozni, oStecen na hrbatu. 
Na hrbatu naslov: ^LfrVl **U. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 

U posjed rukopisa 1230/1814. godine dosao Darwls Sallm b. 
Sinan-paSa b. 'Umar, ,vojni zapovijednik (miray) u Zvorniku, sin 
Ahmada takoder vojnos zanovjednik~ " * 
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Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8092. 



R-7683 





Q AL-AHBAR VA 




Naslov na poCetku djela pisan crvenim mastilom: JjH\ oUT 
Isto kao br. 8086, 3. 

L. 80; 15 x 11 (11,5 x 7); 11 redaka. Nash, krupan, lijepo sloven. 
Mastilo crno. dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja ispisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel, deblji, hrapav, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa kustodama. 

Povez poluko£ni. Dio zadnje stranice otkinut i zagubljen. 

Rukopis je prepisan prije 1237/1821. godine koja se nalazi na prvom 
zastitnom listu na pocetku rukopisa. 

Poklon Muhameda CarSimamovica iz Zenice. 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 

Isto kao br. 8086, 3. 

Na poCetku djela naslov: jjli a uL^ IJL* 

L. 63; 22,5 x 15 (16,5 x 9); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 

tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 

zahvaceni vlagom, mjcstimiCno prosuti, sa kustodama. 

Povez polukoM, ostecen. 

Prepisao Mustafa b. Muhammad Nawasinll (Nevesinjac) 1240/1824. 
godine CL 63b): 



8093. 



R-7361 



ISLAMSKA ET1KA. arapski 
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8094 



R-7094 



jLu^l $\3>j jUVl jftb 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 



Isto kao br. 8086, 3. 

L. 72; 20,5 x 14,5 (13 x 8); 17 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao. 
Nasiovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir tamnobi je I . tanak, glat, 
sa vodenira znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez po!uko£ni, djelirtiieno ostecen na hrbatu. 

Prepisao nepoznati prepisivaC, 1263/1847. godine. 

Na kraju djela stihovi: 




8095. 



R-4860 




DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 




8086, 3. 

L. 83; 20.5 x 13 (15.5 x 7); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim ziiakora, evropskog 
porijekla. Pojedini listovi odvojeni po lagama. 

Povez kozni, sa utisnutira rozetaraa na sredini korica i na prijeklopu. 



Ostecen na hrbatu. 



Prepisao Ahmad al-Hatib. bez podataka o godini i mjestu prijepisa. 



8096. 



R-4948 




VA HAQA'IQ AL-I'TIBAR 



Isto kao br. 8086. 3. Manjkav na kraju. 
Zavrsetak ovdje (1. 57b): 
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L. 57; 18 x 13 (13 x 7); 14 redaka. Nasta'llq, pisan tankim perora 



Mastilo crao. Papir svijetlozut. deblji, glat. sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. 

Povez kartonski. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 




8097. 



R-8942 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 



Isto kao br. 8086, 3. 
Zavrsetak ovdje (1. 44b): 



L. 44; 21 x 15 (15,5 x 9); 17 redaka. Tailq, krupan, pisan oStrim 
perom. Mastilo crao. Naslovi poglavlja nadvuteni crnom linijom. Papir 
bijeK deblji, glat. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 




Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 
Nal. lb.b: 




^'M ^ ^~ ^ f m ^ ,^Vl ^ U* 




8098 



R-8562 



L. 73; 20,5 x 15,5 (16 x 11.5); 15 redaka. Ta'liq. sitniji, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo sivo, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel 
tanji. glat sa vodenim ziiakom, evropskog porijekla. Listovi osteceni 
vlagom. 

Povez polukozni, oStecen. 



ISLAM SKA ET1KA. arapski 



l.L. lb-52a 




IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR 



Isto kao br. 8086, 3. 



2. L. 53b- 73a 




TA LIM AL-MUT A k ALLIM 



Djelo o vjersko-moralnom odgoju i Lijepom vladanju ucenika. Napisao 



na arapskom jeziku al-Farganijev ucenik Burhanuddin az-Zarnugi, iutuo 
poslije 593/1 190. godine. 

Kahhala III, 43; Dobrada 1, 152, 2, str. 124; Zurich I, 209-214; Ahhvardt 1, 

111; GAL S 1, 837; Tirana, 172-173, str. 131133; Koprulii III, 31, 2; 
Hasandedic, 121, 2; Popara-Fajic VII, 6455, 2; Popara IX, 5621, 2. 

Pocetak (1. 53b): 



. . .pLldl ^ ,«1alU pAjU ollS* 4JU*~ij...jjL*l ^ 



ZavrSetak (1. 73a): 



Na I. 52b-53 a popis, vjerovaltio ditfnika i druge biljeSke na turskom 



jeziku. 



Prepisao uepoznati prepisivaC 1265/1848. godine. 



8099. R-9665 

AL-QASIDA AL-MUNFARIGA 

Spjev o pobo^nosli i psihi£kom rasterecenju piilikom u£enja. Na 
arapskom jeziku sastavio Abu Fadl Yusuf b. Muhammad Ibn an-Nahwi 
at-Tauzari, umro 505/1 111. godine. 

DobraCa 11, 8099, 9; Fajk III, 1972, 2; Jahid VIII, 5145, 2. 
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Po£etak (1. lb): 



Maiijkav na kraju. 
Zavrsetak ovdje (L lb): 



L. 1; 22.5 x 17 (18 x 12); 10 redaka. Ta'llq, krupan, pisaii u tri stupca. 

deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 




Bez poveza. 

Neraa podataka o prepisiva£u, godini oi mjestu prijepisa. 




R-5119 




( t j+~)2 



L. 38; 21 % 13,5 (13 x 6,5); 15 redaka. Nash, krupan, lijepo sloven. 
MasLilo crao. Papir tamnobijel, tauak, glat, sa vodenini znakom, 
evropskog porijekla. Tekst pisan u dvije kolone, obrubljen crvenom 
linijoiTL 

Povez kartonski. 



1. L. 1-2 

AL-QAS1DA AL-MUNFARIGA 

Isto kao br. 8099. 

Prijepis iz 1271/1854. godine. 

2. L. 3b-28 

SUBHA-I SIBYAN 

Arapsko-tursko-perzijski rjeCnik u stihu. Prema nekim izvorima autor 
ovoga rjeCnika je Muhammad b. Ahmad ar-Rumi, al-Bosnawl (Trako, 
214), dok drugi izvori ovo djelo navode sa nepozuatim autorom. 

Fajic-Pi W ra VII, 462: Gotz XIII3, 222; Fliigel I, 120; Knratay I II, 2008; 
Trako, 214. 
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Po£etak (1. 3b): 
ZavrSetak (1.38b): 

Djelo je prepisano iz stampanog primjerka. 
Poklon Sulejraana Purieanina, 1977. godine. 

8101. R-7139 

AYYUHA al-walad 



Isto kao br. 7948,7. 

L. 11; 20,5 x 15 (14 x 8); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir tamnobijel, deblji, glat. 
bez vodenog znaka, istocnog porijekla. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni miestu priiepisa. 



8102. 



R-8605 




L. 85; 19,5 x 14,5 (14 x 8,5); 13 redaka. Nash, sitnijL Mastilo cmo. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeei pisane crvenim mastilom. Papir 
Xuckast, srednje debljine, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Namargiaama pojedinih listova komentari teksta. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni, izlomljen, oStecen na zadnjoj korici, sa prijeklopom. Na 



sredini korica utisnute rozete geometrijskog oblika. 



l.L. lb-25a 



BIDAYA AL-HIDAYA 



Djelo o poboznosti i lijepom ponasanju, protkaiio misticizmora. Na 



arapskom jeziku napisao Muhammad b. Muhammad al-Gazali, Abu 

mro 505/11 11. godine. 

t 2992 ; K H. % 228; Ahlwardt III, 3263. 
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Potetak (1. lb): 



ZavrSetak ovdje (1. 25a): 

Uryol Jl ^ Jj iUL. &L* ^ -u^j J! JL^j .JLtj J^j JU*-. 




2. L. 25b-35b 





MUHTASAR Fl ASRAR SURA AL-FATIHA 



Kraci komentar sure al-Fatiha prema ucenju safijske pavne Skole, na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Naslov prema rukopisu. 



PoCetak (1. 25b): 




gi*Wl W *SW f> c^ 1 ^ UJI 




b 



1 



a .A * a 



I 



...jUVI-UJU 




ZavrSetak (L 35b): 




Na t 36-37a biljeske 
nekih djela i nekolika hadisa. 




3.L.37b-55a 



SARH TA'LIM AL-MUTA'ALLIM 



Komentar djela Ta'lim al-muta'allim (br. 8098,2) 



o 



vjersko-moralnom odgoju ucenika koje je na arapskom jeziku napisao 
Burhanuddin az-Zarnugl oko 600/1203. god. 



Komentar je na arapskom jeziku napisao Ibrahim b. Isma'Il, umro 



poslije 996/1587. godine i namijenio ga sluzbenicima 
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DubraCa I, 537, 2, str. 360; Zurich 1, 215-218; Fajitlll, 2080, 3; fi. H. 1, 425; 
TUYATOK 07, II, 793; Ahlwardl I, 126; GAL S I, 837; Tirana, 179, str. 137; 
Kopriilii I, 733, 1; Hasandedk 537; Poyara IX, 5557, 2 

Poeetak (1.37b): 



ZavrSetak (I 55a): 



f I^il J~JI Jl^o r -5LJIj JLtfl -1) -lJ-Ij .-ui U/JUI jU*iL 



Prepisao nepoznati prepisiva£ 1. zul-kadeta 1031/1622. godine 



4. L 56b-S0b 



UDDA AL-MUSTA'IDDIN 



Djelo iz gramatike arapskog jezika. Napisao 'Abdulmagid b. Abi 
al-Layt Muharram az-Zayli ? umro 1049/1639. godine. 



H. H. 11/1130; Kahhah VI, 170. 




Podetak . 





ZavrSetak (1. 80b): 



Na 1. 81-85 biljeSke na arapskom jeziku. 



Uvakufio al-Hagg Murad Qabudan ibn 'Utman Qabudan (Kapeian), 
1235/1819. godine (biljeska i pecat na 1. la): 
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Vlasnik Sulejraau Pekaric iz Gornjeg Lukavca (hiljeska na unutraSnjoj 
strani prijeklopa): 




Iz kolekcije Muhameda Hadzijahica iz Sarajeva. 



8103. 



R-7245 



L. 80; 14,5 (14,5 x 7); 19-21 redak. Nastailq. sitniji. Mastilo crno. 
Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Pojediai listovi prosuti. Tekst uokviren taiikom crvenom linijoru. 

Bez poveza. 



l.L. lb-42a 



BIDAYAAL-HIDAYA 



Istokaobr. 8102.1. 



Prepisano u mjesecu raraazaiiu. 1 124/1712. godine (1. 42a): 



Na I. 42b-47a biljeske iz raznih djela. hadisi, koraenta 
dova na arapskom jeziku: 




p£0l >l > ^1 Jti\ JJU c^l ^ Jl ^1 JJI 



2. L. 48a-57a 





ASMA- 




Komentar Bozijih imena od nama nepoznatog autora. 

Fajid, XI, 7155. 

Poeetak (1. 48a): 
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ZavrSetak (I 57a): 



jLl-J! f~r>j)\ i-d>*)J 6* ^] C- f> cJ ' ^"1 ^ 




Prijepisiz 1121/1709. godine. 

Na 1. 57a-66b dove za razne prilike, tia arapskom i turs 
Ovdje je naslov pisan hemijskom olovkora: ij& ;U~, 

Na L 67-76a hadisi sa kracim komentarima, objaSnjenjeni teiminogije 
hadisa i nekolike dove za razne prilLke. 




3.1* 76b-76b 



tfUjft JL~ jgf&l jUJ ^Cjl gjJI oUtu 

MUNAGAT AS-SAYH AR-RABBANI ISHAQ AS-SAHlR 




Dova i molilva u stihu. Na arapskom jeziku napisao Gamaluddln Ishaq 



b. Muhammad al-Qaramanl al-Hanafi as-Suli, umro oko 930/1523. 
godine. 



DobraCo II, 1266, 6. 
Pocetak (1. 76b): 



ZavrSetak (1. 76b): 





MUNAGAT MUHAMMAD HAZIM KORKUD-ZADE 



Molitva u stihu. Na arapskom jeziku napisao Muhammad Hazim 
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Na 1. 79-80 stihovi iz nekih drugih munad^ata i kratka predaja o 



Sulejmaiiu, a.s., na turskora jeziku. 



8104. 



Zbkka ( tJ +~) 3 




L. 122; 20,5 x 15 (17,5 x 1 1); 23 retka. Nash, krupan. Mastilo cmo. 
Naslovi poglavija i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
Zuckast, deblji, glat, sa vodeaim znakora, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom. neki prosuti po lagama ? sa kustodama. 

Bcz poveza. 



l.L. 1 b- 1 3b 



AD-DURRA AL-FAHIRA FI KASF ULUM AL-AHIRA 



U rukopisu pogresan naslov (1. 1 3b ): s>^l jjA ^L- ^ ill- J! 

Rasprava o smrti, drugom svijetu i odgovomosti za ucinjena djela. Na 
arapskom jeziku napisao Muhammad b. Muhanunad al-Gazall, Abu 
Hamid, as-Sayh, Hugga al-islam, umro 505/1 111. godine. 

Ahhmrdt II, 2735; Fajk III, 1993,1; tf. h}. I, 742. 
Pocetak (1. lb): 

Zavrsetak (1.13b): 






2. L. 13b-19a 

C l>^l Jl C ljjVl jaU olaT^ vies- 

MUNTAHAB MIN KITAB HADI AL- 

LA BILAD AL-AFRAH 

Kratak izvod iz djela c l J _^Si $j J! ^i(_> koje je na arapskom 




jeziku napisao Muhammad b. Abu Bakr Ibn al-Qaym al-Gawziya. umro 

t godine . 

, 879S. 
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Potetak uvdje (I. 13b): 





ZavrSetak ovdje (1. 19b): 



3.L. 20a-121a 



TAFSIR LUBB AL-LUBAB 



NasJov prema rukopisu (1. 121a): v UUlLJ 

Prvi svezak tefsira, na arapskom jeziku, od naraa nepoznatog aulora. 
U nama dostupnim izvorima nismo pronasli tefsir sa ovim naslovom. 




Cijelu zbirku prepisao 'Ah" b. Pin b. Yusuf u 
rebiul-ahira 1038/1628. godine. 

Na 1. 122a biljesla i pecat Elci Ibrahim-pase o uvakufljenju rukopisa: 




Na kraju sesnaest praznih listova. 

Iz Elci Ibrahim-paSine (Fejzije) raedrese iz Travnika. 



8105. 





MISKAT AL-ANWAR FI LAjA lF AL-AHBAR 




birka savjeta i uputa na osnovu citata iz Kur'ana, hadisa i izreka 
ucenih i svetih ljudi (awliya'). Napisao na arapskom jeziku Muhammad 
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b. Muhammad b. Muhammad b. Ahmad at-TusI aS-SalTl al-Gazall, umro 

# t I mm * 

505/1 111. godine. Djelo je podijeljeno na 48 poglavlja ( V L). 

Knhhala XI, 266; H. H. II, 1693; Ahlwardl VII, 8745; az-Zahiriyya II, 1844, 
str. 671-673; al-Ciburl II, 4125, str. 492-493; Fajk 111, 2270-2272; Ziirich I, 
181; Hasandedic, 587; Kilms, 503, str. 287-288 

PoCetak (1. lb): 

OLL^ ik>*>U ftjj^ Jl^j jljjl ^Ujl tfj* jy jUI JJ -uJ-l 

Ji J^i oi M & at# ^ y^iai ^ UA&I m 







ZavrSetak(l. 151a): 

M dfei :JUi .j>J...(l. 144b) .illl IL* J 4*0% o*W ogi :» 



L. 151; 29 x 20 (24 x 15); 29 redaka. Nash, krupau. lijepo slo2en. 
Mastilo crao, kvalitetno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Papir svijetloZut, tanji. glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Na 
marginama pojediiiih hstova komeutari teksta. Mnogi listovi na 

krajevima ofitedeni pa naknadno drugim papirom popravljani. Posljednjih 
jedanaest lista naknadno dopisano na plavom papiru. 

Povez ko2ni, naknadno popravljan na krajevima i hrbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Vakuf Osman-ef. Bjelopoljca (Sehdine) bibUoleke (pecat i biljeska na 
I lb). 

BivSi vlasnik Atif Alihod£a, trgovac iz Viteza (peCat na L la). 
8106. R-5889 

Zbirka [1****) 2 

L. 10; 20 x 14 (18 x 9); 17 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjeStom rukom. 
Mastilo sivo, kvahtetno. Papir lamnobijel, tanak, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski, otkinut od knjige. 
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l.L. lb-Sb 




NASA'IH AS-SIGAR 



* • 



Zbirka kratkih savjeta i uputa. Na arapskom jeziku napisao Mahmud 
b. 'Urnar 







Zavrtetak (1. 8b): 




2. L. 9b -10b 



UNS AL-LAHFAN MIN KALAM 'UTMAN B. < AFFAN 



Poglavlje djela u kojera su sabrane izreke treceg halife Osmana b. 
'Affana. Na arapskom jeziku sakupio a poslije komentarisao na 
perzijskom jeziku Muhammad b. Muhammad b. 'Abd al-Galil poznat kao 
al-Watwat. umro 573/1 177. godine. 

H.H. IJ77;KahIwlaXI, 229. 




i ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8 107. 



R-7358 




Knjiga lslamskih propisa i pouka uteraeljena na hadisu i relevantmm 
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jeziku napisao Muhammad b. Abu Bakr Imam-zade. as-Sagrl. al-Hanafi, 




12; U H. 




ZavrSetak (1. 114): 



r XJI Jllj Ij-ai U J! I^il ol^Vl V r XJI '^Jl JUj :6 >! 



L. 114; 21,5 x 14 (15 x 9); 17 redaka. Ta'liq, krupan, pisan tupim 

perom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, srednje debljine, glat, *sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst na pojedinim Ustovima uokviren tankom crvenoni 
linijom. Na marsinama ima nesto komentara. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni. 

Djelo se zavrsava kolofonom gdje je navedeno da je prepisano 18. 
ramazana 1142/1729. godine. 

Na 1. 1 14b kurban-dova. 
8108. R-9694 

SIR'A AL-ISLAM 

Istokao br. 8107. 
Zavrsetak ovdje (L 187b): 

— - 



L. 187; 20 x 14 (12,5 x 7); 11 redaka. Nash, krupan. veoma lijepo 
sloven. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom i 
krupnim slovima. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Na 1. lb veoma lijep unvan izraden u plavoj i 
zlatno&itoj boji. Tekst uokviren Sirokora zlatno^utom linijom oja£anom 
sa dvije erne i jednom plavom linijom sa vanjske strane okvira. 
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Povez kozni, sa utisnutom rozelora na sredini korica. Zadnja korica 
otkinuta od knjige i zagubljena. 



Na I. 1 -2 na pocetku djela nalazi se kratka kasida na arapskora jeziku: 




ZaVrsetak: (1. 2a): 




Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8109. 



R-9537 




SIR'A AL-ISLAM 



Isto kao br. 8 1 07 . 

Fragment spomenutoga djela. Zavrsetak ovdje (1. 12b): 



f3Ml **** 1^1 jUI ^ • l> ^ii ;JU aii jl ^Jr|j 5>JI Ifei /i< ^sM Sj^JI 




L. 12; 25 x 18 (16 x. 10); 17 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo sivo, 
slabijeg kvahleta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 

tamnobijel, lanak. glal, sa vodenira znakora. evropskog porijekla. Listovi 
ua rubovima ostecieni., sa kuslodania. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8110. 



R-9262 



SlRA AL-ISLAM 




Nepotpun na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 

. ..SjLaJI J-ail jftt *3]j 5jL*JI 
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L. 57; 20,5 x 14,5 (16,5 x 8,^); 17 redaka. Nash, sitniji, nanijestiraa 
vokalizovan. Mastilo crno. Papir bijel, tanak. glat. kvalitetan, sa vodemm 
znakom, evropskog ponjekla. Tekst uokviren tankom crvenora liuijom. 
Listovi prosuti po lagania, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. eodini ni miestu priiepisa. 
8111. R-7773 



L. 71; 20,5 x 15. Dimenzije teksta i vista pisma razliCiti. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog ponjekla. Listovi 
zahvadeni vlagom. 

Povez poluko£ni, oStecen, otkinut od knjige. 
l.L. la-57b 

SIR'A AL- ISLAM 



I sto kao br. 8 1 07 . 

Manjkav na poCetku. Poeetak ovdje (1. la): 




Dimenzije teksta 16,5 x 9); 23 retka. Ta'bk. Mastilo cmo. Naslovi 
poglavlja pisani crvenim mastilom. Prijepis iz 1205/1790. godine. 

Na 1. 58-59 duza dova na arapskom jeziku. 



2.L. 60b-71a 



BAB SURUT AS-SALA (WA HIYA SITTA) 



Isto kao b 7857,4. 

Dimenzije teksta 13.7 x 6.2; 10 redaka. Nash, krupan. veoraa lijep. 



Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Tekst uokvire 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
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Vlasnik Mula Ahmad Fejzic (1. 71b - dt\J Ui*) 



Otkupljen od Muharema Mesica iz sela Lepeiiica kod TeSnja. 



8112. 



Zbirka (2*j+**) 2 



R-714S 



L. 137; 18,5 x 14 (13 x 8); 15 redaka. Ta'llq. krupan. Mastilo cmo. 
Naslovi poglavija i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Pojedini listovi rastavljeni po lagama. 

Povez ko&ii. sa ukrasnim rozetama na sredini konca. Zadnja korica 



znatno oStecena. 



l.L. lb- 127a 



§IR C A AL-ISLAM 



Isto kao br. 8107. 



Na zaStinim listovima 5b-9a sadr£aj djela 



l.L. 132b-137b 



MEWLID - WASILA AN-NAGAT 



Mevlud - rodeoje Muhameda, a.s. Na turskom jeziku napisao 

ro 825/1421-22. godine. 

Nametak IV, 2760; Fliigel HI, 2698; Pertsch, 363; Karatay, U, 2263. 




Poeetak (L 132b): 




Zavrtetakd. 137b): 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Vlasnik Salih b. Ibrahim (pecat na L la). 

Na prvom zastitnom listu ime vlasnik a Ibraliima Orueevida pisano 
hemijskom olovkom. 
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8113. 



R-8496 



Zbirka (i 




L. 179b; 18,5 x 13 (13 x 8); 17 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta, na mjestinia razljeveno. Papir svijetlo*ut, taiiak, glat, sa 
vodenira znakom, evropskog porijekla. Listovi osteceui na coSkoviraa, sa 
kustodama. 



Povez 



platnom erne boje. 





l.L. lb - 100a 



Isto kao br. 8 1 07 



2. L. 100a-163b 



SIR'AAL-ISLAM 




via 




TUHFA AL-IHWAN 



Komentar al-Birgiwijina djela al-'Awaniil al-gadida o agensima u 
siiitaksi arapskog jezika. Napisao as-Sayh Mustafa b. Ibrahim 
al-Gallpuldl, um. 1 176/1762 

H.H., Dayl I, 239; GAL G II, 441, 21d; GAL S II, 657, 21d; az-Zahirhj\ja 
74. KalMla XII, 237; Dobmta I, str. 112; Hasandedic 99; Kairo A, 11 84;~Jahn<, 
VI, 3984, 3; Jahic, VIII, 5196, 1. 



PoCetak (1. 100b): 




. . . uj*JL JUyftj jy. J-*-> j o^'^ rJ UI ^ii ^-Ul idJ 




it, ... oL^Jj! 

jjfjl 4^0 . . . j^liJ iu^JI JxaJ-I J,!^ JLil yUSJI wjj 




Kraj(163b): 
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Prepisao Mustafa b. Mustafa AhmedpaSic, nastanjen u Memi Havad£e 
mahali u GraCanici u ZvomiCkom sandzaku, zul-hid2dieta 1280/1863. 





3.L. 166b- 169a 



WASIYYA AL-IMAM AL-A ZAM 
ABU HANIFA LI ABU YUSUF 



Isto kao br. 8081. 
PoCetak ovdje (1. 166b): 



ZavrSetak ovdje (1. 169a): 



4. L. 169b-179b 



ADAB AL-QUR' ANIYYA ALA MADHAB 




Kratka risala o pravilnom ponaSanju prilikom ucenja Kur'ana. Na 
arapskom jeziku napisao 'All b. Mustafa b. Hasan Albasani, iz Elbasana 
(Albauija). 

Pofietak (L 169b): 

jlJIobL ^xool ^^iJu-Jil j jl^l ij^o oL-fc fi-Uj! j^j j JJ I JJ JloJ. 1 : *Jj I 



• • • 




Zavrsetak (L 179b): 
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8114. 



R-6905 



MAFATIH AL-GINAN WA MASABIH AL-GANAN 



Obiman koraentar djelu .'iL.'VI Ic^i. Osuovno djelo napisao Muhammad 

b. Abi Bakr al-Buhari, Imam-zade as-Sagri, umro 573/1177. godine. ( H 
H. n, 1044; Ceyhan IL 868). Ovaj koraentar na arapskora jeziku napisao 
Ya'qub b. Sayyid 'All ar-ROml al-Brasawi, umro ** 





Poeetak (l. lb): 

...jLJ-ljvy.La- j jjUc j ... oULJI 

Zavrsetak (I 280a): 

J*>j f*> Jte *ui p^l tj Jbi>^ J-^i r^ 1 J-^ c-~ :6 >' 

4 T I 4 { •* 



L. 280; 26 x 18 (19 r 5 x 11); 23 relka. Ta'llq, sitan. Mastilo crno. 
dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim mas ti lorn. Dijelovi 
teksta nadvu£eni crvenom linijom. Tekst uokviren tankom linijom 
crvene boje. Na marginama pojedinih listova komentari teksta. 

Povez ko*ni, originalan, sa prijeklopom i utisnutim rozetama na 



J* i • 

srcclin i koi lc«i. 

Prepisao nepoznati prepisivaC u prvoj dekadi mjeseca muharrema 
918/1512. godine (1. 280a): 

& r !>l f ^4l ^44 jy J V M 6 &l JJI ^ CM fcjjtt gl ^ 



Na istom listu biljeSka grafitnom olovkom da je knjigu proritao 4. 
aprila 1946. godine al-Hagg Hafiz Melimed Zahirovic, muftija u Banjoj 
Luci: 

.£j j^lj ju^-a Jiil> VAil Jj^J i o-^-i-l »jg ^ ^--^ °' J? 

Vlasnik al-Hagg Muslihuddin b. al-Hagg 'Umar i Haft/ Melimed 
Zahirovic iz Banjaluke. 

Poklon Muhameda Zahirovica, muftije iz Banje Luke. 
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8115. 



R-9 1 54 



MAFATIH AL-GINAN WA MASABIH AL-GANAN 



Isto kao br. 8 1 14. 

Nepotpun na poCetku i na kraju. 

Pocetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1. 59b): 

...J>L ^ Lxuj ^sLU ^jkj ^ *lJI jJjIj Jj5J SLS^JL gtfsll (JuJLI 



L. 59; 25 x 18,5 (16 x 10); 17 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Papir svijetlo^ut, tanak. glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Osnovni tekst nadvuCen crvenom lioijom. Listovi 
prosuti po lagama i ispreturani. Na marginama komentari pisani rukom 
drugog prepisivaCa. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu, godini 01 mjestu prijepisa. 



8116. 



R-9439 



MAFATlH AL-GINAN WA MASABIH AL-GANAN 



Isto kao br. 8 1 14. Primjerak je nepotpun na poCetku i na kraju. 
PoCelak ovdje (1. la): 



V. J J - j^Hj J—^J U-^j ££H j$A ig&il ! W JjI ^jl ^ 



ZavrSetak (1. 80b): 



L. 80; 21 x 15,5 (14,5 x 8); 15 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Osnovni tekst nadvuCen crvenom linijom. Naslovi 
poglavlja pisani crvenira mastilom. Papir tamnobijeL deblji, glat, sa 
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vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi prosuti po lagama. sa 
istodama. 



Bez poveza. 




8117. 



R-7354 



TA LIM AL-MUTA ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 

L. 42; 20 x 13 (14.5 x 6); 13 redaka. Ta'liq, krupan, pisan vjeStom 
rukom. Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papii" 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim zaakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tankom crvenom linijom. Izmedu redaka i na marginama 
pojedinih listova komentari teksta. Listovi sa kustodama. 

Povez polukoM, sa prijeklopom. 

Prepisao nepoznati prepisiva£. 1 138/1725. godine. 

Na prvom zastitnom lisiu sadrzaj djela. 



8118. R-7355 

TA'LIM AL-MUTA' ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 

L. 17; 20,5 x 13 (16 x 8,5); 19 redaka. Ta'liq, sitan. Mastilo cmo. 
Osnovni tekst nadvuecn crvenom linijom. Papir zuckast. tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom 
linijom. Listovi sa kustodama. 

Bez poveza. 

Prepisao Isma'il Haqqi al-FilibawI iz Plovdiva (Bugarska), 
1205/1790. godine (t 17b): 




Isto kao br. 8098,2. 
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L. 22; 22 x 16 (15 x 9); 17 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crao. 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rijeCi pisaiii crvenim 



mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim zuakom. evropskog 
Doriiekla. Na marjiinama komentari teksta. Listovi sa kustodania. 



Bez poveza. 

Prepisao Halil b. 'All oko 1212/1797. godine: 



8120. 



R-7292 



TA'LIM AL-MIJTA ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 

L. 52; 23,5 x 16,5 (15,5 x 9,5); 11 redaka. Tallq, krupan. Mastilo 
crao, dobrog kvaliteta. Papir svijetlo£ut, deblji, glat, sa vodenim znakora. 
evropskog porijekla. Listovi oStedeni po rubovima, zahvadeni vlagora, sa 
kustodania. 

Bez poveza. 

Prijepis iz 1236/1820. godine. 

Vlasnik Munla Mustafa (I. l b): ^ ^ . 



8121. 



R-9462 



TA'LIM AL-MUTA ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 

L. 42; 19 x 12 (13,5 x 9,5); 12 redaka. Nash, krupan, pisan tupira 
perom. Mastilo crao. losijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim 
mastilom. Papir bijel. deblji, glat. sa vodenim znakora, evropskog 
porijekla. 

Bez poveza. 

Prepisao uepoznati prepisivafi 1. d2umadel-ahira 1275/1858. godine. 




R-9183 



TA LIM AL-MUTA'ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 



352 



KAT.ALOG GAZ1 HUSRE V BEGO VE BIBLIOTEKE 



Rukopis je nepotpun na kraju. 
Zavrsetak ovdje (1. 31b): 

L. 31; 19,5 x 13,5 (15 x 5,8); 13 redaka. Tailq, krupan, veoma lijepo 
sloven. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Naslovi pogl 



>dama. 



uokvireni tankom crvenom linijom. Listovi 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini in mjestu prijepisa. 

Na listu la biljeske i pedal i bivsih vlasuika; al-Hagg Ahmad b. 
al-Hagg Mustafa i Ibrahim. 



Si 23. 



R-9179 



TA TIM AL-MUTA'ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 

Na pocetku nedostaje jedan list. Poceta ovdje (1. la): 



• • • 



L. 31; 20 x 14.5 (14,5 x 9); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao, 
slabog kvaliteta, porozno na dodir sa vlagom, na mjestima razljeveno. 
Papir 2ut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 




Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 
Vlasnik Munla 'Umar b. Muhammad. 



8124. 



R-7417 



TA'LiM AL-MUTA'ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 
Nep 
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PoCetak ovdje (1. la): 



.(1. lb) aIJI ^ J^ai ...LUxJI 



L. 22; 18,5 x 12 (15,5 x 7); 19 redaka. Tallq, lijepo sloven. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, tanji, glaL 
sa vodenim znakom. evropskog porijekia. Listovi sa kustodama. 

Bez poveza. 



Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8125. 



R-5874 



Zbirka (i 




L. 68; 20 x 13,5. Dinienzije teksta i ostali podaci razliCiti. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica i na prijeklopu 



l.L. lb-28b 



TA LlM AL-MUTA 1 ALLLM 



Isto kao br. 8098,2 
Dinienzije teksta ] 



deblji, glat. 



kustodama 



Prepisao Mustafa b. Mahmud iz tvrdave LjubuSki u Koski 
Mehmed-paSinoj medresi poCetkora zul-hidzd*eta 1048/1638. godme 




2. L. 29b-68a 




AYYUHA AL-WALAD TERGEMESI 



Prijevod na turski jezik poucnog djela jJ^JI L^j. Osnovno djelo napisao 



Muhammad b. Muhammad al-Ga/ali Abu Hamid. umro 505/1 111. sodine 



IMl 
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(v. br. 7948). Kao prevodioca neki katalozi navode Muslafu b. 'AJlya (H. 



. 1.216) te nekog 'Aliva Habfu (Kairo tl.32). 

H. H. I, 216; Kairo II, 32; Karatay ft 1529; FajiC 2472, 2; LaviC X, 5899, 3. 
Pocetak a 29b): 

ZavrSetak (1. 68a): 




Dimenzije teksta 13.5 x 7; 13 redaka. Papir bijel, tanak, glat, 

vodenira znakom, evropskog porijekla. Prve dvije stra 

dvjema Sirokim linijama zlatnoftite boje. Na prvoj stranici unvan izraden, 
takoder, u zlatnozutoj boji. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8126. 



Zbirka (ie^**^) 6 



R-9693 



L. 136; 18 x 13 (14 x 6-8); 13 redaka. Nasta'liq, krupan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo crao. Naslovi poglavlja pisaiii crveiiim 
mastilora. Papir lamnobijel, tanak, glat, sa vodenira znakom, evropskog 
porijekla. Listovi prosuti po lagaraa, sa kustodaraa. 

Povez kozni, ostecen pa naknadno nevjeSto popravljan na hrbatu. 

1. L. lb-34b 

TA'LIM AL-MUTA ' ALLIM 

Isto kao br. 8098.2. 

2. L. 35b-46b 

TAHFA-I LAMI'I 
Naslov prema rukopisu ,*#iMU> 4 j»?'#* &> 
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Kratko djelo ili izvod iz nekog obimnijeg djela od nama nepoznatog 
autora. Po naslovu se zakljucuje'da je autor neki Lami'L cija nam je 
biografija nepoznata. U literaturi pod tira pseudinom je poznat autor 
Mahmu'd b. 'Utman Bursawl, CalabI, uraro 938/1532. godine. (A. M. n, 
412). 

PoCetak (1. 35b): 
Zavrtetak (1. 46a-b): 

y J}J aLI jJ? jjL>I J> Jyo : .>T 



3. L.47b-72a 

TUHFA-I SAHIDI 

Isto kao br. 7827,2. 

Prepisao DarwiS. 1035/1625. godine. 

4. L. 72b-78b 

KITAB AL-FARAlD 'ARABl 'ALA QAWL ABU SU'UD 

Naslov prema rukopisu: ^\ J_^i Js. ^ ^UJI ^fc£ 

Kraca risala iz nasljednog prava u obliku pitanja i odgovora, na 
arapskora jeziku, od nama nepoznatog autora. Prema naslovu autor je 
Ahmad b. Muhyuddin Muhammad b. Mustafa al-Askallbl al-'IraadL Sayh 
al-Islam Abu as-Su'ud, urn. 982/1574. godine. Sli£na risala je obradena u 
ovom svesku (vidi br. 8026,1). 

Poeetak (1. 72b): 

I JUI oL* ^ 4^11 ^1 Jill ^ . 1^1 

ZavrSetak (1. 78b): 
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5. 78b- 105b 



§AR'I SARIFDA OLAN FATWALAR WA MASA'TL BAY AN 

OLUNUR 



Naslov prema rukopisu (1. 68b) 




Kratka zbirka felvi, na turskom jeziku, od nama nepoznatog autora. 
Zbirka je nepotpuna na kraju. 

Pofietakd. 78b): 
ZavrSetak ovdje (1. 105b): 



6.L. 105b-131a 




Islo kao br. 8019. 

Prijepisiz 1132/1719. godine. 

Na zaSlitnim listoviina l-8a na poCektu rukopisa nalaze se 

V 

biljeSke o sklapanju brakova u Zep£u u vremenu od 1146/1734. do 
1161/748. godine. Kao kadije spominju se Salih i Muhammad-efendi 
Na L 132-136 razne biljeske iz nasljednog prava i hadisi o ovoj 

temi. 



8127. 



Zbirka ( tJ +~) 2 




L. 158; 20,5 x 13. Diraenzije teksta i ostali elementi 






Povez koztii, djelimifno ostecen na hrbatu. 
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l.L. lb-79a 



TA'LIM AL-MUTA ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 



aka. Mastilo 



pisani crvenim mastilom. Tekst sa velikim proredom gdje su kasnije 
isivani komentari osnovnog teksta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 



vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sakustodama. 
Nema podataka o prepisivacu, godini lii mjestu prijepisa. 



2.L. 80b-158a 



SARH TA'LIM AL-MUTA fc ALLIM 



Naslov na pocetku: plxdl ^JUj q& ^isS U* 
Isto kao br. 8102,3. 

Dimenzije teksta 16,5 x 8,5; 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao. 
Osnovni tekst nadvucen crvenom liiiijom. Tekst uokviren debljom 



linijora. Papir svijetlo2ut, tanak. glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. 

Djelo se zavrSava kolofonom gdje je navedeno da je njegovo 
prepisivanje zavrSio Muhammad b. Mustafa u rajesecu ramazanu 
1166/1753. godine (1. 158a): 

Na vise listova zeleni pecat sa natpisoam da je rukopis uvakufio 
Mustafa Sawql U fkfln j). 





8128. 



Zbkka ( tJ ^) 3 




L. 60; 22 x 16 ( 21,5 x 16 (16 x 9,5); 15 redaka. Nash, krupan, pi sail 
nevjeStom rukom. Mastilo crao, slabog kvaliteta. Papir bijel, tanak. glat. 
sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. 
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Povez polukolni, oStecen na hrbatu. Korice sa vanjske strane oblozene 



ebro papirom. 




TA'LlM AL-MUTA 1 ALL1M 



Isto kao br. 8098.2. 



Na 1.31b \ 




dovanaarapskomjeziku. 



2.L. 32a-37a 



Stihovi iz djela 



Kahhala III, 43; I. 




jJLcdl pjLi 







4428,4; Fajic III, 2074, 2. 





ZavrSetak (L 37a): 



A-ji ^ ^.Ul Jjnn u' **# ^ tf* *Wh»>J 



3. L. 37b-60a 



kifAyat al-mubtadi 



Rasprava iz gramatike arapskog jezika. Napisao Muhammad b. Pir 
'All al-Birgivl, umro 981/1573. godine. 

Ahhoardt, VI, 6842; Kopriilu III, 598, 5; Fajk V, 3685, 3. 

Potetak (1. 37b): 

...wlill /ill i^L. i^jl 
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Zavrsetak (1. 60a): 



Zbirku je prepisao nepoznati prepisivac iz stampanog primjerka 
1261/1835. godine. 

Bivsi vlasnik Munla Yusuf b. Ahmad (pecat i biljeska na I. la). 



8129. 



Zbirka (i*^*,) 2 



R-7157 



km pan 



slabog kvaliteta. na mjestima. u dodiru sa \ lagom, razljeveno. Naslovi 



znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 



glat, sa vodenira 



polukozni 



l.L. lb-42b 



TA LIM AL-MUTA'ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 




AYYUHA al-walad 



Isto kao br. 7948,7. 

Na L 72b-73 bdjeSka o prijepisu te kraci salavat. 
Cijelu zbirku prepisao Mula 'Abdullah-efendi, sin Ahraeda Hodzica. 



iz mjesta Jemanlici (selo kod Donjeg Vakufa), -3. dzuraadel-evvela 
1291/1874. godine (1. 43a): 

i jJj ^juil aJUI v L.<JI Lift ry»,«r,J oU^JI Jill $ 





Vlasnik spomenuti Mula Abdullah-efendi. sin Ahraeda Hodzica. 
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8 1 30. 



R-7635 



Zbirka ( 




L. 25; 21 x 14,3 (15,5 x 8); 13 redaka. Ta'liq. krupniji, lijep. MasUlo 
cmo. Naslovi poglavlja pisaiii crvenira mastilom. Papir tamnobijel. 



deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi po 

om, sa kustodama. 

Povez polukozni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 




ukrasnim pamrora 



L.L. lb-24a 



TA'LIM AL-MUTA ' ALLLV1 



Isto kao br. 8098,2 



2. L. 24b-25b 



BAB SURUT AS-SALA fWA HI YA SITTA) 



Isto kao b 7857,4. 

Nepotpun na kraju 
Zavrtetak ovdje (1.25b): 




Na zastitnom listu na pocetku rukopisa biljeske na arapskom jeziku, 
uglavnom hadisi i citati iz drugih djela. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



Na zaStitnom listu na poCetku imena vlasnika ispisana gralitnom 
olovkom: Dervis Kerimovic (a^Jj^i), DarvIS Grabus btitU tM>*i) 



i Hagg 'Uraar Mahmutovic (cL^^ ^ dJU> +>L?) 



Poklon Muharaeda Carsimamovica iz Zenice. 
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8131. 



R-7191 



Zbhka (a 




L. 57; 20 x 14,5 (15,5 x 9); 7-15 redaka. Nasta'liq, sitiiiji. Mastilo 
crno, loseg kvaliteta. Papir tanak, glat. sa vodemra znakora, evropskog 
porijekla. Listovi po rubovima oSteceni od vlage. 

Povez kartonski. 



1 . L. 1 b-39b 



TA'LlM AL-MUTA'ALLIM 



Isto kao br. 8098,2. 
Nal. 39b-41asalavat 



IN 




2.L.41b-57a 



(AL-AHADIT) 



Kraca zbirka hadisa od nepoznatog sabiraca. 
Poeetak (1 41b): 

. ..oLi L jLS^U .XJI «uk ^Jl JUi ^ jig, 

ZavrSetak (1.57a): 

Na 1. 57b-58b duza dova na turskom jeziku, 

Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 



8 1 32. 



Zbhka m*m*\2 



R-8237 



L. 71; 16 x 12 (11 x 7); 9 redaka. Nash, krupan. vokalizovan. Mastilo 
crao. Istaknute rijeCi pisane ili nadvu£ene crveuim mastilom. Papir 
tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi 



istodama, u fazi raspadanja. Tekst na prve dvije stranice uokvi 
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dvjema Sirokim linijama zlataoZute boje oja£anim tankim ertrim limjama. 
Na marginal pojediaih listova uokvireni komentari teksta. 

Povez koztii, veoma ostecen. sa prijeklopora. 

1. L. lb-42a 

TA'LIM AL-MUTA'ALLIM 

Isto kao br. 8098,2. 

2. L.42b-71b 

jjLdll pJU? oLrfl 

ABYAT TA LIM AL-MUTA'ALLIM 

Isto kao 8128,2. 

Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Halirae Had^iahmetovid, udove Abdulkadira HadZiahmetovida 




8133. 



R-7673 



SARH TALIM AL-MUTA ' ALLLM 



Naslov na poCelku: ^ ^ c p 
Isto kao br. 8102,3. 

L. Ill; 17,2 x 12,5 (13 x. 6,5); 15 redaka. Nash, krupan, citak. Mastilo 
crno. Osnovai tekst nadvucen debljom crvenom linijom. Papir 
tamnobijel, tanji, glat, sa vodeaim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukoM. 

Rukopis je prepisan prije 1312/1894. godine kadaje datirana biljeSka 
da je rukopis citao Ibrahim Hilmi CarSimamovic iz Zeaice, porijeklom iz 
Travnika (1. 111a): 
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Na 1. 111b biljeska o smrti Muhammada Dakir-eiendije 28. 
rebiul-ahira 1321/1903. godine: 






Pokion Muharneda CarSimamoviea iz Zeiiice. 



<S134. 



R-6916 



SARH TA LIM AL-MUTA k ALLIM 



Naslov na pocetku: ^La* ,,Jjcr g^J 
Isto kaohr. 8102,3. 

L. 106; 18 x 13 (13 x 8); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao. 
Osnovni tekst nadvucen erven om linijom. Papir £uckast, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla Listovi zahvaceni vlagom, sa 
kustodama. 

Povez kartonski, odvojen od knjige. 

Nema podataka o prepisivacu, godini m mjestu prijepisa. 




8135. 




SARH TA'LIM AI^MUTA ALLIM 



Isto kao br. 8102,3. 
Manjkav na kraju. 
Zavrsetak ovdje (1. 20): 



...6jLaJloL5jljiLiJI Jlj>l Aj^ljAi 



L. 20; 25 x 18,5 (15,5 x 8); 19 redaka. Nash, sitiiiji. Mastilo crao, 

ija teksta uradena crveiiim mastilom. Papir bijeL tanji, glat. sa 




vodenim znakom. evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 
Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. 
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8136. 



SARH TA'LIM AL-MUTA * ALLIM 



R-9358 



Isto kao br. 8102/3. 

Manjkav na pocetku. Po£etak ovdje (1. la): 

li^^u^i J^liJUL, J^Jj^xsj JL^Ija j^jSJ\ r^jlljjl .Jji^y^U 




L. 30; 19 x 12,5 (15,5 x 7,5); 21 redak. Nash, sitan, mjestimi£no 
vokalizovan. Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. 
Komentarisani tekst aadvu£en crvenom linijom. Papir tamnobijel, tanak, 

glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren dvjema 
tankim linijama erne boje. Listovi prosuti, sa kustocb 



liif 



Jim. 




Nema po 




8137. 



R-9634 



Zbirka (i 




l.L.lb-57fc 



SARH TA1JM AL-MUTA " ALLIM 



Isto kao br. 8102,3. 

Nepotpun na pofcetku. Pofcetak ovdje (1. la): 

M> J* J^L, U^JI j* JJ-uJ-I^I Jli : te>l| Jjl ^ ydW3 



2. L. 59b-98a 




Isto kao br. 7919,4. 
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L. 98; 19,5 x 12,5 (15,5 x 6,5); 19 redaka. Nash, sitan. pisan vjeStom 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Komentarisani tekst nadvuCen 
lankom crvenom linijom. Papir bijel, tanak, glat, sa vodenim znakora, 
evropskog porijekla. Tekst uokviren crvenom linijom. Na marginama 
pojedinih listova nalaze se komentari teksta pisani rukom istog 
prepisiva£a. 

Bez poveza. 

Cijelu zbirku prepisao Muhamniad-efendl b. al-Hagg Bali-zade b. 
Ibrahim-beg 1031/1621. godine (1 98a): 

fcfiflb u* . A r^U! m «ti c ul * ^ to* 

Iz Elci Ibrahira-paSine (Fejzije) medrese iz Travnika. 




Zbiika 7 



R-7352 



L. 140; 20 x 14,5 (12,5 x 8); 15 redaka. Nash, krupaii. Mastilo crno. 
dobrog kvaliteta. Papir 2udkasfc tanak, glat, sa vodenim znakom. 



ewopskog porijekla. Tekst uokviren dvjema tankim linijama crvene boje. 
Listovi sa kustodama. 



Povez ko2ni, sa prijeklopom. 



1. L. lb-85b 



SARH TA'LIM AL-MUTAALL1M 



Isto kao br. 8102,3. 

Prve dvije stranice uokvirene debljom Unijom zlatno£ute boje 
ojaCanom sa dvije tanke erne linije. 

Prepisao nepoznati prepisivac 10. d^umade-ahira 1285/1868. godine. 

Na 1. 86-88 terminologija hadisa i^M oUlk^. nekoliko hadisa i dova 
uaperzijskomjeziku. 

2. L. 88-114 

TA LIM AL-MUT A 4 ALLIM 

Isto kao br. 8098.2. 
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3.L. 114- 124b 



jjLdl |»J^u o'wi 



ABYATTA'LIM al-mutaallim 



Isto kao 8 1: 




4.L. 125b- 127a 



BAD" AL-AMALI 



Isto kao br. 8039.7. 



5. L. 127b-130a 



(TARGAMA BAD" AL-AMALl BI N-NAZM AT-TURKl) 



Spjev na turskora jeziku o islamskom yjerovaiiju. Skoro doslovan 
prepjev risale Jl^i Iju od nepoznatog autora. 

Dobraca II, 1633, 5. 
Pocetak (1. 127b): 

JL^i. y_ cJ J>h) *LI yjl jlj J\^> } -ui - 0 Jul ij-ai* ^1 JS :jJjI 

Zavrsetak(l. 130a): 

JUL Jjl *J > j j^.^jL-U^j^Iv- : »>' 



6. L. 131b-139a 

i 





TARGAMA-I HADIT 



Isto kao br. 7965,2. 





Molirva u stihu koja se pripisuje Iroarau Safiji. na arapskom jeziku. 



Naslov prerna rukopisu. 
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Poeetak (1. 139b): 



$J*i ^ 3# gt-u ~~i)l ^ U tgjj $a ijt 



Zavrsetak(l. 140a): 

Na I. 141-144 hatmai druge dove. 

Cijelu zbirku prepisao Salih b. Mustafa Celic 1285/1868. godine (1. 
140a): 

^ gJU> 4-' «o J! (rWU all Ju^-tJO Ju ^. y >JI jij Ji 



•JjVl 2*,*! j J*\j $jrfUj ^Ul cUlT 1 >k^ 



8139. 



Zbkka ( tJ +~) 2 



R-5797 



L. 1 12; 20,5 x 14,5 (16.5 x 6); 17 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo cmo. 
Osnovni tekst nadvucen crvenom linijom. Papir bijel. tanak, glat. 
kvalitetan, sa vodenira znakora, evropskog porijekla. Tekst u prvora djelu 
uokvireu linijom crvene boje. 

Povez polukozni, sa prijeklopom. 



l.L. lb-86a 



SARH TA'LIM AL-MUTA 4 ALLIM 



Istokaobr. 8102,3. 

Prepisao Ahmad b. al-Hagg Ragab al-Mostarl, 1 188/1774. godine. 

.will j JCLJj jLJ ii- U«u 





(SARH ABYAT TA'LIM AL-MUTA ALLIM ) 



Komentar slihova iz djela ,JU — dl ^Us, Na arapskom jeziku napisao 
Hasan b. 'Abdullah, eija nam je biografija nepoznata. 
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PoCetak (1. 87b): 



I 



1*4" J± r XJIj SjLJIj EgM L^j JJ .uJ-l : Jjl 




-All 




i 4 



ZavrSetak (1. 112b): 





« 




Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osraana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8140. 




Zbirka ( tJ +**) 3 



L. 201; 20 x 14 (15,5 x 7); 21 redak. Nash, sitniji, lijep. Mastilo cmo i 
crveno. Papir tamnobijel. tanak, glat, sa vodenim znakom. evropskog 

crvenom Iinijom. Listovi sakustodama. 




Povez ko2ni, sa utisnulim rozetama na sredini 
djelimiCno ostecen na hrbatu. 




l.L. 2b- 186a 



HALISA AL-HAQA-IQ LIMA FIHI ASALlB AD-DAQA'IQ 



Opsirno djelo moralno-poucnog sadrzaja. Na arapskom jezOcu napisao 
Mahmud b. Ahmad b. Abu al-Husayn al-Faryabi, umro 607/1210. godine. 
Djelo je podijeljeno na pedeset poglavlja. 

Kahlmln Xll, US; Ahlwardt Vll, S771; GAL Gil, I, 472; Nametak IV, 26S1. 

Pocetak (1. 2b): 



^ Aj^^uai^j yjiii juJi jJ^-Ji jj^Jij jiSoVi 
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Zavr§etak(l. 186a): 

lifyltei Jlcji vj l*dA*IWfi It 181b) .^SJi v'^ 1 J mVJ j 




4)1 J-*j >j H>J fijSJ «>~d tr5»HJ t4> v^V M Lm- 

Na 1. 1-2 popis izvora kojima se autor slitfio prilikom izrade ovoga 
djela. 

Prijepis zavrsio nepoznati prepisivac rebiul-ewela 1132/1719. 

godine. 



2.L. 186b-190a 



(RISALA Fi ASM A' I AL-GANNA) 



Kratka risala o imenima dienneta. na arapskom jeziku, od nepoznatog 



aulora. 



Poeetak(l. 186b): 



lib* jUi jU\ >i; g$i j >i jL* isj dJi ^4* ftii J^" 

ZavrSetak(l. 190a): 



3.L. 191b-201 




Isto kao br. 805 1,2. 
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8141. 



R-7375 



RAWDA AL-MULUK Fl AL-ADAB WA AL-AHLAQ WA 

AS-SULUK 



Obimno djelo iz etike. Na arapskora jeziJcu napisao Muhammad b. 



Muhammad b. Muhammad al-Hugandl, umro 755/1354. godine. 
Prirajerak je maujkav na kraju. 

O. M. ///, 6970; $e§en 750; GAL $ II, 219. 

PocetakH. lb): 



L. 102; 29 x 20 (22,5 x 13,5); 21 redak. Ta'llq, krupan. Mastilo crno, 
kvalitetno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel. 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti, 
zahvaceni vlagom, sa kustodama. 

Povez kartonski. Prva stranica otkinuta i zagubljena. 



Prepisao Mahmud b. Aminuddin (Dzabic ?), prije 1082/1671. godine 
kada je datirana biljeska o citanju djela od strane Yasina b. Mustafe 
al-Fardiya (na 1. la biljeska i pecat prepisivaca): 




Zavrsetak ovdje (1. 102b): 






GAWAR AL-AHYAR Fl DAR AL-QARAR 



Djelo iz propovjednistva. na arapskom jeziku. Napisao Ahmad b. 
Yahya b. Abl Bakr al-Magribl b. Abi Hagalah, at-Tilmisani, Sihabuddln. 
umro 776/1374. godine. 
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Naime, kako se navodi u uvodu. povod za pisanje ovoga djela je smrt 
pistevog sina Muhaimnada. koji je 764/1362. poginuo kao sehid u blizini 
Kaira te je ukopan kod 'Uqbe b. 'Aniira al-Guhayniya, ashaba Bo£ijeg 
Poslanika. U znak sjecanja na taj dogadaj pisac je napisao ovo djelo gdje 
je obradena biograllja ovoga ashaba, hadisi koje prenosi, islamski propisi 
u vezi sa ukopom mrtvih, posjetom mezaristana kao i drugi propisi koji 
su u vezi sa smrti i ispracajem umrlih sa ovoga svijeta. Djelo je 
podijeijeno na dvadeset poglavlja (al-bab). 




Pocetakd. lb): 




L. 102; 21,5 x 15,5 (16 x 10); 23 retka. Nastailq, sitnijL Mastilo cmo. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Tekst uokviren debljom. 

crvenom linijom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 

Povez ko£ni, sa utisnutim rozetama na sredini korica i prijeklopu, 
ostecen na hrbatu. 

Prijepis zavrSio nepoznati prepisivaC, u subotu, 26. muharrema, 




Na L la biljeska da je rukopis drugi put uvakufio Mustafa b. Muharem 
sa nadimkom Foco kalfa basa, nastanjen u Sarajevu, za sibjan-mekteb 

Ayni-beg uz Carevu dZamiji i predao ga muallimu Halllu b. Salihu 
Hercegliji 1240/1824. godine: 

Na istom listu biljeska o drugom vakufljenju gdje se na nejasan nacin 

Ahmad Kethuda (Cehaja) iz Sarajeva i neki 'Abdunahman 
ja, godina 1198/1783. 



Iz Sehdijine biblioteke. 
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8143. 



R-7196 



KITAB at-tahwif MIN AN-NAR WA AT-TA'RIF BIHAL 

DAR AL-BAWAR 




iz eshatologije. Na arapskora jeziku napisao 
b. Ahmad Ibn Ragab al-Bagdadi, ad-Dimasql, uraro 




Abhmrdt II, 2697; 
PoCetak I . lb): 

♦jiyuJ JU. I oUt Jjl'jU Jul, Q ... JuXiJI jJUIj Ji^l^iyJI^i-Jj JuJ-l 

ZavrSelak(l. 119b): 




L. 119; 20 x 13,5 (13.5 x 8); 19 redaka. Nash, sitniji, lijepo slozen. 
Mastilo crao, dobiog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenira 
mastilom. Mnoge rijeci nadvueene crveiiora linijom. Papir svijetlozut, 
deblji, glat, sa vodenira znakora, evropskog porijekla. Tekst uokviren 
debljom Unijora crvene boje. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama aa sredini korica. Zadnja korica 
otkinutai zagubljena. 

Prepisao Muhammad b. Muhammad al-Bagdadi. u subolu 21. 
muharrema 81 1/1408. codine u Mesdzidu-l-aksa'u: 

. . .*Jx- Jjl oLr ^il-uLJI ju*-o qj ji^m ^JoUl jiiiJI 




Kazivanja o vrijednostima i znacaju svakog dana u sedmici i 
ibadetima koie treba prakticirati u tim danima. Na arapskom ieziku 
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napisao Muhammad b. 'Abdurrahman al-Hamadani, 



oko 900/1494. 





AM Marat 

Po£etak(l. lb): 

u£, > ^ M»4 ^ ap* ^ «*> ^ ^ ^ 




ZavrSetak ovdje (1. 85a): 




L. 105; 24 x 14,5 (17 x 5,5); 13 redaka. Nastaliq sa primjesarna 
dlwam pisraa, veoma Lijep. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima u 
dodiru sa vlagom razljeveno. Papir svijetlozut, tanak. glat. sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Po listovima fleke od vlage, neki od nj ill 
prosuti, sa kustodama. Na marginama pojediuih listova veoma sitno 
pisani komenlari teksta. 

Povez polukozni, djelimicno ostecen na hrbatu. 

Prepisao Hasan, sin (nedtko), ramazana mjeseca 1068/1658. godine 







8145. 





AS-SAB'IYYAT R MAWAiZ AL-BARRIYYAT 



lstokaobr.8144. 
Zavrsetak ovdje (1.85a): 



L. 85; 20 x 14,5 (14,5 x 7); 15 redaka. Ta'liq, lijepo slo2en. Mastilo 



crno. 




evropskog porijekla. 
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Povez kozni. ukraseu sa utisnutim linijama georaelrijskog oblika. Na 
kraju tri lista prazna. 

Prepisao al-Hagg 'All b. Hasan Yanipazari (?), 25. zul-kadeta 
1176/1763. godine (1. 85b): 

Rukopis otkupljen od nasljednika h. hafiza Asira-ef. Sirce, rauderrisa i 
imaraa Gazi Husrev-begove dzamije u Saiajevu. 



8146. 



R-8610 



Zbirka (ix.^.) 7 



L. 158; 20,5 x 15.5 (15,5 x 9,5); 21 redak. Ta'llq. sitniji. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
zudkast, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekia. Pojedini 

osuti . 




Povez kozni, ostecen na prvoj korici i hibatu. 



l.L. la-49b 




: al-barriyyAt 



Isto kao br. 8144. 
Manjkav na podetku. 
PoCetak ovdje (1. la): 





Nal. 
jeziku. 





2. L. 51b-99a 



Isto kaobr. 6361. 
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3. L. 99b- 109 b 



(KITAB FI AL-HADIT) 



Kraca zbirka badisa na arapskom jeziku, od nepoznatog sakupljaca. 

Poeetak (1. 99b ): 



ZavrSetak (L 109b): 



»JLm JU? 4I| ^ jUI oil* Lii dUU^- !A1»L li* cJi> U i/VI »j» : »>i 





(^-juUI ub*U*)l 

AS-SAHA'IF AL-QUDSIYYA (KITAB HADIT AL-QUDSI) 



Knjiga liadisa qudsiyye od nepoznatog pisca. 

Fnjic XI, 6799, 1; DobraCa I, 578. 1; II, 1316, 28; Kmro 1, 130. 
Poeetak ovdje (1. 110b): 



ZavrSetak ovdje (1. 119b): 

Na [ 120 dove na arapskom jeziku: dujito Li*. 





Isto kao br. 7948,7. 
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6.L. 132b-143b 

TARGAMA WA SARH AL-ARBA'IN HADITAN - CIHAL 

HADIT 




Naslov na pocetku djela crveni 

Prijevod i komenatr na perzijskom jeziku cetrdeset hadisa. Sabrao i 



preveo, kako se to vidi iz uvoda, Baha'uddln b. Yusuf, cija nam je 
biografija nepoznata. 

Poeetak (1. 132b): 



^yjj ^ix Jai> ^ ... fSJS jbi cUU oL->. £g ^Jl j lit ciL« OyuLcj jb .Wl 






7.L. 




KITAB sual-name 



Naslov na pocetku djela pisan krupniru harfovima crvene boje: 

<uU Jl>. i-iUT 'Jut 

Prijevod i komentar populamog djela >>> (v. 7667,1) naperzij ski 
jezik, od nepoznatog prevodioca. 






Zavrsetakd. 155b): 



U UMJ Lai ¥j Uj>l Lo>i * J^u * ^1 »jj jJL t^j jllj » >l 



£4 j»til ju>l Jl ^jl I uyc*>l ugJL^jII JUj Jj 
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Cijelu zbirku prepisao Ibrahim b. Hasan sredinom dzumadil-ewwela 
1066/1656. godine (1.49b). 

'Umar Hogab. 





8147. 






-QULUB FI AL-MAW'IZA 



Opsimo djelo iz propovjednislva gdje autor veoma kritifiki govori o 
misticizmu, posebno redu halvetija. Na arapskora jeziku napisao 
'Abdulbarl b. Turnan b. Durmus as-Slnubl, umro poslije 936/1529. 
godine. 

KahUa V, 67; H. H. 1, 698: Fliigel III, 1918; I 
Ktbrts, 546. 

Potetak (1. lb): 




Zavrsetak (1. 322b): 




-.1 .L-JI 





L. 323; 26,5 x 16 (20 x 11); 29 redaka. Ta'liq, sitan, pisan 
tupira perom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir zuckast, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 

Tekst uokviren crvenora linijom. Listovi sa kustodama i originalnora 
paginacijora. 

Povez ko£ni, sa utisnutim rozetama na sreditii korica. 
Nema podataka o prepisivadu. godini ni mjestu prijepisa. 

Na zastitnim listovima na pocetku i kraju djela biljeSke, uglavnom 
fetve iz raznih fikhskih djela. 
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8148. 



R-74 1 8 



HAYA Al-QULUB Fl AL-MAWiZA 




Fragment djela Sk^ll^tvjUlllj^ 



Pocetak djela ie isti, medutim u nastavku se tekst r 




ovo mogla biti skracena verzija djela 
Manjkav oa kraju. 



ZavrSetak ovdje (1. 29b): 






i 



. . . J5tj J^uj Jl^i, Jb-l 



L. 30; 21 x 14 (15 x 7,5); 17 redaka. Nash pisan tupim perora. Mastilo 
crno. Istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir zuckast, srednje 
debljine, glut, sa vodenim znakom ? evTopskog porijekla. Tekst uokviren 
debljom crvenora linijom. Listovi sa kustodama. 

Na 1. la dio sadrzaja djela. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u. 





R-7143 




L. 156; 18,5 x 14 (15 x 7); 13-19 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo cnio 
i sivo, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Ima neSto komentara na marginama. 
Listovi sa kustodama. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Korice S vanjske strane presvu£ene 
impregniranim platuom crvene boje. 



l.L.lb-112b 




(HUQUQ IHWA AL-ISLAM) 



Na poCetku naslov crvenim 
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Djelo o meduljudskini odnosima i praviraa u medusobnom ophodenju. 
utemeljeno na hadisima. Na arapskora jeziku napisao 'Abdulwahhab b. 
Ahmad b. 'All as-Sa'ranl (as-Sa'rawI). uraro 973/1565. godine. 

Fajklll, 2148; GAL II, 338; H. H. I, 673 . 
Pocetakd. lb): 

Zavrsetak (L 1 1 2b): 

Prepisao Mustafa sredinom sevvala 963/1555. godine: 

... * ^ JU; till S-tt J] gM will Ju^i\ jl) SJU-* Jtafej 
Na 1. 113-1 15ahadisi i bilje&e na arapskora jeziku. 



2.L. 115b-156b 

TA LIM AL-MUTA'ALLIM 

Isto kao br. 8098,2. 

Nema podataka 0 prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Pokloni Muharem- ef. Omerdica. 



8150. R-9143 

AT-TARlQA AL-MUHAMMADIYYA 

Opsirua zbirka pouka i propovijedi iz Kur'ana i hadisa. Napisao na 
arapskora jeziku Muhammad b. Fir 'All al-BirgiwI (al-Birgill), 
Taqiyyuddin, umro 981/1573. godine. 

Popam Kill, 7623; Kahhala IX, 123-124; az-Zahiriyya II, 1373-1379, str. 
274-278; li. H. II, 1111; fcsen (Kibris), 514, str. 293-294; Dobrada I, 436; Fajid 
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III, 2164-2170; Zurich-Sarajevo II, 752-755; Kopriilu II, 133 i III, 179; GAL G 
II, 441,15 iSU, 655; Sarkk 1,611 

79 listova. 





Podetak ovdje (1. la): 





ftSlj ^LJI wL-JI ( ULiUj) LsJU, J cUi <L> jJ } . . Zgi* iUju »Ji* :.>l 
LJ u^j il juu IvJU £jj "i lu, .*Dl CL* ji Vjl ^jj^J US' La j IJtf) ^JJI aJU 



L. 91; 20 x 14 (16 x 8); 19 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tanak. glat, kvalitetan, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Tekst 

uokviren tankom crvenom linijom. Listovi zahvaceni vlagom, sa 
kustodama. 



Povez kartonski, sa prijeklopom. Nedostaje prva korica, a zadnja 



ZtlcltllO 




a od vlage. 




8151. 



R-5501 



Zbirkn U^) 2 




L. 80; 17x11 (17 x 10,5); 15 redaka. Ta'llq. sitan. Mastilo crno. Papir 
bijel, tanji, glat, sa vodeiiim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, oStecen na hrbatu. 



l.L. lb-58b 




ZUBDA AL-AMTAL 

Zbirka poslovica. Na arapskom jeziku sastavio Mustafa b. Ibrahim 
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PoCetak (1. lb): 



ctflU, *SJ-I *2\Xi r+Jj. U pji^ij JUfSMj £Lifft< 6iU 0 'iJI JJ JuJ-l :aJjI 

MtJ • - ^ H 




|$Ul| Alii tfJLtf j AgJjS j JLLoSfl j^" 15>l 



Na 1. 58b-63b izvodi iz raznih djela o pokudenosti pusenja duliana . 

Jedan od citata je iz djela ^^-^ od Ahmada b. Mustafe 

al-Mostariya: 

,..-5UjlJ >l ^ r j^l ^ l*> U L jli (J-j 4)1 ^Jl p» ^ 



2.L. 66a-80b 




MAGMU A 



Zbirka pjesama na turskom i perzijskom jeziku od vise pjesnika. 
Izmedu ostalih zastupljeni su stihovi iz divaiia Haiiza Siiazija, zatim 



Hikmat. Lami'i. Mayli, NagatI i drugi. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Vlasnik Mustafa b. Hasan (1. 66b) na drugom mjestu potpisan kao 



Qazaz Mustafa {^Jk^> j\-J) (1. 65a). 



Iz kolekdje Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8152. 



R-4374 




-NAB I Y Y AL-MUHTAR 



Djelo o stvaranju svijeta, o Muhammedu, a.s., vrijednostLiria naiike i 
drugim teraama. Na arapskom jeziku napisao Mahmud-efendl b. 
Fadlullah b. Mahmud al-Huda i a$-Sayh, al-Uskudan, umro 1038/1628. 




Fajic Ul, 2254, 1; H. «. /, 717; A. M. 11, 415; GAL, G 11, 444 5, str. 590. 




KAT.ULOG GAZ1 HUSRE V BEGO VE BIBLIOTEKE 



PoCetak (1. lb): 





L. 61; 21.5 x 14.5 (16 x 7,5); 23 retka. Nasta'llq, sitan, pisan vjesto 
rukom. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute 



rijeci pisaiii crvenim mastilom. Papir svijetlo2ut. lanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Lislovi sa kuslodama. 

Povez kartonski, ostecen na zadnjoj korici. 
Prepisao nepoznati prepisivac 1 149/1639. godine 



8153. 




I j*** jUSi duu-j J uVi jji** 

AL-ABRAR WA MASALIK 







Zbirka vazova na arapskom jeziku. Napisao Ahmad b. 'Abdulqadir 
Aqhisarl ar-Rumi, a£-Sayh, 1041/1631. godine. Djelo je podijeljeno na 

stotinu poglavlja (^JU^). U svakom poglavlju obradenje po jedan hadis 



o ra/nim temama. 



661 



8845: Fajic III 225:5; H. H. II, 1590: A. M. I 157: GAL 



Po^etak 



ZavrSetak (1. 263): 



L. 263; 20 x 14,5 (16 x 8,5); 21 redak. Ta'Iiq, krupan, pisan vjestora 
rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
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mastilom. Papir svijetlo£ut, tanak, glal, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Na marginama pojedinih listova nalaze se komentari teksta. 
Listovi prosuti po lagama. sa kustodama. 

Prepisao Husayn Wa'iz b. Wa'iz a£-Sayh Mustafa b. as-Sayh 
Husamuddin al-Banaluqawl 3. redfepa 1 1 18/1706. godine (1. 263b): 




$M r ^ J ^L—iVi ^jujl %Cd\ iXg.AH $M> ^ 



Na kraju rukopisa nalazi se deset praznih listova. 




8154. 



R-7382 




L. 231; 21,5 x 16,5 (17,5 x 12); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo cmo. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanji, glat. 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa 
kustodama. 

Povez polukozni. Korice obloZene ukrasnim papirom. 
Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8155 




MAGALIS AL-ABRAR W A MASALIK AL-AHYAR WA 
MAHA'IQ AL-BIDA' WA MAQAMT AL-ASRAR 



Isto kao br. 8153. 



Primjerak je nepotpun na pocetku i na kraju. 
Poeetak ovdje (1. la): 



...(1. lb) 
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Zavrsetak & 82b): 



L. 82; 21.5 x 15,5 (16 x 10); 27 redaka. Nasta'liq, sitan. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom, razljeveno. Naslovi 

poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Na raarginama pojedinih listova 



komen 




Bez poveza. 
Nema podataka o prepisivaiu, godini ni 




8156. 



J 



R-1642 



GAMT AL-AZHAR WA LATA'IF AL-AHBAR 



Skup vazova i lijepih propovijedi. Na arapskom jeziku aapisao 
Ragap-efendl Ainidi, al-Qaysaii, umro poslije 1060/1650. godine. Djelo 
je napisao dok je bio vaiz u gradu Aydln (Turska), u dZamiji 'Atik, i 
podijelio ga na 96 poglavlja. 

O. M. /, 314; az-Zahiri\jya IV, 152; S 11, 655, 
Nepotpim na pocetku. Po£etak ovdje (1. 2a): 




ZavrSetak (1. 25b): 




(...) ^ LJJI jli^^ 




L. 30: 23 x 17 (20 x 14); 31redak. Ta'hq, sitan, sa primjesama diwanl 
pisma. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Papir tanak, glat, sa vodenim 
znakom. evropskog porijekla. Na marginama komentari teksta. 

Povez ko£ni, djelimicno ostecen na hrbatu. 

Na zaStitnim listovima na pocetku i na kraju izvodi iz drugih djela. 
stihovi i fetve na arapskom jeziku. 



Djelo se zavrsava kolofonom gdje je naveden autor i naslov djela te 
godina kada je djelo zavrSeno. 
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Prepisao Abu Bakr b. Ibrahlm-efendl Prozori (!) 1 188/1774. godine. 

J . . y Uju jU«M MjlUj U^mJI ^rJUIl >i* ^1 ^JJI Jj Jt-ai 





8157. 



R-8584 



L. 129; 16 x 11 (11 x 5/7); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan, 
veoma lijep. Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute 
rijeci pisaiii crveiiim mastilom. Papir tamnobijeL deblji, glat, sa vodeiiim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti, ispreturani i naknadno 

linijama 



i ■ 




ponovo uvezivani, bez kustoda. Teksl uokviren dvjeraa 
crvene bqje. Na pofietku 

Povez kartonski, novijeg daturaa. Korice sa vanjske strane presvucene 
platnom cine boje. 



1 . L. 1 b-48b 




TASWIQ AL-LABIB ILA MAHABBA AL-HABIB 



Krace djelo o ljubavi prema Bozijem poslaniku Muhammedu. a.s., na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Ovakav naslov nismo uspjeli 



pronaci u 



i dostupnim katalo 




Djelo je nepotpuno na kraju. 



Sudeci po drugora djelu u ovoj zbirci autor i ovog djela bi mogao biti 

al-Hasan b. Muhammad b. Malimud (iz Imotskog), za koga se zna da je 
bio £iv 1072/1661. godine f GAL II, 520; Knhimla III, 290). 



Pocetakd. lb): 




wwiJI V-^ 1 &J*2 ij-aill ypi ^Lj *Jlc Jjl <ul*- jlu* 




Zavrsetak ovdje (1. 48b): 
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2. L. 49a- 109b 

DALIL AS-SAlRIN ILA ZIYARA HABIB RABB 

AL- l ALAMIN 

VodiC za one koji odlu£e posjetiti raezar Bo£ijeg poslanika 
Muhammeda, a.s. Na arapskom jeziku napisao al-Hasan b. Muhammad b. 
Mahmud, (iz Imotskog) umro poslije 1072/1661. godine. Primjerak je 
manjkav na pocetku i na kraju. 

GAL 11, 520; Kahlmla III, 290 

Pocetak ovdje (I 49a): 





ZavrSetak ovdje (1. 109b): 




Na prvom zaStitnom listu biljeska o naslovu djela u ovoj zbirci: 

jj 5 j^tf, v^j-i j| i*>«*>' sfeM* & j 




Nema podataka o prepisiva£u. BOdini ui miestu priiepisa. 



8158. 



R-8549 




L. 238; 21,5 x 16,5 (16 x 9,5); 17 redaka. Nash, krupan, citak. Mastilo 
cmo. Istaknute rijeei pisane crvenira mastilom. Listovi sa originalnom 
folijacijom i kustodaraa. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetaraa oa sredini korica, oStecen. Korice 
sa irautraSnje strane oblozene ukrasnim papirom. 

Na I mSb biljeske iz raznih djela, stihovi, hadisL citati i dr., na 
arapskom i turskom jeziku. 
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l.L. 16b-22b 



Ij4j3\j ^Ji\ > J ill*, 




RISALA FI HAQQ AD-DUHAN WA AL-QAHWA 



Naslov na pocetku jU-JI j> rJ iJL,j »J» 

Rasprava na arapskom jeziku o duhanu i kahvi sa vjerskog stanovista. 
Napisao Muhammad Fiqhi al-'Ayni iz Istanbula, umro poslije 1 1 14/1702. 
^odine. 

Popnm IX, 5788, 2; Kahhdla XI, 131; GAL G II, 437 

Pocetak (I 16 b): 

tLgufa (mV< JL* J* f U-L> J^JJ %** at^ifl J>* 

j^; ^ji ^ju *^ l^i 4li j\ ^uri . ^ . .5^4H r &>vi 






cU S ^1 DL-^I colli. . .«d> v^i ^^UJI ^^uu, JJjjaLI 



Zavrsetak (L 22b): 



Na t 23 biljeske na arapskom jeziku. 



2. L. 24b-29a 



R IS ALA AL- M1JT A 4 ALL AQ 




Naslov ovdje: 



Kratka risala iz medicine. Na arapskom jeziku napisao Zayn b. 
Ibrahim Ibn Mugaym al-Hanafi, umro 970/1562. godine. 

DohraCa 11,1398, 13. 

■> u^LLHj 0-*^ i^Lcdl ju'I^oJI j-o *lo^. ftloJ Jla^j 
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ZavrSetak(l. 29a): 



3. L. 33b-237a 



ZUBDAT AL-WA'IZlN 



Zbirka vazova. na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Autor je 
ovu zbirku sakupio iz raznih tefsirskih i hadiskih djela i podijelio na 48 
poglavlja, za svaku sedmicu po jedno poglavlje. 



H. H. U, 954; Fajkill, 2316; DobraCa l, 393, 3. 

Poeetak (L 33b): 




Rukopis se zavrsava kolofonom gdje je data biljeska da je njegovo 
prepisivanje zavrsio Sayh Musa b. Sulayman-aga, nastanjen u kasabi 
Maglay u Bosni. 12. sevvala 1 185/1772. godine: 

Na 1.32b-33a sadrzaj djela. 






8159. 



R-7623 



RISALA AN- NASA' IH WA AL-WASAYA 



Zbirka savjeta i uputa. Iz raznih djela sakupio na arapskom jeziku 

1 If *M J f- t tT Tj - 1 TT _ 1 r,- «• - .. . -KT VI 1- 



Muhammad b. Mustafa b. 'Utman al-Husayni, al-Hadiml, an-r 
al-Hanafi ? Abu as-Said, uraro 1 176/1762. godine. 

KahhalaXII;31;A.M. 11333 
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Potetak(L lb): 



Jl Oft>4J ... jl-jJ jl/L cUij ^ ill) j^J ^Ld\ jdll ^UJU^aJ JjVl jJ^I 



ZavrSetak (1 26a): 



3u, UjJ i a;J l ii^iU JaJjUJI ^Jby jLi.j jrytL^JI ^jji cjly Ulj :*>! 




L. 26; 21 x 15,5 (1 6 x 9); 15 redaka. Nash, lijepo slozen. Mastilo cmo, 
kvalitetno. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenira znakom, evropskog 
porijekla. Na marginama pojedinih listova komentari teksta. 

Povez kartouski. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Muhameda CarSimamovica iz Zeiiice. 



8160-8163 



R-5095-5098 




Komentar djelu iU^I r >J J* ol+uLI. Osnovno djelo napisao 

Ahmad b. 'All b. Muhammad b. Ahmed a£-Safi% Ibn al-Hagar (prema 
nasem rukopisu I. la) ili al-Hagari (al-Hugri), umro 919/1513. godmt\ 
(Ahhvardt VII, S705; H. H. II, 1848.) Ovaj komentar napisao je Muhammad 

b. 'Umar b. 'Arab! b. 'All Nawawi, al-GawI, umro 1316/1898. godine. 
Kahhala XI, 87; GAL G II, 501; S II, 813, 814. 
Poeetakd. la): 



teJter&iAS*) AWM JUSUU J^l^l Jl£ J 1 ^L^J! 
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ZavrSetak ( IV sveska str. 15): 





3, JjSJ I "ijj^j : 



Djelo je prepisano u Cetiri sveske sa Sirokim linijama, str. 
34+32+32+32; formata 21 x 16,6 (16,5 x 12,5); 19 redaka na stratiici. 



Nash, krupan. Mastilo crao, slabog kvaliteta, na mjestima razljeveno. 
Osnovni tekst nadvucen craom linijom. 

Sva cetiri sveska prepisao muftija Abdullatif Dulbija, 1311/1893. 
godine. 

Na vise listova pecat vlasnika muftije Abdullatifa Dulbije. Nova 
Varo§ 1869.-Ulicinj 1939. godine. 

Na str. 16-39 u cetvrtom svesku komentari hadisa o raznim temama te 
poiaSnienia neke hadiske terminoloeiie od istog prepisiva£a. 





'UNWAN AL-HIKMA WA AL-MAWiZA AL-HASANA 



Zbirka vazova koju je na arapskom jeziku napisao Muhammad b. 

Sarajevu 




PoCetak(l. lb): 



ji imp jj, u ej i, r ^}\ ji ^ ji ^ y ^ ^ *u j^m 

^ ^ J y^t^lf ^^ Ll ^ 0» t* J! i^-^l ^v^l Ulw 



JUc JJI i»>j iyJI ...f&JA 'Ji j* <lj p^SUl *4>J UJU 

(1. 2a) JUc *i!l iju.j L>JI 

(1.4a) i^JI^^LkJl 

(1.7b) #$f5^S 
(1. 9a) j&dl ^ ^Ij tSj^Alj 
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U. 10a) >!>!,>. J^i 
(1. 11a) 




(1. Hai^lo^li^iJ^lliUi 



(1. 17a) wJ» c ^ 
(18a) JUjJJ! 

( 1. 20a) J^Jji ol/i. 




(1. 23b) i»v~JliLi> 
( 1. 25a) Uj^-jL-j ij r^S 

(1. 27a) »U« 



Zavrsetak (1. 27a): 



Ur- J ji *J-i Vj »v Wjj^ll Ji-Ull ^ >-bj (1. 25a) U^-Jjj c ^t :.>l 






L. 27; 24,5 x 20 (19.5 x 12); 22 retka. Nash, km pan. Mastilo cmo. 

1 • 1 _ 1 * ' T\ m J 1 * ' 1 ' 




Naslovi poglavlja pisani crvenim ma 
linijama. 

Povez kartonski. 

Rukopis je autograf . 

Poklon Mustafe HandZida, autorovog brata, iz Sarajeva. 



SI 65. 





L. 33; 31.5 x 22 (24,5 x 14); 25 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel, sa sirokim 
linijama. 

Povez polukozni. 
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l.L. lb -7b 






1*1 iUJl J^i ^ ^Dl 

BAHT FIMA YATAQID AN-NAS MIN FADL AL-LAYLA 

AL-HAMISA 'ASARA MIN SA'BAN 



Kratko djelo o vrijednostiraa petnaeste noci hidzretskog rajeseca 
Sa'bana. Na arapskom jeziku napisao Muhammad b. Muhammad 
al-Hangi al-Bosnawl, urruo 1364/1944. godine. Autor navodi hadise koji 
govore o toj noci kao i neke novotarije koje se u nekim mjestima 
praktikuju povodom obiljezavanja ove noci. Djelo je nedovrseno. 

Lavic, O., Rukopisi Mehmeda Handzica u Gazi Husrev-beqom] bibliotedi, 
Anaii GGB, Sarajevo, 1987; knj. XIII-XIV, sir. 45. 

Pocetak (1. lb): 



I *JI jjL.il d^J Jj. tfuAfj BUI, gitWI l>j JJ juJ-I 





Zavrsetak (1. 7b): 



Djelo je autograf. 



2.L.9b-21a 



bustAn al-muhadditin 



Risala gdje su predstavljena hadiska djela koja se najcesce uzimaju 
kao izvori za navodenje hadisa na razne teme. Na arapskom jeziku 
napisao Muhammad b. Muhammad al-Hangi al-Bosnawi (Mehmed 
Handzic). umro 1364/1944. godine. Nije posve jasuo da li je ovo 
originalno djelo autora ili pak prijepis dijelova iz drugih djela. 

LaviC, O.j Rukopisi Mehmeda Handtica u Gazi Husrev-begovoj biblioteci, 
Anali GHB, Sarajevo, 1987; knj. XIII-XIV, str. 47. 

Poeetak (1. 9b): 

JI Js. 3 Jj-j J± jXJ^I jUttl r XJIj IjL^ilj j> JJ -t-J-l i4j 
JjU^I v <i UU Lh Jiy ^1 w-J-l v^/»^ ij-^b igMl lfe~ti 
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ZavrSetak (1. 21a): 



Listovi 22-23 prazni 



3L. 24a-31b 




PA MIN KITAB YADKURU FlHI BA'D FADA lL WA 

AL-MUSTAHIBBAT) 



Pedeset devet hadisa o lijepom ponasanju. Zbirka je nekompletna pa 
ne mozemo utvrditi da li je M. Handzic sakupio ove hadise ili je to dio 
neke zbirke koju je prepisao. Pored svakog hadisa je redni broj 470-528. 

Pocetak ovdje (I. 24a): 



.^i)IJiiU.I 



ZavrSetak (1.31b): 



Cijela zbirka je autografbez godine nastanka ovih djela. 



Poklon Mustafe Hand^ica. autorovog brata. 



8166. 



AL-MUNABBIHAT ALA AL-ISTI'DAD 



R-5576 



LI YAWM AL-MPAD 



Isto kao br. 7870,2. 



Zavr&etak ovdje (1. 24a): 



L. 25; 20 x 14 (16 x 9); 21 redak. Nash, sitan, veoraa lijepo slozen. 



Masiilo crno. Papir bijel. deblji, glat. sa vodenini znakom, evroj 



56 




lama. 
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Povez kartonski. Korice sa vanjske strane oblo£ene ukrasnim papin 
Prepisao nepoznati prepisivaC 1071/1660. godine. 



Na 1. la zavr&etak djela Ljj±> jj-x^l i bilje^ka da je djelo prepisano u 
Antepu (danas Gaziantep u Turskoj) u medresi Tahtall, 1070/1659. godine: 




Na 1. 25b hikaja na turskom jeziku. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovic'a iz Sarajeva. 



8167. 



R-9384 



Zbhka ( 




L. 100; 25 x 19 (1 8 x 9); 21 redak. Nash, krupan. Mastilo cmo, dobrog 
kvaliteta. Papir tamnobijel, tanak. glat. sa vodenim znakom, evropskog 
porijekia. Listovi prosuti po lagama, oSteceni na krajevima, sa 

kustodama. 

Povez ko*ni, sa utisnutim rozetama na sredini korica. 



l.L. lb-96b 



1AGMA* MAW'IZA-I AQHLSARI 



Naslov preraa rukopisu: ^jUI k*>j jjL**J\ *a]Lp_^ £*^o 

Zbirka vazova sabrana iz raznih djela, na arapskom jeziku. Iz saniog 



naslova moze se zaklj 



nam 



biografi ja nepoznata. 
Poeetakd. lb): 

ft f * 

Zavr&etak (1. 96b): 



Ijj-^tlj ^-Ik-ail ^Js. ^>L-JI j SjJLaJij Ijiojb Lkcj^a .. gb, -i i A-c^n-^. j^J j» 
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2.L. 96b-98a 



YUSUF WA ZULAYHA 



Roman ticni spjev u mesne vi stihovima, na turskom jeziku, od nama 
nepoznatog autora. Nedostaje uobi£ajena hamdela. 



Numetnk IV, 2879 

Pocetak (1. 96b): 



ZavrSetak (1. 98a): 



^ L JiUJ jL aJS^ ^IjL ^4 ^U,l 



3.L. 99b-100 




,A. S. 



Naslov prema rukopisu (I. 99a). 



Kasida na arapskom jeziku u pohvalu Bozijeg poslanika Muhammeda, 
a.s., od nama nepoznatog autora. 

Pocetak (1. 99a): 
ZavTsetakfl. 100a): 




\J&4 j#u aJJIj i^^^lV^: >>I 



4. L. 100b 



jLfjlJLj lfU>jj iJl^ilikll i Ju-aUl 



AL-QASlDA AT-T ANT A RAN I Y Y A MA' TARGAMATIHA 

Bl-T-TURKIYYA 



Kasida na arapskom jeziku tiapisana u pohvalu seldzu&cog vezira 
Nizamu-l-Mulka. Napisao Ahmad b. 'Abdurrazzaq TantaranL Abu Nasr. 
oko 480/1087. godine. 

Dobmea 1, 397, 5; 11, 896, 16. 



396 KATALOG GAZI HUSREV BEGOVE BIBLL 



Potetak (1. 100b): 

• J5 & *4& ^ fijk CJJ, JJ JUI J± L : ifj 

ZavrSetakd. 100b): 



Na kraju rukopisa nalazi se Sest praznih lista. 

Cijelu zbirku prepisao nepoznati prepisiva£ 1 177/1763. godine. 

Vlasnik Atif Alihodia, trgovac iz Travnika. 



8168. 





AL-MAWIZA AL-HASANA 



Naslov prema rukopisu. 

Zbirka vazova za raztie prilike. Na arapskom jeziku sakupio, kako se 
to vidi iz zavrSnog dijela rukopisa, 'Utman b. Hasan b. Ahmad, zvani 

ihijavija. Vazovi su sabrani 





iz raznih djela i na kraju svakog vaza je naveden izvor iz kojeg je preuzet. 
Najcesce su to djela: 




Pocetak (1. lb): 

^ ^ (fijLaaj ^) ^1 ^ji 4ii ^ 

■ i- *? -4 bl ~ I II I *" 






t 0 ... 
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YA ...iiil J*f a W tff ^ 
V- . . . jU 





rv ... ^ i bjlj i aLjai ^ - 




14 ...LJjJI^i jLi^i- 



oV ... 




M ... ^Stl 6* Ijf 11 gj ^ - 
\Af... - 



SAO ... j^^JIoIj^jw - 



m ... 




Zavrsetak (1. 212b): 



f. w o-^-CH jL^tiL-J-ia^jHll^ <^UHfti^« Lc>l IJjb (1.212a) :•>! 



r l JJ J| ^ ^411 ^itfl jl^ jL>JI J-^UII J-oUJ! JL41 JU*& 0I3 ^Jii! 
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L. 212; 23,5 x 17 (17 x 10); 21 redak. Nasta'llq, krupan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeei pisani crvenim mastilom. Kur'anski 
ajeti i komentari pisani na sredini stranice i uokvireni tankora crvenom 
liaijoiTL Hadisi i predaje o odredenoj teini pisani na marginama koje su, 
takoder, uokvirene crvenom linijom. Papir bijel. deblji, glat, sa vodenim 
znakom. evropskog porijekla. Listovi sa originalnom folijacijom i 
kustodama. 

Povez polukofrii, oStecen na gomjem dijelu korica, sa prijeklopom. 
Korice sa vaniske i unutraSnie strane oblozene ukrasnim papirora. 

Djelo se zavrSava kolofonom gdje je data biljeSka da ga je prepisao 
Nu'man b. 'Abdullah al-Aqhisarl, u Aqhisaru (Pruscu) prve dzume 
mjeseca safera 1283/1866. godine (L 212b): 




Na zaStitnom lis 

Na zaStitnim listovima 3-6 takoder na pocetku, dova koja se uci na 
po£etku i na kraju vaza. 

Vlasnici Mehmcd Smajic i Salih Ibrakovic . 



Iz kolekcije Muhibi ef. Nurikica iz Gracanice. 



8169. 



R-8505 




AL-MAW'IZA AL-HASANA 



Isto kao br. 8168. 

Ovaj primjerak je u formi bilje£nice gdje su pored djela I: il 




prepisani i dijelovi viSe tefsira. 

L. 275; 21 x 17 (17 x 13.5); 23 retka. Ta'liq, sitan, pisan na 
karakteristican nacin, slicno drugom primjerku ovoga rukopisa na koji 



smo se ovdje pozvali (v. br. 8168). Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta. Papir 




ak, slat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla, Listovi 




Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



Iz Odbora IZ-e Foca. 
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8170. 



R-5449 



jJUJIj v>i o*- & J*-* c'^l 



AZ-ZAHR AL-FA'IH FlMAN TANAZZAHA 'AN DUNUB WA 

AL-QABA'IH 



U rukopisu naslov: ^LiJIj ojjJJI #j J k&H\ otzf 

Zbirka vazova, na Dsnovu hadisa, predaja (Julio-) i slihova ( * ~), o 

smrti. iivotu na drugora svijetu i odgovornosti za ucinjena djela. Na 
arapskom jeziku napisao Muhammad b. Abu Al-Farg Muhammad 
al-Gawzi, Cija nam je biografija nepoznata. 



Ahluwdt VII, 8768; Day II, 61 8. 

Poeetak (I lb): 

ii i sa>j jji V] Ji v ji jj^i ^1 ^l^j ^xJ jji ^ 

ZavrSetak ovdje (I. 55b): 



LstjS jijJ tt 55a) jry^kll uu-dl g^t»j 0 1 Jo 5ulx> : d^grftl ityiJ ^u* 



4*8 5j ^ U p ^Uj ypkai Jjji-JLI JI 

L: 55; 18 & 13 (12 x 8,5); 15 redaka. Nash ? krupan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim mastilom. Papir 
razli£it. Prvih 20 Hstova tamno£ute boje, deblji, lirapav, bez vodenog 
znaka, istodnog porijekla. Drugi dio rukopisa na lanjem papiru, sa 



vodcnim znakom. Listovi zahvaceni vlagom, sa kustodajna. 




Neraa podataka o prepisivacu. godini ni mjestu 

Iz kolekcije Osmana Ass 





8171. 



KITAB ABU TAYYIB 



R-5473 



Na L 85b naslov knjige: ^W] J OUT ^1 

Obimnije djelo iz oblasti ahlaka i fikha, na arapskom jeziku, od nckog 
Abu Tayyiba, cija nam je biografija nepoznata. Djelo je napisano u formi 



odgovori uvijek po£inju rijeCima J l^>j v^Jl ^1 Jti na 
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osnovu £ega zaklju£ujemo da je ovo djelo sakupio neko od uCenika 
spomenutog Abu Tayyiba. 



Fajic 111,2077, 3. 




. ^uii l^Jjl aju*. *LL*JI 



ZavrSetak (1. 85a): 



I 




I 





L. 85; 17,5 x 12 (12,5 x 6); 14 redaka. Nash, veoma lijep. Mastilo 
crno, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, tanji, glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijckla. Listovi zahvaceni vlagora. 





prepisivae 16. safera 1049/1639. godine. 

okolovica iz Sarajeva. 



8172. 



jjLAj j\J*\ ^jijA 



R-8548 





1 




Zbirka vazova, uputa i savjeta, na arapskom jeziku, od nama 
nepoznatog autora. Sli£an naslov Ui poCetak djela nismo pronaSli u nama 



dostupnim katalozima. Djelo je podijeljeno na osam cjelina (uU!) a svaka 



inn i 




•lilill 




ana 




Potelak (1 lb): 




JJL-rfj ,->'jJlj ptfl^j **{ 




U oj^dL >!f| ^ JjVl V UI - 
H-.-i^l^i^LiJIoUI- 
18 ^LIolJLJI. J^JLsJIoUl- 
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27b .^(JWI^fiUW- 
29. . . £p% 0;>1>VI ^ £^4 ^ tgjfel oUI - 

108. .. o^lkll j)L* UJ ^Ul oUI - 

1 16 . . . +>j *L±i J pUI vM 1 " 
122... ^IoLj^^UJIoUI- 



ZavrSeiak (1. 143a): 



L. 147; 21 x 16 (16.5 x 9); 18 redaka. Nash, krupan, pisan tupim 
perom. Mastilo cmo. Mnoge rijeci nadvucene crnom linijom. Papir tui. 
srednje debljine. slat, sa vodenim znakom, evropsko° porijekla. Listovi 



kustodama 



Povez polukozni, ostecen na hrbatu. 



Prepisao Mustafa dede b. Ahmad al-Mostarl u srijedi 
diumadel-ahira 1142/1729. godine (biljeSka 




j^iiH cJj ^jUI I d i.e. ^yLc. ^jU— jil -u->l jj ^jjILj-o iL-«JI ^L*-^l ju Js. 



Na 1. 144-147 hadisi i druge biljeSke na arapskom jeziku. Na 
gaStitniip listovima 1-12 na po£etku takoder hadisi, izreke, sadr£aj djela 



te skracenice naziva djela koji su poslu&li kao izvori za pisanje ovoga 
djela. 

U posjed rukopisa nasljedstvom doSao Ahmad b. Muhammad 
al-Mostari (biljeska i peCat na zastitnom lisiu 4b): 

.^jLl-jII -u^o ±»\ JU; j ^ *Jj ^JuJI 11^)1 &jki &2 



8173. 



R-6500 




HADIYYA AL-HULAN WA TADKIRA AL-IHWAN 



Zbirka vazova na arapskom jeziku od nepoznatog autora. 
Naslov pre ma rukopisu: jl»M Ijf&j jSU-l hd* njisdt \i± 
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Potetak (1. lb): 

ZavrSetakd. 66b): 
j$ *J^* bUlj LJ ^ jlj 1 1 66a). U JL KS£ 



L. 66; 20 x 16 (15,5 x 10.5); 15 redaka. Ta 4 liq. krupan. pis an vjestom 

rukom. Mastilo sivo. lstaknute rijeCi nadvucene crvenom linijom. Papir 

taranobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom. evropskog porijekla. Tekst 
uokviren tanjom crvenom linijom. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni. 

Prepisao nepoznati prepisivaC 18. redZepa 1263/1847. godine. 
Vlasnik Sulejman-beg b. HagI Hasan-beg Defterdar-zade (1. la): 

i*y jfofr ^> cy) 4 *t*L fak li» 

Iz Odbora IZ-e Tiebinje. 



8174. R-7670 

ZUBDA AL-WA'IZIN 

Isto kao br. 8158,3. 

L. 158; 18,5 x 14 (16 x 8); 17 redaka. Nash, Citak. mjestimieno 
vokalizovan. Mastilo crno, pisano ostrim perom, Naslovi poglavlja i 
istaknute rijeCi pisani crvenim mastilom. Papir svijetlo£ut, tanak, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. Lislovi zahvaceni viagom. 

Povez koZni, naknadno popravljan na lirbatu. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Vlasnik Muhamed Zakir CarSimamovic iz Zenice (prvi zaStitni list): 
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Na 1. la opsima biljeSka o darumu smrti oca spomentog vlasnika 
Muharaeda 'Abdullah-efendije b. 'Alija b. Ya'quba 17. dzumadel-ahira 
1258/1842. godine: 

Poklon Muharaeda Caisiraaraovica iz Zenice. 



8175. R-5834 

L. 216; 20,5 x 15 (17 x 10); 21 redak. Nash, sitan. Mastilo cmo. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir bijel i 
tamnobijel. tanji, glat, sa vodetiim znakom. evropskog porijekla, 

Povez polukozni. sa prijcklopom, ocuvan. 
l.L.lb-92b 

ZUBDAT AL-WA'IZIN 

Istokao br. 815cS.3. 



2.L.93b-152b 



(MAGMLTA MAWA'IZ AL-QUR' ANIYYA) 



Zbirka vazova zasnovanih na tumacenju pojedimh ajeta, prete£no na 
arapskom jeziku, mada ima izvoda iz nekih djela i na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Zbirka je u formi biljeZnice bez hamdele i uvodnog 
dijela. Mnoga poglavlja nedovrsena 

PoCetak (1. 93b): 




Zavrsetak(l. 152b): 
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3. L. 154b- 156b 

FAWA lD AL-GALILA FI 'IBARAT QALlLA 
Naslov u uvodnom dijelu glose. 

Kratka glosa uvoda djelu Halabi as-sa°ir. Osnovno djelo napisao 
Ibrahim b. Muhammad b. Ibrahim al-Halabl a]-Hanafi, umro 956/1549. 
godine (vidi br. 8234,2). Ovaj komentar uvodnog dijela napisao na 
arapskom jeziku as-Sayh Muhammad b. Yunus poznat kao Muhyuddm, 
cija nam je biografija nepoznata. 

Pofietak (1. 154b): 

jj\ jjij juo ui $0i A^U-tfj jLi-vi ji j±j jiyVi jlI-j i y&i 4- J* s^JUJb 

du> } ^k. jj-i i>L,i ir- Uajdii am 

Zavrsetak (1.156b): 

r li dl JULIj J>il Jl JiJi jJutfj j^l- *jj ^]| 

Prepisao nepoznati prepisivac, 1185/1771. godine dok je bio valija u 
mjestu RuscuL danas Ruse (Bugarska). 

4. L- 157a- 187b 

(MAGALIS AL-WA'Z) 

Izvodi vazova iz nekog obimnijeg djela gdje su obradene pojediue 

kur'anske sure. Na kraju su ispisani dijelovi samih sura i hadisi o 
odredenim temama, na arapskom jeziku. od nepoznatog sakupljaca. 

Pocetak (1. 157a): 
Zavrsetak (1. 1 87b): 
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5.L. 189-216 

AS-SAHA'IF AL-QUDSIYYA (KITAB HADIT AL-QUDSI) 

Isto kao br. 8246,4. 
Poeetak: (1. 189b): 

SiL^JI JJ uwL-ll c>- i^ull l^iyj jUjJJ ^jfti ifetjll Jj.L> JJ jl^JJ 

Zavrsetak (I. 216a): 

**** 

Vlasnik Muhammad b. Ibrahim (biljeSka 1 pe£at na L 189a). 



8176. 



R-9416 



DURR AL-VAlZIN VADUHR AL-'ABIDIN 



Op&irno djelo iz propovjednistva, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
autora. Djelo govori o islamskim duznostinia, vjerovanju, diihadu. 




vu itd., pro£eto kur'anskim ajetima i hadisima. Nastalo za 
vrijerae vladavine sultana Mehmeda II (1451-1481.) godine. 

Fajic 111 211 5; Bratislava 223; GAL S ft 325. 
PoCetak (1. lb): 



... ^UII >ij 



Zavrtetak ovdje (1. 72b): 



jjjU L^J (L 69a) -.LTJI^^^LJI^I: W>' 



L. 72; 21 x 15 (15,5 x 8); 16 redaka. Nash, km pan. Mastilo cmo, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rijedi pisani crvenim 
mastilora. Papir bijel. deblji, glat, sa vodenim znakora, evropskog 
porijekia. Tekst na pojedinim listovima uokviren crvenom linijora. 
Listovi ka kustodama. 



406 



A14 T.MOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BJBLIOTEKE 



Povez polukozni. Zaduja korica otkiuuta od knjige i zagubljena. 
Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



8 1 77. 



R-8564 



ft 




BAHR AL-ANWAR 



Zbirka vazova i predavanja, na arapskom jeziku, od nepoznatog 
autora Autor je, kako navodi u uvodu, sastavio ovu zbirku iz poznatih 
tefsirskili i hadiskih djela te iz druge literature relevautne za ovu oblast. 

Pocetak (1. lb): 




^afl j^u^l- ^u_*Tj jij ^jujii jijj j^uji ^ ,JLj ^i* .Oil JL, 

Djelo je podijeljeno na 34 poglavlja (j-Lv): 

(1. lb) tUjj^l^SJ^o^l- 
(1.6a)- 




11. 28a) ^IJI^I^ 
it 33a) JJLai ^ pUI u wJ^II - 
(1. 46b) jLjui jJUi ^Lill ^J^i! - 
(L 15%) J e \ Jl p-Ml - 



Zavrsetak(l. 162b): 



*>jj gfa . . &\ r ys *u uu j c4 y JM 



L. 162; 21 x 15,5 (16 x 9); J9 redaka. Nastaliq, sitniji. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisaiii crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom, prvih dvadesetak slijepljenf i znatno osteceiiL sa 
originalnom folijacijom. 

Povez ko2ni. u fazi raspadanja. 

Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 
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8178. 



R-5847 



Zbiika i tJ ^) 2 



L. 42; 18,5 x 13 (16,5 x 10,5); 20 redaka. TaMlq, sitan. Mastilo cmo 
Papir tamnobijel, deblji, glat. sa vodenim znakora. evropskog porijekla. 

Povez ko2ni, sa utisnutim rozetama na sredini korica i na prijeklopu. 



l.L. lb-41a 



NAG AT AL- ' AMILIN 



Zbirka hadisa u lormi propovijedi (wa'za) na razne teme, na arapskom 
jeziku, od nepoznatog autora. 

Pocetakd. lb): 




vJijii juu Ul *Uwl u 




|& c**-**J. . .-^ JU; JJI .J #b >j r XJ! Us ^Jl Jji, ,_^J 

ZavrSetak(L.41a): 




Na 1. 41a poglavlje na turskom jeziku o 
ebdzeda: jJbJaJ* .fa*, **5> jU. 




2.L.41b-42a 



( *-*Jj»- - Oof* ) 

(TAGWID - MAHARIG-I HURUF) 



Djelo je na pofetku nepotpuno. 




nekog tedivida na tur 



* * 1 - 



iu.i<t)iiiir^>i:.< 



u. u kome se govori 0 



izgovoru glasova, od anonimuog autora. 

Fajk XI, 6568. 

Potetak a 41b): 



• • • jo^y. &* vtf ujI iiU> jb* s 41 
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ZavrSetak (1. 42a): 

* 

.o!j-aJL Jxl aJJI ^ ftJu I -LLfclj ^yu- aL— oLj 

Nema podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8179. 



R-9360 




AS-SAHA'IFAL-QUDSIYYA (KITAB HADlT AL-QUDSI) 



Istokaobr. 8146,4. 

Manjkav na poCetku i na kraju. PoCetak ovdje (1. la): 





Zavrsetak ovdje (1. 14b): 



L. 14; 18 ? 8 x 12,8 (12,5 x 8.5); 12 redaka. Ta'bq, krupan. Mastilo 
cnio, slabijeg kvaUleta. Naslovi poglavlja pisani crveiiim mastilora. Papir 
/ucikast, deblji, glat, sa vodenira znakora, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceui vlagora, sa kustodaraa. 




Na !. 14b pecat gdje se cita ime vlasnika: Bayram, 1294/1877. godine. 
8180. R-9359 

fMACiMtrA AHADIT Ft AL-WA^Z LI MAGHUL) 



Zbirka hadisa sa komentarima na arapskom i turskom jeziku od 
nepoznatog autora. Djelo je manjkavo na pocetku i kraju, bez poglavlja. 
Vecina komentara su citati iz drugih djela koja se odnose na etiku i 
propovjedni&vo. 
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Poctetak ovdje (1. la): 

...jtfJIiLJl. 

ZavrSetak ovdje (1. 44b): 



L. 44; 21 x 17 (14,5 x 8); 21 redak. Nash, si tan, pisan oStrim perom. 
Mastilo crno. Papir tamnobijel, tanak. glat, sa vodenim znakom, 
ewopskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, pagiiiiraiii po 
stranicama, prosuti i ispreturani, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ai mjestu prijepisa. 



8181. 



R-5 1 74 




L. 176; 20 x 15 (14.5 x 7); 17 redaka. Nasta'llq. krupan, veoma lijep. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir bijel, 
tamnobijel, £ut i crvenkast. tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Listovi sa 
onginalnom folijacijom i kustodama. 

Povez polukoZni, oStecen duiinom prijeklopa. Korice sa vaniske 

papirom. 




l.L-la-119a 



(KITAB FI AL-MAWIZA) 



Obimno djelo iz oblasti propovjedniStva, na arapskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Na pocetku nedostaje 1 list, tako da nismo uspjeli 
ustauoviti pravi naslov djela. 

Poeetak (1. la): 
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it*sl j—* nWI 




^> U-J jx-i*Jij ^*UJ 

s 
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Zavrsetak (1. 1 19a): 



2. L. 120b -146a 




*J1 >• .> 





Istl 






. JU; *Ul ub&l 4 JLitj ju> ^ta^ fc* 





Isto kao br. 8026,4. 

Djelo prepisano istim rukopisom 1089/1678. godine. 



3. L. 148b-169a 



^ 1 ■ ?l I - « 1 m*t 




Isto kao br. 8098,2. 

Prepisao nepoznati prepisivac u medresi 'All Naggar 1051/1641 
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4.L. 170b-171a 



MINHAG AL-MUTA ' ALLIM 



Djelo o vrijednostima nauke i va£nosti podu£avanja, na arapskom 
jeziku, od nepoznatog autora. Djelo je nepotpuno na kraju. 



,2138,10. 






ZavrSetak ovdje (1. 171a): 



5.L. 172 



(RISALA HADAT AL-WIJDU ) 



Kratka risala o tome Sta ce pokvariti abdest prilikora saraog njegovog 
uzimanja, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. 

Potetak (1. 172a): 



Zavrtetakd. 172a): 



Dva posljednja djela prepisana drugim rukopisom od strane 
nekogMuhammad-efendije. 

Na I 172b-176. biljeSke i citati iz raznih djela te nekoliko hadisa na 
arapskom jeziku. 

Vlasnik, a sudeci prema rukopisu i prepisvaC, Munla Muhammad b. 
'All (biljeSka na L 136a): 




it 
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8182. 



R- 5777 



(§ARH AL-MAW'IZA) 



Komenlar zbirke vazova na arapskom jeziku, od nepoznatog autora 
Na pocetku nedostaje 30 lista. 



Nova noglavlja poCinju sa sintagmaraa: 



. CJ JU .^IJlS.^IJlS.uJjilJlS 



Vjerovatno se radi o komentaru nekog djela ciji je autor Abu al-Layt 
as-Samarqandl. 

Pocetak ovdje (1. la): 





UJ Low . J - 
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jrufcJL ^-jJ'j -a^aJIj * UjJI - 




fJ lMI V j ,>«. o> I y 0 - 
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C«^JI J-aij jUUI iii> ul - 
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KA TAL OG GAZ1 HUSREV BEGOVE B1BLI0TEKE 




il^JI > > ol< - 



ZavrSetak (1.218b): 



-lJl-C JJI ^Jl Jli <^ JJI ^1 :6>l 




L. 218; 20,5 x 14.5 (17 x 9); 27 redaka. Taiiq, veoma sitan, pisan 
vjeStom rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani 
crvenim mastilom. Papir tamnobijel, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Tekst uokviren crvenora Linijom. Pojedini listovi 
prosuti. 

Povez kozni sa utisnutim rozetama na srediiii korica. Korice sa 
unutrasnje strane oblozene ukrasnim papirom. 

Prepisao Muhammad b. Mahmud as-Sarayi, 4. raniazana 1105/1694. 
godine: 

Ju ^ |Ju-j ^-it -JJI t</ Ls» ^ ^ijij aJLoj 0mk> iu- 




Ljj Jj -uJ-Ij i>-L- ^1 ^jit ^Ly auUJI L jyl uLLiL uul-JJj oU-ojiL j^jll 



lz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



ISLAMSKA ET1KA, arnpski 



417 



8183. 



R-9428 



(MAGAJJS FI AL-MAWIZA) 



Djelo iz propovjednistva, na arapskorn jeziku, od naraa nepoznatog 

autora. Djelo je podijeljeno na poglavlja (^^JUll). 

Na pocelku nedostaje 30 listova. PoCetak ovdje (1. la): 

..>*l f ^lj digital* a* JUj JJIJU 




11. 19^^0*11^1- 
(1. 27a) SJUS'I . la! W J^I - 
ll^b)...^^!^!- 
(1.31a) ^jJI t UI ^ - 
(1.33a) 

(1. 39b) jU2-Ul 3j'^ <y ~ 
(1. 44a) jUJl l*i>J^A*l\- 
(1. 54a-b) Jl^ij iii^JI ^ ^1 - 

(1.60a)^ia^^lX^^I- 

(1.64a) »t#*t u-WI - 



Zavrsetak (1.66a): 



cJJ^^j 1* JU >j . l> JU 5 iLy ^1 .y. ...(1.64a) jl^l^ ^1 :»>! 
J^ill JUj 4Ji J Jli f *JI JVU> Ml % v— ^ 4»U 0& 



L. 66; 19 x 13,5 (12 x 7.5); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crao, 
losijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamuobijel, tanak, glat. sa vodenira znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagora, sa kustodama. Na marginama komentan teksta. 
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Povez ko2ni, sa prijeklopom. 

Rukopis se zavrsava kolofonom gdje je navedeno da je njegovo 
prepisivanje zavrSio Suiayman Hawage b. Muhamad Lugawl (Lugavic) 
u subotii mjeseca rebiul- 

pM 0 *>lj> JUL m M iSSWI dill I *Ul jl^l 

.^ftjlj 2JUj <>U~j fe«a ft* o-^ 1 VJ> **\ £rU o* 

Iz Numanagica tekije u Sarajevo. 





8184. 



(j>Vl)ii^liJ^I 



R-5669 



AL-MAW'IZA AL-HASANA ( AL-UHRA) 




Druga zbirka sa istim naslovom koji je naveden kasnije 

olovkora u rukopisu. Zbirka je na arapskom jezl 
pisca. 

Poeetak(l. lb): 






Lo Jj j^iij ^jui ^loj pfti ugLq J f£i to & l^i^'j i>vij Lt?>jy, 



L. 162; 22 x 17 (14,5 x 7); 17 redaka. Nash, krupniji. vokalizovan, 
veoraa lijep. Mastilo sivo. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisane 
crvenira mastilom ili nadvucene crvenom linijom. Na marginaraa 
komentari teksta pisani sitnim pismora. na turskom jeziku. Papir 
svijetlo2ut, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
sa originalnom folijacijom i kustodama. 

Povez kartonski, oStecen na hrbatu. 

Prepisao al-Hagg Hafiz Adem, poznat kao Fehim-zade (Fehimovic), 
27. rediepa 1323/1905. godine (1. 162b): 

jryJUj $AjL&s o% A fern uUjZ c->j <y> 

Na L 158-162 duza biljeSka iz Gkha prenesena iz djela Qadihan. 
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Na po£etku i na kraju rukopisa po pet praznih listova. Na samora 
po£etku djela lijepo uraden sadr^aj. 



Iz kolekcije Osmaua Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8185. 



Zbirka ( t ^) 7 



R-4878 



L: 94; 21.5 x 15,5 (16 x 10,5); 16-18 redaka. Nasta'liq. Rukopis 
razlicit kod risala. Mastilo crno. Papir tamnobijel. deblji, glat. sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez ko£ni, djelimiCno ostecen na zadnjoj korici. 

Na I. 1-5 nekoliko biljeski na turskom jeziku te krad vaz na arapskom 




1. L. 5a-73a 

(AL-MAGALIS) 

Zbirka prigodnih predavanja (vazova) na razne leme, na arapskom 
jeziku, od nepoznatog autora. Vazovi su podijeljeni na poglavlja koja su 
ovdje oznaeena kao medzlisi (mag lis - sijelo, skup, sesija). Ovdje se 
vazovi odnose uglavnom na komentare kur*anskih sura ili njihovih 
dijelova. U LUeraturi se cesto srecu djela sli£nog sadrzaja i forme. 

Ahlimrdt VII, 8899-8914; Fujic III, 2268-2269, 
PoCetak ovdje (1. 5a): 



. . .CryuiULI > % f^tf tfj, tjUSj ^ tftfUd j ijj- 'M 




ZavrSetak ovdje (1. 73a): 



.2JU J\ j>JI oy^i u-UI & L&j fciftfl Otto j>JI 



2. L. 75a-75b 



( AR-RISALA AL-MU'ALAGA) 



Kratka risala o lijecenju vodom koju je i 
al-Qurawl, cija nam je biografija nepoznata. 



• 



iKItlkfHt 




PoCetak (1. 75a): 




. . .urU-o>JJ ^>jj * ULij v>viLjJ j^Jt* j! JOI i-Lx ^ J(jJ gill JJ -uJ-l : Jj 



ZavrSetak (1. 75b): 



Jul 



- o - 





3. L.76a-77b 

AR-RISALA AL-MUSTAMILA ALA FADILA AL- AMAMA 

WA SUNANUHA WA BAYAN TASWIMIHA 



Kratka rasprava o noSenju, boji i naCinu motanja turbana. Napisao na 
arapskom jeziku, na osnovu hadisa, fetvi i raznih iikhskih djela, 
Muhammad b. Yahya al-Buhari, Cija nam je biografija nepoznata. 

Popara XIII, br. 8984; NameUtk IV, 2702, 3; Koprulu III 705, 7 

Po^etak (1. 76a): 







4. L. 78a-79 




Risala na arapskom jeziku o vrsti hadisa. od nepoznatog autora. <5ini 



se da je ovo dio iz nekog opseznijeg djela o ovoj temi, buduci da nei 

odmah pocinje sa poglavljem. 
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Poc x etaovdje (1. 78a) 



ZavrSetak fl 79a): 



Ja^aJI JUJ-o Jfcfi aJIoJ^I J Lo ll SL^J 



- - - 



5.L.79a-81b 




Komentar djelu iz hadisa iLJ! rr^S^r- Osnovno djelo napisao Husayn 



b. Mas'ud al-Farra 4 al-Bagawl aS-§afi'i, umro 516/1122. godine. 
(Dobraca I, 453). Ovaj komentar na arapskom jeziku napisao 
Muzhiruddln al-Husayn b. Mahmud b. Hasan az-Zaidanl, umro 727/1326. 

iun na pocetku. 






Ly JJ jlJ-Ij 4)1 t+^j oWU^I Si lik 





Risalu je prepisao as-Sayyid 'All muderris u medresi Suleyman-pasa 
1 171/1757. godine. 



6. L. 82a-82b 



AR-RISALA FI MA RIFAH AS-SA' wa al-mudd wa 

AR-RITL WA AL-ISTAR WA AD-D1RHAM 



Risala o mjerama za davanje zekata (sa\ mud, rill i dirhem), na 
arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Neki katalozi pretpostavljaju da 
bi autor ove risale mogao biti Ibn Kamal-pasa ili Ibn al-Ha'im. 

Kopriilii ///, 70S, 21. 



Poeetak (1. 82a): 



ZavrSetak (1. 82b): 



1>\^J}\ ii&Ji oj*-~3j 43 j-**- J-*' j i 5?U jLjJU ^jil 

.^oliiL iilxll iJL-JI C£ L>^—J? A..,g> ^.ux 



7. L. 87a-94a 



AR-RISALA al-ladunniyya 



Djelo o vrstama nauke i znanja te prednostiraa skrivenog, unutarnjeg 
nad pojavnim, maiiifestiranim znanjem. Na arapskom jeziku napisao 
Muhammad b. Muhammad al-Gazall Abii Hamid. umro 505/1111. 
godine. 

H, /, 887; A. M. 11, 79. 



Pocetak (1. 87a): 




UP *i till J**u jj ^ L^V ^ oUl&! ^ oLJ J^fl OH ^ #J, 



Prepisao muderris ' 




1173/1759. godine 




Na I. 94a biljeSka da je 1202/1787. godine u posjedu rukopisa bio 
Ahmad-efendi al-Mostari, popis zaostavstine, duznika i vasijetnama 
nekog Mula Mustafa-bega. Na unutrasnjoj straiii prve korice biljeska da 
je viasnik rukopisa bio al-hagg Salih, as-Sarayi, mugallid. 



8186. 



Zbirka 5 



R-4918 



L. 118; 20,5 x 14 (14.5 x 9); 13 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo 

crao. Naslovi poglavlja i istaknute rijeCi pisani crvenim mastilom. Papir 

bijel, deblji, glat, bez vodenog znaka, istoCnog porijekla. Listovi sa 

kustodama. 

Povez kartonski. 

7 
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l.L. lb-3b 




WASIYYATNAME-I resul aleyh as-salam 



Naslov preraa rukopisu ( L lb): * * J*~j . » 44*4*9 W 
Kratka onomka Muhammeda. a.s.. nieeovom umn 



i prenio 



sayh Muhhammad, £ija nam je biografija nepoznata, na turskom jezik 
U izvoiima tie nalazimo oporuku sa ovakvi 




lada se srecu 

druge oporuke kceri h. Fatimi i h. Aliji. Prenosilac pripovijeda kako rau 
se Muhammed, a.s., jednom prilikora pojavio u snu i zaduZio ga da 
ummetu prenese ovu poruku. 

Poeetak £L lb): 



* f 



Zavrsetak (1. 3b): 








(GUMA GUN IS ISLEYAN 'ADABDIR) 



Kralka predaja od Muhammeda, a.s., o kazni onome ko radi u vrijeme 



lamaza, od nepoznatos prenosioca, na 




Poeetak (I. 3b): 





Zavrsetak (L 5b): 
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3.L. 5b- lib 



SARH DUVVSURH BAD 




Komentar na turskom jeziku dove protiv erven og vjetra jL ^ — - (u. 
IT, 2562,2; Ahlwardt III, 3649,37 i Popara IX, 





nepoznatog autora. Naslov u rukopisu. 





Pofietak u naSem primjerku je drugatiji, dok ovdje 
Poeetak 




Jijjji iAw'lj* J_>1^0 



ZavrSetak ovdje 0. lib): 



4. L. lib- 12b. 

HADIT ARBA'UN MA' AT-TAR<jAMA BI AT-TURKIYYA 

Cetrdeset hadisa sa prijevodom na turski jezik, od nama nepoznatog 
sabiraCai prevodioca. Ovdje je samo uvodni dio i posljednji list. 

Poeetak (1. lib): 
ZavrSetak(l. 12b): 

4UI JJI 0^ r U JJI J^j J-l^ jjL; 4 ^ . .. L^AJ 4*fo 
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5.L. 14b-117b 



GUZIDE 



Djelo vjersko-moralnog sadrzaja. Sastavljeno od prica u vezi sa 
zivotom Muhammeda, a. s. Sastavio ili priredio Muhammad b. Ball, cija 
nam je biograiija nepoznata. Djelo je radeno prema aiapskom primjerku 
koji je sastavio Abu Nasr b. Tahir b. Muhammad as-SarahsI. Nas 
primjerak je manjkav na kraju. 

Fajic 111, 2343, 1; Natnelak IV, 2904; Flit^l HI; 298; Pertsdi t, 128. 

PoCetak (1. 14b): 

Zavrtetak ovdje (1. 117b): 



Nema podataka o prepisiva£u, godini ili mjestu prijepisa. 
Na 1. 118 putnicka dova. 



8187. 



R-5957 



AD-DURUS AR-RAMADANIYYA 



Naslov prema rukopisu. 

Zbirka propovijedi (vazova) o vrijednostima devetog hidftretskog 
mjeseca rainazana i ibadetima u torn mjesecu. Iz razoih djela sabrao 
nepoznati sakupljac. na aiapskom jeziku. Na marginama naslov djela iz 
kojeg je preuzet teksl. 

PoCetak (1. lb): 



Jjh fa *j* *U! ^Ji g*« tfl U^p Ji* *Ui ^ ^.u w 




Zavrsetak ft 46b): 
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L. 46; 20 x 13 (17 x 1 1,5); 15 redaka. Tekst pisan grafitnom olovkora 
u sveski Sirokih linija. Povez kartonski. Korice oblo2ene sa plavim 
on ores nil* anim plfttnom. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ui mjestu prijepisa. 
lz kolekcije Osmana Asafa Sokoiovica iz Sarajeva. 

8188. R-5956 

Zbirka U»j«*»1 4 

L. 89; 22 x 13,5 (18,5 x 11); 27 redaka. Ta'liq, si tan, pisan vjeStora 
rukom. Mastilo sivo, slabijeg kvaliteta. Papir Zuckast, tanak, glat. sa 
vodenira znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Korice oblo2ene crnira 
impregniranim platnom. 

1. L. la-20b 




(MA6MU* AN-NASA'IH WA AL-ABYAT) 

Zbirka savjeta, uputa i pouCnih stihova, uglavnom na arapskom jeziku, 
od nepoznatog sakupljada. Zbirka je u formi biljeznice bez uobiCajene 
stmkture djela. 

Na I. 21a popis ashaba i broj badisa koje je doticni ashab prenio. 
2. L. 21b-22a 

QASIDA AL-LAMIYA (AL-WASILA) 
NASIHA AL-IHWAN WA L-MURSIDATU L-HULLAN 

Kratka kasida moralno-pouCnog sadr2aja. Na arapskom jeziku napisao 
Uraar b. al-Muzaffar b. 'Umar b. al-Wardi al-Ma'arrl al-Halabi, umro 
749/1349. godine. 

Ahhvardt VII, 7849; A. M. I, 789; Nametak IV, 2703, 6. 

Poeetak (1. 21b): 

& J— All Ji, J>Jlj jpSH S> J^l -JJ 

Zavrsetak (1. 22a): 
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All 



3. L. 23b-35b 



gihan numa 



Fragmenti djela iz geografije. Na turskom jeziku napisao Mahmad 
NaSrLumro 926/1502. godine. 




Poeetak ovdje (1. 23b): 




ZavrSetak ovdje (1. 35a): 




L oU JUi jucy JuJl cii^> ,>< jLS - U ckt U>Lt Jii :s>>jll .4„->l rJ p«iiJ 

JU ^J! Jjl £4 ilj Lo d>-L?o ^Jt> i*L~o 

Na 1. 35b-37b-bilje£ke na arapskom jeziku u formi citata iz drugih 
djela, predaja i si. pisane u raznim smjerovima. 



4. L. 38a-89b 




Fragment biografije istaknutih ucenjaka pocev od Muharaeda, a.s., do 
X stoljeca po Hidzri. Na arapskom jeziku napisao 'Abdulwahhab b. 
Ahmad b. l Ali as-Sa'ranl al-Misil as-Sufi, umro 973/1565. godine. 



H. H. II, 1567; Alilwurdt 




3669. 



Poietak ovdje (1. 38a): 




\ .. . ) 



Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu pnjepisa. 
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8 1 89. 



R-5 309 



(AL-HUTAB AL-MINBARIYYA) 



Zbirka butbi, na arapskom jeziku, od nepoznatog auloragdje su 



sabranc prigodne hutbe (propovijedi) o raznim temama. 




.jji 



Zavrsetak (I. 80b): 




. . . 




ij+ij (L 79b) ju^, **d M»* : 




L. 87; 20 x 10 (13 x 5,5); 13 redaka. Nash, krupan, lijepo sloven. 
Mastilo cmo. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisane crvenim 
maslilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi u lagama odvojeni od korica. 

Povez ko2ni. 

Na 1. 81-87 kasnije dopisane nekolike hutbe o znaOaju raraazana. 
Prepisao nepoznati prepisivaC 1158/1745. godine (I. 69a). 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8190. 



( 




(KITAB AL-HUTAB) 



R-4806 



Zbirka hutbi (propovijedi) koje se uce za vrijeme Ramazanskog 
bajrama ('Id al-fitr), od nepoznatog autora. Zbirka je na arapskora jeziku 
a sadrzi sedam takvih govora. 

Poeetak (L lb): 





ZavrSetak(l. 17b): 
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L. 17; 21 x 14 (19 x 12); 11 redaka. Ta'lk). krupan, vokalizovan. 
Mastilo crao. Papir bijel. od sveske sa kockastim linijama. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni rajestu prijepisa. Na 
korici sveske godina 1221/1806. Sto je vjerovatno i godina nastanka 
rukopisa. 

1 



8191. 



R-6627 



(HUTAB AL-GUMU'A) 



Zbirka hutbi, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Ovdje su 
navedeni obrasci hutbi za svaki mjesec hidzretske godine. Ovakve zbirke 
hutbi su bile veoma raSirene poSto je svaki imam sedmi£no imao obavezu 
na 



IMUfclflBiHUl^MI 



utiti hutbu. Zbog toga ih srecemo u razliCitim 
varijantama, naj£e$ce podijeljene po sedmicama ili mjesecima u godini. 
Nepotpun na kraju. 



Potetak(l. lb): 



M^sj fi% jljji > s^l j*4 *D juAI ftjtl r > u± M 





L. 19; 20 x 11,5 (14,5 x 7); 20 redaka. Nash, sitniji, vokalizovan. 
Mastilo crno. Naslovi hutbi pisani crvemm mastilom. Papir tamnobijel, 

tanak. glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredini korica, oStecen na 
lirbatu. 

Na zastitnom listu la nalazi se x_*U £jp (Gurrename), tabela za 

odredivanje prvog dana svakog mjeseca za 1121/1709. godinu. 

Na zastitnom listu 9b na kraju rukopisa biljeSka o Serijatskom 
vjencanju. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 
Poklon Emina Islamovskog iz Struge. 
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8192. 



R-322 1 



(HUTAB AL-GUMU'A) 



Isto kao br. 8 1 9 1 . 

Na 1. lb dove koje se uce pred rainberom. 
Pocetak ovdje (1. lb): 




Zavrsetak ovdje (1. 40b): 

QfrJA j4& I j&fr fkJA jLi.j j^J. I .. ..JU^» ^jl jli- .*Ja> :.>T 




L. 40; 17 x 9 (13,5 x 7); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Naslovi poglavlja pisaiii 
crvenim mastiloni. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenini zinikom, 
evropskog porijekla. 

Povez kozni. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 

Na I. la grafitnom olovkom napisaiio ime vlasnika Osmana 





R-655 1 




Isto kao br. 8191. 

Na I lb-4a objasnjenje o nacinu obavljanja hutbe, na turskom jeziku. 
Pocetak ovdje (1. lb): 



wily. J»*>l_j j-i-l. UUI j-il U rjJI ^Ul A-ijI jjf *~j~s >jJ*a \xl>\ :*Jjl 



Itijurj fi% JLUl > fctfVl pjl ^JUI *D .*-k> ( L 4aU*l iajt^l 




Zavrsetak ovdje (1. 22b): 
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L 



mjestima 



vokalizovan. pisan nevjeStoni rukom. Mastilo crno i crveno. Papir 
lamnobijel, deblii, slat, sa vodenim znakom, evropskog poriiekla. 






araovskog 12 Struge 



8 1 94. 



R-6552 




(HUTAB AL-GUMU'A) 



Isto kaobr. 8191. 
Pocetak ovdje (1. lb): 



T I^S'I J j^UIj jpU&i gu>j r LS'lj JUJI H-jSfl 



L. 40; 16 x 10.5 (12.5 x 7,5); 9 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabog kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

zagubljena. 




o prepisivaCu, godini 




8195. 




(HUTAB AL-GUMUA) 



Isto kao br. 8 1 9 1 . 
Manjkav na pocetku i kraju. 
Pocetak ovdje (L lb): 



•^x-J-'j ***** U >Mj ojSuij an 1 jU, — ttt^l 



ZavrSetak ovdje (1. 10b): 

L. 10; 22 x 16 (17,5 x 10); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo cmo. Naslovi poglavija i istaknute rije£i pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tankom crvenom linijom. Na marginama 

koiYicnuin lekSui. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini iii mjestu prijepisa. 
81%. R-3223 

(HUTAB AL-GUMU'A) 




Maiijkav na poeetku i kraju. 



L. 32; 19,5 x 10 (16 x 7); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir svijetlozut. tanji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Tekst na pojedinim listovima uokviren 
debljom linijom crvene boje. Listovi prosuti. 

Povez ko£ni. 



Nema podataka o prepisiva£u. godini ni mjestu prijepisa. 



8197. 



R-8983 



Zbkka 2 



L. 75; 20,5 x 15 (14,5 x 10); 14 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crno. 
Kur'anski ajeti nadvu£eni crvenom linijom. Papir tamnobijel, tanak, glat. 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti. Tekst kod 
drugog djela uokviren tankom crvenom linijom. Na marginama 
komentari teksta. 
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l.L. lb-68b 



(AL-MAW 'IZA) 



Komentari kur'anskih ajeta i hadlsi sakupljeni iz raznih djela o 
vrijednostima posta, ramazana, dzuma-namaza, Mi'radza i drugim 
temaraa, na arapskom jeziku, od nama nepoznatog autora. 



Potetak (1. lb): 

r&j o* && J* l^l-ii ^SLU (#1 $31 dil i* Ji*- 4>l ju *$} 

&&b ^ J-^ • • J*ui J^ • f^. iff f&i ' ^ ^ Ju - 




ZavrSetak ovdje (1. 68b): 
2. L. 69b-75b 



Glosa na isaniuddinov komentar as-Samarqandijeve risale o narof itoj 
upotrebi rijedi u prenesenom znacenju. Napisao Hasan b. Muhammad 
az-Zlbail al-Kurdl, umro 1040/1630 god. 



Ftijic-Popara VII, 4350, 5; Alihomdt VI, 7304; GAL G II, 194 i S II, 259: 
K&priiHi III, 555,1; Kairo 1, IV, str. 130; al-Ciburl III, 5057-5059, str. 200; 
Fajtc V, 3518,8; Hasamiedid, 261,2, str. 121. 

Podetak (1. 69b): 
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8198. R-7385 
(KITAB AL-MAW IZA BIL-ARABIYYA LI MACiHUL) 

Zhirka vazova i kazivanja o vrijednostima pojedinih mjeseci te 
uputama o nacinu ponaSanja u raznim situacijama. Zbirka je utemeljena 
na konientarima aieta, hadisinia i predaiania. Dielo nenia uobicaienu 
forrau pocetka i zavrsetka, te nije podijeljeno na poglavlja tako da nije 
moguce ustanoviti uaslov i eventualno autora djela. 

Po£etak(l lb): 

r Lj pjj ffa r Cj j^J* >>Vl itjj-c UJI pLj ^Jx JJ! JJI J^-j J IS : Jjl 

♦*La> 

Zavr$etak(l. 133b): 

L. 144; 21 x 15,5 (18 x 10,5); 16 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
slabijeg kvaliteta. Papir svijetlozut, tanji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekia. Listovi sa kustodama. 

Povez poIukoM, ostecen na prvoj korici. 



8199. 



R-8500 



(KITAB AL-MAWIZA BIL-'ARABIYYA LI MAGHUL) 



Zbirka vazova na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Zbirka je u 
formi biljeznice, bez uvodne hamdele. Vazovi po£inju sa besmelom i 
uglavnom su komentari kuranskih sura. Mnogi od njih su nezavrSeni. 
Ovakve zbirke su veoma ceste i tesko ill je identiflkovati buduci da je 
vecina imama za potrebe hutbe Lmala slicne biljeznice koje nemaju forrau 

klasicnog djela. Sudeci po papiru, rukopisu i drugira elementima moguce 
je da su ovdje dijelovi dvije ili viSe razliCitih zbirki vazova. 

Pocetak ovd je (1. 2a): 



. . . j! Ji\ J[ £>!; ^J! ^jjf tSj I L 7b) . . .fXJ\ «uU i&ijj a}\j>\ jL^j ^Lj aJx 
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ZavrSetak(t 169b): 



L. 173; 22 x 16 (16.5 x 9); 17 redaka. Nash, sitniji. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Istaknute rijeci i naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir zuckast, razli&te debljine, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Mnogi listovi zahvaceni vlagom. Na marginama 
vetine listova komentari i citati iz drugih izvora. 

Povez polukozni, znatno ostecen zubima glodara i viagom. 

Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 

Na L 1 70- 1 73 biljeske iz raznih djela. 




R-8547 




(MAGALIS AL-MAW'IZA LI MAGHUL) 



Zbirka vazova na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Rukopis je 
manjkav na poCetku i na kraju te je otezana njegova identilikacija. Prvi 




(1. 19a) .... tbj&^iM&ti J&felLtfi jJ-j i;uVl • bi jU life - 

(1. 24b) ^XJI U^jU. jjjUj oj£ j y'ij Jl Iu>j\ju> jUi^- 

( 1. 27a) ipQt Jju . *• jjt.ji SjjLi* ^ - 




11. 38b) ol^l ^ oU Jl Ml jL, ^Jbv - 






) 'Q**J J^J uH*Wt>^iJ ~ 



ll. 53b) i^JljL.^^l^o- 



(1. 62b) jjjii £i »XJI duk jL. ^ ^Jbv - 
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- — - — — 

(1. 663)^^-1 m .XJI aJlc. Jl_^.l jLu ^ _ 

( l. 74b) ^jfci ji jjl-I ^ r^ 1 **** tf** 4 ^— 8^ «^ - 

ZavrSetak ovdje (1. 134b): 

L* Jl oL-JU tijSs % fLj -lJU JJI JU 0)1 J^-j JU • • • (1. 125b) o^j 

. . M mk *A *Uj >J»j U ^ «wbfl fStf 



L. 134; 19,7 x 14,7 (15 x 9,5); 19 redaka. Ta'liq sa primjesama nasha, 
sitniji. Pojedini listovi dopisivani kasnije od strane drugog prepisivaca, 
krupnijim nash pismom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
maslilom, a islaknute rijeci nadvucene crvenom linijom. Papir 
tamnobijel. deblji, glat. sa vodeaira znakom, evropskog porijekla. Na 
marginania iraa nesto koraentara teksta. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni. Korice sa vanjske strane presvucene ukrasnim papirom. 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjesi 



8201. 



R-3561 



(j^ ikftjii *i*n 

( KIT AB AL-MAWiZA LI MAGHUL) 



Fragment nekog djela iz propovjednistva, na arapskorn jeziku, od 
nepoznatog autora. 

Pocetak (1. la): 

...^ScLjJJI 



I 



ZavrSetak (1. 15b): 



L. 15; 20.4 x 16,4 (16,5 x 12,5); 19 redaka. Nash, krupan, Citak. 
Mastilo crno. Papir sa Sirokim linijama. 

Bez poveza. 

Prepisao Muhamecl-ef. Potogija, vaiz Begove d£aniije. 
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8202. 



R-8604 



Zbkka ( 




9A6 



L. Ill; 20,5 x 15 (15 x. 6 ? 5); 19 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo 
crno. Papir 2uckast, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez ko£ni, sa prijeklopora. Korice sa vanjske straiie oblozene ebro 



l.L. lb-48a;67a-75b; 104-1 lib 




(MAGALIS AL-MAW 'IZA LI MAGHUL) 

Zbirka vazova, na arapskom jeziku, od nepoznatog autora. Vazovi su 
podijeljeni na poglavlja preraa surania u 




ami. 




j fit* ^ >ui J j& v-J W W» t-Jf i^ui . . & -M 




ZavrSetak (1. 111a): 






2. L. 50a- 54b. 





Zbirka hadisa, od nepoznatog sabiraca. Nedostaje pocetak. 

Fajic ill 2256, 2; Fajk XI 6793, 3. 

Poeetak ovdje d. 50a): 
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3. 58b-65a 




MAGMU'A AHADIT Fl AHWAL YAWM AL-QIYAMA 

Naslov na potetku djela: l*U jl>i ^\sS \3* 

Zbirka hadisa o Sudnjem danu i zagrotmom 2ivotu, od nepoznatog pisca. 
DobraCa t, 587, 2 
PoCetak (1. 58b): 




ZavrSetak (1. 65a): 




4. L. 65a-66b 



RISALA AL-FAWG 



Naslov na po£etku: ^yUl iJL-j li* 

Kratka risala o zagrobnora 2ivotu i Sudnjem danu, na arapskora 



jeziku, od nepoznatog autora. Risala govon o celrnaest skupina ljudi koji 
ce se pojaviti na Sudnjem danu. 
Poeetak (I 65a): 





5.L. 76a-81b 



AL-AHADIT AL-QUDSIYYA ( AL-ARBAiNIYYA) WA 

KALIMAT AL-INSIYYA 



Zbirka od 40 hadisa. Sakupio 'All b. Sultan b. Muhammad al-Qari, 
al-Harawi, umro 1014/1605. godine. 



ISLAMSKA ETIKA. arapski 



439 



Kenderoxm, 224; Ahlwardt 1523; GAL II, 394. 
Po&stak (I. 76a): 

ZavrSetak (1.81b): 

. LjVI yL J* 4 ^j>1\ *1j Ju** JU fJUi • 



6. L. 82a- 10 lb 




r 



Zbirka hadisa koji govore o vrijednosti odabraiiih noci i mjeseci u 



godini. 



Pocetak (1. 82b): 



JI* -Jji JjL ^ r> _ SJ IS] *$I pSLJI ^1 ^ ^jjj 



ZavrSetak (1. 101b): 



( ... ) i*w-aJlj j&U ^yfJIj UbtyJUd £Ml 6 Ijjil **i>^ J 1 -* 7 ^ ***** ^ll S *J^ 

Nema podataka o prepisiva£ih godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Ismail-ef. Ismailovica iz Zvornika. 



S203. R-9261 

HALISA AL-HAQAlQ LIMA FlHI ASALlB AD-DAQA'IQ 

Isto kao br. 8140,1 

Manjkav na kraju. 

ZavrSetak ovdje (1. 39b): 
J^L[S^\j^\jcJJ\jJ^\ji\ (1.75a) L;Jl^o^| Js?3 U-l y UI :»>! 
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L. 39; 20,8 x 14,8 (16 x 9); 21 redaka. Ta'liq, sitan, pisan vjeStom 
rukom. Mastilo crao. dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani 

crvenira mastilom. Papir svijetloZut, taiiji, glat, sa vodenira znakoi 
ewopskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti po lagama, sa 
kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivaCu. godini ni mjestu prijepisa. 



8204. 



Zbirka ( ), 4 



R-1225 



L. 159; 20,5 x 14,5 (17 x 12); 21 redaka. Tallq, krupan. Mastilo sivo, 



slabog kvaliteta. Papir svijetlozut, deblji, glaL sa vodenim znakora, 
evropskog porijekla. Listovi prosuti i ispreturani. 

Povez ko2ni, oStecen na hrbatu. Korice sa vanjske strane oblo£ene 
ukrasnim papirom. 




(AL-MAW'IZA) 



Fragment nekog opSirnijeg djela iz propovjedniStva, 
jeziku, od nama nepoznatog autora. SadrZi 
kur'anskih ajeta. 

Poeetak (1. lb): 





ZavrSetak (1. 20a): 




J Li ^liV^y. 




I^llii (1.8a) :>>! 



^\±\S^\^\r^\^^\^jL^\±<*i\j tl 20.)... j\k^J\j &JS\ 

...(166b L) ...Uyd\ i%) VI j-^dl ^ -SU^Jtt jrffa^ &giUtl J^dl lib -J 

. . .-u>jJL * LjSm r 5U-i «^ ^ill Jlj XOj JU; dp 
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2.L. 8b- 16b 





Kraca risala o kur'anskira surama, ajetima i slovima. na arapskom 




Zavrsetak (1. 16b): 



3.L.21a-120a 



HADA'IQ AL-HAQA'IQ fi al-mawiza 



OpSirno djelo Iz wa'za (propovjedniStva). Na arapskom jeziku napisao 
Muhammad b. Abu Bakr b. 'Abdulqadir ar-Razi, umro poslije 666/1267. 
godine. 

DohwdaI,739,2:H.H. 1,633. 

Pofietak (1.21a): 



uuLU\ aJIj jL^ ^i- M yUJlj u>iL.JI Ly 





ZavrSetak (1. 120b): 
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4.L. 120b- 158b 




Knjiga poucnih pri£a o poboznosti. Na arapskom jeziku napisao 
TJmar b. al-Hasan an-Nlsabuil as-Samarqandl, Abu Hafs, iivio oko 
840/1436. godine. Nepotpun nakraju. 

FajicIU, 2113, 1; H. H. I, 934; A. M. I, 793; Ahluxirdt VII, 8855. 
Potetak (1. 120b): 



ZavTSetakovdje 0.158b) 




4i jo- 



Na 1. la cital iz tefsira o rajestima na kojima nije dopuSteno stati 



prilikom ucenja Kur'ana. 




iDskom jeziku iz fikha. 



Vlasnik Muhammad b. Ibrahim 





Turski rukopisi 
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8205. 



R-8602 




MUHAMMADIYYAH - RISALA MUHAMMADIYYAH 

Poema vjerskog sadrzaja, posvecena vjerovjesniku Muhammedu, a.s., 
na turskom jeziku. Spjevao Muhammad b. Salih b. Sulayman Yazig-zade. 
Yazigi-oglu, Ibn al-Katib, umro 855/1451 . godine u Galipolju. 

Fajic 111, mtiZitm I 509; H. H. 11, 1618: Fltileg I 652; Rieu, 168-9. 



L. 280: 25,5 x 18 (19,3 x 11,6); 17 redaka. Nash, sitan, vokalizovan. 
pisan tankim perom. Mastilo cnio, kvalitetno. Naslovi poglavlja pisani 



crvenim mastilom. Papir tanak, glat, kvalitetan, sa vodenim znakom, 
evTopskog porijekla. Tekst ispisan u dva stupca uokvirena lankom 
cr venom linijom. Neki hstovi obratno uvezani. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Vanjska strana korica obloZena 



kraju, dodan po jedan zaStitni list bijele boje. 

Prepisao Musa b. Iskender 965/1557. godine kada je datirana jedna 
biljeska (1. 280a): 



vlasniku je Ibrahim b. 'All kod tvrdave Klis, 1. rebiul-evvela 1007/1598. 




(L 276a) ^l-j JJI cj\jL^ ^ JUj+^qU t*j>\ 
ij&dl L^Li JULqII iJL-JLj c^Jb. ll 





godine. 
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8206. 



R-8459 





MUHAMVIADIYYAH - RISALA MUHAMMADIYYAH 



Isto kao br. 8205. 

L. 320; 30 x 21 (22,5 x 14,5); 15 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao, 
kvalitetno. Naslovi poglavlja pisani crvenira raastilora. Papir svijetlozut. 
deblji. glat, sa vodenim znakora. evropskog porijekla. Listovi po 
krajevima zahvaceni vlagom, sa kustodama. 

Povez kozni, ostecen na hrbatu. 

Prepisao Sulayman b. Idrls 18. dzumadel-ahira 1241/1826. godine (I. 
311b): 



Na L 312-320 

lUrSKOlll ItVlKU. 




o prepisi 





8207. 



R-8460 





HAMMADIYYAH 




Isto kao br. 8205. 

L. 295; 30 x 21 (22,5 x 14,5); 15 redaka. Nash, krupan. pisan u dvije 
kolone. Mastilo cnio. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. Tekst 
uokviren crvenom linijom. Listovi sa kustodama. 

Povez ko2ui. sa utisnutim rozetama na sredmi korica. Prijeklop otkinut 
i £uva se u knjizi. Prva korica i jedan list otkinuti od knjige. 

Neraa podataka o prepisiva£u. codini ni mjestu priiepisa. 





R-8545 



- RISALA MUHAMMADIYYAH 
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L. 277; 21 x 16 (16 x 11,5); 15 redaka. Nash, krupan. eitak. Mastilo 



crao. Papir tamnobijel, srednje debljine, glat, sa vodenin* znakom. 
evropskog 





isao Mustafa, sredi 



dva stupca 

dzumadel-evvela, godina ostecena 



likora pokusaja restauracije papira (1. 277b). 
Povez kartonski, ostecen. 

Vlasnik Esma-hanuma (1. la): 



Iz Odbora E-e Bijeljina 



i»;l> L— I iiU U j «_«> 



8209. 



K-7061 




MUHAMMADIYYAH - RISALA MUHAMMADIYYAH 



Isto kao br. 8205. 
ZavrSetak ovdje (1. 272a): 





A^lfSil f&SjP ij-^yj ^j\sS :b j>\ 



Cai Jul ibUU 




L. 272; 28 x 18 (20 z 10); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta. Na mjestima, u dodiru sa vlagom, razljeveno. Papir 

bijel, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst pisan u 
dvije koloue. 



, originalan, sa utisnutim rozetaraa na sredini korica i na 




Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Vlasnik Mustafa SidqL god. 125 1/1 935-36 (biljeSka i pe£at na L 272). 



8210. 



R-9016 




Isto kao br. 7061. 
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Po£etak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1. 233b): 



fjj-ej* *i (1. 233b) ji>ol>L* jU; ^ >! .*>l ^ 

. jL»ji aLI ±~»jX3 Jj jLx ^ 

L. 233; 21 x 15,5 (16.5 x 11); 19 redaka. Nash, sitan, veoma lijep. 
Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. " 
mastiJom. Teksl pisan u dvije kolone. 

Povez kartonski, ostecen. 





Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz Ohrida. 



X211. 



R-95 1 6 




TARGAMA MINHAG AL-'ABIDlN 



Prijevod na turski jezik djela «J! #1 f - Osnovno djelo napisao 



Muhammad b. Muhammad al-Gazali Abu Hamid. umro 505/1 1 11. godine 
(Fajic in, 1996). Preveo Ilyas b. 'Abdullah Nihani, umro 925/1519. 
godinc. Nas primjerak je manjkav na podetku i na kraju. 



Fajidlll, 2347; H. H.ll,W76; 




Poeetak ovdje (1. la): 

(/. 7a) .. jj jLoju u*l ji jLoju Jjjij. : ij^^ll Jji .*)jl ^ yaS\j 



Zavrsetak ovdje d. 1 1 lb): 



-blj ...(1.107a) >LiJ I j jua I Uix ^^LJI^UI i^jil >l .^I^^U 



*I-iy.> JL»J aJJI J-Jai JwJ Julj^o Lg aL I j-duJ i>dl*J! uj o ^ il/^l 



L. Ill; 21,5 x 17 (15,5 x 8); 19 redaka. Nash, sitan, pisan ostrim 
perom i vjestom rukom. Mastilo crno. dobrog kvaliteta. Osnovni tekst 
nadvu£en tankom crnom linijom. Papir tamnobijel tanji, glat ? sa vodenim 
znakoni, evropskog porijeka. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti, 
lspreturani, sa kustodama. 
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Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini iii mjestu prijepisa 



8212. 



R-894 1 




IMAD AL-ISLAM 



Prijevod djela OL/VI ix^t. Osnovno djelo na perzijskora jeziku napisao 

je Mawlana 'Abdulaziz al-Farisl. Ovo je prijevod na Uirski jezik od 
'Abduirahmana b. Yusufa al-Aqsarayija, uniro 950/1543. godine. Djelo 
obraduje pet osnovnih islamskih duznosti. Prevodilac je tokom 
prevodenja dodavao i vlastite koraentare, ponekad i hadise. najceSce 
slabije vjeiodostojnosti. 

U. H. U, 1165; Blochet t, AF4; Rieu t, 12b; FajicIII, 2357. 

Pocetak (1. lb): 





...fjjj ^LJ ^ ^. . . 

ZavrSetak ovdje (1. 296b): 




• 


• 


1 













L. 297; 28.5 x 21 (23 x 15); 19 redaka. Nasta'liq, krupan. Mastilo 
cmo. Istaknute rijcci nadvucene crvenom linijom. Papir bijeh deblji. glat. 
sa vodenim znakom. evropskog porijekia. Listovi sa c 
folijacijom i kustodama. 

Povez ko/ni. originalan, sa utisnutira rozetama na sredini korica, 
oStecen na prvoj korici. Preklop otkinut i cuva se u knjizi. 

Prijepis zavrSio 'Utman b. Ga'far rabiul-aliira mjeseca 985/1577. 
godine (1 296a): 



450 



[CATALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BJBLIOTEKE 






Na L 1-2 sadr£aj djela a 11a 1. 296b-297a spisak djela kojima se alitor 
sluiio i du2a dova na arapskom jeziku. 

Vlasnik rukopisa Mahmud-beg Sirbegovic iz Maglaja. 
Pokloiii Ishaka MaSkovica iz Maglaja. 



8213. 



R-7070 




4 IMAD al-islam 



Isto kao br. 8212. 
ZavrSetak ovdje (L. 302b): 



L. 302; 28 x 18 (22,5 x 14); 19 redaka. Ta'liq, krupan, lijepo sloven. 
Mastilo cnio. Istaknute rije6i nadvucene crvenini mastilom. Papir 
svijetlo^ut. tanjij glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 
uokvireu taiikom craom linijom. Listovi djelimiCno prosuti, sa 
kustodaraa, zahvadeni vlagom, na krajevima oSteceni zubima glodara. 

Povez kozni, ziialno ostecen. Prijeklop otkinut od korica. 

Na zastitnom listu 1-2 na poCelku, sadrzaj djela. 



Prepisao 'All b. Mustafa krajem dzumadel-ewela 1050/1640. godine 



(1. 302b): 




-blioteku poklonio Emin 



Rukopis je iz sela Babic'i kod Zenice a za Gazi Husrev-begovu 
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8214. 



R-7366 



r * 

IMAD al-islam 



Isto kao br. 82 

Djelo je raanjkavo na poctetku. Nedostaje oko 100 listova. 
Pocetak ovdje (1. la): 



. • • 



L. 178; 22 x 13,5 (16,5 x 7,5); 20 redaka. Nash, sitan, izuzetno lijep. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisane crvenim 
mastilora. Papir zuckast, deblji, glat, sa vodenim znakom, evTopskog 
porijekla. Tekst uokviren Sirokom zlatnozutom linijom ojacanora dvjema 
tankirn linijama erne boje. Listovi sa kustodama, prosuti po lagama. 

Povez koZni, sa prijeklopom, znatno oSteceu na hrbatu. 

Na I. 177b precizno su navedena originalna i prevedena djela 
prevodioca 'Abdurrahmana b. Yusufa al-Aqsariya te goditia i mjesto 
prijevoda ovoga djela: 



.LJi^i.^l i-^-j-Lo ^iljjkJI JlL ^ duln «... Tj 

Prepisao Qutbuddin b. 'Abdullah al-Maqranl. I. zul-kadeta 995/1587. 
godine (1. 178a): 





8215. 



R-8444 



IMAD AL-ISLAM 




Pocetak bez uvodnog dijela. 




MM 
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UIJ*1 





i jj^j ju 5 ^ 4*h^J r^v~ aw^l o'j^jj 

.^1 Uj! 




L. 372; 32 x 21,5 (23 x 12,8); 17 redaka. Nash, krupan, veoma lijep. 
Mastilo crno, dobrog kvaliteta. Istaknute rije£i pisane ili nadvu£ene 
linijom crvene boje. Papir svijetlo£ut, tanak, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom. znatno ostedeni, neki u 
fazi raspadanja. Originalna folijacija i kustode. Tekst uokviren tanjom 
cr venom linijom. 

Povez ko2ni, originalan, oStecen na hrbatu, odvojen od knjige. 

Na I. 371b-380 popis originainih i prevedenih djela od ovoga autora. 

Prepisao Yusuf b. 6a 'far 21. zul-hidzdzeta 1011/1602. godine (1. 



371a): 




oLtlll 





I 



Rukopis je otkupljen od Muhameda Dizdarevica iz Sarajeva. 



8216. 



R-7376 




Istokaobr. 8213. 
Naslov na po 




aLx oLiS* lift 

L. 173; 26,5 x 19 (23,5 x 15,5); 21 redak. Nash, krupan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani 
crvenim mastilom. Osnovni tekst nadvuden crvenom linijom. Papir bijel. 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Prepisao Ibrahim b. Mustafa 1137/1724. godine. 

Na zaStitnom listu la na po£etku biljeSka da je rukopis £itao 
Muhammad an-Naglb. 
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8217. 



R-7004 



IMAD al-islAm 



Isto kao br. 8213. 

L. 343; 28,5 x 20 (24,5 x 14,5); 19 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani erven im mastilom. Originahii teksl 

nadvu£en crvenom linijom. Papir 2uckast, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evTOpskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, na rubovima 
znatno osteceni. Tekst obrubl jen crvenom linijom. Listovi sa kustodama. 

Povez koSni, originalan, znatno osteeen. Naknadno popravljan na 
hrbatu. 

Rukopis je prepisan prije 1137/1724. godine kada je njegov vlasuik 
'Utman Spalii obavio had£ (biljeska na 1.1a). 



8218. 



R-9689 



IMAD AL-ISLAM 



Isto kao br. 8213. 
Zavrsetak ovdje (L. 272b): 



jUx^j JJUoi ^jl^>! ^>\sS liXi J^U ^jUV\ U u>j uy~>i> :*>! 



L. 272: 25 x 18 (20.5 x 14); 21 redak. Nash, krupan, vokalizovan. 
Mastilo sivo. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir 
tamnobijel, deblji. glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 

aginacijom. 




Povez koini, sa prijeklopom 



Rukopis je zahvacen vlagom, pojedini listovi osteceni na rubovima. 

Na zastitinim listovima 1-4 na pocetku nalazi se lijepo uraden sadr£aj 
djela i naslov pisan crvenim mastilom: U*. 

Prepisao Mustafa b. Husejn Hadzialic iz mjesta Lastva kod Trebinja 
1256/1840. godine (biljeska na 1. 272b-273): 

jjua ill! jJljJI...6jJ-V A£jJ j£ cLU g-UI uy-> & ^ah . n * ... Ju*^a)\ Ju*JI 
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Na kraju prepisiva£ se u podu£oj biljeSci jada na teSko stanje u 
kojem se nalaze muslimani tog mjesta. Blizina Cine Gore i Cesti upadi 



hajduka koji bez razloga i povoda ubijaju i pljaCkaju. razlog su Sto 



prepisivac po danu prepisuje ovo djelo a uvece odlazi u obliZnje Sume 
gdje se drze straze. 



Vlasnilc Mustafa (pecat na vise lista). 



8219. 



R-8456 



imAd al-islam 



Na pocetku naslov krupnim slovima crvene boje: oLsS - Lto 




r. 8213. 



L. 263; 28,5 x 19.5 (23,5 x 14); 21 redak. Nasta'Uq, sitniji. Mastilo 
crao, slabijeg kvaliteta, na mjestinia razljeveno. Originalni tekst 
nadvucen crvenora linijora. Papir svjelolut, deblji, glat, sa vodenim 
znakora, evropskog porijekla. Listovi po krajevinia zahvaceni vlagom, sa 
kustodama. 

Povez koini, originalan. Prijeklop otkinut od korica i cuva se u knjizi. 



Neraa podataka o prepisivacu, godini ni rajestu prijepisa. 



8220. 



R-6640 



IMAD AL-ISLAM 



Isto kaobr. 8213. 

L. 71; 22,5 x 16 (19 x 11,5); 19 redaka. Ta'liq. sitan. Mastilo crao. 
slabijeg kvaliteta. Papir zuckast, tanji, glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama i originalnom folijaeijom. 

Povez kozni, ostecen na krajevima. 

Nema podataka o prepisivadu, godini ni mjestu prijepisa. 

Na unutrasnjoj strani prve korice pecat l biljeSka vlasnika: Husayn 



(Hasan) 1314/1896. godina. 
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822 1 . 



R-5626 



Zbirka (g^**) 13 



L. 99; 22 x 15 (17 x 10); 21 rekad. Mastilo crno. Naslovi poglavlja i 
istaknute rijeci pisani crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji. glat. sa 
vodenim znakora, evropskog porijekla. 

Povez polukozni. sa prijeklopom. 




NAZM §ARIF BIRGIWI 



Naslov na pocetku djela: ^il^JI jjUl 3 «-^S JtS 



Krace djelo moralno-etickog sadrzaja, u stihu. Na turskora jeziku 
napisao Muhammad b. Plr ' 

cm XI 11 4, 9. 





Zavrsetak (1. 6b): 






2.L. 




t/JUil Ju>I ►*iiS' 

GUFTE-I AHMAD-EFENDI 



Naslov na pocetku djela: JLI ^ surf $ <jxJ\ j»l 

Izvodi iz djela nekog Ahmad-efendije o opisu mjesta Siroka (±3^^.), 



u stihovima, na turskom jeziku. 
PoCetak (1. 6b): 




J 
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ZavrSetak (1. 8b): 



^tS $J J^tf ^Jjl jutti fS M tin J> :»>' 



3. L. 9b-29b 



KITAB-I TALr-i MEWIXJD 



Djelo iz oblasti astrologije (horoskop). Na lurskom jeziku napisao 
Munaggim Hayruddin al-Qunawi, £ija nam je biografija nepoznata. 

]ahic XII, 7400/1; Fliigel II, 1431; Rim 132. 
Pocetak (foL 9b): 

• . -vij^J 1 &£\j& f*** >. • • Mrt* >V 



. . IjJu lU^fi jjlLI Mkjj jJu—rflj^a d j^J>> jJLt» 



ZavrSetak (1. 29b): 



4. L. 29b-34a 



DIWNAME 



Rasprava (Diwname, tj. Knjiga o Sejtanu) na turskom jeziku o 
prorieanju sudbine prema polo£aju zvijezda u £asu rodenja doti£ne osobe, 
tj. prema jednora od dvanaest znakova zodijaka. 

Jahic XII, 7408; Rieu 132. 
PoCetak (1. 29b): 



ZavrSetak (1.34b): 
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5.L.34b-36a 



SARH UMM AS-SIBYAN 



Koraentar dove Umm as-sibyan. 
)cihk XII, 7410. 

Pbfietak (L 34b): 
Zavrsetak (1. 36a): 



^ lur l>l f >UI *JLft jUJL J*, UfrJ— ^Vlj :.>! 



6. 36a-39a 



(RISAIJV) FI BAYAN KAWAKIB AS-SAB'A BAR TART1B 




Naslov na poeetku risale: jfcUl ^ V * ^ ^ 

Kratka risala ili poglavlje obimnijeg djela iz astrologije o poloiaju 
zvijezda u svemiru. na turskom jeziku. od nepoznatog autora. 

Na samom pocetku je velika kruznica sa upisanini imenima zvijezda i 
njihovom polotaju. 



7.L. 39a-41b 



FALNAME-I DANIYAL 



Djelo o proricanju sudbine, na turskom jeziku, pomocu Kur'ana 



(al-fal). 

JahidXlI, 7214,2. 
Pocetak ovdje (1. 39a): 

r XJI *Js. ^jMjj JLJlj CI . . . Jjl JlU- Ix^i JJL JS } JjU Jjl Jii : Jjj 




Zavrsetak (1, 41b) 

JU7*Ul.Uol*Jjl 
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8.L.41b-42b 



GALIB WA MAGLUB BILMAK BAYANINDADIR 



Naslov prema rukopisu. 

Krace djelo ili poglavlje iz oblasti tajnih nauka, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 

Poeetak (1 41b): 

•Jb\l*J fofcj 4{l p^bu ftJtjj) ^Liil uLJtx fcttfLj ury^iJI jj j-uSL-l 



Zavrtetak (1. 42b): 



9. L. 43a-46a 




ASRAF-I sa At bayandir 



Karakteristike odabranih sahata u sedmici i preporucene radnje u 
tome vremenu. na turskom jeziku, koju jc napisao Muhammad Qadi- 
zade ar-Rumi, Cija nam je biografija nepoznata. 

Poeetak (1 43a): 

Cax^>I -l^j All J*) jlJw |&L r XJIj ijLJIj <>yJuJI Ljj JJ -UJJ :<JjI 



ojJjl *-Jl*j &aU ^g>J ^il* if444jtjl j-^ LJI ^_Jj? jj^ y # *Sj^\ Qyt 

Zavrtetak (1 46a): 



fix ci 



10.L.47*48a 



FI MA RIFA AHKAM AS-SANA 



Naslov prema rukopisu. 

Kratka risala o predskazanju kakva ce godiua biti u odnosu na dan u 
sedmici koiim pocinie. na arapskom jeziku, od nepoznatoc. autora. 



I SLAMS KA ETIKA. turski 
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Po£etak (1. 47a): 




icj fc- J5* r lx>l ttyA r XJ! Ut ^Jl JLJb a>J 



U lit :aJj! 



Zavrsetak (1. 48a): 



ll.L.49a-55t> 




Risala iz oblasti tajiiih uauka koja govori o "sretuinV i "ne 



danima, od nepoznatog autora. Naslov na poCetku risale. 
PoCetak (1. 49a): 



Risala zavrSava sa tabelom u 




pojedinim dijelovima svakog dana. 



12.58b-72a 




FASL FI DIKR AL-ASMA' AL-HUSNA 



Naslov prema rukopisu. 

Poglavlje nekog obimiiijeg djela o komentaru Bo2ijih imena, na 
turskom jeziku. od nepoznatog autora. 

Pofcetak (1. 58b): 



ZavrSetak (1. 72a): 




1 SWb bMI -fete £*m r iftl > > 

19. d*umadel-evvela 



Prepisao Muhammad Hasib b. al-Hagg 
1222/1808. godine. 
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13. L. 76b-99a 



HULYA-I-HAQANI 



Naslov na pocetku: 0 -jU! j ^JUU- 



Pjesma na turskom jeziku u slavu li£nosti Muhammeda, a.s. Spjevao 
Muhammad-beg HaqanL umro 1015/1606. godine. 

Dobrato I, 786 J; Ftugth H 388-389; III, 306.; Golpinarli, III, 838, pp. 191; 
893, pp. 255.; Kiimtay, U, 2360-2367, pp. 132-134. 




ZavrSetak (1. 99a): 

Vlasnik Muhammad Hasib b. al-Hagg rbrahim as-SarayL pisar u 
serijatskora sudu u Sarajevu. god. 1227/181 L (biljeska i pe£at na L la): 



lz kolekci je Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8222. 



R-7534 



SAAT-NAME 



Naslov na pocetku pisan crvenim slovima: mU c^L- o'c^ Ub 

Djelo o odabranim satima u toku noci (sa'at gecesi), salima u 
d£ennetu (cennet-sa'atleri), sa puno predaja o BoZijim poslanicima. Na 



godine. 



napisao Hibbatullah b. Ibrahim, umro 



Wiesbaden XIII2, 186; DobraCa 1 380.2; Bhcliet t, 1312: Rieu 



i,21 a. 



Poeetak (1. lb): 



j» J f>iM>.1 u^I jjul gd) oL^; *uC\...>^\ 
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ZavrSetak(l. 120b): 



JUjJjI^i ^l^jjj^j^ j^lltCuoLJ ^-Lf^ ^Ui>. i^JOjX-^Li 




L. 120: 20 x 13 (16 x 8); 13 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Istaknute rijeCi pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel, deblji, glat. 
sa vodenim znakora, evropskog porijekla. Tekst uokviren debljom 



crvenom linijom, mjesUmi£no vokalizovan. Listovi sa kustodaraa. 
Povez kozni, ostecen na hrbatu. 

Prepisao Muhammad b. Halil 1 100/1688. godine (L 120b): 



8223. 



R-7200 



SA AT-NAME 



Isto kao br. 8222. 




NaS primjerak je manjkav na 
PoCetak ovdje (1. la): 



ZavrSetak ovdje (1. 61b): 




L. 61; 18 x 14 (16 x 9.5); 15 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao. Papir 




Prepisao 'Abdullah b. Mustafa 1 180/1766. godine. 
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8224 



R-7714 



SAAT-NAME 



Na 1. lb naslov crvenim mastilora:.ul; &£L* j ,^1-11 '■** 
Isto kao br.8222. 

L. 72; 20 x 14,5 (15 x 8,5); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovaa. 



znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 



glat, sa vodenim 



poluko2nL Korice sa vanjske strane oblotene ukrasnim 



papirom. 



Tucek ili Tutic (?<4—>> ) al-Bosnawl u 



Donjoj Tuzli prije 1202/1787. godine kada je datirana biljeSka o 
uvakutljenju rukopisa. y j > Jj> $fcu gJ^l ^ fJU ^sL>> >j> 



Uvakufio Osman ZiStuli 9. redzepa 1302/1885. godine: 



8225. 



R-8553 



SA'AT-NAME 



lsto kao br. 8222. 

L. 116; 21 x 15 (16,7 x 9,4); 13 redaka. Nash, krupan, lijepo sloven. 
Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Kur'anski tekstovi pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel. tanak. glat, sa vodenim znakom, evTopskog 
porijekla. Na prve dvije stranice tekst uokviren dvjema Sirokim linijama 
zlatnoftite boje. Na pocetku djela unvan sa cvjetovima takoder u 
zlatno&itoj boji. Tekst na ostalim listovima obrubljen tankom crvenora 
lini jora. Listovi zahvaceni vlagom, sa kustodama. 



Povez ko2ni, sa utisnutim rozetama floralnih motiva na sredini koriea i 
naprijeklopu. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 

Na listovima 1 15-1 16 u osjencanim kruznicama ispisana imena 
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8226. 



R-8514 



Zbirka (it^) 2 



L. 97; 22,5 x 16 (18 x 11,5); 14 redaka. Nash, krupan, veoraa lijep. 
Mastilo cmo. Papir ^uckast, deblji. glat. sa vodenim znakom. evropskog 

porijekla. Lislovi sa kustodaraa. 
Bez poveza. 



l.L. 





SA'AT NAME 



Isto kao br. 8222. 
Primjerak je man 
Pocetak ovdje (1. la): 





Zavrsetak ovdje (X 39b): 



Aisij ^^...tfu-oLTjoljiJI ill liUjp-Jr U. 36b^ :j>?j1I >i .»>i ^I'^U 

. . .*-_>iS jSlj Jj>l <c^jj_ijS J\ji jy tiffin a- JLi ojiJli J jj^-Ui-l I Ji 



2. L. 40a-97b 



DURR-I MEKNUN 



Djelo iz podrucja kozmografije. Napisao na turskom jeziku Ahmad 
Blgan Yazigloglu. urn. 859/1455. godine. 

y. 11. I, 732; Fliigel 11, str. 518: Rieu 105; Karatoy t, 1, 1322; Flemming 
298 -299 [; 7 I/Y AT( 
Jalric XII, 7516. 

PoCetak (1. 40b): 





>l ^ JUj jj-JU^ "if [ft f*-^! cyj yS^Vl c~tf li 1*1* ^.Ijj^l jl> </il! i 
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ZavrSetak (1. 97b): 

Vjerovatno greskom prepisivaca na kraju je napisan pogreSan naslov 
djela (1. 97a): ^Jl« ol^SUl ^ 

Prepisao u Travniku 'Abdullah b. 'Umar iz sela Radahovo (kod 
Kotor-Varosi) bez godine prijepisa. 



8227. R-6182 

HAYRIYE-I NABI 

Etidko-didakticka poema koju je na rurskom jeziku ispjevao poznaii 
pjesnik Yusuf Nabi, uraro 1 124/1712. godine. Nedostaje pocetak. 

Trako-GaziC, 277; Nametak IV, 2637,7; Wiesbaden XIII,2, 195. str. 134. 

Pocetak ovdje (1. la): 
Zavrsetak (1. 47b): 

L. 49; 22 x 15 (14 x 8,5); 15 redaka u dva supca. Nasta'llq. krupan. 

Mastilo cmo, slabog kvaliteta, na mjestima u dodiru sa vlagom, 
razljeveno. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir zuckast. 
deblji. glat, sa vodenim znakoni, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 
vlagorn, djelimi£no oSteceni. sa kustodama. prosuti po lagama. 

Bez poveza. 

Nenia podataka o prepisivacu, godiiii ni mjestu prijepisa. 
Na 1. 47b-49b fetve na tuskom jeziku. te nekoliko stihova. 
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8228. 



R- 1 550 



NAPISA UHRAWIYYA FI TARGAMA AS-SALAWAT 

MAS'UDIYYA 



Prijevod djela 2udj— * - « ^ o. Osnovno djelo napisao as-Sayb 



Ciyau'ddln Abu Mahmud Muhammad b. Aminuddm fc Abdul 'azlz b. 
Muhammad a£-Slrazi. Radi se o 50 hadisa koji govore o vrijednosti 
namaza a kqje je autor sakupio 770/1368. godine. Preveo na turski jezik 
Darwis Muhammad b. Ibrahim al-Gii!$ani al-Adirnawi, Kami, umro 
1136/1724. godine. 

Lavid X, 6028; Wiesbaden XII I A, 42-43; Dayl II, 673, H. H. 11, 1081. 

PoCetak (L 1 b): 
ZavrSetak(l. 162b): 




L. 162; 20.5 x 13 (13 x 6,5); 15 redaka. Nash, sitau, veoma lijep. 
Mastilo crno, kvalitetno. Papir svijetlo2ut, tanak, glat, sa vodenim 

znakom, evropskog poiijekla. Tekst uokviren tankom crvenom 

linijom. 

Na poCetku djela veoma lijep unvau u plavoj, zlatnoftitoj i crvenoj 
boji. Listovi sa kustodama. 

Povez kozni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblozene 
impregniranim platuom zelene boje. 

Prepisao Muhammad b. Halil u gradu Silisti ije (Bugarska) 1170/1756. 
godine. 

Na listu la biljeSka da je nieeov vlasnik Salih 'Izzet do rukopisa doSao 
putem otkupa. 

Na listovima la, i 162a veliki pe£at, ovalnog oblika sa naznakora 
Vakuf Saliha Izzet-efendije I lromo-zadea (Hromica). 
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8229 



R-2938 



NAFLSA UHRAWIYYA Fl TARGAMA AS-SALAWAT 

MAS'UDIYYA 



Isto kao br. 8228. 



L. 90; 16 x 10 (13 x 5,7); 25 redaka. Ta'hq, sitan, veoma lijep. Mastilo 



crno. Naslovi poglavlja pisani crvenirn mastilom. Papir tamnobijel, tanji. 

glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren tankom 
crvenom linijom. Listovi sa kustodama. Na 1. la veoma lijep unvan u 
plavoj, crvenoj, zelenoj i zlatnoZutoj boji. 

Povez ko^ni, obrubljen Sirokom linijom zlatno2ute boje. Na srediiii 
korica utisnute rozete. Sa unutarnje strane obloiene ebro papironx 

Nema podataka o prepisivafu. godini ni mjestu prijepisa. 



Na po£etku mkopisa Cetiri lista prazna. 



8230 



R-7386 





Isto kao br. 7919,5. 

L. 90; 21 x 15,5 (16 x 7.5); 19 redaka. Nasta'llq, krupan, pisan tupim 
perom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Istaknute rije^i ispisane crvemm 
mastilom. Papir tamnobijel, tail j i , glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez poluko£ni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane obloZene 
ebro papirom. 

Prepisao 'Abdullah b. al-Hagg Mustafa sredinom red£epa 1209/1796. 
godine: 



* * t • i 





Iz Kantamirine biblioteke. 



ISLAMSKA ET11CA. turskj 
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8231. 



R-9664 



QIRQ SU'AL 



Isto kaobr. 7919,5. 

Manjkav na pocetku. Nedostaje prvih Sesnaest pitanja. 
Pocetak ovdje (1. la): 

ZavrSetak ovdje(l. 37b): 



L. 37: 23 x 16,5 (18 x 11); 17 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno, 
slabog kvaliteta. Na rajestima u dodiiu sa vlagom razljeveno. Papir 
svijetlozut, deblji, hrapav. sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Bez poveza. 

Prepisao Ahmad b. Salih. 1218/1803. godine. 



8232. 




Jl>jy 

QIRQ SU'AL 



Manjkav na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 

.(1. 5b.) Jli-^-Ul ...y^lo^a 

Isto kaobr. 7919.5. 

L. 157; 14,5 x 10.5 (11 x 6); 11 redaka. Nash, krupan. Iahko citljiv. 
Mastilo crno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 
mastilom. Papir bijel. tanak. glat. sa vodenim znakom. evropskog 
porijekla. Listovi sa kustodama. 



Povez kozni, sa utisnutim rozetama na sredim konca i na prijeklopu. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa 
Na prvom zaStitnoni listi 




'Ah. 



Poklon Muhameda Carsiraamovica iz Zenice. 



468 



A14 r.AI OG GAZI HUSRE V BEGO VE BJBL IOTEKE 



8233. 



R-9 1 59 





Istokaobr. 7919.5. 

Nepoptuno na pocetku i na kraju. Pocetak ovdje (1. la): 
^£1 JJLI JSjS ^jjjl siijJ C)U ^. *-LJ, UuJb -. 

^ 4J£J> a>PJ Jlj- ■ J^J.^ 

Zavrsetak ovdje (1. 85b): 



L. 85; 21.5 x 15,5 (16 x 8.5); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 

Mastilo cnio. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crvenim 

mastilom. Papir svijetlozut. tanak, glat. sa vodenim znakora, evropskog 
porijekla. Tekst uokviren tanjom linijom crvene boje. 




vlagora, osteceni na krajevima, sa kustodama i fohjacijom. 
Bez poveza. 

Nema podalaka o prepisivacu, godini iii mjes 




8234. 



R-9 241 




Isto kaobr. 7919,5. 

Djelo je nepoptuno na podetku i na kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 




ISLAMSKA ETIKA. turski 
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L. 67; 22 x. 15,5 (16,5 x 8); 19 redaka. Ta'Iiq, krupan. Mastilo crao, 
na mjestima razljeveno. Papir 2ut, deblji, glat, sa vodenim znakom. 



evTopskog porijekia, zahvacen vlagom. Pojediui listovi otkinuti i 
ispreturaui. 

Bez poveza. 

Nema nodataka o prenisivacu, godini ni miestu nriiepisa. 



8235. 



R-9 1 08 



QIRQ SU AL 



Isto kao br. 7919,5. 

Nepoptuno na pocetku i na kraju. Pocetak ovdje (1. la): 




ZavrSetak ovdje (1. 15b): 



SWMJ j> iS6a r*- 1 a 13b) &h i*** 11 &4 : W >i-»>' ^ ^ 



L. 21; 20 x 12,5 (15 x 7,5); 15 redaka. Nastaiiq, krupan, mjestimicno 
vokalizovan. Mastilo cmo. Istaknute rijedi pisane crvenira mastilom. 
Papir taninobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekia. 
Listovi oSteceni na krajevima. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Na 1. 16-21 fragment nekog drugog djela iz oblasti astronomije, na 








8236. 



6 




L. 144; 19 x 14 (15 x 8,5); 12-19 redaka. Nasta'liq, pisan od strane 
vise prepisivaCa. Mastilo crno. naslovi poglavlja pisani crvenim 
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mastilom. Papir svijetldiut, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 



porijekla. Tekst kod prvog djela uokviren tanjom crvenom linijom. 
Listovi oSteceni od vlage. 

Povez kozni, sa utisnutim rozetama na srediui korica. Na hrbatu 
naknadno popravljan. 



l.L. 1-70 




Istokao R-7919,5. 
Pocetak ovdje (I. la): 



.ll 



\& u\ j-j >y M y^i uv 



ZavrSetak ovdje (1. 70a): 

ftjul ■»*> a!JL«j3jI fc£U ai>jj cLrli* jljv^j aLjwjJjI <c>jj ^y'j-* :*j>l 



Prepisao Yusuf b. Sa'ban 1074/1669. godine. 

Na I 70a-71a prijepis Kanun-aane sultana Sulejmana. 



2.L. 72b-91a 



C1LM-I HAL LI MA6HUL) 



Kraci Ilmihal na turskorn jeziku, od nepoznatog autora. Nepotpun na 

poCetku. Autor na pocetku obraduje imanske i islamske Sarte (osnove 
vjere) da bi kasnije komentarisao nekoliko ajeta koji se odnose na 
vjerovanje i, na kraju, po metodu ranogili ilmihala, metodom pitanja i 
odgovora, obradio neka aktualna pitanja iz svakodnevnice. 

Pocetak ovdje (1. 72b): 



ZavrSetak(l. 91a): 



ISLAMSKA ETIKA. tiirskj 
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Prepisao Muhammad Mu'azzm, 1 1 1 1/1699. godine: 



3.L. 91b-106 




^1 oULu 



'ALAYH AS-SALAM 



Munagat (razgovor s Bogom i molitva) Musaa alejhi-s-alama. U 
rukopisu naslov: ^ dUU life 

U katalozima i rukopisima £esto se srecu maiije risale sa ovom 
tematikom bilo na arapskom bilo na turskom jeziku, vecinom sa 

razlicitim pocecima i krajevima. I ovdje pocetak i kraj razliciti. 

DobraCa 1, 578,5; I, 787; II, 1629,9; Uwic X, 5818,2. 

Poeetak ovdje (1.91b): 



I 



ZavrSetak(l. 106b): 



Prepisao, kao i prethodno djelo, Muhammad Mu'azzin. 

Slijede stihovi na arapskom jeziku koje je napisao sam prepisivafc: 




. JJi t^j^ oUT ^L. jLoj ^L* 



te stihovi o godini piijepisa knjige,! 1 1 1/1669. 

Na L 107-108 nalaze se tri ilahije na turskom jeziku. 



4.L. 109b- 129a 



CAQA'ID AHL SUNNA WA GAMA'A) 




ipisivanja i gatanja. 



Hasan b. Muhammad b. Mahmud b. Mustafa, imoCqa 




p4 



Ovog 



autora je prvi otkrio Mehmed Handle u G/VS 11, 635-36. Znamo onoliko 



kolilco je autor kazao sam o sebi u uvodu jednog drugog 
zapisao Ibrahim OpiiaC na rukopisu toe diela. Prezivao se Imamo 
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V* 

(Imara-zade). Zivio je polovinom XVII stoljeca, jer se zna da je 
1072/1661. godine obavio had* i boravio u Medini, gdje je i odluCio 
napisati djelo pod nazivom Dalail as-sa'irin ila ziyarat babib rabb 
al-'xlamhi (v. br. 8157/2). 




- Sarajevo II; 734: babanovk, str. 329. Clasnik Islamske vjeske 
zajednice u Jugoslaxnji; 11/1934; br. 12. str. 635-636 

Potetak (1. 109b): 





Zavrsetak (1. 129a): 

Djelo se sastoji od dva poglavlja, i to: 

(1. 1 10a) JuU* O^jjl Ju>l J'/V I yl 



(1. 1 14a) iMrf J>lili yfell 



5. L. 129b-135 



( AR-RISALA Fl TAHRIM AL-HAMR) 



Krac'a risala o zabrani alkohola. Napisao autor 




b. Muhammad b. Mahmud b. Mustafa, 

navedeoo nekoliko hadisa na arapskom jeziku o serijatskoj zabrani 
alkohola i kazni na ovom i buducem svijetu za onoga ko ga bude 

konzumirao te kraci komentar autora na turskom jeziku. 
Pocetak (1. 129b): 






ISLAAISKA ETIKA. turski 
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6.L. 135b-J44 



AL-AHADIT MA' TARGAMA BI AT-TXJR 





Nekoliko hadisa na arapskom jeziku koje je sakupio Hasan b. 
Muhammad b. Mahmud b. Mustafa, Irao£qa (* Ly^tfl ) , preveo i i 

komentatisao na turskom jeziku. Nepotpun na kraju. 

PoCetak (1. 135b): 

-Uj Col . jyc<k>l a^-^jj Jl U-Lj— ^jit JJI < _ s L^j i>JLL«J I u-Jj JJ JuJ-l:Jjl 



.^J! J>L- Js. UJI ^ UJ ^ Ate JLC -ill S^o* 

ZavrSetak ovdje (1. 144b): 





Na poCetku sva tri djela rukom prepisivaCa stoji recenica gdje se 



potvrduje autorstvo nad djelima: 



0 * 




Sve tri risale su prepisane rukom istog, nepoznatog prepisivaca. 




R-8565 



Zbirka 3 



L. 183; 18,5 x 14 (14 x 8); 13 redaka. Ta'hq, krupan. Mastilo cmo, 
slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir bijel, tanji, glal. sa 
vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, naknadno popravljan na hrbatu. 



l.L. la-68a 
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B 



2. 68b- 183b 



J^iJt, «Urifl jAi-j jUVl <$lh 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-I'TIBAR BI 

AT-TURKIYYA 



Prijevod na turski jezik djela Jj'LJ* (v.Dobrafa I, 276 i Fajic III, 

2127,1). Na turski jezik preveo 'Abdurrahlm b. Ahmad al-Qadl, 2ivio u 
XVI ili XVII stoljecu. 

H, H, 1, 757; Karalay tl, 387; Wiesbaden XIII4, 23; Fajklll, 2524. 
Poeetak (1. 68b): 



ZavrSetak(l. 183b): 

Nemapodataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Muhameda RedZepagica iz Bihaca. 



8238. 



R-5377 



fadAil 





Obimiio djelo o propovijedi i vjerskim duziiostima: namazu. ramazanu 
i zekatu. Na turskom jeziku napisao Aq 'All-efendl IzmidI (Izmitll) - 
Koga 'All zv. Aq Baba, £ivio u prvoj poloviiii XI/XVII stoljeca. 

FajiC III, 2537; O. M. I, 215; Dayl II, 319. 
Pocetak (1. lb): 



Zavrsetakd. 113a): 




ISLAMSKA ETIKA. Mrskj 
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L. 113; 18 x 13 (14,5 x 11); 15 redaka. Ta'liq, silniji. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir zuckast, tanji, glat, sa 
vodenim znakora, evropskog porijekla. 

Povez kozni, sa utisnutini rozetama na sredini korica i na prijeklopu. 
Ostecen na hrbatu. 

Prepisao nepoznati prepisivac. 953/1546. godine. 

Vlasnik Mustafa. 

Iz kolekeije Osraana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 




R-8563 



FADA IL 





■. 8238. 



120; 20,5 x 16 (15,5 x 9,5); 14 redaka. Ta'liq. krupan. pisan ostrim 



perom. Mastilo 



istaknut 



pisani crvenim mastilom. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, 
evropskog porijekla. 

Povez kozni, sa prijeklopom. 

Prepisao 'All b. Mahmud 1 143/1730. godine. 

Vlasnik ; Utman b. Marwan, (necitko ime mjesta ( L 120a): 



J^M iuj ^ 'JjjA & jUic idJUj v>U? 

Na 1. 121b hadisi na arapskom jeziku koji govore o duhanu. 



8240. 



FADAlL 



R-9690 



Isto kao br. 8238. 

L. 153; 19 x 14 (15,5 x 10); 13-20 redaka. Nasta'Uq. krupan. Mastilo 
crno. Poglavlja i mnoge rijedi iz teksta pisane crvenim mastilom. Papir 
razlieite bqje, debljine i kvaliteta. Mnogi listovi kasnije dopisivani a 
pojedini piosuti i ispreturani. 

Povez polukoZni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblo^ene 
ebro papirom. 

r 1 
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Prepisao nepoznati prepisivaC 1154/1741. godine. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8241. 



R-5800 



FADADL 



Isto kao br. 8238. 
ZavrSetak ovdje (1. 1 19a): 






L. 1 19; 20,5 X 15,5 (15,5 x 10); 13 redaka. Nash, krupan, vokalizovau. 
Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 

tamnobijel , tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Tekst 

uokviren debljom crvenom linijom. Listovi sa kustodama. 

Povez poluko2ni, sa prijeklopom, oStecen na hrbatu. Korice sa vanjske 
slrane obloftme ukrasnini papirom. 

Prepisao nepoznati prepisivac 1161/1748. godine. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8242. 



R-5506 



FAD A IL 



Isto kao br. 8238. 
ZavrSetak ovdje (1. 207b): 




>! 



L. 207: 15.5 x 1 1 (12 x 6); 11 redaka, Nash, krupan. Mastilo crao. 
Dijelovi teksta nadvuceni crvenom linijom. Papir tamnobijel, tanak, glat. 
sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, sa 
kustodama. 

Povez kozni, ukrasen na koricama i pnjeklopu. Na hrbatu ostecen pa 
naknadno nevjesto popravljan. 



ISLAMSKA ETIKA, tiirski 



All 



Prepisao nepoznati prepisivaC 1172/1758. godine. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



S243. 




R-8599 



Isto kao br. 8238. 

L. 106; 21 x 16 (15,5 x 12); 11 redaka. Nasta'llq. krupaii. Mastilo 
crno, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodeiiim 
znakom. evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez ko2ni, sa prijeklopom. Korice sa vanjske strane oblo2ene 
ukrasnim papirora. 

Prepisao nepoznati prepisivaC, 17. Sa'bana 1215/1800. godine. 

iz Sarajeva. 




8244. 



R-6542 



FADAlL 



Isto kao br. 8238. 
Manjkav na kraju. 
Zavrsetak ovdje (1.84a): 



L. 84; 21,5 x 17 (13,5 x 9,5); 13 redaka. Tailq, km pan. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja i istaknute rijeCi pisani crvenim mastilom. Papir bijel, 




evropskog porijekla. 




sa 



tanji, glat, sa v< 
kustodama, prosuti 

Povez kozni, odvojen od knjige. 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni rajestu prijepisa, raada na 
osnovu biljeske na L 22a zakljuCujenio da je rukopis prepisan prije 
1233/1817. godine. 

Vlasnik Alija Ramie iz Zvoraika 191 1. godine (b. 36a). 
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Rukopis otkupljen od Israaila Selimovica, imama iz Zvomika, 1981. 



gouine. 






fad Ail 




Na L 150-160 komentar dove, na turskom jeziku : 



Potetak (1. 150a): 




L. 170; 15,5 x 10(12x8); 13 redaka. Nasta'liq, krupan. Mastilo crno, 
dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir 

bijel, srednje debljine, glat, sa vodenira znakom. evropskog 



porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Korice sa vaiijske strane presvutene 
Lniprcgiuranim platnom plave boje. 

Prepisao As-Sayyid Sarif b. Mustafa, mjeseca rebiul-ahira 1260/1844. 
godine. 

*U ^ jij JJ . .. M t*~] jllll tfUtl -JJI jjju *li CJi 

Poklon Muharera-ef. Oraerdid iz Sarajeva. 



8246. 



R-6566 



FADA ' IL 




Isto kao br. 8238. Manjkav na pofetku. 
Pocetakovdjed. la): 



ISLAMSKA ETIKA. turski 
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L. 96; 19,5 x 13,5 (16,5 x 10); 19 redaka. Nash, sitan. Mastilo crao, 
slabog kvaliteta. porozno na dodir sa vlagom, na mjestima razljeveno. 



Papir tamnobijel, tanak. glat, sa vodenim znakora. evropskog porijekla. 
Listovi sa kustodaina. 

Povez kozni. 



Nema podataka o prepisivadu, gudini ni mjestu prijepisa. 



8247. 



Zbirka {Ihj^a) 2 



R-5933 



L. 70; 21 x 14,5 (14,5 x 9); 15 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crao, 

slabog kvaliteta. Papir tut, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi zahvacei vlagom, sa kustodama, 

Bez poveza. 



l.L. la-39b 



FAD A' 



Isto kao br. 8238. 



Manjkav na pocetku. Pocetak ovdje (1. la): 




2. L. 39b-70a 



(KITAB FI AL-'AQA'ID) 



Fragment nekog djela iz islamskog vjerovanja, na turskom jeziku. gdje 
su slicnom metodom, kao u prethodnom djelu, na osnovu koraeutara ajeta 
i predaja iz zivota Bozijih poslanika, objasnjeni osnovni uvjeu 
vjerovanja. 

Pocetak ovdje (L 39b): 
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ZavrSetak (1. 70a): 



* # 





Prijepis zavrSio Salih b. Muhammad, u petak poslije sabah-namaza 
1128/1715. godine (L 70b): 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8248. 



R-473 1 



&j3k 




AT-TURKIYYA 



BI 



Isto kao br. 8237,2. 

L. 77; 19 x 14 (15 x 8,5); 13 redaka. Ta'llq. krupan. Mastilo crao 




nil 



ak, glat, kvalitetan, sa vodenim 



. ^ 



znakom, evTopskog porijekla. 
Povez kozni, naknadno raden. 

Prepisao al-Hagg Salih b. al-hagg Isma'il u posljednjoj dekadi 



dzumadel-ahira 1 166/1753. godine. 





UUtl jJj 




Jul 



. UU: U4J JU; JJI > j^J w jJU ^UJ ^Bll l& Oil j CU 

Na 1. 77 stihovi na turskom jeziku i 'ahdntimx dova. 
Poklon Omer-age Sehica iz Zvornika. 



8249. 



R-5873 



iC^sMi ji^vi jnvj jij&i j;Ui 




AT-TURKIYYA 




BI 



ISLAMSICA ETIKA. tiirski 
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Po£etak ovdje (1. lb): 
Zavrsetak ovdje (1. 74a): 



L. 74; 20 x 14,5 (15,5 x 9); 13 redaka. Nash, krupan, pisan nevjeStom 
rukom sa dosta greSaka. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir tanmobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez polukoftii, oStecen na zadnjoj stranici. 

Prepisao 'Abduirahman b. Muhammad 1 100/1689. godine: 



.Oil j 5JLo 4J~* Jfy ^iU> ^ J jryX^ 

Vlasnik al-Qadi Mustafa. 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



S250. 



R-5259 



M jiis-j ji^Siij;^ 



DAQA'IQ al-ahbar va HAQA'IQ al-itibar bi 

AT-TURKIYYA 



Isto kao br. 8237,2. Primjerak je manjkav na pocetku i na kraju. 
Pocetak ovdje (1. la): 



.(I.3a).lxJI/i^ v L...JJul 



ZavrSelak ovdje (1. 95b): 



y^, ^Ul> >j . (1. 86b) ^ ^ V L : W! >! .•>! J ^ 




L. 95; 20 x 14.5 (16 x 10); 13 redaka. Tallq, krupan. necitak. Mastil 
crno, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenL 
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znakom, evropskog porijekla. Listovi o&teceni crvotocinom. prosuti na 




nski, odvojen od knjige, korice sveske sa imenom ucenika 




raedrese Abduselama SmajiSa. 
Nemapodataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 




na Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



825 1 . 



R-7416 



jjuu-j jU^i j;u 4 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR bi 

AT-TURKIYYA 



Na poeetku djela naslov krupnim slovima:^! jrtjj tJgS U» 
Isto kao br. 8237,2. 

L. 47; 22 x 15,5 (16.5 x 10,5); 13 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crno. 
Papir tamnobijel, deblji. hrapav, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Listovi sa kust( 



Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu, godini ui mjestu prijepisa. 

Na 1. 89b osmougaoni pecat gdje se cita ime vlasnika- Ibrahim. 



8252. 



R-9679 



tgj&i jL^-rfl jftfcj jUVl jnia 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR BI 



Isto kao br. 8237.2. 



Primjerak je manjkav na poeetku. Na kraju su izostavljena neka 
poglavlja. 

Pocetak ovdje (I la): 




ISLAblSKA ETIKA, turski 
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ZavrSetak ovdje (1 40b): 

L. 40; 20 x 13,5 (14 x 9); 15 redaka. Nash, krupan. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja pisani crveiiirn mastilom. Papir tamnobijel, deblji. 
hrapav, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisiva£u. godini lii mjestu prijepisa. 
Iz zaostavStine Arif-ef. Varenikovica iz Sarajeva. 

8253. R-9414 

Zbirka (^j***) J 

L. 91; 20,5 x 14,3 (16 x 8,5); 15 redaka. Nash, krupan, pisan 
nevjeStom rukom. Mastilo crno. Istaknute rije£i pisane crvenim mastilom. 
Papir svijetloZut, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi zahvaceni vlagora, sa kustodama. 

Povez ko*ni, sa utisnulim rozetama na sredini korica, oStecen na 
lirbalu i prvoj korici. 



l.L. la-19a 





AT-TURKIYYA 



BI 




un na 





4*U*)£ &&k t 8*4 ^ ^Vi ^tst si i^-J-i rJi Agfa . 



Na 1. 19b-22 biljeSke iz gramatike arapskog jezika. 
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2.L. 23b-39b 

'Jx. r %J\ *J* '^1 il-y 

WASIYYA AN-NABIYY 'ALAYH AS-SALAM LI IMAM 

4 ALIYY 

Naslov pisan krupnim crvenim slovima na pocetku djela: 

Isto kao br. 7948,17. 
PoCetak ovdje (1. 23b): 

fa ^jlsjiI ^aj titU L.I . . . olJuJI j-^rTj ;>U]I JtM ^U4I 

Zavrsetak (l. 39a): 



3. 39b-91b 

FATAWA-I kamal-pA§A-zAde 

Naslov na pocetku: oUT li* 

Izvod iz zbuke felvi koju je napisao Ahmad b. Sulayman b. 
Kamal-pasa. Samsuddm ar-Rumi. poznat pod nadirakom Ibn Kamal-pasa. 
umro 940/] 533. godine. Fetve su date na raarginama u formi ^1* - 

Popnra IX, 5674,2; DobraCa, II 1725,1; Pertsch 155. Kuratay t II, 2991/V1I; 
UtvkX, 6120,1. 

Zavrsetak ovdje (1.91b): 




ISLAMSKA ETIKA. turski 
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8254. 



R-5643 



Zbirka 3 




L. 91; 22 x 16 (18 x 10); 19 redaka. Nash, km pan. Mastilo crao. 
Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilora. Papir tamnobijel, deblji. glai. 
sa vodenim znakom, evropskog ponjekla. Listovi piosuu i ispretuiaiii. 




l.L. la-. 




DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR BI 

AT-TURKIYYA 




Primjerak nepotpun napotetku i na kraju. Listovi ispreturani 
Poeetak ovdje (1. la): 





ovdje 

g) * m*& (1 38a) oUAl yfel ^ tfl ^ B 





* • • 






ADAB AL-MANAZIL 



OpSirno djelo o polozaju zene u porodici i druStvu. njenim praviraa i 
du£nostima u braku te odgoju i duZnostima djece prema roditeljirna. Na 
turskom jeziku napisao 'Abdullatlf b. DurmiS b. Salim Daki Qaramani. 
Cija nam je biografija nepoznata. Po uvodnom dijelu mo2e se zakljuciti sa 
je ovo prijevod nekog djela na turski jezik. 

Fajic IB. 2593; Wiesbaden XIU2, 176; Petsch, 171. 

Manjkav na pocetku. Podetak ovdje (1. 40a): 



9 9 9 



I /will 



C> III*! Oi 
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ZavrSetak (1.79b): 



3.L. 79b-91b 




Naslov prema rukopisu. Poglavlje nekog obimnijeg djela o rijecima 
koje izvode iz vjere, te da li je nuzno pokajanje poslije njihovog 
izgovaranja. Ovakvih poglavlja na arapskom i turskom jeziku ima puuo 
u razlicitim varijantama. Prema kraju poglavlja moglo bi se razumjeti 
da je autor neki 'Umar-aga b. Hasan-aga, Cija nam je biografija 
nepoznata. 




r jul JiS +jJu\ jfyUl k**$ A J\ jUuu^y ^\ ilili J >jfj 

ZavrSetak (1.91b): 



Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 



Iz kolekciie Osmana Asafa Sokolovica iz Saraieva. 



8255. 



R-1109 



AYYUHA AL-WALAD TERGEMESI 



Isto kao br. 8125.2. 

- 

Na poeetku djela grafitnom olovkora napisan naslov: jOU^JI j>\j> 
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L. 24; 20,5 x 13,5 (14,5 x 7,5); 17 redaka. Nasih, krupan. Mastilo 

ir bijel, deblji, glat, sa vodenim znakom. 




evropskog porijekla. Listovi sa kustodania. 

Povez kartonski. Korice sa vanjske strane oblofene ebro papiram. 




Kao evladijet-vakuf uvakufio Mustafa-beg b. Faydullah-beg 
Isma'il-beg Gannatl-zade (DZenetid) 28. Sevvala 1 



h 




(biljeSka i pecal na 1. la): 





1289/1872. godine, kao evladijet vakuf, svojim muskim potomcima 
ostavio Gannatl-zade Mustafa-beg b. Faydullah-beg b. Isma'il-beg, pod 
uvjetora da se on ne iznosi iz kuce. 




8256. 



R-8594 



Zbirka (a*,***) 6 



L. 159; 20 x 16 (15 x 9); 17-19 redaka. Nash, sitniji, osira kod 
posljednjeg djela. Mastilo cnio, slabijeg kvaliteta. Papir svijelloftit, 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 

Povez polukoM, oSteden. 



l.L. lb-13a 
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2.L. 13a-21a 



(^Jutfl wwJb> w^U^) iLoiJI utfcwaJ 



AS-SAHA'IF AL-QUDSIYYA (KITAB HADIT AL-QUDSI) 



Isto kao br. 8146,4. 



3.L.22a-33h 



HIKAYA SAN'ANIYY 



Naslov crvenim slovima na pocetku djela: jUi^^&> li* 

Priee iz San'e (mjesto u Jeraenu). Kao prenosioci ovih predaja 

spominju se Abu al-Hasan Bakr, Muhamamd b. Ishaq i Ibn HiSam. Na 



turskomjeziku. 




f 5 " jUl aHfi <j&|4i 1 




■ • • 




ZavrSetak (1. 33a): 



4.L.34a-48a 



FADILA BISMILLAH 



Naslov prema rukopisu (1. 33a). Jji 





te vrijednost nauke, namaza i 



na arapskom i lurskom jeziku, od nepoznatog autora. OV( 
poglavlje nekog opSirnijeg djcla. Manjkav na kraju. 




Poeetak (1. 33a): 




Sai^U ...tAlUJlLij JuJ-l s*fi| 
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ZavrSetak ovdje (1. 48a): 

► juoU ^r^j ji coix> 





Na 1. 48b-53a biljeske i dove na arapskom jeziku. 

Djela pod rediiira brojem 1-5 prepisao isti prepisivae 1220/1805. 



godine. 



5. L. 53b- 110a 



QIRQ SU'AL 



Isto kaoR-7919,5. 



6.L. lllb-159a 



K&j&k Jv»% jjH\ 

DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR BI 




-TL'RKIYYA 



Isto kaobr. R-4731. 

Djelo prepisao nepoznati prepisivac 1236/1820. godine. 
Iz Odbora E-e Bijeljina. 





j-^—V' &*J$ 

TARGAMA SIR 'AT AL-ISLAM 



Naslov na poeelku pisan sitnira slovima:^ i^ji <->\&\ I* 

Prijevod i (li) komentar djela -*5L-"yi IttfA na nnskom jeziku. 

Osnovno djelo uapisao Muhammad b. Abi Bakr al-Buhari, Iraam- 
zade as-Sagrl, umro 573/11 77. godine. ( H. H. II, 1044; Ceylmn II, 868). 



Na turski jezik preveo Ahmad b. Sayyid al-Bigawi. cija nam je 
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Fajid 111/2352; Wiesbaden Xll f 2, 1. 
Pocetak (1. lb): 




ZavrSetak (1. 159a): 



.odUJI VjJJ JU^Ij 



L. 159; 23 x 16,5 (18 x 10,5); 16 redaka. Nasta'llq, sitniji. Mastilo 
crao, slabijeg kvaliteta. Papir bijel, deblji, glat, sa vodenira znakom, 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez polukozni, sa prijeklopom. Straiiice sa vanjske strane oblozene 
ukrasnim papirora. Na hrbatu prijeklopa utisnute rozete u obliku cvijeta. 

Prepisano prije 1280/1863. godine koja je na kraju djela drugira 
rukopisom ispisana, sto je vjerovatno biljeska vlasnika. 



Poklon Muliaraeda £arSimamovica iz Zeiiice. 



8258. 



R-5923 





Pocetak o 



Zavrsetak ovdje (1. 16a): 

r XJI ^ik^ -U~ O ^ ^1 l^iil g& SUIT ^yL^> J_*l ^ij :.>T 



L. 16; 20,5 at 15(12,5 x 9); 13 redaka. Ta'liq, krupan. pisaii vjestom 
rukom. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci 
pisani crvenira mastilom. Papir tamnobijel, deblji. glat, sa vodenim 
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znakora, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni vlagom, prosuti po 




ia. 



Bez poveza. 




i mjestu prijepisa. 
Sarajeva. 



8259. 





L. 82; 20 x 14,5 (14,5 x 10); 13 redaka. Nasta'liq pomijeSan sariq'om, 
krupan, pisan u dva stupca. Mastilo crno. Naslovi poglavlja pisani 
crvenim raastilora. Papir £ut, tanji, glat, sa vodenim znakom, evropskog 

porijekla. Listovi sa kustodama, prosuti. 
Povez koZni, naknadno popravljan. 
Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 

Iz Odbora lZ-e Mostar. 



l.L. lb-62b 



RAWDA AL-ISLAM 



Isto kao br. 7997.2. 
ZavrSetak ovdje (1.62b): 

Na listoviraa 63a-72b fragment aekog djela u stiliu, na turskora 

savjete U raznim prilikama (£Uj). 




2. L. 67b-74b 

NAZM RISALA AS-SALAH LI SAMSUDDlN AL-FANNARI 

Prijevod risale o namazu, u stihu, na turskom jeziku. Osnovno djelo 
♦jJUJI 2 *o_J • se izmedu ostalili pripisuje i Muhammadu b. Harazi 

al-Fannariju. Na turski jezik preveo Mawlana Mustafa Sanvl Prizreni. 
umro poslije 1009/1600-1601. godine. Djelo je manjkavo na kraju. 

Kopriilu 11, 3,6, sir 405; DobraCa II, 1555,2; Karatmj II, 2947. 
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Potetak (1. 67b ): 
Zavrsetak ovdje (I. 74b): 

crMb fUtlj &t&j jljl. Q£j» ji : >l .i>l ^ 

3. L. 75a-82b 

(FARA'ID AL-ISLAM) 



Fragment nekog opseZnijeg djela iz islamskog nasljednog prava, na 
turskom jeziku. od nepo/natog autora. 

Pocetak ovdje (1. 75a): 

Zavrsetak ovdje (1. 82b): 

• • \f ****** 4*J ufrJ b^' >' <y iH* 



8260. R-6484 

Zbinfca (gj»*0 3 

L. 86; 20 x 15 (16 x 12); 14 redaka. Nash, krupan, lijepo slozen. 
Mastilo cmo. Papir tamnobi jel, zahvacen vlagom, deblji, glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez fcoZlli, sa prijeklopom, oStecen pa nakiiadno nevjesto popravljan 
na hrbatu. 



l.L. lb-77b 



RAWDA AL-ISLAM 



Isto kao br. 7997,2. 

Prepisao Ibrahim b. Muhammad sredinom mjeseca safera 1030/1620. 
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Na 1. 7Sa-84a dova za d2enaza-namaz i izvod iz djela *Uj^l iLL: 
Pocetak (1. 79a): 





Naslov na pocetl 

Dova 



l za umrlu osobu. 



2. L. 84b-S6b 




- 




Naslov preraa rukopisu. 

Kratka risala savjeta vladarima na perzijskom jeziku koju je napisao 
Sayh Farlduddin Mas'ud Ucull. eija nam je biografija nepoznata. 



Pocetak (1. 84b): 
ynjJH sum JJ! jWiU ^ 




1 , 






L. 86; 

Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakora, evropskog 

Hromic. 1 






Iz Odbora E-e Stolac. 



8261. 



R-5375 





x 8,5); 17 redaka. Ta'llq, krupan. Mastilo crno, 
slabog kvalileta, na mjestima razljeveno. Naslovi i ranoge istaknute 
pisani crvenim mastiloru. Papir 2uekast, d 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodaraa. 





vodenim znakom. 
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Povez poluko£ni, sa prijeklopom, novijeg daturna. Konce presvufcene 
impregriranim platnom erne boje nakon 6ega su nalijepljeni ostaci 



ih korica. 



l.L. lb-llla 




Naslov na poCelku: JjUil obi oU* li* 
Isto kao br. 8254.2. 

Pocetakovdje (1. lb): 



Na 1. 1 1 1 b- 1 1 7b izvodi iz nekoliko djela o komentarinia pojedinili 




2.L. 118b-239 




TANBIH AL-GAFILIN TARGAMASI 



Prijevod na turski jezik as-Samarqandijeva djela Tanblh al-gafilin. Na 
turski jezik, kako se kafe u uvodu, preveo al-Hagl Hidr, cija nam je 
biografija nepoznata. 

Popara IX, 5741,3 

Pocetak (1. 118b): 



Jlj JLMM JSkj^J^ flujy *jLallj jrylLJI L)j Jj JL*jL| : Jjl 




^ fJ** ^\ yridj) <-^> J ^ jLJ oLlT ^ ^ Xju Ll &j*\M Ctv-JJI 



^UI...^l/>l J> ' tr JUJI 







Nenia podataka o prepisivacu, godini iii mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmaiia Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 
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8262. 



ANWAR AL-QULUB 



R-9364 



Djelo iz propovjednistva, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Ovo je prijevod djela sa perzijskog jezika Misbah al-inian, takoder od 



lijeljeno na pedeset poglavlja. Nas 



3.11 tors,. 




mil 




prinijerak je manjkav na pocetku i na 

Fa jic 111,2553. 

Pocetak ovdje (1. la): 



Zavrsetak ovdje (1. 130b): 

a^-o (i. i28a) j4 jubjj jl^ juy ^ iSb? i >' ^ u-tt 




L. 130; 20,5 x 14,5 (15.5 x 8.5); 17 redaka. Ta'liq. Mastilo crao, 
slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel, deblji, glat, 

sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaCeiu vlagom, 
prosuti po lagama, sa kustodama. 

Bez poveza. 




R-9450 



TANBiH AL-GAFILIN TARGAMASI 



Naslov na potetku djela: $m**p^ \1> 
Isto kao br. 826 1 .2. 
Zavrsetak ovdje (1. 227a): 

j^j,. %M o/ 4 ^v-j **s£* %Ub1 jpffl 





L. 235; 15 x 10.3 (12 x 6.5); 13 redaka. Nasta'liq. krupan. Mastilo 
crno. Naslovi poglavlja pisani crvenim raastilom. Papir svijetloftit. tan j i . 
clat. sa vodenim znakom. evropskoe porijekla. Listovi sa kustodama. 



496 



KATALOG GAZ1 HUSREV BEGOVE BIBLIOTEKE 



Povez ko2tii, oStecen na hrbatu. 

Djelo se zavrsava kolofonom gdje je navedeno da je njegovo 
prepisivanje zavrSio Bagan b. Munla Mustafa sredinora rebiul-ahira 

d£ematu Hatinac, (mahala u Biliacu- 1. 






Na 1. 227b-235a hadisi i biljeSke od istog prepisivaca. 
Vlasnik h. Saban-ef KovaCevic, imam u Iza£icu kod Bihaca. 



8264. 



R-8412 



MANBA 4 AL-ADAB 



Na po£etku djela naslov napisan sitnim slovima: uljftl ^ 



Obimnije djelo na turskom jeziku iz oblasti lijepog ponaSanja, od 
nepoznatog autora. Djelo obraduje oblast bra£nih odnosa ? posluSnost i 
obavezu djece prema roditeljima, cuvanju rodbinskih veza i si 
podijeljeno na trideset jedno poglavlje. Ovdje nedostaje 
poglavlje. 

Poeetakd lb): 




^ ^>^' ijf^yi tfbfcu -h ^ .^J JaiIi fcJ^ai 






JJ^i oA*' L*>J vjU^f aJjjjl ji^j jjuil i^i J-^ai - 
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. . £-J2-» *jl j Jul J-ai - 




ZavrSetak ovdje (1. 84b): 

^Jjl (1.7%) -JjjjIjUjia; tfTiOy J-ai^jl :j>jll>l .*>i^^u 



L. 84; 20 x 14 (16 x 9,5); 15 redaka. Nash, krupan, vokalizovan. 



crvenini mas 



odenim znakom, evropskog porijekl 



lagom i zubima glodara, sa kustodama. 



hrbatu. 



poluko2ni, oStec'en na krajevima, naknadno popravljan na 



Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 

Vlasnik Mustafa b. Yusuf iz mjesta Varcar (Mrkonjic-Grad) 



dine 



Ju. ji>j\j j± # J>k^ jJ&>\ jJiii Jill Jio .\\AA 3&* tjU2*J ^ 



Vlasnik 'Utman b. Sulayman RanCic, imam i muallim u Gornjim 
Vukovijama kod Kalesije, 29. 1 1. 1978. godine (1. lb): 



Na zaStitnom listu na kraju rukopisa dijelovi iz Kur'ana i potpis 
drugog vlasnika hemiiskom olovkom. 

Iz kolekcije Osman-ef. RanCica iz Gorajih Vukovija kod Kalesije. 



8265. 



RISALA-I RUMI-EFENDI Fl AL-WAZ 



R- 1 205 



Djelo iz propovjedniStva, na turskom jeziku. Napisao Runii, cija 
nam je biografija nepoznata. Naslov preraa rukopisu (zaStitni list la) 

Po£etak(l. lb): 
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ZavrSetak(l. 104a): 

»JU&2 Jl+\> Jjnm Jtf (I 102a) r XJ! o^u> J^j ol*" v L . 

L. 104; 2 1 x 14,5 (16,5 x 9); 17 redaka. Nash, krupan, pisan nevjeStom 
rukom, sa dosta gresaka. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta, na mjestima 
razljeveno. Naslovi poglavlja i istaknute rijeci pisani crveiiim mastilom. 
Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 
Listovi sa kustodama. 

Povez kozni, oStecen na prvoj korici. 

Prepisao Muharram Hawaga b. Ahmad 1097/1685. godine (1. 104a): 

jJ— Ju>l ^ *>'j-> ^ yi-ljj *t*^# yw.J2.il ^JlL\ jllll viUL! *lJI c3 

Uvakufio "Utman b. Mustafa Mehremic aastanjen u Sarajevu u mahali 
Careve d^amije, za mekteb Ayni-beg-zade a rukopis preuzeo mutevelija 

doti£nog mekteb a Halll b. Salih al-Harsakll 1251/1835. godine (1. la): 

\Te\ £ y^^l^U^J^^^ 

V 

Iz Sehdijine biblioteke. 



S266. 



Zbirka ( tJ +~) 2 



R-3425 



L. 206; 40 x 15 (16 x 8,5): 17 redaka. Ta'liq, krupan. Mastilo crno. 
dobrog kvaliteta. Naslovi poglavlja i istaknute rijeti pisani crvenim 



astilom. Papir svijetloZut, tanak, glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. 

Povez koZni, oStecen na hrbatu, sa prijeklopo: 



U lb-129a 




Isto kao br. 8265. 



ISLAMSKA ETIKA. turski 
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ZavrSetak ovdje (1. 129a): 



Prepisao 'Ah b. Muhammad 3. zul-kadeta 1 122/17 10. godine. 

Na I 129-140 biljeske na arapskom i turskom jeziku iz fikha, gi 
te citati iz raznih djela. 




2. L. 140b-206b 



Cfjdl jftfc-j jL>^lj;lia 

DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-iTIBAR BI 



AT-TURKIYYA 



Isto kao br. R-473 1 . 



Naslov na pocetku djela: ^.u»i li* 
ZavrSetak ovdje (I. 206b): 





1116/1704. godine. 



Na zafliinim listovima lb-51 na pocetku rukopisa fragment nekog 



mnrai 





hJA ^ ij^i <^jy. 



8267. R-7612 

Zbirka ( t ^*,) 2 

L. 78; 21.5 x 16,5 (14 x 9,5); 15 redaka. Tailq, lijepo sloven. Mastilo 
crao, kvalitetno. Papir tamnobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom. 
evropskog porijekla. Listovi sa kustodama. 

Povez ko£ai. ostecen na hrbatu, sa prijeklopom. 
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l.L. lb-50a 




RISALA-I RUMT-EFENDI FI AL-W'AZ 



Isto kao br. 8265. 
Zavrsetak ovdje (I. 50a): 



2. L. 50b-78a 

kSjJI r *JI ^1 ^ 

MP RAG AN-NABIYY 'ALAYH AS-SALAM 

Uzdignuce Muhammeda, a. s., na nebesa (Mi'rag), na ttirskom jeziku. 
od nepoznatog autora. 

Fa jit XI, 6689,2; 6949,4. 
Poeetak: (1. 50b): 



Cijelu zbirku prepisao Hasan, d2uniadel-evvela 1141/1728. godine (1. 





78a): 



WY&M JjVI tf iU> ^ J j>. J-* ^iijl 




8268. 



R-5356 



GUZIDE 



Isto kao R-8 1 86,5. 




I SLAMS KA ET1KA . turskj 
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ZavrSetak ovdje (1. 71b): 

...Luff 

L. 72; 19 x 13 (15,5 x 7,5); 15 redaka. Ta'llq, sitniji. Mastilo sivo, 
slabijeg kvaliteta. Naslovi poglavlja pisaiii crvenim mastilom. Papir 
tamnobijel i 2ut. deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. 

Povez kozni sa utisnutim rozetama na sredini korica i prijeklopa. 
Djelimieno oStecen na hrbatu. 

Na L 72. izvod iz nekog djela o namazu. na turskom jeziku: 

Nema podataka o prepisiva£u, godini ni mjestu prijepisa. 
Na unutrasnjoj strani prve korice sadrzaj djela. 

Vlasnik Muhammad b. Ibrahim as-Sarayl, god. 1227/1812.; (biljeSka i 
pedatna 1. la): 

Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8269. 



R-1280 



Zbirka 6 




L. 182; 19,5 x 14 (14 x 8,5); 12-15 redaka. Nasta'llq, krupan. Mastilo 
crao. Naslovi poglavlja pisani crvenim mastilom. Papir bijel i tamnobijel, 

znakom, evropskog porijekla. Listovi prosuti i 





UltMlITULllO ISDI tilLlI lIII l 

Povez kozni, oStecen na hrbatu. 



LI* l-72b 



GUZIDE 



Isio kao R-8 186.5. 
ZavrSetak ovdje (1. 72b): 




Nal. 73 ilahijana turskom jeziku: 
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2. L. 74 b- 99b 



(MUNLA ILAHI NIN NASlHATLARDIR) 



Upute o lijepom vladanju koje se, prema uvodu, prenose od aS-Sayha 
'Abdullaha Ilahija as-Slmawiya. poznat kao Munla Ilahi, umro 896/1490. 
godine. 




Pocetak a 74b): 




ZavrSetak (1. 99b): 

Prijepis, kako se vidi iz biljeske na kraju djela, iz 978/1 570. godine. 

Na 1. 100-103. citati iz nekog djela o vrijednosti klanjanja nafila- 
namaza. 



3.L. 104a- 106b 



^jllUI SiLJI iJUj *fc 

NAZM RISALA AS-SALAH 



LI SAMSUDDIN AL-FANNARI 



Isto kao br. 8259.2. 

Kopriilii 11, 3,6, sir. 405; Dobmca II, 



Zavr&etak ovdje (1. 106b): 

t£jj Col Jih] 







3b kasida 




. wu-j na turskom 




ekoliko izreka 



sramatikeustihu. 




ragj 



* i 




iz arapske 



ISLAMSKA ETIKA. turski 
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4.L. 113a- 13 lb 



SARA lT ASMA' AL-HUSNA 



Naslov pre ma rukopisu (1. 1 1 3a): »U*{ irflj£.U* 



Komentar 99 Bo£ijih imena u stihu, na turskom jeziku, od, narna. 
uepo/natog autora. Nepotpun na kraju. 



Podetak (1. 113a): 



ZavrSetak ovdje (1. 131b): 




5. L. 134-143a 

ASKAL AL-FARA'ID 

Krace djelo iz nasljednog prava koje sadr2i tabele o nasljedivanju. Na 
arapskom jeziku napisao Ahmad b. Sulayman b. Kamal-paSa, umro 
940/1533. godine. 

Lavid X, 6248,4; Dobrada % 1806,2; HIjl, 105, GAL II, 450; S II, 670. 

Pocetak (I. 134b): 
ZavrSetak (1. 143a): 

Na L 144 fragment krace risale \z nasljednog prava. 

6. L. 144b-145b 

(RISALA F'l AL-HISAB) 

Kraca risala iz nasljednog prava od naraa nepoznatog autora 
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Podetak CL 144b): 



Zavrsetak (1. 145a): 




li :*J4 



Djelo prepisaiio 966/1558. godine. 



Na L 146a- 183 biljeske na arapskom i turskom jeziku iz nasljednog 
prava kao i prijepisi ili obrasci nekoliko kamm-nama, te nekolike fetve 
koje je potpisao Yahya-efendi. 



8270. 



R-4905 




L. 72; 21 x 16 (16 x 12); 13 redaka. Nestallq, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo cmo. Naslovi djela i poglavlja pisani crvenim 
mastilom. Papir tamnobijel. deblji. glat, sa vodenim znakom, evropskog 
porijekla. Mnogi listovi zahvaceni vlagom. 

• ■ ^ 



Povez polukozni, 




l.L. la- 15b 




Djelo 



in 



tetu. nj ego vim odlikama, vrstarna. kapijama i si., na 



turskom jeziku, od 



iatog autora. Naslov na pocetku na arapsko 



jeziku: If^sj ^> J'j»i ^ ^ B* 

Ta\ id 111,25843. 
Poeetak 0. la): 



*M>I 4w vi O 






'J 1 fei 




Prijepis iz 1220/1805. godine. 



I SLAMS KA ETIKA. turskj 



505 



2.L. 16a-18b 

KITAB AS-SALAH FI LAVAL! SAHR RAMADAN 

Kratka risala o vrijednostima namaza u mjesecu ramazanu radena na 
osnovu hadisa i kratkih komentara o ovoj terni, ua arapskom jeziku, od 

nepoznatog autora. Naslov na pocetku djela: #t JU J ^ 
Poeetak (I 16a): 

JU Jli m JJI cUL» ^ y& sjjj jL^-oj JU ypi SjJLJI wjIiT ufj 

ZavrSetak(i. 18b): 

..12 j>*~~> 



3.L. 18b-31b 



MAGMU A AHADIT MA' A AT-TARGAMA AT-TURKIYYA 



Zbirka kratkih hadisa, sa prijevodom na turskom jeziku od 
nepoznatog sabiraca i prevodioca. Naslov na pocetku: uy>ol ^* 



Dobmfti ff, 1629, 7; Fajid XI, 6950,4. 
Poeetak (1. 18b): 




m4I 



Zavrsetak (1.31b): 



nisflfia rukoni lstou preDisiv£ica. 




4. L. 34b-39a 




U 




Krad spjev na turskom jeziku o Ibrahimu, sinu Muhammeda, a.s., od 
lenoznatos autora. 
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Po£etak ft. 34b): 



. Jji Vj *Ji *!) M-b ^ *J (Jj JJjd (4i Jk |J 4»l 



Zavrsetak (1.39a): 






5.L.39a-41a 



(KA V BE-I HAQQINDA BIR QASIDE-I DIR) 




turskom jeziku koja govori o Ka'bi, od nepoznatog autora. 




fjtjj J 1 * 7 

ZavrSetak (1.41a): 



6.L.41a-44b 



J^jJI iJ>U als«o 

DESTAN-I FATIME-I AZ-ZEHRA" 



Spjev o Fatimi, keeri Muhammeda, a.s.. na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Naslov u rukopisu: JJl f l^jJI aJjIj otwi IJu 

Poeetak (1. 41a): 

<jru- aJl£I slLJSi y£(fe ^1 L<L- pjjJ ^ :a)jI 

Zavrsetak (L 44b): 

aLI ^ J>-Ljl ^ *$« aLI jL> aLI JJ^i ^toJ ^Jj L. :>>! 



ISLAMSK.4 ETIKA. lursid 
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7. L. 44b-46a 



HIKAYE FA-TIME-! EZ-ZEHRA" 



Jedna od mnogobrojiiih predaja o hazreti Fatimi, kceri Muhammeda, 



a. s., u stihu, od nepoznatog pisca. Naslov tia poCetku stihova. 
Pocetak (L 44b): 



ZavrSetak (1. 46a): 





8. L.46a-47a 



vjW 




Pjesraa na turskora jeziku o Fatimi, kceri vjerovjesnika Muhammeda. 
a. s., od nama nepoznatog autora. 

Popara IX, 5732,2; Nametak IV, 3204,3; Trako-Gazk, 563.6a-10n; Pertsch, 
VTH, 133,str.l49 



Pocetak ovdje CI. 46a): 



ZavrSetak ovdje (I. 47a): 




9. L. 48a- 65a 

MI' RAG AN NABIYY ALAYH AS-SALAM 




Zavrsetak ovdje (1. 65a): 
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10. L. 65b-69a 



BAB SURUT AS-SALA (WA HIYA JAMANIYA) 



Isto kaobr. 7919,4. 



ll.L.69b-71b 



•alj UL JUS" jjlsi 



— V — 



FATAWA-I KAMAL-PASA-ZADE 



Isto kao br. 8253/3. 
Poeetak ovdje (1. 69b): 



Zavrsetak (1.71b): 



X-jj- *j J uy. Vj^" 5 £6$ v*^ 1 * J — u^-' w Jrt** » ; »> 




Dva posljednja djela prepisao isti prepisivac 1223/1808. godine. 

Na L 71b-72 biljeska iz gatanja i zapisivanja i jedan duzi salavat na 



arapskomjeziku. 



12. L.73b-74b 



(RISALA FI AL-HADIT) 



Petnaest hadisa, na arapskomjeziku, od nepoznatog sakupljaca. 
Poeetak ovdje (1. 73b): 



Zavrsetak (1 74b): 



Nema podataka o prepisivacu. godini 




ISLAMSKA ETIKA. turski 
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8271. 



R-5637 



Zbirka (2*^) 2 



L. 78; 22,5 x 15,5 ( 17 x 13,5); 12 redaka. Nasta'liq, krupan, pisan 
nevjestom rukom. Mastilo cmo. Naslovi poglavlja pisani crvenim 
mastilora. Papir zuckast, deblji, glat, sa vodenim znakora, evropskog 



ijekla. Listovi sa kustodama. 





l.L.lb-13a 



WASYYAT-I RASULILAH k A. S. LI FAjIMA 





Zavrsetak ovdje (1. 13a): 



> ^ -JJL, S> OJ,! >-i>u! wli* ^ c5-/ O^jj 1 



2. L. 13a-78b 




( AL-MAW IZA LI MAGHUL) 



Zbirka kazivanja i propovijedi o smrti. ponovnom prozivljenju i 
odgovoraosti na buducem svijetu, na turskom jeziku, od nepoznatog 

autora. U drugom dijelu nalaze se neka poglavlja iz djela jL>^l (br. 

8248) mada se u rasporedu poglavlja razlikuje od ovoga djela. 
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ZavrSetak (1. 78b): 

Nema podataka o prepisivacu, godini ni mjestu prijepisa. 
Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 






kitAb iblis 



Isto kao br. 7962,2. 

Na poeelku naslov: ^-JJ J> . JL.j a*> j 
Zavrsetak ovdje (1. 18a): 

J> J, I »X- «1w Wlij j-b^ ^JLkJ ^Stt? v^J 1 «r#* JV, ur*!»J> <>* = •> 



L. 18; 18,5 x 13 (13 x 8,5); 10 redaka. Nash, krupan, pisan nevjestom 
rukom. Mastilo crno, slabijeg kvaliteta. Papir bijel. tanji, glat. sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Tekst uokviren debljom crvenora linijom. 




Bez poveza. 




8273. 



RISALA-I AHLAQ 



R-7362 



Naslov prema rukopisu: 



ji y \ jj bXJjj~& jJu i /il juL*^ iwJ*^>l *JLj j^-il J*>U-I - JL-j 



Kratko djelo roditeljskili savjeta i uputa, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 

PoCetakd. lb): 

4)\{J*» j\Jil ^ >xjjj^> jjo .jl-j j-jii j^I ^JL-j 




ISLAMSICA ETIKA. turski 
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ZavrSetak(l. 22b): 



jry I jj-Jul f Iji ji iU^jjjl rfJULi 




L. 22; 22,5 x 14 (14 x 7.5); 13 redaka. Nash, krupan. veoraa lijep. 
vokalizovan, lijepo sloven. Mastilo crao. Papir bijel, tanak, glat. 
kvalitetan, sa vodenira znakora, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 

Povez polukoZni, oStecen na prvoj korici. 

Nema podataka o prepisivaCu, godini ni mjestu prijepisa. 

Vlasnik Ahmad Gurtbakrdir (Kurtbegovid?): 

8274. R-4792 



Djelo iz podrucja propovjednistva. Poblize obraduje molitvu (namaz), 
ali sa poufriog aspekta vise nego sa pravnoformalnog. Djelo je manjkavo 
na po£etku. Nedostaje 29 listova te nije bilo raoguce utvrditi pravi iiaslov 
i eventualno autora ovoga djela. Zbog toga ovdje tiavodimo neka od 
znaeajnijih poglavlja iz ovoga ina£e obminog djela: 

Pocetak ovdje (I la): 



( S^j obU V L^) 

( kitAb % ibAdAt WA AHLAQ)T 
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KA TAL OG GAZ1 HUSRE V BEGO VE BIBLIOTEKE 



U nastavku slijedi obrada deset ne^ativoih 1 deset pozitivnih svojstava 
kod 

(1. 178): 




L. 178; 24 x 17 (14 x9); 14 redaka. Nasta'Uq pisan lupiin perom, 
vjeStoni rukom. Mastilo crno, kvalitetno. Naslovi poglavlja i kur'anski 



dijelovi (ajeti) pisaiii krupuira crvenim slovima. Papir tamnobijel, deblji, 
glat, sa vodenim znakora, evropskog porijekla. 

Povez kozni. ostecen na hrbatu. Na kraju jedna laga od Sest listova 
pogresno uvezanih, ina^e je trebala biti na poCetku djela Sto se vidi i po 
originalnoj folijaeiji. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa, mada je 
jasno da je rukopis prepisan prije 1052/1642. Naime, sa ovom godinora 



su datirane biljeske o rodenju djece vlasnika rukopisa na 1. 179a. 



8275. 



birka (g^) 4 



R-4883 



L. 48; 19,5 x 14 (17 x 8,5); 19 redaka. Nash, krupniji. Mastilo crno. 
Naslovi poglavlja i istaknule rijeci pisani crvenim mastilom. Papir 
zuckast. deblji, glat, sa vodenliii znakom, evropskog porijekla. 

Povez polukozni, izlomljen. 



l.L. 7a- 16b 



ttWD 

(AL-MAW ' IZA) 



Fragment nekog djela iz propovjedniStva. na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. 

Pocetak ovdje (1. 7a): 
ZavrSetak ovdje (I 16b): 



,jJ*&U J^>yj jJiiijJj! 



ISLAMSK.4 ETIKA. turski 
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2. L. 17a-26b 




VA HAQA'IQ AL-ITIBAR bi 
AT-TURKIYYA 



Isto kao br. 8095. 
Po£etak ovdje (1. 17a): 



Zavrsetak ovdje (1. 26b): 





3.L.27a-32b 



(RISALA FI FADILA AL-AYYAM WA AS-SUHUR) 



Dio neke risale koja govori o vrijednostima dana u sedmici i mjeseci u 
godini te jo* o nekim pitanjima kao sto su Sunce, Mjesec, meleki i si. Na 



arapskom j 

Pocetak ovdje (I. 27a): 





ZavrSetak ovdje (1. 32b): 




4. L. 33a-74b 



DAQA'IQ AL-AHBAR VA HAQA'IQ AL-ITIBAR BI 




Islo kao br. R-473 1 



514 




PoCetak ovdje (I. 33a): 




ZavrSetak ovdje (1. 74b): 
rf -^> ^>°i •• « U» 74a) ujurLS" UrljiS 1 til* : *>->_^' ^ ^-ailJ 




Na L 1-6 raziie biljeSke, hadisi i stihovi na arapskom i turskom jeziku. 



Nema podataka o prepisivacu. godini ui mjestu pnjepisa. 



8276. 



R-5038 




L. 97; 205 x 17 (18 x 9,5); 15 redaka. Nash, sitniji, pisan neyjeStom 
rukom, sa dosta greSaka. Mastilo cmo. Istaknute rijeci ispisane crvenim 
mastilom. Papir bijel i tamnobijel, tanak, glat, bez vodenog znaka, 
istoCnog porijekla. Listovi djelimi£no zahvadeni vlagom, sa kustodama. 

Povez polukozni, ostecen. 



I. L. lb-91b 



(AL-MAW'IZA) 



Moralno-didaktieko djelo, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 
Djelo obraduje razne terae iz oblasti vjerovanja i ponaSanja Covjeka na 
osnovu izreka Muhammeda, a s., koje su pi sane crvenim mastilom. 

Fajk 111,2583,10. 
Pocetak (1. lb): 

*Lm y . 4*4/5 > - jfr rfiLI JU~ ^lat- si*) * 1>M u/lzi 





Zavrsetak (1.91b) 




Prepisao 'Abdullah b. Isma'Il KadribaSic u mjestu Bukovica kod Tuzle. 



ISLAMSKA ETIKA. turski 
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2. L. 92a-95b 



0,jJI t UJ JU ,0* 

'ILM-I HAL LI SlRAGUDDlN 




. 7944. 




ZavrSetak ovdje (1.95b): 

JUjI JjJ jjibl jjU ^Ll viU C^U! c l& jjJTj J_*L. 

Prijepis djela zavrsen 1314/1896. godine. 



3.L.96a-97b 



(KIZIL ELMA HIKAYESI) 



Kratka predaja o mjeslu Kizil Elma (Rim) i stanju koje ce u njemu 
dolaska islama, na turskom ieziku, od nepoznatoe autora. 




Poeetak (1. 96a): 




ZavrSetak (1. 97b): 




Prepisao Sponienuli 'Abdullali b. Isma'll Kadribasic 1314/1896 



godine. 



Poklon Jusul'-ef. KabribaSica iz Bukovice kod Tuzle. 



8277. 



(jjfjl Ail ^ SJu^xi r^J 



R-5057 



(SARH QASIDA MINALLAH ARGU) 



Komentar kaside \j>j\ JJI ^ na lurskom jeziku, od uepoziiatog autora. 
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Po£etak (1. lb): 







Zavrtetak ft 25a): 




L. 25; 19 x 14,5 (15 x 10); 16 redaka. Nash, krupan. Mastilo cmo. 
slabog kvliteta, na mjestima razljeveno. Papir £ut, tanak, glat, sa vodenira 
znakom, evropskog porijekla. Osnovni tekst nadvuCen craora liiiijom. Na 
kraju 22 lista prazna. 

Povez kartonski, ostecen na hrbatu. 

Prepisao nepoznati prepisivac. 1298/1880. godine. 



8278. 



R-5368 



Zbirkn ( 




)6 



L. 91; 19 x 14 (15,5 x 9,5); 15 redaka. Nash, krupan. pisan vjestom 
rukom istog prepisivaca. Mastilo cmo. Naslovi djela, poglavlj, 



istaknute njeci pisam crvenim mastilom. Fapu tamnobijel 1 svijetlozut. 
deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 
vlagora, sa kustodama. 

Povez kartonski. 



t. L. lb- 14b 

(AL-MAW'IZA) 

Nekolika hadisa na turskom jeziku sa komentarima i predajama o 
odgoju djece, Sefa'atu. hajzu i nifasu i drugira temama. Posljednjih osara 
listova sadrte dijelove koji govore o boravku Musaa, a.s., na Sinaju 

poznatom kao ,XJI -uk oUL. ( br. 8236 J; Fajk< III, 2529,8). 
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Potetak (1. lb): 






. . ,4^*$ iS-tiJ t^jfl Vj^ >IjLiL» 



Zavrsetak (1. 14b): 






U4~ JUj udUJI vjj L j^Jjl <Syfc| dUtli- jj-Jj! 

Djelo je prepisao nepoznati prepisivae 1038/1628. godine. 



2. L. 15b-22b 



( ' ILM GAFRD AN BIRMANQULDUR) 



Predaja na turskom jeziku koja govori o proro£anstvima zasnovanim 




na onomantiji. nauci o proricanju buducili dogadaja Cibn 
nepoznatog aulora. 

Pocetak (1. 15b): 

o^v> </' Son Ax ^-1 ji 1 >■ r^* j^j^ j-^ 1 * :aJ '-j' 

(1. 22b): 





3. L. 23-4 1 



(QIT'A MIN KITAB MUZAKKI AN-NUFUS) 



Odloraak iz djela Markaziyy an-nufus, koji se odnosi na predaje o 

sejhovima kako to navodi i sam autor na kraju ovoga poglavlja. Djelo je 
napisao as-Sayh 'Abdullah b. ASraf b. Muhammad al-Misn ar-Ruml, na 
turskom jeziku. 

tf. H. 11,1660. 




J* jij ^S* mI*I ^ f±i : Sj>jL\ Jjl .*Jji ^ ydlij 
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ZavrSetak (1.41b): 




4. L. 43a-68b 




Misticni spjev na turskom jeziku od nekog Sabaiya, cija nam je 
biografija nepoznala. Iz samog djela razumijemo da je autor iw'xo u 
lstanbulu 915/1509. godine, kada je i nastalo ovo djelo. Manjkav na 
poCetku. 



Podetak ovdje (1. 43a): 




II. 43a) kjftkej**i - 



(1. 43b> 4^ 





ZavrSetak (L 68b): 



U. 44a) ^jW- 
1 1. 44b) Mjp Juc JJI ^ ^1 c-lSU- 

(1. 62a)^J^i- 



31 (!) Ui .Julw^Ui 



JJIj Ajjijl jSu *Li 



5. L. 68b-82a 



0C4JI 

ilAhiyyAt 



Zbirka pjesama sufijsko-moralistidke sadrzine. Spjevao na turskora 
jeziku, u mesnevi stihovima, Mahmud b. Fadlullah b. Mahmud 



al-Dskudarl al-Hanafi, poznatiji pod nadimkom al-Huda'I, roden u 
Sivasu. uraro u Uskiidaru. 1038/1629. godine. 

Naslov rukopisu: tab JH ypUSJjfl $d j^JI ^bLl # 
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Popara XU1, R- 4726 J; Kahhala X/7, 189; A. M. U, 415; Wiesbaden XIII/2, 
349 354, sir. 242-245; Blochet I, S., 486, sir. 370; Flugel 1, 700, sir, 652-653; 

Nametak IV, 3039/1 

Poeetak ovdje (1. 68b): 






ZavrSetak ovdje (1. 82a): 



Na L 82b-84a prigodne dove za prvi dan mjeseca muharreraa, na£in na 
koji se obavlja nafila-namaz u raznim prilikama te jedan recept na 
turskom jeziku. 



6.L. 84h-91a 



AWRAD YAHYA-EFENDI 



Naslov na poCetku ^ JU; JUl jljjl <y ^4* oUl^ II* 



Zbirka kuranskih i hadiskih dova namijenjena derviSima. Sakupio 
Sayyid Yahya-ef. aS-Sirwani, Cija nam je biografija nepoznata. 

Popara Xlll, R 9760,5; Karatay 1 11, 2899; az Zahiriy\ja I, 208, str. 148-149 

Potetak (1. 84b): 
Zavrsetak (1.91a): 



• J^JJ+> ^jLi &\ jWf*W 

Nepoznati prepisiva£ prepisao iz kniice koia je pripadala Altiparmak- 



efendiji. 



Iz kolekcije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8279. 



R-5670 



Zbirka 2 



L. 172; 22 x 16,5 (15 x 10,5); 15 redaka. Nash, krupan. lijepo slozen. 
Mastilo crao. Naslovi poglavlja i istaknute rije£i pisani crvenim 
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mastHom. Papir svijetlozut, deblji, glat, sa vodenira znakom. evropskog 
porijekla. Listovi prosuti, sa kustodama. 

Povez polukozni. Korice sa vanjske strane oblozene ukrasnim 

nanirnm 
papuom. 

1. L. lb-127b 

(§ARH SURE-I AL-MULK) 

U nikopisu naslov: «dlll **» fe* [> 

Komentar 67. poglavlja Kur'ana al-Mulk sa moralno-etickog aspekta. 
Komentar je prozet sa puno predaja, kazivanja i savjeta, na turskom 
jeziku, od nepoznatog autora. 

Pocetak (I lb): 
ZavrSetak (1. 127b): 

Vj L jJ JSXl o-Ui* .dXj^j oj^JL >>^J p$$ ^ aU! U :>>! 

Prepisao nepoznati prepisiva£ 1227/1813. godine. 

2. L. 128a- 172a 

(AL-MAW'IZA LI MAGHUL) 

Kratka zbirka moralno-pouchiog sadr£aja, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Obradene su razne teme na osnovu hadisa i predaja 

Poeetak (1. 128a): 




Prepisao nepoznati prepisivaC prije 1324/1906. godine kada je datirana 
biljeska o viasnistvu na prvoj korici nikopisa. 
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Vlasnik Mustafa b. Hasim as-Sarayi, al-Bosnawi, 1324/1806.; le 
Mula Nezlr-efendl. 




ije Osmana Asafa Sokolovica iz Sarajeva. 



8280. 





Oporuka (wasiyyat-nama) Muhammeda, a.s., cijelom ummetu koju 
prenosi Sayh Ahmad, koji je jedne veCeri dok je uCio Kur'an Cuo glas 
Muhammad, a.s. Oporuka je na turskom jeziku. 

FajidXI, 7143,1. 

Poeetak (1. lb): 




a & J 4 *^ >j j 

ZavrSetak (1. 5a-b): 




1 




L. 5; 17 x 12 (14 * 9); 11 redaka. Nash, krupan, sa dosta gresaka. 
Mastilo cmo, slabijeg kvaliteta, na mjestima razljeveno. Papir tamnobijel, 
tn nji, glat, sa vodenira znakom, evropskog porijekla. Listovi sa 
kustodama. 



Bez poveza. 

Prepisao nepoznati prepisivaC. 1206/1791. godine 



8281. 



(KITABFI AL-MAW'IZA) 



R-7349 



OpSirno djelo moralno-eti£kog sadrZaja, na turskom jeziku. od nama 
nepoznatog autora. Djelo je manjkavo na pofetku. 

Po£etak ovdje (1. la): 

J^i^L (1. 5a)... j3 jJ 
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ZavrSet.ak(l. 122b): 



L. 122; 20 x 13,5 (16.5 x 10); 15 redaka. Nash, krupan, nevjestora 
rukom pisan, vokalizovan. Mastilo crao, slabijeg kvaliteta. Kufanski 
ajeti i druge istaknute rijeci pisane crvenim mastilom. Papir tamnobijel. 



deblji, glat, sa vodenira znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvaceni 



vlagom, sa kustodama. 

Povez ko2ni, sa utisnutim rozetama na sredini korica. 
Prepisao nepoznati prepisivac, 1069/1658. godine. 



8282. 



R-9341 




(QISSALAR MAGMU ASI) 



Zbirka vazova na osnovu komentara kuranskojj teksta. Teme su 
naslo\ Ijene kao price (qissa), mada se ovdje radi o koraentaru kur'anskih 
ajeta o odredenim temama, na turskom jeziku, od nepoznatog autora. 



Djelo je nepotpuno na 
Pocetakovdjed. lb): 





dulik^ Jjl J^J > \j£ -Jjl jJuLiJU^ ^jl 3 \ jLi^o! 

ZavTsetak ovdje (1. 213b): 



. ..CoJ Ojji j5\JL^ aJUI J J IT /)LJI ±Js. '4^ai :^>>jl I a^l ^ c ^tlLI 



L. 213; 32,8 x 22,5 (24 x 15.5); 21 redak. Tailq, krupan. Mastilo crno, 
slabijeg kvaliteta. Kur'anski ajeti pisani crvenim mastilom. Papir 
taninobijel, deblji, glat, sa vodenim znakom, evropskog porijekla. Listovi 
zahvaceni vlagom. osteceni na kiajevima, sa kustodama i originalnom 
folijacijom. 
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Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 

Na prvom zaStitnom listu nepotpun sadi^aj djela. Sve teme su 
naslovijene kao price (qissa). Najveci dio se odnosi na teme iz oblasti 
etike. 

Nema podataka o prepisiva£u. godini ni mjestu prijepisa. 



8283. 




L. 109; 21,5 x 15,5 (14 x 9,5); 13 redaka. Nash, krupan, pisan 
nevjeStom rukom. Mastilo crno. Papir svijetlo£ut, deblji. glat, sa vodenim 
znakom, evropskog porijekla. Listovi zahvadeni vlagom, na mjestima 
oSteceni, sa kustodama, paginirani po stranicama. 

Povez kozni, izlomljen, odvojen od knjige. 



l.L. la-62b 



(AL-MAW IZA AL-HASANA BI AT-TURKI) 



OpSirno djelo iz oblasti propovjednistva, na turskom jeziku, od 
nepoznatog autora. Djelo je uradeno na osnovu komentara kur'anskih 



ajeta koji govore o pouzdanju u Allaha, dl. borbi na Bo£ijem putu ltd. 
Djelo je nepotpuno na pocetku. 
Pocetak ovdje (1. la): 




ZavrSetak (1. 62b): 



Na L 63a dova koja se uci pred spavanje. 

Na 1. 63b-65a kratko poglavlje nekog djela o vakufu: 
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2. L. 65a-67a 

NASIHAT NAME-I NUSIRWAN 
Naslov preraa rukopi 

Kratka zbirka savjela i uputa koje se odnose na trgovinu i trgovce, na 
turskom jeziku, od nepoznatog autora, a pripisuju se perzijskom §ahu 
Nusirvanu (IV St.). 

Podetak (1. 65a): 
ZavrSetak (t 67a): 

.Li ^ ^ ^Jlj ^ 4»b 4AJ gflfe ^1 tfgl 





-TURKI) 



jedan rad iz propovjedni^tva u korae se govori o oslanjanju na 



inama, na tursk 



nepoznatog autora. Rad je napisan na isti na£in kao i prvo djelo u ovora 



tako 



sraatrati nastavkom ili njegovim pravim 
Pocetak (I 67a): 



g| ^Ml ft 70a).. . Jl! 'ji^ii ciji fSLj p^JI ^^Jl Jill ^ 




^j^jl c^v-o ^_Lji cl>Li Ix. jjo ^LLI jSy Xtj J> JUj j> cJjj^T 



^5 (MU^ 



Zavrsetak (i. 109b): 



r U jjxS jjSJ y£S Lj iS ^Jjl ^ 

Rukopis se zavrSava kolofonom gdje je navedeno da je njegovo 
prepisivanje zavrsio 'Abbas b. Hidayat u srijedu u prvoj dekadi mjeseca 



ISLAMSKA ETIKA. Mrski 



525 



sevvala 1053/1643. godine u nahiji Saray u selu Banja Luka. Ovaj 
lokalitet se spominje u popius Bosanskog sandzaka iz 1604. godine kao 
mezra Banja Luka u blizini sela Vrutka /danas Vrutci kod Ilidze/ 
(Opsimi popis Bosanskog sandiaka iz 1604. sv. 1,1; Sarajevo, 2000. str. 



319). 




8284. 



(KITAB FI AL-MAW'IZA) 




Veci fragment nekog djela iz oblasti propovjednistva, na turskom 
jeziku, od nepoznatog autora. Djelo je nepotpuno na pocetku i bez 
poglavlja, take da ga nismo uspjeli identifikovati, pro£eto kufanskim 
ajetima. 

Po£etak ovdje (1. la): 





ZavrSetak(l. 103b): 
A* jx> 4*^1 ^jl^j *-~J jUjI jili j^-o o^Jj! 




: d 




L. 103; 20,3 x 14,8 (16,5 x 9); 11 redaka Nash, krupan, vokaLizovan. 
Mastilo crao. Pojedine rijeCi nadvueene crvenom linijom. Papir 

tamnobijel, deblji. glat. sa vodenira znakom, evropskog porijekia. Listovi 
prosuti po lagama, zahvaceni vlagom, sa kustodama. 

Bez poveza. 

Nema podataka o prepisivacu. godini ni mjestu prijepisa. 



Bosanski rukopisi 
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R-6300 




bosna lis Anile nasihat risAlesi 



Naslov prema rukopisu. 

Kratka risala uputa i savjeta. na bosanskom jeziku ? od nepoznatog autora. 



Potetak(l. lb): 



-j&i vo r*i vo 



Zavrsetak (1. 10a): 



0J3JI mi 4ii aw r u ^ ^ru>y i i» ° r ^i t« 3 ^ 

L. 11: 17 x 10,5 (13 x 7,5); 11 redaka. Nash, krupan, vokalizovan, 
izuzetno lijep. Mastilo cmo, dobrog kvaliteta. Papir tamnobijel, tanak, 

evropskog pori jekla. Listovi sa kustodama. 




Prepisao nepoziiati prepisivac 27. muharrema 1295/1878. godine. 

Na 1. lOb-lla dova za obnavljanje vjerovanja U**.{£i\ !*) U 



turskom jeziku. 

Vlasnik Muhammad b. Muhammad-aga Svrzo iz Sarajeva: 

. U-! ±**-fi Jlojkj» kil)L«j 



8286. 



R- 8606 




L. 83; 18,7 x 13 (14,5 x 8); 11 redaka. Nash, krupan, na mjestima 
vokalizovan. Mastilo sivo, slabijeg kvaliteta. Papir tamnobijel. deblji, 
glat, sa vodeniin znakom, evropskog porijekla. 

Povez kartonski, novijeg datuma. Korice sa vanjske strane presvu£ene 



impregniranim platnom erne boje. 



l.L. lb-9b 



bosna lis Anile 




Isto kao br. 8285. 
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Na L 9b- 12b pouCru stihovi na bosanskoni jeziku, arapskim pisraora i 
kratki rezimei ili isjecci {jv Jj) (v. br. 7999 i 8287). 



2.L. 13b- 19b 



(BOSNAK L1SAN gumla MA'LUM OLDUGl) 



Kratku objaSnjenje arapskih znakova koji se upotrebljavaju u 
alhamijado-pismu. Najvjerovatiiije autor Omer Hamza Hume, buduci da 



je ovo radeno kao uvod u njegovo djelo Sahla al-wusul 




Zavrsetak(l. 19b): 



>l 



3. L. 20a-82a 





Cijelu zbirku prepisao Alimed Nijazi, ufiitelj u mektebi-ruMiji u 



Travniku 1300/1882. godine. 



S287. 



R-7141 




L. 27; 19 x 12,5 (15,5 x 10); 1 1 redaka. Nash, kmpan, pisan nevjeStom 
rukom, sa dosta gresaka, vokalizovan. Mastilo sivo, slabog kvaliteta. 
Papir svijetlozut, tanak. glat. sa vodenim znakom, evropskog porijekia. 

Povez kailonski. 
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l.L. lb- 15b 



KITAB IBLIS AW RISALA-i SAYTAN-NAMA 



Istckao br. 8001,2. 

Prijevod ua bosanski jezik pri£e o razgovoru izraedu Muhammeda. 



a.s., i Iblisa, od nepoznatog prevodioca. 




Potetakd. lb): 



jii j£j jLk--: *, ^.w^jat dfl ***** Auui; am 4fl 



... jlj 




ZavrSetak(l. 15b): 



2.L. 18b-26b 





Isto kao br. 8285. 

Sudeci po stihovima na samom kraju moglo bi se zakljuciti da je autor 
ovih stihova 'Umar Zihnl Humo ^ ^1 Jkkb ajaj o 

raada to sa sigurnoscu ne mozerao utvrditi. 

Na 1. 27a nekolika savjeta u stihu o uCenju i jeziku: 



Cijelu zbirku prepisao nepoznati prepisivac 1283/1866. godine (I. 




27 a). 



Vlasnik Mania Mustafa Gaqic (1. 18a): cLi'J, Jk^> fiUbj 
Poklon Emina Islamovskog iz Struge. 
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INDEKS NASLOVA U TRANSKRIPCUI 

(u^UU) 



A 

Abgad fal: 8076.3 




ta'llm al-muta'allim: 
8128.2; 8132.2; 8138,3 

Adab al-manazil: 8254.2; 8261.1 



Adab al-qudat manzuma bi 
at-turkiyya: 8080,1 

Adab al-Qur'aniyya 'ala madhab 
al-hanafiyya D nahg 
al-mustafawiyya: 81 13,4 

al-Ahadlt: 8 1 3 1 .2 

al-Ahadit ma* at-targama bi 
at-turkiya: 7920,2; 8236,6 



al-Ahadit 



al-qudsiyya 



(al-arba'iiiiyya) wa kalimat 
al-insivya: 8202,5 

Ahadit sarif: 7949,4 

al-Ahkam al-mar'iyya fi al-aradl 
al-arairiyya: 8048; 8049,1 

Ahwal al-arba'in: 8029; 8030,1 

Ahwal al-fara*id: 8078,2 

Anwar al-hamid fi fiqh ahl 
tawhid: 7963 

Anwar al-qulub: 8262 

'Aqa id ahl surma wa gama'a: 
8236,4 

Aradi ya da' ir qawanin : 8068 

AradI ya muta'alliq olan qanun 
fatwalar dir bayan olunur: 

8044,2 



Arba' wa hamsun farida: 7825; 




Arba' 



wa hamsi 



I IT 



farida 



targaniasi: 7901 



As-Saha'if al-qudsiyya (kitab 



hadit 



al-qudsl): 




8175,5; 8179; 8256,2 

al-ASbah wa an-naza'ir: 7875; 
7876; 

Askal al-fara' 

Asraf-i sa'at 




■fa 



lt: 8221,9 




Ayyuha al-walad: 7948,7; 8101; 

8129.2; 8146,5 

Ayyuha al-walad tergemesi: 
"8125,2; 8255; 8256,1 



B 

Bab surut as-sala (wa hiya sitta): 
7857.4; 7872,3 

Bab surut as-sala (wa hiva 
tamaniya): 7919,4; 8137.2; 
8270,10; 

8111,2; 8130,2 

Bab zikr al-mawt: 7948. 16 

Bad' al-araall: 8039.7; 8138,4 

Badai' as-sukuk: 8058-8059; 
8060.1; 8140,3 

Bahr al-anwar: 8177 
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Bahr ar-Ra'iq: 7881 

Baht fima ya'taqid an-nas min 
fad! al-layla al-hamisa 'aSara 
min Sa'ban: 8165,1 

Bay' wa Sira risalasi: 7957* 

Bayan-i ta'rtfat: 7935.2 

Bidaya al-hidaya: 8102.1; 8103.1 

Bida'a al-hukkam fi ihkam 
al-ahkam 8077; 8078.1; 
8079,1; 

Bida'a al-Qadi U ihtiyagihi ilayhi 
fi al-mustaqbal wa al-madi: 
8050 

al-Bina': 8039.2 

Bosna lisanile nasihat risalesi: 
8285; 8286,1; 8287,2 

Bosnak lisan gumla ma'lura 
oldugi: 8286,2 

Bustan al-ariftn: 8083-8085; 
8086,1; 

Bustan al-muhaddifin: 8165,2 

D 

Dalil as-sa'irln ila ziyara habib 
Rabb al-'alamln: 8157.2 

Daqa'iq al-ahbar bit-turkiyya: 
8237,2; 8248-8252; 8253.1: 
8254,1; 8256,6 

Daqa'iq al-ahbar va haqa'iq 
al-i'tibar: 8086,3; 8089-8097; 
8098,1; 8146,2; 8275,2 

Dastan-i Fatima-i az-zahra : 
8270,6 

Dastan Sabal: 8278,4 

Daw' ai-misbah muhtasar 
al-miftah: 7971.2* 

Diwname: 8221.4 

Du'a ? wird Yahya: 8039,8 



Du'anama-i Abu as-Su'ud: 7965,3 

Durar al-hukkam fi Sarh gurar 
al-ahkam: 7871 

ad-Durra al-fahira fi kasf 'ulum 
al-ahira: 8104.1 

Dun- al-wa'izin va duhr 
al-'abidm: 8176 

DuiT-i meknun: 8226,2 

ad-Durus ar-ramadaniyya: 8187 

Dur yekta: 7962,1 

E 

Eger sorsalar: 7828,2* 

Elli dort fard: 7941.11; 7990.2; 
7991,2; 

Eraziye muta'alliq raa'mul biba 
gadid qanun sultanidir: 8051 .6 

F 

Fada'il: 8238-8246; 8247,1 

Fadila bismillah: 8256.4 

Falnarae-i Daniyal: 8221.7 

Fara'iddan birrisala: 8026,2 

al-Fara'id ft hall al-masa'il wa 
al-qawa'id: 8079,7 

Faraidal-islam: 8259,3 

al-Fara'id as-siragiyya: 8019; 
8020,1; 8126,6; 

Fara'id wafiya: 8078,7 

Fasl ft diki- al-asma' al-husna: 
8221.12 

al-Fatawa: 8018; 8080,2; 

al-Fatawa al-Ahmadiyya 
al-Mostariyya: 8017 

Fatawa 4 Ali efendl al-Catalgawi: 
8016; 8044,3 

Fatawa-i Kamal-pasa zade: 
8253.3; 8270.11 
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Falawa-i magmuasi: 8076,2; 

Fatawa Qadlhan (prvi svezak) : 
8011 

Fatawa Yahya efendi Minqari 
zade (aw) fatawa 'ataiyya: 
8015 

Fawa'id al-amali wa fara'id 
al-la'ali: 7950-7955; 7956,1 

Fawa'id al-£ah~la fl 'ibarat qalila: 
8175,3 

Fl bayan alfaz al-hata*: 8254,3 

Fi bayan ayyara as-sa'dat wa 
an-nahisat: 8221.11 

Fi ma'rifa ahkam as-sana: 
8221,10 

al-Fiqh al-akbar: 7872.5; 
7880,2*; 7948,8; 7964* 

al-Fiqh al-akbar targaniasl: 
7880,2 

Fiqh al-Kaydanl: 7857.5; 7872.1; 
7848,10; 7862,3 

al-Fiqh an-Nafi'; 7836 

G G G 

Galib wa magliib bilniak 
bayanindadir: 8221,8 

V 

al-Gami' al-waglz (aw) al-fatawa 
al-bazzaziyya: 8012 

Garni' al-azhar wa lata' if 
al-ahbar: 8156 

Gami'aal-hikam: 8086,2 

Ganda-i al-farald: 8031-8033; 
8034.2; 

Gawahir al-fara'id: 8014.3; 

Gawahir al-Gqh: 7865; 

Gawahir al-islam: 7828,2; 
7919.2; 7949,2; 7982.3; 
7983-7984 



Gawar al-ahvar fi dar al-qarar: 
8142 

Gawhara bahiyya-i ahmadiyya fi 
Sarh al-wasiyya 
al-muhammadiyya: 7936 

Gaya al-wusul ila 4 ilra al-fusul: 

7873; 

Gaza qanunnane humayundir: 
8069,2 

Gthfittrmma: 8188,3 

Gufte-i Ahmad efendi: 822 1 .2 

Guma gun & isleyan 'adabdir: 
8186,2 

Gunya al-mutamalll fi Sarh 
Munya al-musalli: 7859-7861; 
7862,1. 

■ 

Gurar al-ahkam: 7871 
Guzide: 8186,5; 8268; 8269,1 

HH H 

Hada'iq al-haqa iq fi al-maw'iza: 
8204,3 

Hadit al-arba'un: 8026.8; 8202.2 

Hadlt arba'un ma' at-targama hi 
at-turkiyya: 8186.4 

Hadiyya al-hulan wa tadkira 
al-ihwan: 8 1 73 

Has»g risalasi: 7986 

Haggin fardlarini wa wagiblerini 
wa sunnatlarini bayan Idir: 
7841.2; 

Halabl as-sagir: 8175.3 

Halisa al-haqa'iq lima filii asalib 
ad-daqa*iq: 8140,1; 8203 

Haqqa sukr: 7982,5 

Hasiya al-Gurgani 'ala Sarh 

muhtasar al-muntaha li al-Igl: 
7823 
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al-islah wa al-idah.: 



7888* 



HaSiya az-Zlbarl 4 ala Sarh 




al-isti 'arat 
8197,2 

Haya al-qulub ft al-maw'iza: 
8147-8148 

Hayriye-i Nabi: 8227 

Haslya al-islah wa al-Idah.: 
7888* 

al-Hidaya: 7866* 

Hikayasan'aniyy: 8256,3 



Hikaye 



Fatime-i ez-zehnT 



8270.7 



Hodarabbum: 8039,11 
Hulasa al-ahbar fl 



ahwal 



an-nabivv al-muhtar: 8152 

Hulya-i-Haqani: 8221,13 

Hulwiyyat Sahl as-sultan fi 
al-furu': 7903 

Hutabal-gumu'a: 8191-8196 

al-Hutab al-minbariyya: 8189 



I 



fc Ibadat-i t 

mm wa 





7888* 

Igaza li Hasan al-Bosnawi: 7887 
Igaza li Mustafa an-Na'ill: 7941,6 
Ilahiyyat: 8278.5 




Ham al-bahit bi qubh 
al-haba'it: 7886 

'Ilm gafrdan bir manquldur: 

8278,2 

'Dm-i hal: 7987-7988; 7989,1; 



7990,1; 7991,1; 7992 



f - 



'Dm-i hal li A 
al-Islambuli: 7982,4 

'Um-i hal-i Birgiwi: 7907* 



Bakr 



'Ilm-i hal Busnawl: 8010 

W hal h raaghul: 7947,2; 
7948.14; 7993: 7995; 7996.1 

7996,3; 7997,1; 7998; 8236,2 
'Ilm-i hal - sahla al-wusul: 7999; 



8000. 1 



hal 



h 



Siraguddin: 



7944-7946; 7947,1; 7962,4; 
8276.2 

'Imad al-islam: 8212-8220 

al-inaya fl sarh al-Hidaya: 7866 

lalikin: 7948,5 

In san karail olan 'ibrat alagaq 
naslhatdir: 8039,6 

al-Irsad: 7867,1 

Irsad al-musalhn: 7989,2 

al-Islah wa al-idah: 7888* 



K 

Ka'be-i haqqinda bij qaslde-i dir: 
8270.5 

Kalimat min kalam al-imam 'All 
radiyallahu 'anhu: 8079,3 

Kanz ad-daqa'iq: 8079,7 
Kassaf al- 



I 





Kitab Abu Tayyib: 8171 
Kitab adab al-qadi: 8075 



Kitab 



ahwal 



eannat 



wa 



daragatuha: 8270,1 
Kitab alfaz al-kufr: 7864,1 
Kitab H al-'aqa'id: 8247,2 
Kitab dastan tamraim darl: 



7997,3 



Kitab al-fara id 'arabl 'ala qawl 



al 



111 




Kitab faraid-i turki: 8078,6 
Kitab fi al-tatawa: 8013 
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Kitab fi al-Gqh li maghul: 7891; 
7966-7970; 7971.1; 

Kitab al-Gawahir: 7865* 

Kitab fi al-gihad: 7941,2 

Kitab fi al-hadlt: 

8146,3; ' 
Kitab fi al-hagg; 7841.3; 

Kitab al-huquq (huquq ihwa 

al-islam): 8149.1 
Kitab al-hutab: 8190 

■ 

Kitab 'ibadat wa ahlaq: 8274 
Kitab Iblis: 7962,2; 8039,9; 8272; 
Kitab Iblis aw Iblis nasihati: 






Kitab Iblis aw ris; 
nama: 

Kitab-i Fatima ahwali: 

Kitab-i tali'-imewlud: 8221,3 

Kitab al-karahiyya: 7864,3 

Kitab lugat: 7956,4 

Kitab mailfima: 7919.7 

Kitab al-maw'iza bil-'arabiyya li 
maghul: 8198-8199 

Kitab fj al-maw'iza: 8181.1; 



8201; 8281; 8284 



Kit) 




Kitab nawadir al-fatawa: 7864,2 

al-Kitab i al-Quduri: 7830 

8061-8063 

Kitab as-sakk li maghul: 8056 

Kitab as-sakk li maghul: 8057 

Kilab as-sakk U maghul: 8064 

Kitab as-sakk li maghul: 8072 

Kitab as-sakk li maghul: 8073 

Kitab as-salah fi layali sahr 
ramadan: 8270.2 

Kitab su'al name : 8146,7 



Kitab Sari'at olunmaq: 8026,9 

Kitab surut as-sala: 7895 
Kitab ta'bir ar-nfya: 7919,6 
Kitab at-tahwlf min an-i 



wa 



at-ta'rtf bihal dar al-bawar. 
8143 

Kitab tali' al-mawlud: 7919,8; 
7919,9; 

Kitab at- tanzih: 7948.13 

Kitab targama'i 'Abdurrahman: 
7941,12 

Kitab al-waqf wa al-ibtida* fi 



al-Qur'an 

as-Sagawandi): 7870,5; 



Kizil elma hikayesi: 8276,3 



(wuquf 



L 

Lawaqih al-anwar fi tabaqat 
al-ahyar: 8188,4 

Lugat 'arabi - turki: 7956,7 

Lugat-i turki-busnawi: 7956.3 

Lugat huruf tahagg: 8036,2; 



M 

Mafatih al-aqfal: 8020,4: 

Mafatih al-ginan wa masabih 
al-ganan: 8114-8116 

al-Mafatlh fi sarh al-masablh: 
8185,5 

al-Mafhum al-gadid: S078,4 

al-Magalis: 8185,1 

Magalis al-abrar wa masalik 
al-ahyar wa maha'iq al-bad' 



wa maqami 
8153-8155 



al-a£rar: 




al-maw'iza li mag 




8175,4; 8183; 8200; 8202,1 
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Magma 1 al-bahrayn wa multaqa 
an-nayyirayn: 7850; 

Magma' al-fawaid li-gamm 
al-'awa'id: 7838 

Magma' maw'iza-i aqhisari: 
8167,1 

Magmu'a: 8151,2 

Magmu'a ahadit fi ahwal yawni 
al-qiyama: 8202,3 

Magmu'a ahadit ma' at-targama 
at-turkiyya: 8270,3 

Magmu'a ahadit ft al-wa'z Li 
maghul): 8180; 8202.6 

Magmu'a al-masail al-'agiba: 
8026.5 

Magmu'a mawa'iz al-qur'anivva: 
8175.2 

Magmu'a an-nasa'ih wa al-abyat: 
8188,1 

Malga' al-qudat 'inda ta'arud 
al-bayyinat: 8051,2; 8079,5 



7990,3 



al-Masa'il 



al-niuhtalifa 



fi 




Manba 

Manar al-anwar: 
Manasik al-hagg: 7985 
Margub al-abrar wa : 



al-a£rar: 8172 



Marhum 




zada afandimn 



wasiyyat 
8039,5 



lardir: 



7996,2; 



Ma'rudat Abu as-Su'ud B 
al-fatawa: 8052.3; 8060,2; 



8079.8 



Markaziyy an-nufus: 8276.2. 
Masa'il dawi al-arham: 8020.10 
Masa'il diiiiwa: 7973 
Masa'il ft al-fara'id: 8020.5 
Masa'il fiqhiyya: 7972 



al-fara'id: 8020,9 



Masa'il rain munasaha al-fara'id: 
8020,6; 8020, 1 1 

Mas'ala duhul walad al-bint ft 



al-mawqUf 
al-awlad: 7904 



'ala 



aw lad 



Matalib al-musalli: 7857.5 



Matn al-fara'id as-siragiyya ma' 
at-targama: 8027 

al-Maw'iza: 7935,3; 8197,1; 
8204.1; 8275,1; 8276,1; 
8278,1 

al-Maw'iza al-hasana: 8168-8169 

al-Maw'iza al-hasana hi at-turki: 
8283.1 

al-Maw'iza al-hasana al-uhra: 
8184 

al-Maw'iza li maghul: 8271,2 

al-Maw'iza li maghul: 8279.2 

al-Maw'iza bi at-turki: 8283,3 

Mewlid - wasda an-nagat 8112.2 

Miftah al-husul li-mir'at al-us'l fi 

: 7883 

8181,4 

fi din al-islam: 




Miiihag 

Miahag a 
8037 

Mir'at al-muruwwat wa l ama 
as-salihat: 8088,2 

Misbah al-iman: 8262* 
Miskat al-anwar fi 



lata if 



al-ahbar: 8015 



Mi 'a 



min 



kali mat 



amir 



al-miTmimn 'all karramallahu 
waghahu: 8079,4 

MTafarida: 7941,13 

Mlzan al-mudda'ayn fi iqama 
al-bayyinatayn: 8052,4 
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Mu'addil as-sala: 7S57.3; 7872,2; 
7877: 7878,1; 

al-Mu'adil fi sarh Multaqa 



risala 



al-abhur: 7884-7885; 

Mu 'gizat an-nabiyy: 7941,3 
Muhammadiyvah 

nwfta m madfyyah: 8205-8210 

al-Muhtar li al-fatwa: 7849; 

V 

Muhtasar al-awfa fi Sarh asma* 
al-husna: 8103,2 

■ 

Muhtasar Gunya al-mutamalll li 
Sarh munya al-musalll: 
7862,2; Muhtasar al-Quduri: 
7830-7835 

Muhtasar min Sarh rauqaddima 
Abu al-Layt fi as-sala: 7829 

Muhtasar al-muntaha : 7823 

Multaqa al-abhur: 7889* 

al-Munabbihat 'ala al-isti'dad li 
yawm al-ml'ad: 7870,2; 8166; 
Munagat imam SaiTi: 8138.7 

Munagat Musa 'alavh as-salam: 
8236,3 

Munagat Muhammad Hazim 
Korkud-zade; 8103,4 

Munaual as-Savh ar-Rabbani 



ishaq 



as-sahir 



ai-Qarmanl: 8103,3; 



bi-gamal 



Munla ilahi nin nasihatlardir 




I1H11 



hab 



rain 



al-Fatawa 




at-Tatai*haniyya: 8039,10 

Muntahab min kitab Had! 
al-arwah ila 
8104,2 

al-Muntahab fi usul al-madhab: 

8023,2 




Munya al-musalli wa gunya 
al-mubtadl: 7852-7855; 




Muqaddima Abu al-Layt fi 



s-sala:7826; 7827,1; 7828.1; 



7858,2; 

Muqaddima' Qutbuddin; 7902, 1 



Mursid 



al-muta'ahhil: 



7868-7869; 7870,1; 
Muhtasar fl asrar sura al-fatiha: 



8 1 02,2 



N 



Nafisa uhrawiyya fi targama 



as-salawat 
8228-8229 



mas'udiyya: 



Nagat al-'amilin: 8178.1 

Namazlik: 7919,3; 7977-7980; 
7981,1:8039,4; 

Nasa'ih al-'ibad ft bayan alfaz 
munabbahat 'ala al-isti'dad li 



yawm al-mTad: 8160-8163 

Nasa'ih as-sigar: 8106,1 

Nasa'ih muluk wa mawa'id ah I 
suluk: 8260,2 

Nasiha al-ibwan wa 'l-mursidatu 
■l-hullan: 8188,3 

Naslhat name-i NuSirwan: 8283,2 



Nazm 



risala 



as-salah 



IS 



Samsuddln al-Fannarl: 8259,2; 
8269,3 

Nazm SartfBirgiwI: 8221,1 

Nihaya ar-rutba az-zarifa fi talab 
al-hisba as-£arifa: 8036, ] ; 

Nur al-Idah wa nagat al-arwah: 
7856.3; 7882 
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Q 

Qanun gadid 'UtmanI: 8071 

Qanun name: 8069,1 

Qanun- name der haqq-i aradl: 
7940,2 

Qanun name-i aradl: 8053-8054 

Qanun name-i gadid sultan wa 
ami* munif Haqaul: 7940.3 

Qi 



name-i gadid sultan 
Su layman han: 8052,2 

Qanun name-i humavun iianl: 
8049,2 

Qanun name-i liwa-i 
8046-8047; 805 1,5 

Qanun name-i ma'mul bill dir: 




8066 



sultani zaman 



paSa dir: 8067 Qanun name 
All ^tman: 8045,3 

Qaslda al-alCyya fl madh 
muhammad a. S.: 8167.3 

Qaslda bad' u al-amall: 7948,9 

Qaslda Banat su'ad: 7841,4; 

Qaslda lamiya: 8076,4 

al-Qaslda al-munfariga: 8099; 
8100,1 

al-Qaslda 



targamatiha 
8 1 67,4 



at-tantaraniyya 



't-lurkiyya: 



Qasida-i turkiyya fl haqq 
Ibrahim: 8270,4 

Qawa'id kulli: 7870,4 

Qissalat magmu'asi: 8282 

Qit'a min al-fiqh: 7974; 7975 

Qit'a min al-faraid: 8035; 




Qit'a min kitab muzakki 
an-nufus: 8278,3 

Qit'a min an-nahw: 7949.3 



Qit'a min as-sakk: 8074 

Qit'a min Sarh miskat al-masabih 



fl al-hadlt: 8026.3 

Qit'a min kitab yadkuru fihi ba'd 
fadail wa al-mustahibbat: 
8165,3 

Qira'a suwar al-qur'an lil-hagga: 
7902,3 

Qirk hal fara'id: 8034, 1 

Qirq snal: 7919.5; 8230-8235; 
8236.1; 8237,1; 8256,5 



sawa'iq 



R 

Ralia as-salihin wa 

al-munafiqin: 7879; 7880,1 

Rawda al-islam 7997,2; 8259.1; 
8260,1 

Rawda al-muluk fi al-adab wa 
al-ahlaq wa as-suluk: 8141 

Ravnaq al-magalis: 8204.4 
Risala min adab al-qadi: 805 1 .3 

Risala fi al- ahlaq: 8000,3 

Risala-i ahlaq: 8273 

Risala amniya Iman va islam va 
tarlq dalalati: 7976.1 

Risala fial-'aqa id: 7948,12 

Risala fi asma'i al-ganna: 8140,2 

Risala al-bay i wa aS-Sira': 7957* 

Risala fi bayan kalimat suwar 
al-qur'an: 8204,2 

Risala ft bayan kawakib as-sab'a 
bar tart ib aflak: 8221,6 

Risala-i Birgiwl,: 7907* 

Risala fl dabt usul al-fara id: 
8030,2 

Risala fi dabt usul al-fara* id bi 
at-turkl: 8014,2 
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Risala fi fadila al-ayyam wa 




Risala fi fadila as-sadaqa wa 




ahkamuha: 796 1 ,2 

Risala fi al-fara'id: 
8026,1 

Risala al-fawg: 8202,4 

Risala ft al-gihad7976,2 

Risala ft al-hadit: 8185,4; 
8270.12 

Risala hadat al-wudu': 8181,5 

Risala ft hall rauSkilat: 794 1 . 1 

Risala ft haqq al-basraala: 



Risala 




wa 



al-qahwa: 8158.1 
Risala fi al-hisab: 8269.6 
Risala fi hukm as-sala: 7948.3 

• 1 



Risala-i 



Bel£rad 



Muhammad paSa'nin 
Sayhl: 794 1,7 



pasasi 



Risala-i 



7957-7958 




efendl: 




Risala-i Qadi zade efendl: 

7941,10; 7949/1 

Risala-i Rumi efeudl: 7941,8 

Risala-i Rumi efendl fi al-w l az: 
8265; 8266,1; 8267.1 

Risala-i Sayh 'All efendl lil-qudat 
wa al-umara': 7961.3 

Risala-i Sayh k Ali efendi: 7961,1 

Risala fi al-istinga: 7870,3 

ar-Risala all 




iyya: 8 1 85,7 

manafi' al-asraa' 
al-husna: 8026,7 

ar-Risala fi ma'nfah as-sa 4 wa 
al-mudd wa ar-ritl wa al-istar 



wa ad-dirham: 8185,6 



ar-Risala al-mu'alaga: 8185,2 

ar-Risala al-muStamila 'ala fadila 
al-'amama wa sunanuha wa 
bayan taswimiha: 8185,3 

Risala muta'alliqa bi-bayan 
aj-i'tiqadat wa al-ahlaq wa 
al-'amal: 7948,6 

Risala al-muta'allaqa bi at-ta l n 
wa at-ta'un: 8158,2 

Risala fi qira a aya al-kursi adbar 
as-salawat al-maktuba: 7996,4 

Risala an-nasa ih wa al-wasaya: 
8159 

Risala as-sifa B dawa al-waba': 
7878.2 

Risala fi tabaqat al-mugtahidin: 



8026.6 




ft 




8236,5 




Risala taqrir ('ilm-i hal) li 



al-Birgawi): vidi: 
risala-i Biraiwl 



1 aq fit 



Risala ft sagdaas-sahw: 7982,1 

Risala ft waza'if al-vaum wa 
al-layl: 7939,2 

Risala fi wazn al-a'mal: 7948, 11 



S 



as-Sab'iwat 



fi 



mawa'iz 



al-barriyyat: 8144-8145; 8146,1 
Sa'atname: 8222-8225; 8226,1 
Sakk: 8070 

■ 

Sakk matmufasi: 8065 

Sakk Muhammad Hulwi: 8055 

Sakk Saai aw kitab as-sukuk: 



9 • 



8051,1 

Sirag al-musalli wa badr 



al-mubtadi 



wa 



munta 



7857,2; 7872.4; 7848.15; 
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Subha-i sibyan: 8100.2 
Subul al-huda: 7943 



Sid 



Sylayman zamaninda wa 
islam Abu Su'ud 

'asrinda olan qanun namalar 




dir: 
8045,1 



8040-8043; 8044,1; 



Sara it al-islam: 7956.2 

Sara'it asma' al-husna: 8269,4 

Sarh abyat ta'lim al-muta fc allim: 

8139,2 

Sarh dibaga Gunya al-mutamalll: 




Sarh du'a' surh bad: 8186,3 

Sarh fara'id al-fawa'id li-tahqiq 
ma'anl al-isti'ara liM-isba 4 I: 
7880,3; 

Sarh al-fara'id as-siragiyya li 

magbai 8020,2 



Sarh 



al-fara* id 



al-musamma 
as-Sarifiyya: 
8023,1 



as-siragiyya 
al-fara'id 





Sarh al-fara'id 
bit-turki: 8028 

Sarh al-fiqh al-akbar U Abu 
al-Muutaha: 8026,4; 8181,2; 

Sarh 'ala haSiya al-islah wa 
al-idah: 7888 

Sarh kitab ad-da'wa: 7900 

Saih kitab al-fara'id: 8025 

Sarh kitab fl al-fiqh: 7897; 7898 

Sarh kitab fi al-fiqh li Qabil 
al-Qonawi: 7874 

kitab fi as-sala: 7890 




Sarh kitab fi as-salah li maghiil 
7892; 7899 

Sarh kitab ft usul al-fiqh; 7824; 

Sarh Magma' al-bal>rayn wa 
multaqa an-nayyirayn: 7851; 

Sai h al-raaw'iza: 8182 

Sarh muhtasar al-muntaha: 7863; 

ft • f 




Sai h multaqa al-abhur li 

7889 

V 

Sarh Umm as-sibvan: 8221.5 

ft ft 9 

Sarh Wiqaya ar-riwaya fi masa'il 
al-hidaya: 7842-7848; 

Sarh as-Siragiyya: 8078,5 
Sarh sure-i al-mulk: 8279,1 
§arh qasida minallah argu: 8277 



Sarh rasa'il fi al-fara'id: 8020,12 

Sarh risala-i Hamza efendi: 7959 

Sarh risala as-sagair wa 
al-kaba'ir: 7948.2 

Sarh at-tagnis wa al-mazld fi 
al-fatawa li maghul: 8020,3; 



8020,8; 



Sarh 



Ta l tlm 



al-muta'allim; 



8102,3; 8127.2; 8133-8136; 





Sarh wasiyya al-imam a 
Abu Hanifa: 8082 

Sarh-i wasiyyatnama-i Birgiwi: 
7921-7934; 7935.1; 

Sar'I sarif da olan fatwalar wa 
masa'il bayan olunui" 8126,5 

Saytan nama: vidi: Kitab Iblls 



Sir 'a 



al-islam: 8107-8110; 




Surut al-islam: 8002-8007 

Sunit al-islam wa nasa'ih 
al-anam: 8001 
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Ta'alim fiqhiyya: 7896 



al-maram B Sarh risala-i 
Hamza efendl: 7960 





Tafsir al-ayat min sura 
8051,4 

Tafsir lubb al-lubab: 8 104,3 

Tafsir surayasin: 7941.15 

Tafsir at-Tibyan: 8204,2 

Tagwld - maharig-i huruf: 8178,2 

Tagwid-i qaiabas: 7941,5; 7956,6 

Tagwid-i al-Qur'an: 7982,6 

Takmila al-bahr ar-ra'iq Sarh 
kanz ad-daqa'iq: 7881 

Ta'lim al-muta'allim: 8098.2 
8102,3*; 8117-8124; 8125.1 



8126,1 

8129,1 
8132,1 
8181.3 



8127,1; 
8130,1; 



8128,1 
8131.1 



8138,2; 8149.2 



Tanblh al-gaCUn: 8087; 8261.2* 

Tan bill al-gafilin targamasi: 
8261.2; 8263 

Tanqih al-usul ; 7821* 

Taqrir Risala-i Birgiwl: 7906,1; 
7941,9; 

Targlh al-bayyinat: 8076, 1 ; 
8079,6 

Targlh al-bayyinat 'ala al-ihtisar: 
8079,2 

Targama bad' al-amali bi'n-nazm 
at-turki: 8138.5 

Targama-i hadlt: 7965,2 
Targama rainhag al-'abidln: 8211 

Targama wa Sarh al-arba'in 
haditan - eihal hadit: 8146,6 



Targama 



Sir'at 




8257-8258 




ama 



wa 



tafsir 



sura 



al-fatiha: 




Targama usul al-hikam fi nizara 
al-'alam: 8038; 8039,1; 

Targuman al-hidaya fJ masa' 
al-'aqa id waal-fiqh: 7942 

at-Tariqa 



al-muhammadiyya: 



8150 



Taswlq al-lablb ila mahabba 
al-habib: 8157,1 

at-Tawdlh fi hall 
at-tanqlh: 7821; 7822 




Tuhfa 



al-hadiya 



(lugat-i 



danistan): 7856,2; 
Tuhfa al-ihwan: 8113,2 
Tuhfa al-ili w an Nami: 794 1 , 1 4 



Tahfa-i Lami'l: 8126,2 
Tuhfa al-mu luk: 7837; 7867,2; 
Tuhfa as-sukuk: 8052.1 
Tuhfa-i sahidl: 7827.2; 8126,3 
Tuhfa at-talihm: 7905 



U 

Uddaal-musta'iddin: 8102,4 

Umm as-sibyan. : 8221,5 

Uns al-lahfan min kalam Tltman 
b. 'Affan: 8106,2 

'Unwan al-hikma wa al-maw'iza 
al-hasana: 8164 

* 

'Unwan al-raasru 'at 
al-ma$ru'at wa 
7857,5 

Usui al-hikam: 8038 



wa gayr 
ahkamuha: 



W 

Waqi'at AqkarmanI: 

Wasiyya al-imara al-a'zam Abu 
Hanifa: 7948,4 
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Wasiyya al-imam al-a k zam Abu 
Hanlfa li Abu Yusuf: 8081; 
8113,3 

Wasiyya an-nabiyy v alayh 

as-salam li imam 'Alivy: 
7948,17; 8153,2 

Wasiyyat nama: 8280 

Wasiyyat-i Rasulillah 'a. s. li 
Fatima: 7981.2; 8271,1 

Wasiwatname-i BirgiwI: 
7907-7918; 7919,1; 7920,1; 

Wasiyyatname-i Resul 'alayh 
as-salam: 8186,1 

Wasiyyatname-i as-Sarayl: 7994 

Wiqaya ar-riwaya C masaVil 
al-hidaya: 7839-7840; 7841.1; 
7842* 



Y 

Yusuf wa Zulayha: 8167,2 

Z 

az-Zahr al-fa* ih Q man tanazzaha 
'an dunub wa al-qaba'ih: 8170 

Zubda al-amtal: 8151,1 

Zubda al-ayman: 8009 

Zubda al-fara'id: 8024 

Zubda al-haqa'iq (Sarh wasiyat 
BirgiwI): 7937-7938; 7939J: 
794 1 ,4 

Zubda al-wa'izin: 8158.3; 8174; 
8175,1 



INDEKS AUTORA 



A 'A 

'Abdul'azlz b. Ahmad b. 
Muhammad: 8020,10 

'Abdulaziz al-Farisi, Mawlana: 
8213 

'AbdulbaqI b. Muhammad Asiri, 
Asm- zade: 8052,4 

'Abdulbari b. Durban b. Turmus 
as-Slnubi: 8147 

'Abdul hadl b. al-Hagg Bakr b. 
Mustafa b. Hamsa al-Wardarl: 
7941.14 

'Abdullah b. Ahmad Hafizuddm 

» • ft 

an-Nasaft, Abu'l-Barakat : 
7819 

•Abdullah b. Asraf b. Muhammad 
al-Misri ar-Rumi, 




8278,3 
'Abdullah 



Ilahl 



as-Simawi, 



as-Sayh, Munla Ilahl: 8269,2 

'Abdullah b. Mahmud b. 
Mawdud b. Mahmud b. 
BuldagI al-Mawsili al-Hanali, 
Abu al-Fadl, Magduddln; 
7849 

'Abdullah Sabri- efendi v Ali 

: 7963 

'Abdullatif b. 'Abdulaziz b. 
Aminuddln b. Malak (Ibn 

Filiate); 7851 

'Abdullatif b. Durmis b. Salira 
Daki QaramanI: 8254,2 




'Abdulkaiim: 800 1 
'Abdulmagid b. Abl al-Layt 
Muharrain az-Zayli: 8102,4 

'Abdulmagida as-Siwasi, as-Sayh 
: 7948 J* 

'Abdulmalik b. Muhammad b. 



Isma'il 



Abu 



Mansur 



at-Ta'alibl, Abu Isma'il: 
8088,1; 8088,2; 

'Abdulqadir b. Utman al-Qahiri: 
7881 

\Abdulwahhab b. 'Abdulwahhab: 
7941,4 

'Abdulwahhab b. Ahmad b. 'Ali 
as-Sa'ranl, 



(as-Sa'rawI): 



8149; 8188,4 



'Abdurrahim b. Ahmad al-Qadi: 
8237,2 

Abdurrahim-pasa b. Abu Bakr 
Ahmad b. Sulavman 
al-Mar'asi al-Hanafi: 7884 



'Abd, 



UlllliMllllHll 



t: 7941,12 



'Abdurrahman 



b. Ahmad 



al-igl.'Adududdln: 7863 
'Abdurrahman b. Ahmad Ibn 

4 f 

Ragab al-Bagdadi, ad-DimaSq: 
8143 

b. 





b. 

as-Saruhani 
ar-Rumi. Hisali: 8076 J 
'Abdurrahman QarabaSL Sayh : 
7841.5 

■ 



KATALOG GAZI HUSREVBEGOVE B1BLI0TEK 



'Abdurrahman b. Nasr b 
'Abdullah b. 





at-Tabari: 8036 



'Abdurrahman 



b. 



Yusuf 



al-Aqsarayl: 8213; 8214 



Abu Bakr al-lslarabull: 7982,4 

Abu Bakr al-Waffaq: 7919,6 

Abu'l-Barakat: vidi: 'Abdullah b. 
Ahmad Hafizuddln an-Nasafi 

Abu Hanife: vidi: Nu'man b. 
Tabit 

Abu al-Hasan: vidi: 'All b. 



Muhammad b. 'Ah al-Gi 




al-Husaynl, as-Sayyid 

Abu al-Hilas: vidi:Hasan b. 
'Ammar b. 'All aS-Surunbulall 
al-Wafa'I 

Abu al-Layt: vidi: Nasr b. 
Muhammad b. Ahmad b. 

Ibrahim, Imam al-Huda 

Abu Nasr b. Tahir b. Muhammad 
as-Sarahsi: 8186,5* 

Abu al-Qasim: Muhammad b. 



Yusuf 
al-Madanl. 



as-Samarqandl. 
al-Hasani 



(al-Husaytu), Nasiruddln 

Abu as-Su'ud: vidi: Muhammad 
b. Muhammad b. Mustafa 

al-'lmadl 



Abu Tayyib: 8171 

Ahmad b. 'Abdulqadir Aqhisarl 

h: 7883; 8053 

'Abdurrazzaq 



ar-Ruml, aS 
Ahmad b. 



Tantaranl, Abu Nasr: 8167.4 

Ahmad b. Ahmad-efendL Butmir, 
Savh: 7909-7910 

Ahmad b. Ahmad b. Yusuf 
al-Husaynl: 7886 



Ahmad b. 'All b. Muhammad b. 



Ahmed a$-Safi'l. 



Ibn 




Ahmad b. 'All b. Ta'lab 
al-BagdadI ? Muzaffaruddln; 



7850 
Ahmad 



'Arif 



Sayhul-islam: 8048 



H ikmat . 



Ahmad Bigan Yazlgloglu: 8226.2 
Ahmad efendi: 8221.2 

Ahmad b. Muhammad b. Alimad 

6a 'far b. Hamdan 



b. 



al-Bagdadl, al-Qudurl; 7830 

Ahmad b. Muhammad Emin 
lslamboll Qadi zade: 7936 

Alimad b. Muhammad al-Hugri: 
7870,2 

Ahmad b. Muhammad b. 'Imad 
al-Masri, Ibn al-Ha im: 7873; 



8185,6 



Alimad 



b. 



Muhammad 



al-Magnisawi: 8026,4 



Ahmad 



b. 



Muhammad 



al-Mostafi: 8017 



Alimad h. Muhammad Rumi 

Aqhisari, Saruhani: 7883; 
7941,8; 8153 

Ahmad b. Mustafa b. Halil, 
Taskoprii-zade/Isamuddln : 
7878.2 

Ahmad Niyazi al-BosnawI: 7999 

Ahmad b. Sayyid al-BigawI: 
8257 

Ahmad b. Sulayman Ibn Kamal 

'Pasa: 7857,5; 7888; 7904*; 
7948,11; 8026,6; 8040; 8044; 

8185,6; 8253,3; 8269,5 

Alimad b. Yahya b. Abl Babr 
al-Magribi b. Abl Hagalah. 
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at- Ti lmi sani, & ih ab uddl n : 

8142 

Ahmad b. 'Umar b. Muhlr 
as-Saybanl, al-Hassaf, Abu 
Bakiy. 8075 

Ahmad- zade b. Mirza: 8058* 

'All b. 'Abdullah Aqkarmaiii: 
8014,1 

All b. Abu Bakr b. Abdulgalil 
al-Fargaui, al-Marginanl: 
8020,3-4,11, 

All b. Abu Talib: 8079.4 

'Ah, efendi, Sayh: 7961 

Ali b. Muhammad b. 'All 
al-Guigani al-Husayni. 
as-Sayyid as-Sarif: 7823; 
8021; 

All b. Muhammad al-Catalgawi, 
Sayh al- islam: 8016 

'All b. Mustafa b. Hasan 
Albasani: 8114,4 

'All as-Sadri al-Qonawi, Sayh : 
7921 

'All b. Sultan b. Muhammad 

to 

al-Qaj % al-Harawi: 8202,5 

'Ali b. Utman al-USi al-Fargani. 
Siraguddin, Abu Muhammad: 
7948,9; 8039,7 

Alimb. 'Ala al-Hanafi: 7948.10; 
8039,10 

Aq 'AH efendi Izmidi, Koga 'Ali 
zv. Aq Baba: 8238 

Aq Baba: vidi: Aq 'All efendi 
Izmidi, Koga 'Ali 

Asiri- zade: vidi: 'Abdulbaqi b. 
M uhammad Asiri 

l Ata ullah Muhammad: 8015 



B 

al-Babarti: vidi: Muhammad b. 

Mahmud Akmaluddin 

al-Babarti, al-Hanafi. 
ad-Dimiski 

al-Bagdadi,: vidi:Ahrnad b. 
Muhammad b. Ahmad b. 
Ga far b. Ham dan 

to 

Balia'uddln b. Yusuf: 8146,6 

Basarat b. 'Abdussalam: 8046 

al-Birgawi: Muhammad b. Pir 
'All al-Birgawi 

Burhanuddin az-Zaraugi: 8088,2; 
8102,3:8128,2 

D.D.P 

DarwiS Muhammad b. Aflaton 
Akmaluddin: 8051,1 

Darwis Muhammad b. Ibrahim 

* 

al-Giilsani al-AdimawI, Kami: 
8228 

Daftardar-zade: vidi: Isma'il 
Haqqi 

Da'Ifi: 8039,11 

F 

al-Fargani: vidi: 'Ah b. 'Otman 
al-Osi , Siraguddin 

Failduddin Mas'ud U£uli,Sayh: 
8260.2 

G,6,6 

Gamaluddln Ishaq b. Muhammad 
al-Qaramani al-Hanafi 
as-Sufi: 8103,3 

Ganim b. Muhammad 
al-Bagdadi, Abu Muhammad, 
Giyatuddin: 8051,2 
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al-Gazali: vidi: Muhammad b 



Mill 
Ahmad 



b. Muhammad b. 



at-Tusi, 
al- islam, Abu Hamid 



Hugga 



Guzelhisan: vidi: Mustafa b 
Muhammad al-Hanafi 



Hafid 



h,h.b 

Dabbag-zade: 



vidi: 



Nu'man b. 'Abdullah ar-Ruml 



al-Hanafi al-Qadl 
Hagib-zade: vidi: Muhammad b. 



Mustafa 
al-Istanbuli 



b 



Malimud. 



Hamza b. All-efendl Nuruddin: 
' 8067 

Hamza-efendl Derendell: 7957; 




Handle. Mehmed: 8164 

Hasan b. 'Abdullah: 8139.2 

Hasan b. 'Abdullah al-BosnawL 
Handzic: 7887 

Hasan b. 'Ammar b. 'All 
as-Surunbulali al-Wafa'i, Abu 
al-Ihlas; 7856,3 

Hasan b. Abu al-Hasan Yasar 
al-Basrl; 7825; 7901 

Hasan b. Mansur al-Uzganl 



al-Fargani 
: 8011 




Fahruddin 



al-Hasan b. Muhammad b. 
Malmiud b. Mustafa. Imocqa: 
8 1 57 J -2; 8236 A-6 

Hasan b. Muhammad az-Zibari 



al-Kurdi: SI 97,2 
Hasan b. Turban al-Kafi 

* • — 

al-Aqhisari. al-Bosnawi: 8038 

al-Hawarazml: vidi: Tahir b. 
Salam b. Qasim b. Ahmad 




Hibbatullah b. Ibrahim: 8222 

Hidr, al-Hagl: 826U 

Hidr-zade: 8052,1* 

Hisall: vidi: 'Abdurrahman b. 



Ayvub 



b. 



Sulayma 



as-Saruham ar-Rumi 
al-Huda*I: vidi: Mahmud b. 



Fadlullah 



b. 



Mahmud 



al-Uskudarl al-Hanafi 



Hugga al-islam: vidi: Muhammad 
b. Muhammad b. Muhammad 




b. Ahmad at-Tusi al- 
Abu Hamid 

Husayn ef. al-Isba'i as-Sarayi: 
78803 

al-Husayn b. Mahmud b. Hasan 



az-Zaidani, 
8185.6 

Husayn b. Mas' 



Muzhiruddin: 



al-Farra' 




HulusI: 



vidi 



Mustafa 



b. 



Muhammad 
Guzelhisari 



al-Hanafi 



I 



Dm Firiste: vidi: 'Abdullatlf b. 
'Abdulaziz b. Aminuddin b. 
Malak 

Ibn Hagaral-'Asqalani: 7870 ? 2 

Ibn al-Ha*im: vidi: Ahjnad b. 
Muhammad b. 'Imad al-Masii 

ft m 

Ibn Kamal PaSa: vidi: Ahmad b. 
Sulavman Ibn Kamal Pasa 

Ibn al-Katib: vidi:Muhammad b. 
Salih b. Sulayman Yazigl - 
zade, Yazigl -oglu 



Ibn Nugaym: vidi: Zaynuddin b. 
Ibrahim b. Mill 




al-Misn al-Hanafi 
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Ihn as-Sa'atL: vidi: Ahmad b. 



•All b. Ta'lab al-Bagdadl. 




Ibrahlm-efendl: 8071 



Ibrahim 



efendi ai-Muniri 



al-Bosnawi al-Balgradi: 7943 
Ibrahim Haqqi Erzerumi: 8039,1 1 
Ibrahim b. Isma'll: 8102.3; 



Ibrahim b 



Muhammad b. 



I brahim al-Halabial-Hanafi; 
7859; 7862,2; 8175,3 

Ibrahim Sahidi b. Huda'I-dede 
Muglavvl; 7827,2 

Ilyasb. 'Abdullah Nihani: 8211 

al-'Imadi: vidi: Muhammad b. 
Muhammad b. Mustafa. Abu 
as-Su'iid 

Isma'il ad-Dihm yy: 7941.6 

Isma'll Haqqi Daftardar-zade: 
8027 

Ismail b. Ibrahim b. Iskendiyar 
b. Bayazid b. Emir b. Ya'qub 
b. Samsuddin b. Yemen 



Gendar, 



ar- Ruml , 



b. 
Abu 



al-Hasan: 7903 



Isma'il 



b. 



Mahmud 



b. 



Muhammad 



al-Kardan: 




Isma'll b. Sinan as-Slwasi: 
7948, 1 

'Israa'Il b. Yusuf NiyazI: 7959 

K 

Ka'b b. Zuhayr b. Abu Sulami 
al-Mazuni: 7841,4 

al-Kardari: vidi: 

Mahmud b. Muhammad 




b. 



al-Kaydanl: 



vidi: 



an-Nasafi al-Fadil 



LfUiiuilati 



al-Ka$gari: vidi: Muhamniad b 



Muhammad 



b. 



All. 




Korkut: 



i: Muhammad Hazira 

Kose zade: vidi: 'Utman b. Hasan 
b. Ahmad 

Kurd efendi: vidi: Muhammad b. 
'Umar 



L 

Lami'i: 8126,2 

Lutfl b. 'Abdulmu'ln:7905 

Lutfullah an-Nasafi al-Fadil 
al-Kaydan: 7857.5 

M 

Malimud b. Ahmad b. Abu 
al-Husayn al-Faryabi: 8140,1 

Mahmud efendi b. Fadlullah b. 

a$-Sayh. 



al- 




al-Uskudari: 8152 



Mahmud b. Fadlullah b. Mahmud 
al-U skudari al-Hanafi , 

al-Huda i: 8278,5 

Mahmad NaSri: 8188,3 

Malimud b. 'IJbaydullah b. 
Ibrahim al-Mahbuhi. Burhan 

afi-Sarl'a: 7839; 7842 

Mahmud b. 'Umar az-ZamahSarl: 



8106.1 



Mahmud b. 'Utman Bursawi, 
Calabi: 8126.2 



al-Mar 4 a$r 



vid: 



'Abdurrahim-pasa b. Abu 
Bakr Ahmad b. Su layman 
al-Mar'aSi al-Hanafi 



Muliamr 



b. 



Abdullah 



al-Hatlb, as-Sayh Walivuddln 
Aba 'Abdillah: 8026,3 



KAT.ALOG GA21 HUSREVBEGOVE BIB LI O TEKE 



Muhammad b. 'Abdurrahman 



al-HamadanI:8144 



b. 



'Abdurrasld 




urn 



11:8019; 




8027 



Muhammad b. Abu Bakr b. 



'Abdulqadir. 
Zayt 



1 1 iri riii i 



ar-Razi, 
Abu 'Abdullah; 

7837; 82043 

Muhammad b. Abu Bakr Ibn 
al-Qaym al-Gawzi: 8104,2 



Muhammad b. A 
Imam-zade, 



i — 



Bakr 
as-Saerl, 



al-Hanafi: 7997.2; 8107; 
8114; 8257 



Muha 



d b. Abu Al-Farg 




Mr* 



:8170 
/ b. Ahmad ar-Runii, 



ugstnmm 



al-Bosnawi: 7994: S 100.2 



Muhammad 



b. 



Aminuddin 



'Abdul 'azlz b. Muhammad 
a§-Sirazl. a$-Sayh, 

Abu Mahmud: 




As 'ad 



ef. 



Imami-zade 



8228* 

Muhammad 
'Abdullah 
al-QonawI al-Hanafi: 7962,1 

Muhammad Baha'i: 8040 

Muhammad b. Bali: 8186,5 



b. 



Muhammad 



b 



DarwlS 



Muhammad Tanl al-Ediraawi: 
8051,1 

Muhammad-efendi b. Ahmad 
Ustuwani: 7950 

Mahmud efendi b. Muhammad 
el-Gal ipolj I: 8016 

Muhammad b. Faramurz b. 'All 
MullaHusraw: 7871:7883 

Muhammad Fiqhl 
8158,1 




Muhammad FuratI, Mawlana: 
7919,5 





7856,2 

Muhammad Hamdi al-Prozorawi 
al-Bosnawi: 8037 

Muhammad b. Haraza: 7996,4 



Muhammad 



b 



Hamza 



Haqani: 



al-Fannariju: 8259,2 

Muhammad -beg 
8221,13 

Muhammad Hazim 
8 103 A 

Muhammad Hulvvi: 8055 

Muhammad b. Husayn b. 'Ali 
at-Turial-Misn: 7881 




Muhammad b. 



'Isma'il b. 



Mahmud b. Muhammad Badr 
ar-RaSIdi: 7864.1 

Muhammad b. Mahmud b. 



All mad 

i 

al-Babarli: 8082 



Akmaluddi 



I 



Muhammad 
Akmaluddin 



b. 



Mahmud 
al-BabartL 



al-Hanafi, ad-DimiSkl: 7866; 
7867,1; 8082; 

b. Muh 




'Abdu 
8106.2 




d b. 

al-Watwat: 



Muhammad b. Muhammad b. 
'All, al-KaSgan. Sadlduddin: 
7852; 7859; 7862,2; 



Muhammad 



b. 



Muhammad 



al-Hangi al-Bosnawi: 8164: 
8165,1-3 

Muhammad b. Muhammad b. 
Muhammad b. Ahmad at-TusI 
al-Gazali, Hugga al-islam, 
Abu Hamid: 7948,7; 8102.1; 
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8103; 8104.1; 8105; 8125,2; 




Muhammad b. Muhammad b. 
Muhammad al-Hugandl: 8141 

Muhammad b. Muhammad b. 



Mustafa 



al-'Imadl. 



Abu 



as-Su'ud: 7940,1; 7940.2; 
7948,7; 7965,3; 8040; 8052.3; 
8067; 8126,4 

Muhammad b. Muhammad b. 
Sihab al-Kardari al-Hanafi. b. 
BazzazI, Hafizuddin : 8012 

Muhammad b. Muhammad b. 
4 Umar al-Ahsikatl, 
Husamuddin : 8023,2 



Mul) 



wmnmn 



Muhiddin Mustafa 




Muhammad 



b. 



Musa 



b. 



Muhammad al-Bursawl: 8050 

Muhammad b. Mustafa b. 



Mahmud 



Haeib-zade 



al-Istanbuli: 8052,1*; 8077; 
8078,7; 

Muhammad b. Mustafa QadI 
zade: 7906,2; 7944; 7996,2 

Muhammad b. Mustafa b. 



' Utman 
al-Hadimi, 



al-Husayni, 
ail -Naq Siband I, 



al-Hanafi, Abu as-Sa'id: 8159 

Muhammad an-Nakidi al-Iznlql, 
Qutbuddin: 7868; 7902,1 

Muhammad Qadi zade ar-Rumi: 
8221,9 

Muhammad al-Qurawi, Sayh: 
8185,1 

Muhammad b. Qutbuddin 
al-Iznlql ar-Rumi, Muhyiddin: 




Muhammad-pasa 





Muhammad 



b. 



Pii 



'All 



al-Birgawl; 7857,3; 7879; 
7906,1; 7907; 7921; 7937; 
7939,2; 7948,5; 8128,3; 8150 
8221,1 

Muhammad Sadiq: 8058 

Muhammad b. Salame al-Quda"i: 
8086,3 

Muhammad b. Sal ih b. Su layman 
Yazigl - zade, Yazigl -oglu, 
Ibn al-Katib: 8086,3; 8205 

Muhammad b. Tavfur Gaznawi 
as-Sagawandl, Abu 6a 'far: 
7870,5 

Muhammad b. 'Umar b. 'Arabi 
b. 'Ah Nawawl, 
8160-8163 

Muhammad b. 'Umar Kurd 
efendi: 7942 

Mahmud b. 'Utman Bursawi. 
CalabI: 8126.2* 

Muhammad al-Wahbi al-Faraidi: 
8078,4 

Muhammad b. Yahya al-Buhari: 
8185.3 

mad b. Yunus poznat ako 




J ill jT/i ftfl 



Muhvuddin. aS-Savh: 8175.3 



Muhammad 



b. 



Yusuf 



as- Samarqandl , al- Madani , 



al-Hasanl 



(al-Husayni), 



Nasiruddlu, Abu al-Qasim; 
7836 

al-Muniri : vidi: Ibrahim etendi 
ol-Bosnnwi al-BalgiUdl 

Munla Ilahi: vidi: 'Abdullah Ilalii 

as-Simawi, aS-Sayh 

Munla Sa'id: 7941,1 

Musa-zade: 8052,1* 

Munaggim 

al-Qunawi: 8221,3 



Hayruddin 
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Mustafa b. Ahmad: 8046 
Mustafa b. 'Ali: 8125 

r * 

Mustafa DarwIS: 7841,3 
Mustafa b. Ibrahim al-Galipullli , 





li i i i ill ItLI L . 



Mustafa b. 
8151,1 

Mustafa, imam u TeSnju: 7989.2 
Mustafa b. Muhammad al-Hanafl 

• • ft • 

Guzelhisari, HulusI: 7937 

Mustafa b. TaraqCI, al-h 
8058 

Muhammad b. Salame al-Quda'i: 





Mustafa b. as-Sayyid 'Abdullal 





as-Sayh : 7960 

Mustafa b. Sulayman b. Yiisul 
Bali-zade (Balid) ar-Runil: 
8079,7 



Sam'i 
Mawlana: 8259.2 





Mustafa b. 

8058* 




al-hagg: 



Mustafa b. Yusuf b. Murad 
al-Mostari Sayh Yuyo: 7883 



N 

Nasr b. Muhammad b. Ahmad b. 
Ibrahim as-Samarqandi, Imam 
al-Huda, Abu al-Layt; 7826; 
7829; 7941.16; 8083; 8086,2; 



8087; 



Nazim Kamil- efendi: 8080.1 
Nigar Oglu as-Savh Rida: 7948.6 
Nu'raan b. 'Abdullah ar-Rumi 



al-Hanafi al-Qadi, 



Hattd 




Nu'man b. Tabit, Abu Hanife: 
7849*; 7872.5; 7864*; 
7880,2*; 7948,4; 8081; 8082 



O 

Omer Hazim Humo: 7999-8000 



Q 

Qabil al-QonawI: 7875 

Qarabasi: vidi: 'Abdurrahman 
Qaraba&I, Sayh 

al-Qonawi: vidi: 'Ah as-Sadrl, 
Sayh 

al-Quduri: vidi: Ahmad b. 
Muhammad b. Ahmad b. 
Ga v far b. Hamdan al-Baedadi 



p 



Proho Sayfullah: 8009; 8024 



R 

Ragap efendi Amidi, al-Qaysari: 
8156 

Ramie Muhammad-efendi: 8002 

ar-Razi: vidi: Muhammad b. Abu 
Bakr b. 'Abdulqadir, ar-Razi, 
Zaynuddin. Abu 'Abdullah 



Riimi: 8265 



S,S 



Sabai: 8276,3. 

Sadr as-SarTa at-TanL: vidi: 
'Ubaydullah b. Mas'ud b. 



Mahmud 

'Ubaj 




b. 



as-Sagawandi: vidi: Muhammad 



b. Tayfur 



iawl. 
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as-Sagri: vidi: Muhammad b. 



Abu 



Bab 



al- Han aft 



Salihb. 'Abdullah-efendi:8031 

as-Samarqandi: vidi: Nasr b. 
Muhammad b. Ahmad b. 
Ibrahim, Imam al-Huda. Abu 
al-Layt 

as-Samarqandi: Muhammad b. 

Yusuf, al-Madanh al-Hasani 
(al-Husayni), Nasiruddin, Abu 

al-Qasim 
as- Saw id as-Sarif: vidi: 'AU b. 



Muhammad b. 'Ali al-Gurgani 




vidi: Nasr b. 




b 



as-Samarqa 

Muhammad b. 
Ibrahim 

as-Saruhanl: 'Abdurrahman b. 



Avvub 



b. 



Sulavman 



as-Saruhanl ar-Rlimi, Hi sail 

as-Sinubi: vidi: 'Abdulbari b. 
Turban b. Turmus 

Sulayman Calabi, Bursall: 81 12,2 

Si 




Sam'i: vidi:Mustafa Prizreni 



Sanl-zade: 8052.1* 

a$-Saybani: vidi: Ahmad b. 
'Umar b. Muhir. al-Hassaf, 
Abu Bakr 

Sihabuddin at-Tabrizi, as-Sayh: 



8026,7 



T 



Tahir b. Salam b. Qasim b. 



Ahmad 



al-Ansarl 



at HawarazmL N amadpus : 
7865 



Ta&kopru - zade: vidi: Ahmad b. 



Mustafa b. Halil, 'Isaj 



at-Tusi: vidi: Mi 



d b. 



Muhammad b. Muhammad b. 
Ahmad, al-Gazali, 
al-islam, Abu Hamid 




'Ubaydullah 
Mahmu. J 



U 

b. Mas'uJ b. 
b. Ahmad b. 



'Ubaydullah 
al-Mahbubi. 



al-Buhari 
SadruSsari'a 



al-Asear (at-Tani: 7821 ; 7842 

'Umar-agab. Hasan-aga: 8254.3 

'Umar b. al-Hasan an-Nisaburl 
as-Samarqandi, Abu Hafs: 
8204,5 

'Umar b. 



Ibn Nugaym: 




'Umar b. al-Muzaffar h. 'Umar b. 

al-Wardi al-Ma'ani al-Halabi: 
8188,2 

'Umar Zilini: 8287.2 

Ummihani al-KazwIni: 8076,4 

Utman b. Hasan b. Ahmad. 
Kose-zade: 8168 



'Utman b. 'Umar Ibn al-Hagib 
al-Maliki, Abu 'Arar; 7863 

Usuli: 7965,2 

'Otman, 




W 

al-Wardari: vidi: 'Abdulhadi b 
al-Hagg Bakr b. Mustafa b 
Hamsa 

al-Watwat: vidi: Muhammad b. 
Muhammad b. 4 
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Wavsil b. Ibrahim b. Ibrahim 
al-Bosna wi. Muhammad. 
Pinjo: 7887 

Y 

Yaha efendi: 7948,8 

Yahha efendi: 8039.8; 8067 

Yahya- efendi Minqari-zade, 
Sayh al-Islam: 8015; 8071 

Yahva-ef. as-Sirwani, Sawid: 
8278,6 

Ya'kub b. Sayyid 'Ali ar-Rumi 
al-BrusawI: 8114 

Yazigi -oglu: vidi: Muhammad b. 
Salih b. Sulayman Yazigi - 
zade 



Yusuf b. Muhammad Ibn 
an-Nahwi at-Tauzari. Abu 
Fadl: 8099 

Yusuf Nabi: 8227 

Z 

Zakariyya b. Muliammad 
al-Ansari. Sayh al-Islam: 7873 

Zaynuddln b. as-Sayh Ibrahim 

Ibn Nugaym al-Misrl 

al-Hanafi: 7875; 7881; 
7948,1; 8158,2 



INDEKS PREPISIVACA 



A, 'A 

'Abbas b. Hidayat: 8283 

'Abdullah efendl sin Ahmeda 
Hodzica, Mula: 8129,2 

'Abdullah b. Hasan as-Sarayl: 
7868 

Ahmad al-Hatib: 8095 

'Abdullah b. Israa'd KadribaCid: 
vidi: Kadribasic 

'Abdullah b. al-Ilacg Mustafa: 
8223; 8230 

•Abdullah b. 'Umar: 8226,2 

'Abdurrahman b. Muhammad: 



8249 
Abdurrahman 



b. Nasruddin 



al-Hawarizmi: 8020,3-5,11 

Abu Bakr b. Ahmad: 7948,10, 13 

Abu Bakr b. Ibrahim efendl 
Prozori: 8156 

Adem Fehim-zad (Fehimovic ). 
al-Hagg Hafiz: 8184 

Ahmad al-Hatib: 8095 

Ahmed Nijazi: 8286 

Ahmad b. al-Hagg 
al-Mostari: 8139,1 

Ahmad b. Salih: 8232 

• • • 

Ahmad b. Sulayman 

'All Budilas: 7976,2 

'All b. Hasan Yanipazari. 
al-Hagg: 8145 





Ali b. Ibrahim as-Sayyid 



8185,5.7 



•Al 



I U. 



Mahmud- 8239 



Mi b. Mahmud KoniCawi: 7880 
Ali al-Mostari, Softa: 7973 



1 



4 AIi b. Mustala: 8213 
'All b. Muhannnad: 7901 
'All b. Muhammad: 8266 
'All b. Plrib. Yusuf: 8104 
'All Rida b. Hasan: 8060, 1 
Ayyub b. 'Umar Qabil: 7886 



B 

Bagan b. Munla Mustafa: 8263 
Butmir sayh Alimad b. Ahmad: 



7909-7910 



D 



Darwis: 8126.3 



Darwis b. Muhammad: 7985 

Darwis b. Mustafa al-Harsakli . 
al-Balgradeiqll: 7870 



D 

Dulbija Abdullatif: 8 




F 

Fadlullah Belgradl: 8079,8 
Farld b. 'AbduUah ar-Rumi: 8089 
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G 



Ga'far: 7837 




Hahlb. 'All: 7882; 8119 




b. I 





Muhammad Qara-beg 
zade: 7842 

Hasan: 8144; 8267 

Hasan b. 'Abdullah: 7919.8 



Hasan b. Husayn Sawql: 8080,1 

Hasan b. Ismail: 7860 

Hod2i<5 'Abdullah efendl sin 
Ahmeda, Mula: 8129,2 

Husayn, Sayh: 7884 
Husayn Wa'iz b. Wa v iz a$-Sayh 



Mustafa 



b. 



as-Sayh 



Husamuddin al-B 

8153 



aw: 



I 

Ibrahim b. Dulfiqar: 7865 

Ibrahim b. Hasan: 8146 

Ibrahim b. Mustafa: 7957; 8216 

Ibrahim b. Muhammad: 8260,1 

Ibraliim b. Salih Aqhisarl 
Bosnawi: 8014,3 

ImSirovid Ibraliim: 8054,3 

Isma'il Haqqi al-Filibawi: 8118 

Ismail az-Zihni: 7996 

Isma'il Yazdi: 7920 



K 

Kadribasid 'Abdullah b. Isma'il 
8276,1 

Kulovicf Avdo: 7909 



M 

Mahmud Aklali: 8020,7 

Mahmud b. Aminuddin (D2abie): 
8141 

Mahmud b. Hasan b. Nadir b. 
Mustafa b. Iskandar: 7874 

Mahmad ef. Potogija: 8201 

Muhammad b. 'Abdullah: 7922 

Muhammad b. 'Abdurrahman b. 

m I 

All mad b. Muhammad.: 7843 

Muhammad b. 'Ali, Munla: 8181 

Muhammad Amin al-Fawzi, 
al-Hagg Hafiz: 8052.1 

Muhammad Baqi al-Qadl: S059 



!V 



J efendi: 7895 



Muhammad efendi b. al-Hagg 
Bali-zade b. 



8137.2 



Muhammad b. Hal.il: 7856,1; 
8222; 8228 

Muhammad Hasib b. al-Hagg 

(Coko): 8061; 8221,12 




Muharram Hawaga b. Ahmad: 
8265 




miHJiiiMV.ri«SRni 



M 

Muhammad b. Husayn, Korkuci- 
zade (!) an-Nawabadi : 8086 

Muhamamd b. al-Hagg Husayn 
Tataroglu: 7939, 7941 

Muhammad b. Isma'il: 7989,2 

■ 

Muhammad Kay wan zade: 7912 



Muhammad 



b. 



Mahmud 



as-Sarayi: 8182 



Muhammad mufti: 7864.2 
Muhammad b. Muhammad 



al-Bagdadi: 8143 



Muhammad 
Svrzo: 8081 



b. 



Muhammad 



INDEKS PREPISIVACA 
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Muhammad b. Mustafa: 8126,2 

• 4 | ' 



Muhammad b. Mustafa, Munla: 

.,2 



7853; 



Mul 




Muhammad RuSdl b. DarvviS 
Husayn Haga bola: 8003; 
8127,2 

Muhammad Sadiq b. Muhammad 

Hanawl, as-Sayyid: 





Muhammad b. pitman: 8015 
Muharram Hawaga b. i 



8265 

Musa b. Iskender: 8205 

Musa b. Su layman aga, Sayh: 
8158 

Mustafa,: 8149,1; 8208 
Mustafa 'Asiq b. Muhammad 



al-YayCawl: 8084 



Mustafa 



dede b. Ahmad 
m 8172 



Mustafa b. Husayn Hadiialid 
8218 

Mustafa b. Mahmud: 8125 



Mustafa 



h 



Muhammad 



Nawasinli (Nevesinjac): 8093 

Mustafa Muhibbi b. al-hagg 
Muhammad: 8049 

N 

Mustafa b. Munla Mahmud: 7924 
Mustafa, Munla 7948,8 
Mustafa b. Mustafa Ahmedpasic: 



8113,2 

Mustafa b. Mustafa, Munla: 7936 
Mustafa al-Qadl: 8072 
Mustafa 



8039 



b. Sulayman efendl: 



N 

Nu'man b. Abdullah al-Aqhisarl: 



8168 




'Abdurrahman zade 



Hasim Sabri: 7963 



o 

Osman Asaf Sokolovic: 8036.2 



Ragab 



b 



R 

al-Hagg 



Sa'di 



as-SofiyawI. al-Hagg: 7885 



Qutbuddin 



Q 

b. 



•Abdullah 



al-Maqranl: 8214 



S,$ 

Salih b. Darwis Salih: 7980 
Salih Fawzi efeudi Tucek 



al-Bosnawl: 8224 



Salih b. 



al-hagg 



1 , 

msayn 



as-Saravi: 8079 



Salih b. al-hagg Isma'U, al-Hagg: 




Salih b. Muhammad: 8247 
Salih b. Mustafa Celic: 8138 
Salih b. Qasim al-Muradi, 



al-Ya] 



il,al-Hanafi:8013 



as-Sayyid 'Ah: 8185,5Softa 'Ah 
al-Mostarl: 7973 

Sokolovic Osman Asaf: Osman 
Asaf Sokolovic 

Spahic Darwis : 8103 

Sulayman Hawage b. Muhamad 
Lugawl Lugavic ): 8183 

Sulayman b. Idris: 8206 



Svrzo: vidi 




b 



Mul 
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Sabic: 8036,1 

Sarif b. Mustafa, As-Sayyid: 
8245 

Skaljic Muhammad Nazir-efendl: 
7941 

T 

Tabit b. Murad: 7908 

«U 

'Umar b. Ahmad pasa:7 827,2. 

'Umar b. Muhammad b. 
Humayd: 7836 

'Umar b. 'Umar Grada£aniCawl, 
Mufti-zade, Darwls : 8045.1 



'Utman b. 'All, Haliz 7887 

'Utman Brkic: 7989.1 

'Utman b. Ga'far: 8212 

'Utman b. Ibrahim efendi 
Darwls-zade (Dervisevic), 
Munla : 8090 

'Utman b. 'Utman: 7939.2 

Y 

Yusufb. 'Ah: 7902,1 
Yusufb. Ga'far: 8215 
YiivSuf Ihliwnawl (Livnjak: 7830 
Yusufb. Isma'll efendi: 8080,3 
Yusuf al-Qadi: 8072 

Yusuf b. Piri, Firuz zade: 7875 
Yusufb. Sa'ban: 8236.1 



INDEKS BIV$IH VLASNIKA I VAKIFA 



A, 'A 

Abasovic Adem: 7987 
'Abduhii Abu Yunu: 7948 
'Abduhu Muhammad: 8045 
'Abdullah: 8076 

'Abdullah efendi, Mula sin 
Ahmeda Hodzica: 8029 

'Adbullah Izmirli zade.- 7941 

'Abdullah al-Hagg 
8077 

'Abdullah b. Muhammad Izmirli: 




7965 



Abu 



r 



- beg b. 'Utman 



Qabudan (Kapetan), al-Hagg: 
8082 

Alimad: 7855 

Alimad efendi, al-Hagg: 7823 



Ahmad b. Muhammad 
al-Mostari: 8172; 8185 

Alimad Muliammad Rasld Hafiz 



-zade: 8021 

Alimad b. al-Hagg Mustafa. 
al-Hagg: 8122 

Ahmad b. Mustafa: 7823 

Ahmad Nazif: 8076 
Ahmad Rusdl: 7885 
Ahmed ef. Selimovic: 8060 

'Ali efendi Halac - zade, Sayh: 
7879 

'Ah Nu 'man Ahmad: 7857 



'All Rida b. Muliammad 
Haslb-efendl: 8062; 8077 

Alihodza Atif : 8105; 8167 
Alihodzic Muhammaad : 8008 



Balia'uddm 



B 

Muhammad 



b 



Alimad: 8018 
Bayram: 8179 

Behrem-begova medresa: 8224 
Bjelopoljac Osman ef.: 8105 
Blagic Salih: 7830 
Burek Mujaga-ef.: 8084 

CarSimamovic Ibrahim Hilmi 



8133 



Carsimamovic Muhamed: 8055; 
8092; 8232; 8257; 8267 

tarsimamovic Muhamed: 8130; 
8133; 8159; 8174; 8178 



6 

Cehaja 'Abdurrahman: 8142 
tehaja Kethuda Alimad : 8142 



D 



DarwiS Sahm b. Sinan paSa b. 
'Umar : 8091 

DarwiS Muhammad: 8058 

t 



576 
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Delic Salem: 7987 
Dizdarevie Muhamed: 8215 



DZ 

Dzino-zade ' Abdubaqi efendl 
8059 

Ettafic 'Asim, al-Hagg: 7991 



D 

Dulaii Teufik ef.: 7829; 7850 
Oulbija Abdullatif:8163 




E 

Elci Ibrahim-pasina (Fejzije) 
raedi-esa: 7838; 7845; 7848: 

7921: 8013; 8029; 
8037; 8069; 8104; 8138; 8182 

Elkaz Hidajet: 7930; 7988 

Emin: 7889 

Eniin Islamovski: 8213; 8221; 
8287 

Esma hanuma: 8208 



Favdullah b. 'Abdulbaqi. Mas'iid 
b. Ibrahim: 8088 

Fejzid Ahmad: 8111.2 



G 

Gaco Muhamed: 7870 
Gaco Salih ef.: 7925 
Grabus Darvls: 8130 
Gradska dZamija u Tuzli: 8077 




H, H 

iahmetovic Halima: 8132 

Hadzijahic Muhamed: 7956: 
8003; 8033; 8102 



Hadzimejlic Hadzi Behauddin: 
7873; 8028 

Hajdarovic Murat: 8193 

Hahl b. Salih Hercegli:8142 





Hahl b. Salih B 

Halima, udova Abdulkadira 
Hadziahmetovica: 7862 

Handle Mustafa: 8164-8165 

Hasan b. Ahmad al-Bosnawi: 
8023 

Hasanbegovic Muharram b. 
Hasan: 8001 

Halac - zade: vidi: 'All efendi 




I Iodzic Abdullah ef.: 8082 
Hodzic Sulejman: 7945 
Husayn-efendi: 8050 
Husayn b. Qasim: 7948 

Husic Ismail: 7920 
Huskic Omer: 8002 



I 



Ibrahim: 8122 



Ibrahim b. 'All: 8205 
Ibrahim-efendi: 8063 

Ibrahlm-efendl 
(Livnjak): 8090 



IMiwnawi 



,b. Husayn: 7911 



Ibnihim 



b. 



al-Mostari: 7973 



Muhammad 



Ibrahim b. Mustafa: 7957 

Ibrakovic Salih: 8168 

Ibrahim b. Sayfullah i Ahmah b. 
Muhammad, Hafiz : 7902 

IbriSimovic Kasim ef.: 8042 



INDEKS BIVSlH VLASN1KA I VAK1FA 
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Imsirovic Ibrahim: 8053 
Islamovski Emin: 7996; 8191; 





Ismad-aga: 7830 
Ismailovic Ismail 
Jusufef.:8276 




K 

Kabil Ejub: 7886 
Kadic Muhamed Enveri: 8070 
Kantamuina biblioteka: 8230 
Keledfic Mehraed: 7944 
Kethuda Ahmad : 8 142 

■ 

Kerimovic DarviS: 8130 

Korenic' Umar Hoga b. 
Sulavman efendi: 8146 

Korkut Besim: 8018; 8023; 
8051-8052; 8079; 8059 

Korkut Dervis: 8037 

KovaCevic h. Saban ef: 8263 

Kurlbegovic Ahmad (jurtbakrdir: 



8273 



M 



Mahmud zade, Munla: 7941 
Mahmutovic Omar: 8130.2 
Maskovic Ishak: 8212 



Mehremic 'Uj 
8265 



mvni 



b. Mustafa : 



Memagic Muharem: 8061 

Memid Ahmed: 8040 

Mesie Suvad: 7937: 8111 

Muftic Salim ef.: 8204 

Muhammad 'Abdullah efendija b 
'Ahb. Ya'qub: 8174 



Muhammad 'Adil 'Abdulgani: 



8088 



Mul 



Ahmad: 7857 




Muhammad* b. Ahmad: 8051,1 
Muhammada 

Muhammad efendi Mulawali 
zade (Mulavelic), al-Hagg: 
7851 

Muhammad Es 4 ad b. Said b. 
Hafiz Salih Rigai b. Ibrahim 



Uzuni-zade 
Uzunovic: 8061 



(Uzunic 



ili 



Muhammad b. Ibrahim as-Sarayfi 



8268 



Mul 



imiiiiiHri 



1 b. al-Hagg Mustafa 



Sakira (!)-zade: 8026.5 

Muhammad Hamid: 8023 

Muhammad Haslb b. Ibrahim b. 
Mustafa: 8079; 8221,13 

Muhammad b. 'Ismail: 8056 

■ 

Muhammad b. Ibrahim: 8175; 



8204 



niiin 



J Kathuda al-Mostari: 



Muhai 
8023 

Muhammad Latlf b. al-Hagg 
Alimad b. OruC: 8061 

Muhammad b. Mustafa, Munla 

7853; 7884 

Muhammad an-Naslb: 8216 
Muhammad RaSId Haftz-zade 



(Hafizovic): 8021 



Muhammad b. Sa'duddin: 8050 
Muhammad Said: 7873 

Muhammad b. as-Sayyid Ahmad 
al-Focawi, as-Sayyid: 7836 

Muh 



iad b. Sulavman: 8090 



Mulavelic: 



vidi: 



Muhammad 



efendi Mulawali zade 



578 



KA TAL OG GAZ1 HUSREVBEGOVE B1BLIOTEKE 



Murad Qabudan ibn 'Utman 
Qabudan (Kapetan); al-Hagg.: 
8102 

Muslihuddln b. al-Hagg 'Un 
al-Hagg: 8114 

Musa b. Iskender: 8205- 8206 

Mustafa: 8218 

Mustafa - aga: 8078 

Mustafa beg b. Favdullah beg b. 
Ismail beg Dzennetl zade 
(Dzenetic)r8255 

Mustafa b. Hasim as-Sarayu 
al-Bosnawi: 8279 

Mustafa b. Mahmud SilagI: 8039 

Mustafa b. M 
baSa: 8142 

Mustafa Muhibbl b. al-hagg 
Muhammad: 8049 

Mustafa Muni a: 8120 

* % 

Mustafa Nazif: 8023 

I ■ ■ 

Mustafa, al-Qadl: 8249 
Mustafa Sidql, al-hagg: 8088: 





Mustafa b. 



N 



Numanagica tekija: 8183 
Niksic Murat- aga: 8055 
NiSami 'Abdl: 8051.2 
Nurikic Muhibi ef.:8168 



o 

Odbor IZ-e FoCa: 8 1 69 

Odbor IZ-e Travnik: 7999; 8025 



Odbor IZ-eJanja: 7978; 8113 



Odbor IZ-e Banjaluka: 7867; 
8011; 8078; 8205 

Odbor IZ-e Bijeljina: 8014; 8208; 
8256 

Odbor IZ-e Brcko: 7842: 




7952; 7954; 7989 

Odbor IZ-e Ilijfig, dzemat Misoca: 
8048 

Odbor IZ-e Mostar: 7844; 7894; 
8021; 8063 -8065; 8259,8272 

Odbor IZ-e Mrkonjic Grad: 8144 

Odbor IZ-e Sanski Most: 7982; 
8253 



Odbor IZ-e Stolac: 7895; 8260 



Odbor IZ-e Tesanj: 8127 

Odbor IZ-e Travnik: 8158 

Odbor E-e Trebinje: 8173; 8225 

Omerdic Muharem ef.: 8084; 
8149; 8245 

Orucevic Ibrahim: 81 12.2 
Osman ZiStuli: 8224 



p 

Pasalic Almasa : 7936 
PekaricSulejman:8102 
Poeitelj: 8000 
Popara Haso. hafiz: 7830 

Puricanin 




R 



Ramie Alija: 8244 
Rancic Osman ef.: 8264 
Redzepagic Muhamed: 8237 



Sali Nun: 8055 

Salih efendl. Mula: 7872 
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Salih b. Ibrahim: 8112,2 



Sehdiua biblioteka: 8105; 8142; 



Salih, as-Sarayi, al-hage: 8079: 
8185 

Salih Izzet-efendi I 



(Hromica): 8228 
Salihovic Adis: 7992 

Salim Hafiz: 8078 

Selimovid Ahmed ef.: 7882 

Selimovic Ismail: 7931 

Sirc'o Asimef.: 8071; 8145; 8243 

Smajic Mehmed: 8168 

Sokolovic Osman Asaf: 7832 
7842; 7849; 7865; 7878 
7890; 7896: 7902; 7927 
7940; 7965; 7967; 7968 
7971-7976; 7995; 8022: 8036 
8046; 8050: 8056-8058: 8062 



8066-8068; 8072; 



8083 



8090-8091; 8106; 8125; 8140 
; 8166: 8170- 8171 
8184; 8187-8189; 8221; 8238 




8240 



8242; 



8247 



8249-8250; 8254; 8258; 8261 
8269; 8278-8279 

Sokolovic Hfz. Sinanuddin: 8001 

Solak Mirsad: 7909 

Sovtic Omer : 8096 

Sovtic Husein: 8096 

Spahic Zihnija: 7897 

Suljkid Hifzija: 8134 

Sulyn 



I HI I 



beg b. HagI Hasan beg 



Defterdar-zade: 8173 



Svrzo 



uhainmad 



b. 



Muhammad-aga: 8081; 8285 

g 

Saiic Halid: 7852 

Sawqi: vidi: Mustafa Sawqi 



8265 





Sirbegovic 
Skaljic 



7941 

as-Sukri ar-RaSld Trawnikll: 
7885 

Sukric Nijaz: 7868 



T 

Tuzlic Ahmed ef.: 7960; 8079 



fi.l 



r 




'Umar b. Muhimiraad, Munla : 
8123 

'Utraan b. Mustafa Mehremic: 
vidi: Mehreniic 

'Utraan No wall zade (Novalic), 
Mula: 7921 

'Utman Spahi: 8217 



V 

VarenikovicArifef, 8252 
Varenikovic 




Y 

Yahyaefendl: 7871 
Yasln b. Mustafa al-Faidi: 8142 
Yusuf b. Ahmad. Muula: 8128 
Yusuf, al-Hagg: 8083 



Z 

Zahirovic Mehmed: 8 1 14 
ZiStuli: vidi: Osman ZiSmU 
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z 

Zigic: Salih - aga 7965 




Zabljak 





INDEKS 



MJESTA 



A 

Ajdin (Turska): 8156 

'All Naggar: 8181,3 

Anadolija: 7828; 8052 

Antep (GAziantep) Turska: 8166 

Balikesir (Turska): 7875 

Baujaluka: 7821; 7867; 8011; 
8076; 8078; 8114; 8206 

B 

Beograd: 7943 
Bihac: 8061; 8237; 8263 
Bijeljina: 8014; 8208; 8256 
Bilaj (Bosna): 8090 
BrCko: 7952; 7954; 7989 
Budim: 7941; 8051 
Bukovica (Tuzla): 8276 
Bulak (Egipat): 7841 
Busovaea: 7873; 8028 

Cajnide: 8051 

£elebi Pazar: v idi: Rogatica 

D 

Damaska: 7873 
Delhi: 7857 
Derventa: 8077 
Donja Tuzla: 8225 



Donji Vakuf: 7980; 8083 
Dubroviuk: 7940 

E 

Egipat: 7889; 8088 
Elbesan (Albanija): 805 1 

F 

Foea: 8 1 69 

Fqjtuca: 7870; 7939; 7941,7 

G 

Glaraoe: 8080 

Gornja Vukovija:(Kalesija): 8264 
Gomji Lukavac: 8102 

Gornjii Vakuf: 7939; 8021,8129 
Gradaeac: 8082 
Gradaiuca: 8168 

Graeanica(Bugojuo): 7930,7988 

H 

Hizargrad (Bugarska): 7864 

I 

Istanbul: 7857; 7862; 7884; 7963; 
8031; 8158Jajce; 7857; 8084 

J 

Janja: 7578; 81 13 

Jenanlici (Gronji VakuO: 8129 
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Kairo: 7856 




Kladanj: 7 
Klis: 8205 





Kotor Varos: 8226 
Kulen Vakuf: 8040 



L 

Lahor: 7836 

Lastva (Trebinje): 82 1 8 

Livno: 8080 



U 



Ljubuski: 8045 
Maglaj: 




M 

Mar'aS (Sirija): 7884 
Meniere: 7828 

MisoCa: 8048 

Mostar: 7844; 7904; 8021; 
8063-8065; 8080; 8259 

Mrkonjic Grad (Varcer Vakuf): 



7837; 8144 



N 



Nevesiuje: 8093 
Nikopolj (Bugarska): 7922 
Nova Varos: 8163 



O 



Ohrid: 8210 




Plovdiv (Bu 
Poeitelj: 7856; 8000 




Prozor: 8021; 8156 
Prusac: 8037; 8080; 816S 



R 




Rogatica: 7941; 7945;: 





S 

Sanski Most: 7982; 8253 

Sarajevo: 7832; 7841; 7842; 
7849; 7865; 7868; 7869; 
7878; 7883; 7887; 7890: 
7896; 7902; 7909; 7927; 
7936; 7940;7944; 7956; 7965; 
7967-7968; 7971-7976; 7992; 
7995;7999; 8001; 8002; 8018; 
8022;8024; 8036; 8042; 8046; 



8053 



8056-8058; 




8050; 

8061-8062; 
8072;8079; 8080; 8081; 8083; 
8090-8091; 8106; 8125; 8140: 
8142; 8151; 8164; 8166; 



8 1 70- 



8171; 



8183-8184; 



8187-8189; 8215; 8221; 8238; 
8240 - 8243; 8245; 8247; 
8249-8250; 8252; 8254; 8258; 



8261; 



8269: 



8283; 



82858278-8279 
Silistrija (Bugarska): 8228 
Sivas (Turska): 8278 
Skoplje: 8080 
Stolac: 7905 



Struga: 7996; 8191; 8193; 8213; 




S 



Sabac: 8049 
Siroka: 08221 
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T 

Tarsus (Tuska): 8090 

Taskent: 7857; 8079 

Tesanj: 7937; 7989; 81 1 1; 8127 

Timok (Srbija): 7885 

Travmk: 7838; 7845; 7848; 7860; 
7897; 8008; 7863; 7921;7999: 
8013; 8025; 8029; 8037; 
8069; 8104; 8133; 8138; 
8145; 8167,81828286 

Trebinje: 8173; 8218 

Tuzla: 7887; 7912; 8077; 8276 

Uskudar (Turska): 8278 

V 

Varcer Vakuf: vidi: Mrkonjid 
Grad 



Visoko: 7862; 8132 

Vitez: 8105 

Vukoje (Tuzla): 7913 

Z 

Zagreb: 800 1 

Zenica: 7829; 7850; 8050; 8092; 
8130; 8133; 8159; 8174; 
8213; 8232:8258; 8267 

m 7 

Zvoniik: 7839; 7931; 8091; 8134; 
8202; 8244; 8248 

Z 

Zabljak: 7842 



KONG RUENCIJ A BROJEVA I 



R- 1 38 


8165 


R-4663 


8064 


R-615 


8059 


R-4669 


8021 


R-898 


8142 


R-4692 


8060 


R-l 109 


8255 


R-4731 


8248 


R-l 155 


8003 


R-474 1 


7839 


R-l 180 


7941 


R-4773 


8042 


R- 1 205 


8265 


R-4792 


8274 


R- 1 225 


8204 


R-l 801 


803 3 


R-l 280 


8269 


R-4806 


8190 


R-l 291 


8009 


R-4815 


7925 


R-l 325 


8037 


R-4825 


8088 


R- 1 550 


8228 


R-4 850 


8069 


R-l 591 


7823 


R-4860 


8095 


R- 1 642 


8156 


R-4878 


8185 


R-2938 


8229 


R-1883 


8275 


R-3221 


8192 


R-4 905 


8270 


R-3223 


8196 


R-4911 


8010 


R-3243 


7887 


R-4918 


8186 


R-3306 


8075 


R-4 94 8 


8096 


R-3323 


8008 


R-5015 


8081 


R-3425 


8266 


R-5038 


8276 


R-3561 


8201 


R-5040 


7942 


R-4282 


7943 


R-5057 


8277 


R-4374 


8152 


R-5066 


7897 


R-4407 


7939 


R-5095 


8160 


R-4 5 64 


7844 


R-5096 


8161 


R-4571 


7904 


R-5097 


8162 


R-4592 


8065 


R-5098 


8163 


R-4649 


8259 


R-5 1 1 6 


7980 


R-4660 
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8191 R-6627 

8192 R-3221 

8193 R-6551 

8194 R-6552 
8195 
8196 R-3223 





8197 R-8983 

8198 R-7385 
8199 

8200 R-8547 

8201 R-3561 

8202 R-8604 

8203 R-9261 

8204 R-1225 

8205 R-8602 

8206 R-8459 

8207 R-8460 

8208 R-8545 

8209 R-7061 

8210 R-9016 

8211 R-9516 

8212 R-8941 

8213 R-7070 

8214 R-7366 

8215 R-8444 

8216 R-7376 

8217 R-7004 

8218 R-9689 

8219 R-8456 

8220 R-6640 

8221 R-5626 

8222 R-7534 

8223 R-7200 

8224 R-7714 

8225 R-8553 

8226 R-8514 
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8227 R-6182 

8228 R-1550 

8229 R-2938 

8230 R-7386 

8231 R-9664 

8232 R-7694 

8233 R-9159 

8234 R-9241 

8235 R-9108 

8236 R-7424 

8237 R-8565 

8238 R-5377 

8239 R-8563 

8240 R-9690 

824 1 R-5 800 

8242 R-5506 



8243 R-8599 

8244 R-6542 

8245 R-7131 

8246 R-6566 

8247 R-5933 

8248 R-4731 

8249 R-5873 

8250 R-5259 

8251 R-7416 

8252 R-9679 

8253 R-9414 

8254 R-5643 

8255 R-1109 

8256 R-8594 

8257 R-7607 



8258 


R-5 923 


8259 


R-4649 


8260 


R-6484 


8261 


R-5 375 


8262 


R-9364 


8263 


R-9450 


8264 


R-8412 


8265 


R- 1 205 


8266 


R-3425 


8267 


R-7612 


8268 


R-5356 


8269 


R- 1 280 


8270 


R-4905 


8271 


R-5637 


8272 


R-7264 



8273 R-7362 

8274 R-4792 

8275 R-4883 

8276 R-5038 

8277 R-5057 

8278 R-5368 

8279 R-5670 

8280 R-6302 

8281 R-7349 

8282 R-9341 

8283 R-9373 

8284 R-9413 

8285 R-6300 

8286 R-8606 

8287 R-7141 



PR1L0ZI 




Naslovna stnuia id2azctnamc koju jc Hafiz Muhammad Waysil b. 

Ibrahim b. Ibrahim al-Busnawi, zvani Pinjo, umro u Istanbul u poslije 

1352/1933. godinc (I. 2a) izdao Hasanu h. 'Ahdullahu al-Bosnawiyu 
Hamuli, uinru 1336/1917. godine u Zagrebu. Prepisao Hafiz •Uiman b. 

♦Ah. 1332/1913. godinc (R-3243; I. lb). 




Naslovna strana djcla BAD AT AS-SUKOIC zbirka obrazaoi koju je 

zakupio sakupio Muhammad j>adiq (R-4692; I. lb). 



i 



4 4 



^'Y^'J&'ishb* minify t\ jj'i 



Naslovna Strang djcla TAR6UM AN AL-HTDAYA FT MASA'IL 
AL-'AQA'ID WA AL-FIQH koje je napisao Muhammad b. 'Umar 

Kurd-cfciKli, umro 9%/l58S. gixline (I. R-5040; I. lb). 




Naslovna strana djcla AYYUHA AL-WAUM) TRRGEMRST k«je 





Posljcdnjc dvijc stranicc djcla BOSNA LISANILh NASlHAT KISALEST. 
kratke risale savjeta i uputa na bosanskom jezikii, arapskim pismom. od 

ncpoznaiog autora. Prijepis iz 1295/1878. gixline (R-6300: I.IOa-b). 




Prva sirana zbirke fonnulara TUHFA A$-$UKUK autora Hafida 
Dabbag-zadc, umro 1224/1809. godinc. Prijepis iz 1218/1803. gudine 

(R-6414: L lb). 




Kolofon mi zavrfetkom djela MA'RUPAT ABU AS-SU'UD Fl 

AL-FATAWA, zbirkc fctvi Scjhul-islama Abu as-Su'uda urnm 

982/1574, na lurskom jeziku (R-6414.3: 1. 240a). 




PoCctak djcla WA$I YYATNAMA-T BIRtilWl. Auior Muhammad b. 
PTr L A1T BirgiwJ, umro 981/1573. godinc. Prcpisao Sayb Ahmad h. 
Abmad-cfcndl, Butmir, poslijc jacijc numa/a. 5. reiUepa 1210/1795. 

godine (R-6974; 1. lb). 




NiLsIovna sLmna Djela SA k AT NAME koje je na turskom jeziku 

napisao Hibtatullah b. Ibrahim, umro 1090/1679. godinc (R-8553; I. lb). 




Posljcdnjc dvijc slranicc djcla SA'AT NAME ( R-8553; L 

H5-b-ll6a). 




St*djije stranioe djela AS-SAB'IYYAT Fl MAWA'IZ 

AL-BARRIYYAT . Na arapsknm jcziku napisao Muhammad b. 

'Abdurrahman al-Hamadanl. umro oko 900/1494. godine (R-8559; L 

5Sb-59al 




Naslovna strata djcla TASwTQ A I. -I. A BIB II.A MAHABBA 

AL-IJABIB. Autor al-IJasaj) b. Mubammad b. Mahmod ( iz liiKKskog) za 

koga sc zoa da je bio 2iv 1072/1661 . godine <R -8584; I. lb). 




Prva scrana djela SIR' A AL-ISLAM. Na arapskom jeziku napisao 

Muhammad b. Abu Bakr Imam-zadc, as-Sagn, al-Hanafi, umro 

573/1 177. godine (R-9694: L lb). 
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